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ooyenm,
ooyenm Kapeopu yKpaincokoi mosu
Hayionanvnozo ynisepcumemy
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Kanouoam inono2iuHux Hayx,
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ooyenm Kapeopu yKpaincokoi mosu
Hayionanvnozo ynisepcumemy
«/Ivgicoka nonimexuikay»

AHIUVIIOU3MMU Y TEPMIHOJOI'Il ®OTOCIIPABU

HayxoBa TepMiHOJIOTsI Ma€ IOCUTH BUCOKY 31aTHICTh CITPUHMAaTH Yy>KOMOBHI 3ano3uueHHs. Lle o3Havae, 1o 3poc-
TaHHS CJIIOBHHKOBOTO CKJIaly MOBH U€pe3 MOTIOBHEHHS HAYKOBOI TEPMIHOJIOT1] 000B’I3KOBO CYNPOBOKY€ETHCS TPOIIECOM
3aM03WYEHHS OKPEMUX Yy)KOMOBHHUX CJIIB, OCOOJIMBO Pa3oM i3 3aII03MYECHHSIM BiAIIOBITHOTO HAYKOBOT'O ITOHSTTSI.

CTpiMKWHii pO3BUTOK HAYKOBO-TEXHITHOTO MIPOTPECY 3yMOBIIOE ITOSIBY HOBUX TEPMIHIB 1, SIK CBITYATH MMPAKTHKA, ITi
TEPMIHH 37IeO1IBILIOTO € 3AMO3MYCHUMHU. «3ar03MYeHHS TEPMIHIB — 11e 0araroacrleKTHUH NpoLec, SIKU nependadae Bu-
COKHI CTYIIiHb PO3BUTKY i CAMOOYTHOCTI MOBU-PEIHITIEHTA, OCKUIBKY OB’ SI3aHUU SIK 3 KITbKICHHMH, TaK 1 3 SKICHUMHU
3MiHaAMH B TepMiHOCHCTEMI» [6, c. 412].

Bararo HaykoBIIiB, 30kpeMa A. J1’sikoB, 3. Kynenbsko i T. Kusik [3], 1. Kouas [4; 5], JI. Manesud [6], JI. CumoHEeHKO
[7], C. bymuk-Bepxoma, FO. TermiBens [1] Ta iHmIIi, 3a3Ha4ar0Th, IO Yepe3 iHTEPHALIOHATI3AIlII0 HAYKOBOI TEPMIHOIOTI{
Ta BIJICYTHICTH Y 3aII03MYEHUX TEPMiHaX J0JIaTKOBUX CTHIICTUYHHX KOHOTAI[iil BAHUKAE MOTpeda y HOBUX 3aII03MUECHHSIX.
VYkpaiHchka MOBa, 3aII03MYYI0YH IHIIOMOBHI CJIOBa, IPUCTOCOBYE iX /10 BIACHUX JIiTepaTypHuX HOopM. Ha rymky 1. Kouan,
B YKpaTHCHKii MOBI JOMiHY€ IPUHIIHII 30JI0TO1 CEPEANHN: IHIIIOMOBHI CIIOBa, SIKi HE MAafOTh HAI[IOHAIBHUX BiAMTOBIIHUKIB,
aJanTyoThCs I PO3UYHMHSIOTECS B TIOTYXKHOMY apceHall HalioHANBHUX ciB [4, ¢. 17]. 3BijcH BUIIIMBaE, 10 MKHApOAHA
JIeKCHKa He MOPYIIy€e BHYTPIMIHBOI CTPYKTYPH MOBH, a 3a0e3Medye KOHTAKTH 3 IHIIMMH MOBAMH CBITY 1 BKa3ye Ha BHCO-
KUl PIBCHb yKPAiHCHKOI JTITEPAaTypHOi MOBH.

ToMy CbOTOIHI Ba)KIIMBUM € IMATAHHS MOJ0 3HAYHOI KITBKOCTI 3aMl03MYeHb, 30KpeMa aHTIIIITU3MIB, 1 TOIMTBHOCTI
BUKOPUCTOBYBAaTH 1X 3aMiCTh YKPATHCHKUX TEPMIHIB, a/pKe HE3alepeuHHM € TOH (akT, 0 caMe TePMiHM € OCHOBHUM
JUKEPEJIOM HAIIOBHEHHSI JIEKCHYHOTO (hOH/TY Oy/ib-sIKO1 MOBH.

AHTIINICPKa MOBa, 110 y CYYaCHOMY CBITi € MOBOIO MIKHAPOIHOTO CITUIKYBaHHS, 3aIIOJIOHMIIA BCl cepr HayKo-
BOTO, CYCIJIBHOTO, KyJIBTYpHOT'O JKUTTS. Jlesiki HayKoBIll PO3MOBCIO/KEHHSI aHIIIHCHKOT MOBHU MOSICHIOIOTH ITPOCTOTOIO
rpaMaTHKH, sKa «rmepedyBae cepell yCixX eBpOoredChKUX MOB 032 KOHKypeHIieoy [3, c. 116].

[Ipodeciiina jekcuka i TepMiHONOTIST (OTOCTIPABM BifloMa HE JIMIIE BY3bKUM (axiBISIM, sIKi MPAIIOIOTh y Iik
raimysi. Ajuke (OTOTEeXHiKa IPOHKKIIA Y BCl chepH KUTTS cycHinbcTBa. bararo mrozeit MaioTh orokamepH, BUKOPUCTO-
BYIOTb JUISI 3HIMAHHS MOOLUTBHI IPUCTPOi 1 cMapTOHH, 3aCBOIOIOTH BIAMOBIIHY JIEKCHKY W TepMiHOJOTiI0. BincyTHicTh
I'PYHTOBHHX HayKOBHX Ipallb I0/10 JEKCUYHOTO HAIOBHEHHS TEPMIHOJIOTIT ()OTOCTIPABH, @ TAKOXK YKPATHOMOBHHUX CIIOB-
HUKIB 3a3Ha4EHOI TaTy3i 3yMOBMIIA aKTyalbHICTh JOCITIKSHHS.

MeTta cTarTi — 3’5iCyBaTd OCOOJUBOCTI HATIOBHCHHS JICKCHYHOTO CKJIATy TEPMIHOJIOTI] (POTOCIIPABH aHIIIIN3-
MaMH, BUSBUTH, HACKUTBKH JOIIITFHO BXKUBATH aHTIIIHCHKI TepMIiHU (POTOCTIPABH y CyJacHI yKpalHCBKIil JiTepaTypHii
MOBI.

[IpoHnkaroun B HOBE MOBHE CEpE/IOBHINE, 3alI03MYEHE CIOBO HMPUCTOCOBYETHCS J0 UYXKOI JIEKCHYHOI CHCTEMH,
BXOJIUTH y HOBI JJIsl HBOTO JIEKCHYHI 3B’s13kH. [Iporec amanrarii — 1ie popMyBaHHS JEKCHYHHX 3B S3KiB CIOBa B HOBIl
CHCTEMI, CTBOPEHHSI Cepiil 1 psi/iiB THIIOBUX Y)KMBaHb HOTO Y MOBI, 1110 y3arajbHIOIOTHCS 1 € JOCTaTHIMU JUIsl aKTyarizamil
3Ha4YeHHs [5, ¢. 5].

CyTTeBI BIIMIHHOCTI TIPOLIECY 3aII03UUEHHS 1y’)KOMOBHHX TEPMIHIB BiJl 3aIT03MYCHHSI CITiB 3arajbHOBKHUBAHOT JIEK-
CHKH TIOJISITAIOTh Y «BUKOPUCTAHHI TEPEBAKHO MUCEMHOTO NUIXY MPOHUKHEHHS HOBHUX CIIB 1 MOXIIMBOCTI CBiZIOMOTO
BIUIMBY Ha ()OPMYBaHHs TEPMIHOJIOTTUHHUX cucTemM» [5, c. 9].

AHIIIIM3ME cepejl TepMiHIB (oToCIIpaBy MpeACTaBIeHI TAKUMH 3aC00aMu:

1) rpadiune BiATBOpEHHS 3amo3mueHHS 0e3 OyIb-sIKUX 3MiH OPHUTIHATBFHOTO HANHMCAHHA. Y TepMiHOMOTIi (oTo-
CIpaBH 1ie, SIK NMPaBUIIO, Ha3BM Nporpamuoi npoaykuii (Adobe Photoshop — rpadiunuii penakrop, po3poOieHuit i no-
mmproBanmii hipmoro Adobe Systems; Adobe Photoshop Extended — posmmpena Bepcis nporpamu Adobe Photoshop,
npu3HaueHa i npodeciitnoro Bukopucrtauus; Adobe Photoshop Lightroom — rpadiuna nporpama kommanii Adobe st
pobotu 3 nudposumu pororpadismu; Adobe Bridge — nporpama Juist Iepenisy 1 COpTYBaHHS 306pa>KeHB Ta IHIIOI Me-
niairdopmarii; Adobe Acrobat — mommpena mporpama MIBHIKOTO CTBOPEHHSA, PO3TOBCIO/UKCHHS 1 penaryBaHHS (paiiiTiB
PDF; ACDSee — ymoBHO O€3KOIITOBHA ITpOrpaMa AJisi HepervisiLy 1 opraHizamii 3o6pa>1<eHL qutst Microsoft Windows; Digi-
tal Photo Professional — mporpamue 3a6e3neuenns i mudposux kamep EOS i PowerShot, sxe no3Bomse o6podmsrwy,
nepersiaTy i peaaryBaru 300paxeras RAW Toro);

2) aOpeBiaTypH, 3a103MU€HI 3 aHIIIIHCHKOT MOBU B TOTOBOMY BuIIsiai Oe3 nepeknany: T/FF (Tag Image File
Format / Tagged Image File Format — ¢popmar nanux mist 36epexeHHs 300pakeHb 13 BUCOKOIO SIKICTIO 1 3MEHIICH-
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HSIM po3Mipy ¢aiiiay cTuCHeHHsIM 0e3 Brpatu sikocti), JPG / JPEG (Joint Photography Experts Group — rpadiu-
HUIl Qopmar, cTaHAapTHHUI crocid cTUCHEHHs rpadiuHux Qaitni i3 Brparoto sikocti), GIF (Graphic Interchange
File — 8-0iTHuii pactpoBuii rpadivnmii hopmar, o BUKOPUCTOBYE 10 256 4ITKHX KOJIbOPIB 13 24-01THOTO JlianazoHy
RGB), RGB (red, green, blue — cTanmapTHa cxema KoJIbopiB sl UPpoBUX 300paxens), PNG (Portable Network
Graphics — rpadiuamii popmar, M0 BUKOPUCTOBYEThCS B IHTepHETi. Moke MICTHTH i 8-, 1 48-0iTHY KOIBOPOBICTH),
TTL (Through the lens — crroci6 BUMiproBaHHS €KCITO3UIIIT O€3MOCEPETHBO Yepe3 3HIMANBHIH 00’ eKTUB (hoToamapa-
Ta 260 KiHOKaMepH) TOIIO;

3) TpanciTepartis (Bif Jat. trans — Kpi3b, yepe3 Ta litera — JriTepa) — rnepeaaBaHHs JITEP HIIOMOBHOTO CJIOBA 3a JI0-
TIOMOTOFO JTiTep andaBity MOBH Iepekiiaay. OIHUM i3 HAUMOMIMPEHIIHUX CIIOCO0IB Takol MTOOYI0BU HOBHX TEPMIHIB € TIpsIME
3arro3nuenns. [Ipsive 3amo3nueHHst Moxe OyTH NOBHUM a00 YaCTKOBHM. 3a IIOBHOTO 3aII03MYEHHS 00’ €KTOM 3alI03WYCHHS € 1
30BHIIIHS, 1 BHYTPIlTHSA (popmu. TepMiH MPUCTOCOBYETHCS 10 (POHSTHIHUX Ta MOP(HOIOTITHIX 0COOITHMBOCTEH MOBH-PEIUTTI€H-
1a [3, c. 109]. 3MiHN B IUX 3aM03MYCHHSX Y3TOIKYIOTHCS 3 HOPMaMH CY9acHOi YKpaTHCBKOI JIITepaTypHOi MOBH.

YV TepMmiHONEKCHITi (OTOCTIPABH BUSBIEHO TaKi MOBHI 3aMO3UYEHHS: cogpmobokc (aHTI. Softhox — KOHCTPYKITIS y
BUDJISAII KOp0Oa 3 OHIEI CBITIIONPOIYCKHOIK CTOPOHOIO, IO CIIY>KUTh U OTPUMAaHHs PIBHOMIpHOTO i M’sikoro (soft)
OCBITIICHHS); npecem (aHTIL. preset — HaOlp mapameTpiB KOHQIryparlii eJeKTpOHHOTro 0013 JHaHHs a00 MPOrpaMHOro 3a-
Oe3reyeHHs, 0 3a/Ia€ThCS ITi/1 4ac Oro BUTOTOBJICHHS Ha 3aBOJII («3aBOJICHKI YCTAHOBKIY, HAJAIITYBaHHS 33 3aMOBUY-
BaHHAIM), a00 Halip mapaMeTpiB, 30epeKEeHUI CaMOCTIITHO B X0Mi poboTH); Kpon-gakmop (aHTI. crop factor, crop — 00-
pizath, factor — xoedimieHT — O6e3po3MipHa BETHYMHA, KOTpa IEMOHCTPYE BiTHOIICHHS JIHIHHUX PO3MIpiB IiaroHami
CTaHIAPTHOIO Kaapy 35-MM IUTIBKH 10 IiarOHal CBITIOUYTIMBOI MaTpHUIli HUPPOBOI KaMepH); cengi (aHri. selfie — Bu
(dororpadii, aBTOMOPTPET, 3pOOICHUIN 3a JOMOMOroK KaMepu cMapTdoHy 4u BeO-kamepu); ¢gainm (aHri. flint — tan
6e30apBHOTO ONTUYHOTO CKJIA, 1[0 MA€ HEBEJIMKUH KoedinieHT (MeHI Hik 50) cepennboi aucnepcii); pomocem (anri.
photoset — ciieHroBoe €JI0BO, IO € MOXIJHUM BiJ photo — GoTO 1 set — HaOip, TOOTO 11e HadIp CBITIMH y MEXaX OIHOI
¢dorocecii); 3ym (aHI1. zoom — TpaHChOKATOP, BApiood’ €KTUB); MIKCENb (aHTIL. pixel — HAIPiOHIIIA OMUHUIIS ITUPPOBOTO
300pakeHHsI B pacTpoBiil rpaditti); oucneti (auri. display — eneKTpoHHUI 3aci0 A BiATBOpIOBaHHS rpadidHoi i anda-
BiTHO-1IU(POBOI iH(OpMariii); dmromine (aurn. blooming — epekt po3TIKAHHS HAUIMIIKOBOTO 3apsiay Bill MEPECBIUCHUX
JUISTHOK (DOTOENIEKTPOHHOTO MPHUCTPOIO HA CYCI/IHI IUISTHKH) TOLIIO.

Cepen mpsMUX JIGKCHYHHX 3all03MYEHb TPAILUISIIOTHCS TPAHC(POPMOBAHI TEPMIHHM, 1110 3a3HAIOTH 3MiHH a(iKCiB:
gomocecisn (anni. photosession — nporec ororpadyBanHs GpoTomoneni); dacepomunis (ann. daguerreotypy — cTapui
crnoci6 QororpadyBaHHsS Ha MeTaJeBii ITUTACTHHII, MOKPUTIH WOMUCTUM cpibiom); makpogomoepaghia (aHTI. macro
photography — oauH i3 HanpsMKiB doTorpadii, IpU3HAYESHUH A1 300pakeHHs APIOHNX 00’ €KTIB Yy BETUKOMY MacIITadi);
Mmikpogpomoepaghis (aurin. photomicrography — TexHika goTorpadyBaHHs MaaIux 00’ €KTIiB, K MIPABUIIO, 328 JOIOMOIOI0
MIKPOCKOTIB); niaein (aHmL. plug-in — 10aTOK, HEe3aJeKHO KOMITIJIbOBAHUI TPOrPaMHUI MOJYIb, IO AMHAMIYHO Mij-
KIIIOYA€ThCsl 1O OCHOBHOI MTPOrpaMH, NMPU3HAYCHUH /ISl PO3IIMPEHHST a00 BUKOPUCTAHHS 11 MOXKJIMBOCTEH); ricTorpama
(anm. histogram — rpagik po3nozisy TOHIB Ha 300pakeHH1) TOLIO.

MeHII IPOIYKTHBHHUM CIIOCOOOM € YaCTKOBI 3aII03MYEHHS (KaJbKyBaHH), 32 IKUX 00 €KTOM 3all03HYCHHS € JIHIIS
BHYTpIimIHA popMma. Y TepMiHONIEKCHIII POTOCTIPAaBH BUSBICHO TIOBHI KaJIbKH, KOJIN «3IIHCHIOETHCS OyKBAIBHUH MIEepeKial
€JIEMEHTIB CJI0Ba 3 MOBH-IIPOAYIIEHTA Ha MOBY-peuumieHT [3, c¢. 110]. Hanpuknan, uepesux (shoe) (crenianbHe npu-
CTOCYBaHHS Ha KopImyci (oToanapara il BCTAHOBJICHHS 30BHIIIHBOTO CHalaxy) — «eapsuuily uepesux (hot shoe) (Mae
CHUHXPOKOHTAKT JUIsl BKIIIOUEHHS CIIajiaxy, 3aBsIKH SIKOMY CIlaJlaX CIIPalbOBYE BOJHOYAC i3 3aTBOPOM).

AHITIOMOBHI 3all03MYEHHS Y CKJIAJICHUX TEpMiHaX J03BOJISIIOTH CHCTEMAaTHU3yBaTH IMOHSTTS 32 POIO-BUIOBHMH
O3HAKaAMU: OpeKemune — Opekemune sumpumku — opexkemune 1SO — bpexemune cnanraxy — 6pekemune diagppaemu — ope-
KemuHe Kombinoganuit; cmanoapm — cmanoapm AVI, cmanoapm EXIF, cmanoapm Full HD, cmanoapm MPEG, cman-
oapm USB; 3ym — 3ym onmuunuil, 3ym yugposuil, Kpamuicms 3yma TOIIO.

Cepen OTHOCIIIBHUX TEPMiHIB BUSIBJICHO TEPMIHU-TIOPHIH, 110 BUHUKIIA BHACIIIOK JIOAaBaHHs JI0 aHIJIOMOBHHUX
OCHOB ITUTOMUX CIOBOTBIPHUX (DOPMAHTIB: 27LAHCY8AHMH, 3yMYEAHHS, KIOHYEAHHS, KOOYS8AHHS, OHY8AHHS TOLLO.

VY cknageHnx TepMiHax GpoToCrpaByu MOXKHA BUIUINTH TEPMIiHH, 1110 YTBOPEHI y Taki criocoou:

1) moeqHAHHAM aHTTIIM3MY 3 YKPATHCHKUM KOMITOHCHTOM: nepeOHill NlaeiH, KPAMHICHb 3yMa, KPOK eKCHOKOPeKYil,

2) ckJazieHi TepMiHU-TiIOPUIN, KOJM ONTMH 13 KOMITOHEHTIB € aHIIIHChKOI0 abpeBiaTypoto: popmam JPG, dhopmam
RAW, gpopmam AVI, nokpawenns TTL Tomo.

Omxe, 3aJIy4eHHs aHIJIOMOBHHUX 3aIl03M4YeHb JJO3BOJISIE 30araTuTy JISKCHYHHUH CKJIaj TepMiHosorii (otocnpasu. Taki
TEPMIiHH 3a3HAIOTH (DOHETHYHOT, MOP(OJIOTiYHOT Ta CEMaHTHYHOI afanTartii. OJJHAK y)KHBaHHS 3HAYHOI KUTBKOCTI aHIIIU3MIB
11030aBJ1s€ TepMiHOCHCTEMY (DOTOCTIpaBH, sIKa JI0C € HEBIOPSAKOBAHOO, O3HAK HAIlIOHAIHFHOT caMOOYTHOCTI.

[lepcrekTHBHICTH PO3BINKH BOAYaEMO Y TOMY, IO IHTETPAIlis Y €BPOMECUCHKUN HAyKOBUH MPOCTIp 1 MXKHAPOIHY
TEPMIHOJIOTIIO HE Ma€ CTAaTH Ha 3aBa/li TROPCHHIO BIaCHE HAI[IOHATBHOI TEPMIHOJIOTI].
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AHoTanis
C. BYJIUK-BEPXOJIA, 10. TEDIIBELb. AHIVIILIU3MH Y TEPMIHOJIOT'Ti ®OTOCIIPABU

VY crarTi J0CiPKEHO 0COOIMBOCTI aHMIIHCHKHUX 3aM03W4eHb y TepMiHoJorii oTocnpasu. Busnaueno ocobnu-
BOCTI ajanTanii aHIiU3MIB 10 YKpaiHChKOT MOBHOI cHCTeMH. BUsBIEHO OCHOBHI CrIOCOOM 3aIl03MYeHb aHIIOMOBHHUX
TEPMIHIB (OTOCIIPABH.

Ku1ro4oBi c10Ba: TepMiHONOTIS POTOCIIPABH, 3aIIO3UICHHS, MOBHA CHCTEMA, aHTITIIIN3MH.

AHHOTAIUA
C. BYJIBIK-BEPXOJIA, 10. TEITIUBEL. AHTJIMIINU3MbI B TEPMHUHOJOI'NA ®OTOAEJIA

B crarbe ucciaenoBanbl 0COOEHHOCTH aHIIIMMCKNX 3aMMCTBOBAHHUN B TepMHHOJOTHU (oTtorpaduu. OnpeesneHst
0COOCHHOCTH a/IallTAllMK AHTIUIM3MOB K YKPaWHCKOIl S3bIKOBOI crcTeMe. BBIsSBICHBI OCHOBHBIE CLIOCOOBI 3aMMCTBOBA-
HUH aHTIOSA3BIYHBIX TEPMUHOB (POTOTpadHH.

KoroueBnle ciioBa: TepMuHOIOrUs Gpororpadun, 3aMMCTBOBAHHS, S3BIKOBAsI CHCTEMA, aHIJIMIIU3MBI.

Summary
S. BULYK-VERKHOLA, Y. TEHLIVETS. FOREIGN BORROWINGS
IN THE PHOTOGRAPHY TERMINOLOGY
The peculiarities of the photography terminology borrowings have been dealt with in this article. The features
of the adaptation of the anglicisms to the Ukrainian language system are determined. The basic methods of borrowing
English-language terms of photography are revealed.
Key words: photography terminology, borrowings, language system, anglicisms.

16



Bunyex _ 1y

Issue

YOK 811.161.2.+340.6 B. l'ymeHsik

cmapwiuti 6uKnaday Kageopu
0epAHCABHO-NPABOBUX OUCYUNTITH
I0OPUOUUHO20 aKyibmemy
Xapxiscbkoeo nayionanvbioz2o
yuisepcumemy imeni B. H. Kapa3ina

OCOBJHUBOCTI HOPMOTBOPYOI TEXHIKA 3AKOHOJABYOI'O NPOIIECY NMEPIOJY
BIJTHOBJIEHHSI YKPATHCBKOI JIEPXKABHOCTI 1917-1921-X POKIB

Ha cyuacHomy etari Iep»KaBHOTO OyIiBHHIITBA BUHHKA€E HEOOXIIHICTh Y CTBOPCHHI HOBHX Ta BIOCKOHAJICHHI Ha-
SIBHUX HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX AKTIB, 3aCTOCYBaHHS ITOJIOKEHb SIKUX Mae OyTH palliOHAIILHUM 3 MO3MIIH METH 1 3MicTy
JOKyMeHTa. BunaeTbcst HEOOXiTHUM 3BEPHYTHCS 0 ICTOPHYHOTO JOCBIy BUKOPHCTAHHS CIIOCOOIB i MPUHOMIB 3aKOHO-
JIaBYOi TEXHIKHM y TPOLECi CTBOPEHHS 1 0(OPMIICHHS IOPUANYHUX JOKYMEHTIB Ykpaincekoi Llenrpansnoi Pagu (Gepe-
3eHb 1917 — kBiTens 1918), Yrpaincekoi [depxasu gaciB I1. Cropomancekoro (29 kBitas 1918 — 14 rpymaa 1918), Yipa-
fHcpkoi Hapomuoi Pecmy6mixu mepiomy dupekropii (14 rpyaas 1918 — 10 nmuctonmana 1920) 3 MeTOI0 yIOCKOHATICHHS
CY4aCHOTO 3aKOHOAABYOr0 MPOIeCy B YKpaiHi.

TexHika cTBOpeHHs i 0(OpMIICHHS HOPMAaTHBHO-IIPABOBHX aKTiB MOBUHHA 3a0€31euyBaTH SICHICTh, JOCTYIHICTD
PO3YyMIiHHSI TEKCTy JIOKyMEHTa, CHCTEMHICTb, CTPYKTYPOBaHICTh. JIaKOHIYHICTh BUKIJIAJy IOPUANYHUX KOHCTPYKIIH Ta
TO/1aJIbIIIa IPAKTUYHA peali3alis MOJI0KEHb, BUKIAJICHUX y 3aKOHaX, Mi/J3aKOHHUX aKTaxX, € TOJIOBHUMH ITOKa3HUKaMU
ix sikocTi. Bimommuit HiMenbknii paBHUK b. ProTepc mumie: «SIkicTs mpaBa Oe3mocepeiHpO 3aleKUTh Bil IKOCTI MOBH, y
SIKifl BOHO BUpaXKeHE 1 uepes Ky HOro JOHOCATH 0 aapecata» [13, c. 107].

VY cdepi npaBoBOi HOPMOTBOPUYOCTI iICHYE HHM3KAa TEPMIHIB, sIKi [TO3HAYAIOTh OCOOJHBOCTI O(OPMIICHHS 3MICTYy
NPaBOBUX aKTIB — «KHOPMOTBOPYA TEXHIKa», «3aKOHOTBOPYA TEXHIKa», «3aKOHO/IaBUA TEXHIKa», «IPAaBOTBOpYA TEXHIKay,
«IIPaBOTIIyMa4yHa TEXHIKa», «IIPaB03aCTOCOBYA TEXHIKa» Ta IOPUANYHA TEXHIKA».

[IpencraBHnKN cydacHOI IOPHIMYHOT HAYKW OAHOCTAIHI y BH3HAYCHHI CITIBBIJHOIICHHS MOHSTH «3aKOHOAABYA
TEXHIKa» Ta «IOPUANYHA TEXHIKA», BBKAIOUH TTOHATTS KIOPUANYHA TEXHIKay MHUpIUM. «FOpuandHa TexHika, — 3a3Hadae
O. CkakyH, — CyKyIHICTh CTaH/IAPTH30BAHUX IOPH/THIHO- ~-TEXHIYHUX MPaBUJI, IPUHOMIB, 3aC00iB 1 CIIOCOOIB CTBOPEHHS
KOMITETCHTHUMH OpraHaMy HalIOUUIBHIIINX 32 (GOPMOIO 1 TOCKOHAHX 32 CTPYKTYpOIO, 3MICTOM Ta BUKJIAJ0M FOPUANY-
HHX aKTIB 3 JJOTPUMaHHAM OQIliiHO BCTAHOBJICHUX npouenyp X miAroToBKH i nmpuiHATTI» [14, c. 728].

3MiCT HOHSTTS KIOPUAMYHA TEXHIKa» Ta HOro CyTHICTh HociiukytoTh O. Anekcannpos, C. Anekcees, M. /laBu-
noBa, P. Iepinr, B. Kapramos, /I. Kepumos, b. Protepe, JI. @puamen. 3acodu Ta nmpuifoMu IOpUIUYHOT TEXHIKH aHai-
3y1oTh [. Mypomres, B. bapanoB. CTaHOBIEHHIO  3aCTOCYBaHHIO 3aKOHONIABUOI TEXHIKM B YKpaiHi MPUCBSUCHI Tparli
I. buni-Cabanam, A. IBanosoi, XK. [[3efiko, H. 3agupaxwu, I. Onumyxa, [1. Pabinosmua, B. Punmrok, A. Tkadyka, [. Hly-
taka, O. IOmuka Ta iHImMX y4eHuX. MOBHI acleKTH 3aKOHOJABYOi TeXHIKH po3nisiaaoTs H. Aprukyna, M. Bnacenko,
O. Konunenko, C. Kpasuenko, B. ITuBoBapos, A. Ilironkin, 0. [Ipaxix, H. Tpay, I. Ycenko, H. Xa6i0ymnina, C. X¥KHSIK,
A. Uepnannes, A. Illemnenes Ta iHIIi.

OnHak THTaHHS 3MICTYy Ta OOCATY MOHSTTS «HOPMOTBOpYA TEXHIKa» CHOTO/HI 3AMIIAETHCS HETOCTATHBO
3’sicoBaHUM. HalmpUifHATHIIIOI BBa)KAEMO TYMKY, 3TiTHO 3 KO Y CTPYKTYpi HOPMOTBOPUOI TEXHIKH HEOOXiTHO BH-
OKpPEMITIOBATH 3aKOHOIABUY TEXHIKYy Ta TeXHIKY MiJ3aKOHHIX HOPMAaTHBHO-IIPABOBUX akTiB. ToMy 00’€KTOM HOPMOTBOD-
40T TEXHIKH € He JIMIIE 3aKOHO/aBuI, a i 1HIIII HOPMaTUBHO-TTPABOBI aKkTH (YKa3H IPE3UICHTa, TOCTAHOBHU YPSILY, PIIICHHS
OpraHiB MiCIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHs TOLIO), OT)KE, PE3yJbTaTOM HOPMOTBOPYOI JiSUILHOCTI MOXKe OyTH HOPMaTHUBHUI
JIOTOBIp, CYJIOBHUI NPEIIEAEHT, IPaBOBHI 3BMUail. A mpeMeTOM HOPMOTBOPUOi TEXHIKH € MOBJICHHEBO-IOPHIMYHI 3aC001
i crtocoOu CTBOPEHHSI HOPMaTUBHUX AKTIB.

OTKe, HOPMOTBOPYY TEXHIKY BU3HAYA€MO SIK CHCTEMY BUPOOJICHHUX TEOPI€I0 1 MPaKTUKOI0 HOPMOTBOPYOCTI Ipa-
BWJI 1 HEMaTepialbHUX 3ac00iB BHPaKEHHsI 3MICTy HOPMaTHBHOTO MIPABOBOTO aKTa, BUKOPUCTAHHS SKUX 3a0e3redye BH-
3HAUYEHICTh Ta JIOCTYIHICTh HOPMATHBHO-IIPABOBOTO Marepially, a TAKO)K CHCTEMHI 3B 13K MK HOPMAaTHBHUMH MTPABO-
BUMH aKTaMU Ta iX mpunucamu [4, c. 8].

HayxoBui BUIUISIOTH TaKi 03HAKH HopMOTBopqo'l' TEXHIKH:

1) HasBHICTH TEXHIYHOTO 1HCprMeHTap110 (}opwquo—Texqunx MIpaBWJI, IPUHOMIB, 3ac00IB Ta CIIOCO0iB);

2) cy0’exkramu HOpMOTBOp‘{OCTl € Hpe,Z[CTaBHI/ILlLKl Ta BUKOHABY1 OPTaHM JAEP)KaBH;

3) HOPMOTBOPYICTH MpHU3HAYEHA JJIS TEXHITHOTO 3a0€3MeYeHHS IOBHOTO, TOYHOTO, YiTKOTO, 3p03YMLIOT0, CTHC-
JIOTO BUKJIAY IYMKH;

4) BoHa Hajae (OpMaATBLHOI BU3HAUCHOCTI 3MICTY HOPMATHBHUX aKTiB;

5) 3abe3nedye cCHCTEMHI 3B’ SI3KM HOPMaTUBHUX aKTiB Pi3HOT IOPUIMYHOT CHIIH, TXHIO JIOT1YHY HECYIIEPEUIHBICTh;

6) Bif3HAYAETHCA OCOOIMBOCTSAMHM IIiJI Yac CTBOPEHHS PI3HMX HOPMAaTHBHO-NIPABOBHX aKTiB (3aKOHONABUMX —
KOHCTUTYIIMHUX 1 3BUYafHUX 3aKOHIB; ITi/[3aKOHHUX — BIIOMYHUX i MiCIIEBHX aKTiB) Ta HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX TOTOBOPIB
(BHYTpimIHBOEPKAaBHUX 1 MiKHapomHuX) [14, c. 728].

TexHika CTBOPEHHSI HOPMATHBHO-IIPABOBUX aKTIB Ma€ BIAMOBINATH TaKUM BUMOTaM (IIpaBUiIaM HOPMOTBOPYOT
TEXHIKH):

— GUMO2AM U000 opMU HOPMAMUBHO-NPABOO20 aKkma (HasBHICTb 000B’I3KOBUX PEKBI3HTIB);
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— GUMO2aM WOOO CIPYKMYPU HOPMAMUGHO-NPAG06020 akma (HasBHICTb TAKUX CTPYKTYPHHUX CKIIAJOBUX: PeaM-
Oy (y pasi morpebu), pyopukaiii (4acTUHH, PO3/IiIH, TJIABU, CTATTi, YACTUHH 1 IIYHKTH B I3aKOHHUX aKTaX, MyHKTH,
a03aIy 3aJ1e)KHO BiJl BUy HOPMAaTHBHOI'O aKTa), IPUKIHIIEBUX Ta NEPEXiTHUX MOJIOKEHb, 10AaTKIB (Y pa3i morpedn);

— GUMO2aM U000 3MICMY HOPMAMUBHO-NPABO6020 akma (PEryIIOBaHHS OJHODPIJHHUX CYCIUIBHUX BiHOCHH; Bij-
MTOBITHICTH 3MICTy aKTa WOTO HA3Bi; BIICYTHICTH MPOTAJINH, CYyIIEPEIHOCTEH, KOMi3iil 3 IHIIMMH HOPMATHBHUMH aKTaMU;
TepeBakKaHHS MPSAMUX TPUIIHCIB, TOOTO 3BECHHS A0 MiHIMyMYy OJaHKETHUX HOPM 1 BiJICHJIaHb);

— suMo2am wooo cmuato i Mogu (4iTKiCThb, SICHICTh, 3pO3YMITICTh JIUISl aapecariB; CTUCIICTh, KOMIIAKTHICTD, IO~
CJIIZIOBHICTh, CTaHAapTHICTh (DOPMYJIFOBaHb; BiJIIOBIIHICTE BUMOTAM Cy4acHOI JiTepaTypHOI MOBH Ta NPaBOIHKCY; BiJ-
CYTHICTbh MeTaop, emiTeTiB, MOPIBHSHB, a0peBiaTyp, HCHOPMATHBHUX CJIIB 1 CJIOBOCHONYYEeHb, HAIMIPHOT IPAaBOBOI 1H-
¢dopmarii).

[IpaBuiia HOPMOTBOPUOT TEXHIKHM € TEXHIYHIMH HOPMAaMH, SKi PETYIIOIOTh 3aCTOCYBaHHS TaKUX BIIMOBIAHUX 3a-
co0iB 1 MpHIfOMiB HOPMOTBOPUOI TEXHIKH, SIK IOPUANYHA TEPMIHOIOTs, IOPUINYHI KOHCTPYKIIii, TpaBoBi (ikmii, mpaBoBi
MPE3YMITIIi, JIOTiKa, CTHJIb 1 MOBA 3aKOHY, CITOCOOW BHIKJIQJIEHHS HOPMATHBHO-IIPABOBHX aKTiB (MIPUMITKH B 3aKOHAX,
JIOJIATKM JI0 3aKOHIB, 3aCTEPESIKECHHS B 3aKOHAX TOII0). HayKoBIIi Ta FOPUCTU-TIPAKTHKKA HAroJOIIYIOTh Ha HEOOXIAHOCTI
3aKpIIJICHHS HA 3aKOHO/aBYOMY PiBHI MPABUII T BUMOT HOPMOTBOPYOI TEXHIKH 3 METOIO 3a0e31IeUeHHsI CHCTEMHOCTI 3a-
KOHOJIaBCTBA.

Bupinrytoun npobieMy IOpHINIHO-TEXHIYHOI SKOCTI Cy9aCHUX HOPMATHBHO-TIPABOBHX aKTiB, AOIJIBHO 3BEPHY-
THCS 70 iCTOPHUKO-TIPABOBOTO aHAJi3y CTAHOBJIICHHS 3aKOHONIABUOI TEXHIKH, ajpke 0e3 y3aralbHEHOTO OCMHCICHHS ic-
TOPUYHUX TOJIif CTAHOBIIEHHS! HOPMOTBOPYOI TEXHIKM HEMOKJINBE TEOPETHYHE ONPALFOBAHHS BIAMIOBITHOT TEMATHKH.

3aBaaHHs HANIOTO JOCHI/PKEHHS MOJSArae y BU3HAUYCHH] CIeU(iKK MOBH 1 CTHIIIO HOPMAaTHBHO-NIPABOBUX aKTIiB
TIepioy BiJHOBJICHHS! YKPaiHCHKOI I€pyKaBHOCTI moyarky XX CTOJITTSL.

BaxuuBicTh BUBYEHHS HAIliOHAJIBHOTO JIOCBIYy 3aCTOCYBaHHS HOPMOTBOPUYOI TEXHIKM O3HAYEHOI'O INEpioay 3y-
MOBITIOETHCS JIOIUTBHICTIO TIODTHONCHAS JOKTPHHAIBHUX IMOTIISIB Ha 3a3HAUCHY MPOOIEMAaTHKy icTOpii 3aKOHOIABYO1
TEXHIKH, HEOOXiTHICTIO 3’SICyBaHHS €BOJIOMNI] (DOpMYyBaHHS i PO3BUTKY IPABWI 1 3aCO0iB 3aKOHOIABUOI TEXHIKH Ta BU-
KOPUCTaHHS iCTOPUYHOTO TOCBIY il HAYKOBOTO pO3yMIiHHS 1 TPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS [7].

OCKIJIBKY 32 TUX ICTOPUYHHMX YMOB TPOOJIEMH HOPMOTBOPYOI TEXHIKM HE OYyJIM TOJIOBHUMH, HOPMAaTUBHUX JO-
KyMEHTIB, sIKi O PeryJroBajy MMpolecd HOPMOTBOPEHHSI Ta 3aKOHOTBOPEHHsI, 3HaX0ANMO Hebararo. BomHouac nmotpiOHO
3ayBaKUTH, 10 B Pociiicekiil iMnepii Bxe Oysio BUAAHO JAEKiIbKa HAYKOBUX IIpallb, sIKI BUCBIT/IIOBAJIM OKpEMi IpaBH-
na 00poOky mpaBoBOro Marepiany. Takoro mpamero Oyna «TakThka 3akoHOIATeNbHBIX coOpanui» 1. benrama, Bunana
JI.O. BemnixoBum y 1907 poi [3].

Yepes BijicyTHICTh BIacHUX HOpPM YKpaincbka [{eHTpanbHa Paga BuMyiieHa Oyina KOpHUCTYBATHUCS 3pa3KaMu 3a-
KOHOJ[aBYMX aKTiB Pociiickkoi immepii.

OnHi€l0 3 XapaKTEepHUX PUC JOKYMEHTIB JIOCII/HKYBaHOTO HIEPIOly € B3aEMOJIisl IBOX CTHIIIB — O(iIiiHO-/11JIOBOTO
Ta MyOIIIMCTUYHOTO 13 6e33anepeyHoro nepeBaroro ocranuporo. JI. HarypHsk, po3misiiaroun rnepir KOHCTUTYIHHI aKTh
Vkpaincekoi LlenTpansroi Pagn, 3a3ravae:; «CTHiih BCiX YOTHPHOX YHiBepcaiB HAOMMKEHUH 10 MOTITUIHOT MyOIiIic-
THKH, IO MPOSBISETHCA Y IIUPOKOMY BHKOPUCTAHHI XyJOKHIX 3aC00iB, 00pa3iB, MOPIBHAHB, acoIliamiid, KOTpi HaJar0Th
TEKCTOBI SICKpaBoCTi Ta BIMBOBOCTI» [11, ¢. 116]. OTxe, cocTepiraeMo >kaHpH AUTOBUX JOKYMEHTIB TOTO Yacy, IO
NOETHYBJIM O3HAKH 1 0(illiitHO-17I0BOTO, 1 TMyONIIMCTUYHOTO CTHIIIB: BiZIO3BHU, IPaMOTH, AeKJapallii, yHiBepcaiu, o0i-
JKHUKHN Tomo. SIKimio mMoBa kaHuenspcbkoi gokymenTanii XVIII cromitTs Bin3Hayanacs HasBHICTIO y TEKCTaX BEJIUKOI
KUTBKOCTI KJTIIIIE, aIMiHICTPATUBHOT JICKCUKH 1 TEPMIHOJIOTIT, TO MOBa 3aKOHO/IaBUMX akTiB 1o0u YIIP xapakTepu3yerbes,
stk 3ayBaxye JI. TuMeHko, pyiiHyBaHHIM OIOpPOKpaTHYHHMX KaHOHIB CTAPOT0 YHHOBHHIIBKOTO arapary 3 HOoro KaHIeIsp-
cpkuM ctiiieM. CTBOPIOETHCSI HOBA, OIIKYA 10 MOBH HapOIy, MOBa KaHIemsApiii [ 15, c. 125].

301IbIIIEHHS KIJTBKOCTI PO3MOBHHUX €JIeMeHTiB, T0OyTOBU3MIB, IPOCTOPIYHMUX CIIIB Majio 3pOOUTH TOCTYITHHMH IS
CIIPUMHSITTSL Ta PO3YMIHHS IIMPOKMMH BEPCTBAMHU HACEJICHHS TEKCTH YHIBEPCAJiB Ta IHIIMX HOPMAaTHBHO-TIPABOBHX aKTIB
VIIP: «Haiikparui cuau TBOI, /i100e Bin cen, Bij (GaOpuK, B canialbKixX KazapM, O yCiX TpOMajl i TOBApHCTB YKPATHCHKUX
BUOpaiu Hac, YkpaiHcbKy LlenTpanbhy Pajy, 1 Hakasanm Ham cTositi i GopoTucs 3a Ti pasa i BosbHOCTH» [18, €. 101]; «Ase
Tumuacose Pociiichke [IpaBuTebcTBO OAKMHYIIO BCI HAIlI JOMAraHHs, 0ONixH)10 IPOCTSTHEHY PYKY YKPaiHCBKOTO Hapomy»
[18, c. 103]. I xoua HapOITHOPO3MOBHA OCHOBA 3aBXKIH Oyna HKepesioM 30aradeHHs i yIOCKOHAJICHHS MOBH, X04a BCi 3MiHH B
JITepaTypHii MOBI «KYFOTHCSI i HAKOITMYYIOTHCSI Y TOPHIIJII PO3MOBHOT MOBW», TIPOTE HE 3aBK/IH BUTbHE BIITBOPEHHS PO3MOB-
HOCTI BiJINIOBIIa€ KyJILTYPHO-MOBHHM HOpMaM, a 0COOJIMBO HE Bi/IMOBI/Ia1a BAMOTaM HOPMaTHBHOCTI CEMaHTHKO-CKCIIPECHBHA
pHca, 0 1HKOITH 3’ SBIIsUIacs 3aBIsSKU po3MOBHOCTI [ 19, ¢. 116], Hanpukian: «HixTo kparie Hac He MOXKe 3HATH, YO0 HaM Tpeda
1 sIKi 3aKOHU JUTS HAaC J1yyyi», «B Topoax i THX MICISIX, /I YKpaiHChKa JTFOIHICTD YKUBE 6CYMINIC 3 UHUUMY HAIIOHATBHOCTSIMU
<...>» [18, c. 101]. Take HeXTyBaHHS MPaBIJIAMH ITiJI YaC MOBHOTO O(hOPMIICHHS TEKCTiB HOPMAaTHBHO-TIPABOBUX aKTiB HETa-
THBHO BIUIMBAJIO HE JInIle HA ()OpMY 3aKOHOAABIMX AKTIB, JI€ i MPU3BOMIIO 10 EPEeKpydyBaHH! iX 3micTy. [Ipore Maemo mo-
TOAUTHUCS 3 JyMKOIO, IO «<...>Yy 20-Ti pOKH HE MO>KHA BBaYKaTH PO3MOBHHI €JIEMEHT HEHOPMATUBHHM, BIH BUIIPABIOBYBAaBCS
BUMOTaMH Yacy: JILIOBa MOBa CTaBaja 3m00yTkoM Macy [ 15, ¢. 125].

31 3MIHOIO COLIANBEHOTO HANpPSIMKY y PO3BHUTKY CYCIIJIbCTBA, SIKY CIPUYMHHIIA PEBOJIOLIS, BIJIOBIIHUX 3MiH
3a3Hasa Hal[lOHaJbHA MOBA 3arajJioM Ta MOBa IpaBa 30KpeMa. MOBHO-CTHIIICTUYHHMN aHaNi3 3aKOHO/IABYMX aKTiB 4aciB
VYkpaincekoi Llenrpansaoi Panu, ['erbmanary, Jupexropii 3acBiuye cTaHOBICHHS 0(illiifHO-1IOBOTO CTHIIIO Ta IOYa-
TOK (hopMyBaHHS 3aKOHOIABYOTO IiICTIIIIO OQIIiIfHO-IITOBOTO CTIUIIO, TOOTO CTHIII0 MOBH 3aKOHOABYMX JTOKYMEHTIB.
VYkpaincbka peBomomist 1917 poky, Ha QyMKy aeskux gociiaaukis [10, c. 87], crama BiAmpaBHOK TOYKOIO s (hopmy-
BaHHSI HOBOTO 3aKOHOJIaBYOTO CTHIIIO.
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Bunyex _ 1y

Issue

SIkmio y cyuacHiil muceMHii (GopMi 3aKOHOJABYOTO IiJCTHIIIO Cy0’€KTHBHA 3a0apBIICHICTh, EMOIIHHICT, MeTa-
(OpHUYHICTH BIJICYTHI, TO B 3aKOHO/IaBUKMX TeKCTax 10—20-X pOKiB MUHYJOTO CTOJITTS CIIOCTEPIraeMo BXKUBaHH: (pase-
0JI0Ti3MiB 3 BUpa3HUM OOpa3HUM, EMOIIIMHIM, OLIHHUM 3HAUEHHSIM: NPOCACHYIMU PYKY, GEOIUMU GO0, B35IMU MA2AD,
KAACMU JHCUMMS, CMOSMU HA YOTi, BUBECMU HA WIIAX, ROKAadamu Haodilo, 001 y<...>pykax, Tomo: «I mu, YkpaiHcbka
Lenrpanbna Paga, BBOMMIN BOIIO CBOTO HAPOLY, B3sUIH Ha ceOe BEMUKHNA Tsrap OyJOBH HOBOTO XKHTTS 1 IPUCTYIIIIN 1O
Ti€ei Bemukoi podotu» [18, c¢. 103], 1e BBOIUTH BOIIO — BUKOHYBATH YHECH Oa’kKaHHS, CITyXaTH KOTOCh; B3SATH TATAp — MaTH
00TsOKITNBI 000B’SI3KM, BUKOHYBATH BaXKY, BEJIMKY POOOTY, 3/1IHCHIOBATH SIKYCh JyKe CKIIaJHY CIIPaBy.

VYKHUBaIOTHCS TAKOXK CTIAKI CIIOBOCIIOIYYCHHS HA KINTAIT APUUHAMU MIDU, 8ACUBAMU 3AX00U, HAOABAMU NPABO,
YKIa0amu akm, siKuwo inue He nepedbayere 3aKOHOM TOIIO.

BaxniBoro prcor0 MOBHM NPaBOBUX JOKYMEHTIB JIOCII/DKYBAHOTO TIEPIOJy € 3aCTOCOBYBAHHS CKOPOYeHb Ta
abdpesiaTyp, SKi MaJy 34€0UTBIIOTO 3aralbHOBH3HAHUHN XapaKTep, TOMY iX 3MICT y TEKCTi 3aKOHY HE po3IIH(ppoByBaBCS.
Hanpuknan, ckopoueHHS: x8. (xeunur); abpesiatypu: VIIP (Vkpaincoka Llenmpanvua Paoa), VI (YVrpaincoxka Jeporca-
6a), MP (Mana Paoa), I'en. Cyo (I'enepanvuuii Cyo), PHM (Pada Hapoonux Minicmpie) tomo. [IpoTe TparisoThes 1
CreliagbHi abpeBiaTypH, sIKi MalOTh By3bKE BUKOPHUCTAHHS 1 CICIIaIicTaM 3p03yMiJii 0e3 J0IaTKOBOIO MOSICHEHHS, a I10-
JaHi 6e3 po3udpyBaHHS MOXKYTh YCKJIQJIHUTH PO3YMIHHS aKTa Yy CHPUYUHUATH HOTO HEeNpaBwibHE TilyMadeHHs: JIHB
(Jlimepamypno-nayxosuii sicnux), VHT (. YKpazHCbKe Haykose mosapucmeo), YBY ( YKpalHCbKuu BIIbHUL szgepcumem)

AHai3 MOBH TOTOYaCHUX 3aKOHO/IABUMX aKTiB CBIAYUTH PO KaJIbKyBaHHs! AQHAJIOTIYHMX EJIEMEHTIB POCIHCHKO-
TO KaHIEJSIPUTY, Hanpukiaa: «ILJo mopkacmobcs KOMIUIEKTYBaHHS BIHICBKOBHX YacTel <...>Take KOMIIJIEKTYBaHHS, 10
onpeodinennio BiickkoBoro MiHicTpa, Oyde a61s1much 3 TEXHIYHOTO OOKY MOXIIUBHM 0€3 MOpPYIIEHHS 60eCOCOOHOCTH
apmii» [18, c. 168]. CnocrepiracMo BUKOPUCTAHHSI TAKUX IHIIOMOBHUX CIIB: pedhependym, KOHGeHYIs, KpeOum, neucis.

Cepen IHIIUX PUC MOBH 3aKOHO/IABCTBA MOYKHA HAa3BaTH aKTHBHE BKUBAHHS iH(QIHITHBHUX KOHCTPYKUIii: npu-
tmu 00 3200U, npucmynumu 00 pobomu, HAKIACMU NOOAMOK, MAmMu NPago, HA0amu npago, 0amu ido, NPUSOOUMU 00
3200u, nokradamu Haoiro: «I mu, Ykpainceka Llentpansaa Paga<...>mpuctymmnm no tiei podotm» [18, c. 101]; «3 Toro
Metoro npunrcyemo ['enepamsHOoMy CekperapctBy CymnoBux CripaB 3poOHTH BCi 3aXOIM YHOPSAKYBAaTH CYHiBHHIITBO 1
TIPUBECTHU HOTO JI0 3rO/IM 3 IPAaBHUMU MOHATTAMHU Hapoay» [18, c. 401]; «Hamatu nmpaBo oco6a<...>» [17, c. 298].

Ha cuHTakcHYHOMY PiBHI YacTO BXKMBAIOTHCS 3aHAJTO CKJIAJHI, IIepeBaHTaXEHI peyeHHs abo, HaBIIAKH, KO-
POTKi, HENOUIMPEHI peueHHs, M0 iX HaBpsJ YM MOXKHA Ha3BaTH IIOBHUM peueHHsM, Hanpukiaxa: «Pimae mpocra
oumpmricTy [18, ¢. 209].

VY TekcTax HOPMATHBHO-TIPaBOBHX akTiB YHP, 30kpema y mpoTokoiax 3acijaHb i BUTSTIB, 4aCTO TPAIUISIOTHCS
I‘paMaTI/I‘IHi CTHJIICTHYHI TIOMHJIKK. Maiodn Ha METi BU3HAYUTH, OKPECIIUTH MEXIi IepyKaBHOI BIIaau Ta 3a0€3IEUNTH 3a-
XHCT MpaB i cB0OO 0cOOH, BIUIMHYTH Ha CBIJIOMICTh YKPaiHCHKOTO HAPOJLY, ABTOPH X JIOKyMEHTIB 3BEPTA/IN yBary He
CTUJIbKM Ha HOPMATHUBHICTb CIIOBOBKHBaHHS, CTI/IJ'IICTI/I‘lHy JIOBEPIICHICTB, SIK Ha 3MICT JICK/IaPOBAHMX MOJITUYHUX 171eH Ta
races. 3MiCT 3aKOHO/IaBYMX aKTiB HE BiJIOBIIaB BUMOraMu o(iliiiHO-1JI0BOrO CTHIIO 1 6arato B 4omy OyB JJOBLIEHHM.
OnHak caMe 3a JIONMOMOTOIO JIHI'BICTUYHHMX 3aC00IB IMIJKPECITIOETHCS 3aKOHOIABUMM XapaKkTep IUX JOKyMeHTIiB. Tak,
cepell HeJIOMIKIB 3aKOHOJaBYMX aKTiB MOXKHA HA3BaTH HEYITKHUH 3MICT NPHITUCIB, IEPEBaYKHO JCKIApaTUBHUIN XapakTep
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBHX aKTiB, BiICYyTHICTh MEXaHi3MIB peai3alii HOpMATHBHHUX IIPHUITHCIB.

XapakTepu3yodl HOPMOTBOPYY TEXHIKY 3aKOHOAaBUNX aKTiB, MpuiHATHX LleHTpanbpHO0 Panoro, 3a3Ha4mumo,
110 OUIBIIICTh HOPM Malld IMIIEpAaTUBHUI XapakTep, 31e01IbIIoro 1e 3000B’43y04l Ta yIIOBHOBaXXYIOUi, 1HOJI 3a-
6oponsitoui Hopmu-npunucy. Hopmu-aedininii BxuBanucs oOMexeHo, IepeBaXKHO B HAMBAKIMBIIINX 3aKOHAX, 1110
BCTAHOBJIIOBAJIM OCHOBHU YKpaiHCBKOI JepkaBHOCTI. Tak, BU3Ha4eHHs Kateropii «epomadsnu YHP» HaBOOUTHCS Y
§ 1 3akony «IIpo rpomansacTBO YKpaincbkoi Haponnoi PecmyOmikm» Big 2 i 4 6epesns 1918 p. [8, c. 1]; Tepmina
«manozemenvuiy y IpuMITIi 10 § 27 « THUMIacOBOTO 3eMENBHOTO 3aKOHY, 3aTBEPKEHOT0 YKpaiHChKoio LleHTpans-
Hoto Pamoto» 18 ciung 1918 p. [16, c. 1] Tomro.

B Vkpaini Ha nowyarky XX cT. OyJi0 HanpanbOBaHO MEBHI MIpaBUJIa HOPMOTBOPUYOT TEXHIKH, SIKHMH PETYJIIO-
BaBCS MMOPSJIOK 30BHIIIHBOTO 1 BHYTPIIIHHOTO 0pOPMIICHHS TEKCTIB HOPMAaTUBHO-IIPABOBHX akTiB. BopHouac viTkoi
JIOTIYHOI CHCTEMH, METO/IiB Ta MPUHOMIB, SKUMH KEpyBalHCs i 4ac BUKJIAJCHHS TEKCTy HOPMAaTHBHOTO aKTa, HE
Oymo. AHaNi3yloun IpUYWHU HU3BKOI sikOoCTi 3akoHIB YHP waciB YILIP, Vkpaiacekoi nepxasu, YHP nepiony du-
peKTopii, TOCIITHUKN HAroJIOIIyIOTh Ha HEHAJIEKHOMY BPETYIIOBaHHI 3aKOHO/IaBIOT0 MPOILECY, a TAKOK Ha «HEJO0-
CTaTHbOMY 3aKpIIUICHHI Ha 3aKOHOJaBUOMY PiBHI MpaBuJI 1 3ac00iB 3akoHO/MaBYOi TexHiKU» [7]. YV «TumuacoBomy
HOPSAKY po3yOIiKyBaHHS 3aKOHIBY, yXBaJleHOMY YkpaiHckkoro LlenTpanbsHoro Panoro 19 nucromana 1917 p., 3a-
3HAYaJINCS JIMIIE JesIKi 3arajbHi BUMOTH 110J10 (POPMU Ta CTPYKTYPH 3aKOHIB, a MIUTAHHS CTHIIIO i MOBH JOKYMEHTIB
3aJINIIMITKCS 11032 YBarolo. | xoya TepMiHOJIOTIs 3aKOHOaBUMX aKTiB nepiogy Y L[P Oyma 3po3yminoio ass mupokoro
KoJIa Cy0’€KTiB, MPOTE IOPUANYIHO Oylia HEIOCKOHATIO00. TakoX y HOPMAaTUBHUX JOKYMeHTaX YKpaiHchkoi JlepikaBn
4acTO BXKUBAIOTHCS TEPMiHU, SKI MaJld HEUiTKe, po3MUTe 3Ha4eHH:. [IpoTe y «3akoHaxX Mpo THMYACOBHUH JEpiKaB-
HUH ycTpiit YkpaiHu» MOMITHE NParHeHHs BUKJIACTH HOPMU TpaBa OJHOTHITHO, BUKOPUCTOBYIOUM CTAaHAAPTHI MOBHI
3BOPOTH HA NIOYATKY PEUCHHS «HIXMO He Modice», ad0 «KodicHul Modicey», Hanpukiaa: « HiXTo He MoXKe BiIMOBIIATHCH
HE3HAaHHSM 3aKOHY, KOJIM Horo Oyyno oOHapoayBaHO iCHyIO4HMM ropsakom» [17, c. 41]. HopmorBopua TexHika YHP
nepiogy JAupexropii, BUKOpuCcTaHHs ii mpaBui i 3aco0iB Tak camo Oynu y nporeci ¢popmyBanus. Ta npumimuena
HOPMOTBOpPYA TEXHIKa SIK CHCTEMa IPaBMJI y MEpioJ] BITHOBIECHHS YKPAITHCHKOI 1€p>KaBHOCTI ModaTKy XX CTOMNITTS
xo4a i He Oyia moBHICTIO 0OpOpMIIeHA, aie AesKi HOPMHU Ta MpaBIIIa, HEOOXiTHI A CHCTeMAaTH3aIlii Ta CTPYKTYpPY-
BaHHSI MPABOBOI0 MaTepialy, 0e3MepedHo, iCHyBain. Y KOHTEKCTI 3a3HaUEHOTO CJIiJ{ HATOJIOCHUTH Ha BHECKY JIepiKaB-
HUX YTBOPEHb Y CIpaBy (OPMYBaHHS CUCTEMH HAIliOHAJIILHOTO 3aKOHOJABCTBA TOrouyacHoi YkpaiHu.

19



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

BpaxyBaHHsI iCTOPUYHOTO JJOCBiZly BUKOPHCTAHHS 3100yTKIB TEOPIii 1 MPAKTUKH 3aKOHO/IaBUOi TEXHIKU € MiAIPYyH-
TSIM ITOAAJIBIIOTO YAOCKOHAJICHHS 3aKOHOIaBUOl 0a3u YKpaiHH, CIIpHs€e YTBEPIDKEHHIO BEPXOBEHCTBA IpaBa, CTAHOBIICH-
HIO NIPAaBOBOI Jiep)KaBU B YKpaiHi, epeKTHBHIN peasti3allii 3aKoHiB.

Jliteparypa:

1. Anexcannpos A.C. FOpuandeckas TeXHUKa — CyeOHas TMHTBACTHKA — TPaMMaTHKa IpaBa. YTOJIOBHOE CYJOIPOHM3BOA-
ctBo. 2006. Ne 3. C. 6

2. Aprukyua H.B. Moa npasa i ropuudHa TepMinosnoris: HapdansHuid nocionuk. K.: Cruoc. 2004. 277 c.

benram U. Takruka 3akoHomarenbHbIx coopanuit. CI16. 1907. 186 c.

4. buns 1.O. TeopeTnyHi OCHOBM BUKOPHCTaHHS HOPMOTBOPYOi TEXHIKK: aBToped. JHC. ... KaHa. opua. Hayk: 12.00.01;

HamionaneHa ropuandHa akageMis Ykpainu imeHi Spocmasa Myznporo. X. 2004. 20 c.

Brracenko H.A. OcHoBBI 3ak0oHOaTENBHOM TexHUKH. MpkyTck. 1995. C. 5.

6. Jaeeinosa M.JI. FOpuaudeckas TeXHUKa: TPOOIEMBbI TEOPHH U METONI0NIOTHX: MOoHOrpadus. Bonrorpan: M3n-so Bonl'V.
2009. 318 c.

7. zeiiko XK.O. BifpomkeHHsT HAllIOHAIBHOTO JOCBITY 3aCTOCYBAaHHS 3aKOHOJABYOT TEXHIKM B YKpaiHCHKi HapojHii
pecmy6mini, YKpaiHCBKil 1epkaBi Ta 3axifHo-yKkpaiHchKil HapoaHii pecryomini. URL: http://Icslaw.knu.ua/index.php/
item/91.

8. 3akoH mpo TpomansHCTBO YKpaiHchkoi Hapommoi PecmyOmikm. 3akon VYkpaincekoi Hapomwoi PecmyOmikm Bixm
02.03.1918p. 1 04.03.1918 p. Bicuuk Pagu Haponuux MinictpiB Ykpaincekoi Hapomwoi Pecryomiku. 1918. Ne 9. C. 2.

9. Imanora A.I1O. 3akoHomaBumii mporiec i 3akoHoqaBYa TexHika y niepion LlenrpansHoi Panu, ['eremanary Ta Jlupexropit:
aBTope. uc ... Kaua. opua. Hayk: 12.00.01. Kuis. 2005. 20 c.

10. Kpasuenko C.I1. MoBa sik ¢akTop npaBOyTBOPEHHS Ta 3aKOHOTBOPEHHS: JIHC ... KaH/. opuy. Hayk: 12.00.01; Onecwka
HalioHaJbHa fopuandHa akaxemis. Oneca, 2000. 201 c.

11. Harypusak JLM. IcropuuHa eBOMIONiS PEKBI3UTIB YOTHPHOX YHiBepcasliB YKpaiHCBKOI HEHTpambHOI pamd. Haykosi
sanucku HarionaneHoro yHiBepeutery «OcTpo3bka akagemis»y: Kynbrypa ta couianbhi komyHikamii. 2010. Bur. 2.
C. 99-105.

12. Tlonxosenko T.O. CraHoBieHHSs cucTeMH 3aKoHOaBcTBa Ykpainu B 1917-1920 poxax (Ykpainceka Llentpansha Pana,
I'erpmanar I1. Ckoponasncekoro, lupekropiss YHP): aBroped. auc. ... xann. ropun. Hayk: crent. 12.00.01. K. 2004. 21 c.

13. Riithers B., Fischer, Chr. Rechtstheorie: Begriff, Geltung, Anwendung. 5. iiberarb. Aufl. Miinchen: C.H. Beck,
2010. 640 c.

14. Ckakyn O.®. Teopist nepxapu i nmpasa (eHIUKIONEANYHUN Kype): miapyunuk. X.: Ecnanga. 2006. 776 c.

15. Tumenko JI.O. DyHKIIOHYBaHHS aIMIHICTPATHBHO-KAHIEJISIPCHKOTO MiICTHIIIO B YKpaiHChKii MoBi (20-Ti pokn XX cro-
JiTTs). YKpaiHChbKa TepMIHOJIOTIS 1 cyyacHicTh: 30. Hayk. mpaub. K. 2005. C. 124-128.

16. TumuacoBwmii 3emenbHUI 3aKoH: 3akoH YkpaiHcekoi Hapopuoi PecryOmiku Bin 18.01.1917 p. Bicauk Pagu Hapomanx
MiHicTpiB Ykpaincekoi Hapomroi Pecmyomikm. 1918. 30 cigns. Ne 10. C. 1

17. VYkpainceka JlepkaBa (kBiTeHb — rpynens 1918 poky). JlokymeHTH i Matepianu. Y IBOX ToMaX, TpboX dacTuHax. T. 2./
Vropsia. P. [Mupir (kepieuuk) ta in. K.: Temnopa. 2015. 412 c.

18. Bepcriok B.®. Vkpaiucbka llenrpanbna Pana: nokymenrtu i matepianu: ¥ 2 1. HAH Ykpainu. [ncturyt ictopii Ykpainu.
K. 1996. T. 1. 4 6epesnst — 9 rpyans 1917 p. 1996. 589 c.

19. Ilep6a JI. CoBpeMeHHbII pycCKUii TUTEpaTypHBIH S3UK: H30paHHBIE PaOOTHI IO pyccKoMy si3bIky. M. 1957. 188 c.

20. A3pk 3akoHa / mox pen. A.C. [Turonkuna. M. Opux. mut. 1990. 192 c.

w

g

AHoTanis
B. 'YMEHSK. OCOBJIMBOCTI HOPMOTBOPYOI TEXHIKHA 3AKOHO/JIABUOI'O ITPOIIECY IEPIOAY
BITHOBJIEHHSI YKPATHCHKOI IEP’KABHOCTI 1917-1921-X POKIB

VY crarTi 10CHIHKYIOTECSI 0COOIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI HOPMOTBOPUOI TEXHIKH 3a3Ha4€HOro repiony. Bucsitieno
crierdiky MOBHOTO O(OPMIICHHS 3aKOHOJABYMX AKTIB, 30KpeMa aKTyalli3allifo KaHIIEIIPU3MIB, MO€IHAHHS OQiliiHO-
JIJIOBOTO Ta MyOMIIMCTUYHOTO CTHIIIO, BXXMBAHHS PO3MOBHHUX €JIEMEHTIB, ()pa3eosIori3MiB, CTIHKUX CIOBOCHONYK 3 BH-
pa3HUM OIIHHUM 3Ha4eHHsIM. CXapaKTepr30BaHO BKMBAHHS CKOPOYEHB Ta adpeBiaTyp, iHPIHITUBHUX KOHCTPYKIIiH, pO3-
TISTHYTO JIeSKi O3HAKHM CHHTAKCUYHOT Oy/TOBH 3aKOHOJABYMX JTOKYMEHTIB.

KurouoBi ciioBa: HOpMOTBOpUa TEXHIKA, IOPUAMYHA TEXHIKa, 3aKOHO/IaBYa TEXHIKa, TPaBUIIa HOPMOTBOPUOT TeX-
HIKH, MOBa 3aKOHO/IaBCTBA.

AHHOTAIHA
B. [YMEHSIK. OCOBEHHOCTU HOPMOTBOPYECKOM TEXHUKHA 3AKOHOJATEJIBHOI'O
MPOIIECCA IEPHOJA BOCCTAHOBJIEHUSI YKPAMHCKOM T'OCYIAPCTBEHHOCTH
1917-1921-X T'O1OB

B crarpe rccienytorces 0COOEHHOCTH HOPMOTBOPYECKOM TEXHUKH YKa3aHHOTO Tieproaa. Oco6oe BHUMaHHE yIelie-
HO TpeOOBAaHUSAM CTHIIA U SI3bIKa HOPMATHBHO-TIPABOBBIX aKTOB. OCBEIIeHa SI3BIKOBAs CIIeIN(HKA 3aKOHOIATEIIFHBIX aKTOB,
a IMEHHO: aKTyaJIn3alisi KaHIICIIPU3MOB, COUCTaHNE O(UIIHATILHO-IEI0BOTO U IMyOIMIIUCTUICCKOTO CTHJIS, YIIOTpeOIIe-
HHUE PA3rOBOPHBIX 3JIEMEHTOB, (PPa3eoOru3MOB, YCTOHUMBBIX CJIIOBOCOYCTAHUI C BBIPA3UTEIBHBIM OIICHOYHBIM 3HAYEC-

20



Bunyex _ 1y

Issue

HueM. OxapakTepru30BaHO yNoTpeOJeHHe COKpalleHnid U abOpeBHaryp, MHOUHUTHBHBIX KOHCTPYKIHMil. PaccMoTpeHs
HEKOTOpbIE MPU3HAKHA CUHTAKCHUECKOTO MOCTPOCHUS 3aKOHOATEIIBHBIX IOKYMEHTOB.

KuroueBble c10Ba: HOPMOTBOpUECKas TEXHHKA, IOPUIUYECKAss TEXHMKA, 3aKOHOAATeNbHas TEeXHUKa, MPUBUIIA
HOPMOTBOPUYECKON TEXHUKH, SI3bIK 3aKOHOJATENbCTRA.

Summary
V. HUMENIAK. FEATURES OF NORMATIVE TECHNIQUE OF THE LEGISLATIVE PROCESS
REINSTATEMENT OF STATEHOOD OF THE UKRAINIAN STATE 1917-1921

The article deals with the peculiarities of the application of normative techniques of the indicated period. Particular
attention is paid to the requirements regarding the style and language of normative acts. The specifics of legislative acts
concerning their linguistic design are highlighted, in particular, the emphasis is placed on the actualization of chancelleries,
the combination of official business and journalistic style, the use of colloquial elements, phraseologisms, stable phrases
with a distinct appraisal value, the use of described abbreviations and abbreviations, infinitive constructions, some signs
of the syntactic structure of the legislative documents are considered.

Key words: standard-setting technique, legal technique, legislative technique, norm-setting techniques, language
of legislation.
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acnipawm kageopu cyuacHoi
VKPAiHCbKOI MoGU
YepHiseybko2o HAYIOHAILHO20
YHigepcumemy iMeHi

[Opis ®eodvrosuua

PENPE3EHTATUBHI BUSIBU TA 3ACOBHY PEAJII3ALIIL
IHTEHIIA DNEPENNOBIJTHOCTI B ENICTOJSAPHOMY JIMCKYPCI BACWUJIS CTYCA

IMocranoBka npo6semMn. BUBYCHHS MEPENOBIIHOI MOJAIBHOCTI, 1110 HAWMOBHIIIE PEIPEe3eHTOBaHA HA CUHTAK-
CHUYHOMY DPIBHI MOBH, HQJIC)KUTh JI0 aKTyaJbHOTO HANPSIMKY CY4acHHUX JITHIBICTHYHUX JIOCIIJDKeHb. MOBO3HaBII orpa-
LBOBYIOTh PI3HOCTHJILOBI TEKCTH 3 MO3MIIH aHTPONOLEHTPU3MY, HAMAraroThCsl MPOCTEKUTH YCIIIIHICTD peai3amii aB-
TOPCHKUX HTEHIIN Ha 0a31 OKPEMOTo JUCKYpCHBHOTO BUCIIOBJICHHS, HaPpa3HOI €HOCTI, TEKCTY 3arajioM.

OpHaK CHOTO/IHI ICHY€ MaJIO MPallb, y SKUX OF BUCBITIIOBAINCS IPYHTOBHI HAyKOBi 3100y TKH MO0 OTIPAIFOBAHHS
Cy0’€KTHBHOI MOJAJIBHOCTI, 30KpeMa i mepenoBigHocTi. [IoTpebyroTh HaIeKHOTO OTHCY ii IEKCHKO-TpaMaTHIHI 3aCO0N
Ta IHTEHIIHI MapKepH, sIKi CIIyTYIOTb JIJIsl BAPKSHHS] MOBJICHHEBUX HAMIpIiB yUaCHHUKIB cIiIKyBaHHS. [l0Ci KOMILJIEKCHO
B YKpaiHCHKOMY MOBO3HABCTBI HE CXapaKTepPH30BaHO KOMYHIKaTHBHHI TOTEHIIIaJI KaTeropii NepernoBiHOCTI, HE BUBUCHO
ocobnmBocTel 11 QyHKIIOHYBaHHS B PI3HUX CTHIISIX YKPaiHCHKOI MOBH, 30KpeMa i B €MiCTOISIPHOMY.

AHaJi3 ocTaHHIX AocTimkeHb i myOmikamiii. 3rajku Mpo BUBYCHHS MEPENOBITHOI MOMATBHOCTI 3HAXOAUMO
B TIpaIsiX MPEICTaBHUKIB PI3HUX JIIHTBICTUYHUX CTyHil modatky XX cTomiTTs (30kpema, y B. CimoBmua, C. CMainb-
Crouskoro Ta ®. I'aptrepa, C. CMepeunncrkoro, 1. Oricnka Ta inmmx). B. CiMoBud y «[paMaTuIli yKpaiHCHKOi MOBI»
MIEPEIOBIIHY MOBY Ha3HMBAa€ MOCEPEIHBOIO, MIEPLIIOBIAaUYa — MOCEPEIHUKOM «MIXK THM, XTO OajlakaB, 1 TUM, IO CIyXaey,
a TAKOXX JI0JIa€, 10 TAaKUH BUSB UYXKOi MOBH BHUPaXaTUMETHCS TPETHOKO 0c00010 [5, ¢. 438], mpote ocobnuBuii iHTEpeC
HayKOBIIIB TIEPETOBIHICTh BUKIMKaNA ax y 60-x pokax XX CTOMITTSL.

VY naykoBux possiakax H. I'yiianiok, A. 3arnitka, JI. Kagomnesoi, M. Kapancskoi, M. Mipuenka, C. I1la0ar-
Cagkn, K. Hlymexyka, [. FOmnryka Ta iHIIAX yKpaiHCHKUX TOCIITHUKIB KATETOPIfO TIEPETIOBITHOCTI POIITHYTO K OKpeMe
MOJaJIbHE 3HAUEHHs, 0COONMBUI THII CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIiH, Okpemuii 3acid BepOamizamii iHTeHIi# MoBIsA. OxHe
3 MepIIMX BU3HAYCHB TEPEIOBiJHOT MOAIbHOCTI HanexuTh JI. KagoMIiesiid, sika 3a3Hauae, 1110, HAIAPOBYIOUMChH Ha 3a-
rajlbHAM 3MICT peUeHHs, IEPEHOBIAHICTh HA/IA€ PEUCHHIO «XapaKTepy He 0e3M10CepeHbOT0 BUSIBJICHHS JIyMKH MOBIIS, a
HeTpsIMOI Iepeiadi BUCIOBJIEHb 1HIUX ocioy» [3, c. 136].

[epenoBinHi KOHCTPYKIi{ HAasBHI (PaKTUYHO B YCIX JUCKYPCHBHO-)KaHPOBHX BHABaX YKpaiHCbKOi MOBH. MOBO3-
HABIIi BU3HAYWIIN TIEPEITIK 3aCO0IB, TKUMHU peai3yeThCs MEePETOBIIHICTD: AI€CIIOBA MOBICHHS (Kazamu, 2080pumil, po3-
nosioamu, nogiOOMIAMU, CMBEPONCYBAMU, 3anNepeyy8amu, 8i0nosioami, MoOSUMY, NOGIOAMU, 020T0ULY8AMY, KPULAMU
TOIIO), YACTKU (M06/116, Oyyim, Oyyimmo, Hibumo, Hauedmo TOIIO), BCTABHI CIIOBA (SIK KAdiCymb, HA OYMKY MAaKo20-mo,
3a C08aMU MAK020-mo, MO8IA8, ckasas maxuti-mo Touo). [Ipore noci He onpabOBaHO OCOOIMBOCTEH penpe3eHTalil
ABTOPCHKUX IHTEHIIH B PI3HOCTHIIHOBHUX TEKCTaX YKpaiHCHKOT MOBH, BIJICYTHIH onuc X (QyHKIIIHOTO IMOTeHIiay.

Merta cTarTi — npeactaBuTH (QyHKIIITHO-3MICTOBI BUSIBH Ta 3ac0O0M peaizalil iHTeHIi] IeperoBiJHOCTI B emicTo-
nsapii Bacung Cryca (Ha OCHOBI HOTO JINCTYBAHHS 3 PiIHAMH).

BuxJiag 0cHOBHOTO MaTeplale Sk 3ayBaxkye C. I1Iabar-CaBka, CHICTOJISIpHI/II/I JCKYPC JIa€ 3MOTy JIOCITiTHAKOBI IJTHO-
II€ Mi3HATH HE TUTbKK MOBOCTHIIb, 1H/IMBITyaJIbHO- aBTOPCHKHIT MIOYEPK, i HaI[IOHAJIbHY ICTOPIO, Ty ICTOPHYHY J100Y, y SIKIN
KUB 1 IPaLfOBaB aBTOP, 03HAHOMHTHCS 3 HOTO eMOLIHHO-TIOYyTTEBUM CTAHOM, IPArHEHHSIMHM, Oa)KaHHSIMHM, a OTXKE — 3 IHTEH-
isIMH, SIKI CITYTYBAJIM IMITYJTHCOM IS HarmmucaHHs JucTiB [7, ¢. 301]. [lo »aHpPOBHUX BHSBIB CMICTONISIPHOTO CTHIIFO HAJICKUTH
JIMCTYBAHHSI, SIKE JIOCIITHUKN TIOAUISIOTh Ha POAMHHO-TIOOYTOBE, IHTHMHO-TOBApHCHKE, TIPUBATHO-/II0BE TomIo [4, c. 160].
Penpe3eHTaTnBHOIO 06A3010 HAIIOTO JOCITILKEHHS CIYTY€E POIMHHMNA EMICTONSPIN yKpalHCHKOTO NMUChMEHHHMKA, TIepeKiaiada,
niteparypo3HaBit Bacwis Cryca. EkcTpaniHrBanbHI YMHHAKY (apernTy, mepeOyBaHHs B TaOOpax, y JiKapHSX TOIIO) BILUTHHYIIH
Ha BHCOKY YaCTOTHICTh BYKMBAHHSI B HOTO JIUCTAaX MEPENOBIIHUX KOHCTPYKIIii, ToOTO Bacuib Cryc nepenosiias piaHuM (Mami,
0aThKOBI, IPYXKUHI, CHHOBI, CECTpI) Te, 110 HOro OOJILIIO, PO IO BiH AyMaB, 110 BiquyBaB. Harparusiemo B HOro JMcTax Ha CUH-
TaKCUYHI KOHCTPYKILII, sIKi 6e3MocepeiHbo BKa3ylOTh Ha BUKOPHCTAHHS NIEPETOBITHNX 1HTSHIIIH: «s1 nepekaszyio me, Wo 3Han»,
«nepenosiodc meri npo 6ce yey, « Tooi nepenogimy, «nepexadxcu i Mapyci ye came i imuum Iucmooapamy, «nepekasag yci
HOBUHU NONepeoHiy, «KIIbKA pasie nepexaszyloy, «s Habpascs cminusocmi i nepenosis ity. Hanpuknan: «Baawouxy, nepeno-
8i0xtc MeHi npo éce ye — AK J[mumpo 30upascs 00 WKoM, AKI NEPULl 8PANHCEHHS — NPO 8eCh 11020, CKA3amu 0, WKITbHUL THIMUMY
[6, c. 45]; «A nputiuios dooomy cam — de 6yna Mapycs. O, sik s He xomis il kazamu npo 6i0y! A Konu mu eudepiucs 3 Helo Ha
BIKHO (MOYICE, BULTAOAIOYU HAMDBKIE), 5 HAOPABCS CMITUBOCMI 11 NePenoeis iii, wo cmanocs 3 leanomy [6, c. 346].

[epenoBinnicTs y nmucrax Bacuis Ctyca Mae Taki penpe3eHTaTHBHI BUSBU:

— TIEpeToBiIaHHs paHille HAMCAHOTO / CKa3aHOTO aJIpecaHToOM Ta Horo anpecaramu: «[le, /[mumpuky nodui,
300poento Tebe 3 mum, wo Tu c1a8HO 3aKIHYUB WIKOTY — 3 NOXBALLHUM JUCHOM, AK hucana mamay [6, c. 88]; «Vorce 0siui
Ka3zae nikapam, abu sunucanu, aie Yomycs He cniwiams iz mumy [6, c. 164];

— MepenoBiJJaHHs y3arajibHEHOI TyMKU: «Y Hac y)Ke PO3IyCTHIIHCS JIMCTOYKH Ha Oepe3ax, TO BKe CKOPO MovYHe-
Mo 31 CJTaBKOM iX TPU3TH: KAMCYMb, TyKE KOPUCHO IS 370POB’sI, PSITYE Bif| yCsikol xosepu» [6, ¢. 137]; «Kaxcyms — Bi-
ciM pasiB BiaMIpsH, pa3 Biapixk» [6, c. 231];
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— TEpEeNoBiAaHHs TyMOK aBTOPUTETHHX 0ci0: «Y Hac — Jlons, Baito, npunin, sk kazae €. Ilnyxuux» [6, ¢. 330].

— o0insHKa HepeHOBi[laTI/I SKYCh iHpopmanito: «Takiio yekait, 303yi1bko, 1 51 ToO1 nepenogim, siIkKUM 1IyCTYHOM
JOKEHJDKYPUCTUM 6yB ONIMITIIYHUK Y BI‘IHOMy Pumi» [6, c. 49];

— MeperoBiIaHHs 30TaIHOI «BUIbHOT psiMoi MoBu»: «Ile, Banboqky, MIT OM TiepenucaTy Kijibka CBOIX BIpIIiB,
ase 60rocs, o Tu 3amuInaenics: ckacewt, 0OCh BOHO SIK: CTUTBKH BipIIiB — 1 Bei ipo MeHe!» [6, c. 47];

— TIpOXaHHS Mepenatd iHGOpPMAIlio 3a TOTIOMOTO0 JHCTa / YCHO (TIEPETIOBiIHICTh BHPAKAETHCS «BUTFHOIO HE-
MIPSIMOIO0 MOBOIOY» 3 HAIllapyBaHHSM CIIOHYKaJIbHOT MOAanbHOCTI): « Hanuwime Bani, 110 3a nucra it sikyio» [6, c. 43];
«By/:[}, JlacKa, OYMHA JIUCTH 13 HOMepa #oro, yiucT 14, uu 17 i gani Bxe nodpunens. Xioa 1e tsokko? Ilepekasxcu i Ma-
py01 e came 1 iHmmM JrucTopapam» [0, . 76]; «IlIpouty Bac nepedoamu Bami npoxaHHS — 49U, MOXKE, i caMi CIIOPSITUTE
MeHi Ganaeponby [6, ¢. 102]. Takoxk aapecaHT 1HKOJIM MPOCUTH 3aMOBUYBATH MeBHI (akTH Bij pigHux: «barbkam, Oyib
JIacKa, TOr0 BChOTO He nepenogioain [6, c. 159]; «Orox, nepecuiaTuMeMo 0aHACPOIIi 3 KHUTaMu, 00 Bce MOXke OyTH I10-
Tepey, a TyT ile 10 KiHIM pOKy momnaxy Ha cTii (Oyab J1acka, He nepeka3yii ie 6aTbKaM, Xail BOHH PO 1€ JOBITArOThCS
post factum)» [6, ¢. 172—-173];

— JiajorivyHa rnepenoBiIHICTb, 110 JfaJia 3MOI'Y aBTOPOBI MOBIIOMIISTH PiTHUM MOAPOOUII CIIIIKYBAaHHS 3 MApPTiii-
HUMH JiT9aMHU, JIKapsIMH, MUTIIEHCHKIM KePiBHUILITBOM, B S3HSAMHM TOIIO: «JIMCTIB mo-cTrapoMy He Mato. JlaB Tenerpamy
AHJIPOTIOBY, JIe nucag, O HOTO CIyX0a KpaJie MOT JIMCTH. 3’ SBUBCS MEPErofioM HOTo CIyXkO0ICT i3 palloHy 1 cKka3zae, Mo
1Ie HaKJICI, [0 5 BKE MOJIITUYHUI TPy, 00 BCI MOi TOBapHIIIi MMOBIAMOBIISUTHCS, 110 Harsiaae 3a MHok0 He KI'b, a MB/I,
JI0 HUX 1 BCi mipetensii. S eidnoesie fiomy, 1m0 TOBEACTHCS BOATUCS 10 OLTBIN eHEPTifHUX (POpM IPOTECTY, SIKIIO CIIpaBa 3
JIUCTAMU HE MOJIMIIUTBCSD [6, . 278].

[epeBaxkno 3acobamu nepenadi iHpopmalii CIyryroTh Ji€ciIoBa MOBICHHS. Y poluHHOMY auckypcei Bacuis Cry-
ca JUTst eKCIUTIKAIlil IIepeTioBiAHOCTI MU BU3HAYHIIN TaKi TPYITH IIPEIUKATIB:

— mnpeaukatu inopmyBaHHs: nucaru: «5 Bxe nucas, Banio, mo nepeaiadyBarti 3 ra3er i JKypHaJiB MeHi
HiYOTO HE MOXKHa» [6, ¢. 102] (HasBHA MiJCHITIOBAJIbHA YaCTKa «BXKE», 3a JOIIOMOTOIO SIKOT 3a3Ha4€HO, 1110 IIeperoBia-
HHs BinOyBaeThcs He Brepie); «lleBHe, s Bke nucae, mo MaB BicTh on Oxcarnnm Memko (msxyro!)» [6, c. 103]; «He
3Hato, Banto, nucae st ToOi um Hi: XoTiB 6M Matu 10-ToMoBHK ['eTe (BUXOIUTH POCICHKOI0 MOBOIO, JIECh came Terep
Mae OyTu nepenruiara)y [6, c. 113] (y 1BOX OCTaHHIX MpUKJIaJax BUPAKEHO HENEBHICTD 110/10 BUKOHAHHS il paHilie);
«3udy, cBiTIi MO, omykaHHSI Bam 060M — 5 3x MmonmutuMy bora, abu Tpumas Bac y cBoiii omirli, ik ciiaBHO nuue Bipa»
[6, c. 149] (HasBHE Cy0’€KTHBHE HAIIAPYBAHHS JICKCEMOIO «CIIABHOY, SIKE CBITYHUTH PO CXBAJIBHE CTABJICHHS aBTOpA 10
cIiiB oco0u, Ha sIKy BiH nokiukaercs); « Taty, Bech yac Bu numeme, 1o st masio nosigomiisito» [6, c. 283] (crionyka ciiB
«BECh Yac» TAKOXK CKa3ye Ha HEOAHOPA30BiCTh Nepeka3yBaHHs); «J{o pedi, B ocTaHHBOMY, 26 coHeTi, Tu fyna nanucana
Freundschaft 3amicte Freindschafty [6, c¢. 193] (nasiBHa ¢opma naBHOMHHYJIOTO Yacy); noBimysaru: «CuHKy Mii, Tn
mam’sITaell, ik TaTKo nogioas ToOi, 110 CIIpaBKHi JIFOIKU HE BMUPAIOTh, a TOTOPOY 1 XKHBE K THHE» [6, ¢. 39]; 3anuTyBa-
1H: «5 numae, sx Tam 3m0poB’s Iligmanoro (4yB, HION Mae pak ropma)» [6, c. 51]; BignoBinaru: «5 momaB Ha HBOTO B
CyII, ajie MICIICBHI IPOKYPOP 6i0N06I6: T ICTAB IPUTATATH HOTO 0 Cyay Hemaey [6, ¢. 155]; posmoBinaru: «Ilam’sraer,
st ToO1 posnosioas, 110 € TOTaHi, 3111 JIFONH, a € JIOIM CIPaBXKHI, SKi HIKOJIH HE BMHPAIOTH» [6, ¢. 52—53]; orosonrysa-
1i: «CBOTONHI 02010CcUIN, IO KAPAHTHH HA TIO0aYeHHS 3HATO» [0, c. 489]; moBimomuatu: «Mapycs nogidoomuna, 1mo
Hi6u Tu Bce Buciana, 110 5 mpocuB (0TXKe, 1 MaKyHOK?), ajie makyHka Hemae» [6, ¢. 108]; mepekasysaru: «Byas nacka,
SIKILIO TaM € LIKaBl JUIsi MEHE 1HII1 PO3’SICHEHHSI, RepeKarcu — NUIIH, BKa3aBIIU TOYHO PIK BUJAHHS, CTATTIO, CTOPIHKY»
[6, c. 71]; HasBHE TakoX (PaKTUYIHO IMOBiKHE epenoBinanHs: «CoJoBHOB, nepekasyrouu Yesape bekkapia (fioro kHUTY
«O mpecTymIeHUsIX ¥ HaKa3aHusxX» nepekiani B Mocksi 1939 p.), kasrce: «Ilopsaok, noajiepxuBaeMblii HEOrpaHUYCH-
HOW BJIACTBIO, MOXKET, 110 MHEHHIO bekkapua, IMEHOBATBHCS «IPasKAaHCKUM MHPOM» JIMIIb 3JIOCTHBIMH IIyTHUKaMu. B
JICWCTBUTEIBHOCTH OH NPECTABIAET COO0I MPOCTO 3TANN3NPOBAHHYIO CHCTEMY HEIPEKpallaroneiicss BOMHBI 1 HACH-
nus» [6, c. 204]; nepenaBatu: «I[Ipomry Tebe, Bamto — nepenmnary I'ere 10-ToMOBUK (71eCch caMe Temnep yac mepearuiaTu
Ha HBOT'0). A KOJIM HE BCTHI'HELI Y1 HE 3MOXKEIll, TO nepedait Toji 1ie npoxanus Mapyci» [6, c. 108]; obinstu: «Odiysnu
nmatu 1o Bac (um Baii) Tenerpamy — abu Bu MapHe He BHPYIIAJHA B 10 JIAJIEKy J0POTy» [6, c. 230]; zagBnaTu: «byB
CHHKIIIT 1 345616, 10 MEHI HE BJIACTHCS IOMOTTHCS HILIOTO Xipypra, OKpiM TIOpeMHOro» [6, ¢. 172];

— NpeAMKATH MOBJIEHHSI: ka3aru: «I npoury Bac — 3Haiite, 1o 51 pobus yce, abu Oytu 3 Bamu, aine € Taki Mexi,
SIK1 JIIOJIMHA TIepeCTynaTi He MOXe, 1 1po 11e, MaMo, 51 ToO1 ka3ae yBOCTaHHE: 51 HE X0uy, 0N MEHE MEKIN-TIAIHIN TyKi
CJIbO3H — TaK, SIK BOHH MAJISATh, IEBHE, He 0aHOTO 1 B KueBi i Oymb-ae» [0, ¢. 18]; «Yke nBiui kazae gikapsM, abu BUIIHCA-
JIM, aJie YOMYCh He CITiIarh i3 TuM» [6, c. 164]. Y nepuiomy npukiazai MpUciiBHUK «yBOCTAHHE» BKa3zye Ha HeOa)KaHHs
ajipecaHTa TOBOPHTH € pa3 CKa3aHE paHille, y APYroMy MPHUCITIBHUK «/IBi4i» BUKOHYE 3BOPOTHY (DYHKIIFO — aKIIEHTYyBa-
TH Ha MOBTOPIOBAaHOCTI (pparmeHTy (pasn); Binpamkysaru: « OCKIJIbKHY 51 KibKa pa3iB éidpadicysas Bamio, abu BoHa He
Npui3aAnIa, 3acTepiraroyH ii, 1o 3a00poHa ModaYUTUCS MOXKE CTaTHCs Oy/Ib-KOJIM, HAaBITh YB OCTaHHIH JIeHb, MOXE, 3BEp-
HITBCSA 10 MBZ[ CPCP — Hexaii BiqmkomyoTs Bam nopoxHi BUTpaTH (TIeBHE K, a,I[MlHlCTpaLIliI oOirpuTa Bam modauenus 1
JaBajia I03BLT Ha IpUiza)» [6, c. 468]; IPOMOBIIATH: «Iam’siTaro, ik TopaHuIo 6paTa IBaHa. Sk BiH nexkaB — 3 BiAOUTOIO
HDKKOIO JIIBOIO 1 BUPBAHOIO OCKOJIKOM JIiBOIO IIiukoro. CriaB Haue, KOJM MU 3 MaMoro 3Haiuum ioro. «lle Ha meHe 30pi
3 HeOa MTOCHTIAIHACEY — HPOMOBUE BiH, KOJIM MaMa, He 3pOHUBIIH CITbO3H (00 3aTepInio cepiie iif), po3Oyawmna iforo i mpu-
KJIaJana HDXKKY, Haue O HiXKKa I1e Moryia MpupocTH [6, c. 346]»; roBoputu: «I1naroH 2oeopue — 11e Tenerpama, He3B si3Ha
YOJIOBIYa MOBA — TAKOTO YOJIOBIKA, IO O1NIBIIIE KECTUKYJIIOE, Hi’K TOBOPUTH» [6, ¢. 365]; 3itxatu: «Hapemti — He 3HalO,
sk Oyre, aie TOKHUIIO Ky, KOJIM BiIIIPaBIATh HAPEIITI Ha JiKapHIO. bo dyrocs Tpoxu ripimie, HiX paHiire, ane “co komu
do tego?”, sk 3imxana Jlina (Tex 3abopoHeHa noerka?)» [6, c. 82];
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— INpeAMKATH BOJIeBUsIBJIeHHs: Ipocutu: «IIpocue y Bac Bucnaru Ganjepons, aje He 3Hato, y1 Bu ogeprkanu
Moro nucta. OTOX, TTOBTOPIOIO IIIe Pa3: BHILTITH — a0W He OuTbIne 1 KT — TPOXH YacHUKY, KaKao, TapHy PYUKy-[Bi, 1 IO
npuaymaere cami» [6, c. 104]; «Croromi, 3ragytoun TeOe, 3rajias, sk MU BTPHOX 6ny1<ann JICOM. Kpmana *KOoBHa. Mu
KJIaJIM BOTHHIIE 1 MIEKJIN kaproro. Ilaxio rpubamu i TPOXONOIOK0 KOHBaJIii. A TIOTiM BUOINIIM KO3YJIi — CTOSUIH B ITPO-
CBITI JIiCy, SIK CKYJBNTYpHI 03epa. TH >k BUPBaB IyK TpaBU 1 HAOIM3UBCS 110 KO3yii, npocayu: «Ha, ix!» [6, c. 144-145]
(TIepenoBiAHICTD BUpaXKeHa JIEMPUCIIBHIUKOM «IPOCSYM»); HarrydyBatu: «Hi 3 kuM He 3ax0mKy, sik Tu MeHe i nanyuy-
eanay (6, c. 90]; mocranoBuatu: «Ilocmanoeunu: BiICyHYTH Yepry Ha KBapTHPY 1 Bigcemutu!» [6, c. 338];

— NpeAMKATH MUCJIeHHs: 3rafyBatu: «[ OpSHUMKOB 32a0y€ PO TOCKIUBOE, CYIOPOKHOE TPOSBICHHE JINYHOC-
TH, HHCTHHKTHBHASI TOCKa 110 caMoMy ceOe, jkellaHue 3assBUTh ce0s, CBOIO NMPUHIKEHHYIO JJMYHOCTD B 31100€, OelleH-
CTBE — JI0 OMPAUYEHUs paccy/iKa, JI0 MpUIajKa, 10 cyaopor. Tak, MoXeT ObITh, 32)KHBO CXOPOHEHHBIH B IpO0y KOJOTHUT B
CBOIO KpbimTy. TyT yke HE pacCylok, TyT cymoporm» [6, c. 471]; «MaB nucTa Bix Tara, Jiec BiH 32adye€ PO CBOi 3BEpPTaHHSI
Ha azapecy 3’i3ay» [6, c. 225];

— NpeIHKATH CTABJEHHS 10 00’ €KTa: 00yproBatncs: «A Oigauil Bacums, skuit 00ypuecs, mo #oro cTaBIsATh Ha
OJIHY JTOIIKY 3 1M OaHauTOM CHACTHPHUKOBUM, YIOPAIIHIM (alIUCTCEKIM TOJI0BOpi3oM, TToixaB Ha 6 Mmicsmis [IKT — 60
TPUMHYB JIBEpPMH, ITOKH/Iat0un KabineT» [6, c. 158]; 3ayBaskyBaru: «3raayro, sKMiCh MaTeMaruk (reBHe, GppaHiry3, 60 Mo-
BUB 13 TAJIbCHKUM ILIAPMOM) 3@y8aiicué Tpo KOToCk: oMy 3abpakio ¢aHTasii, uepes 1e BiH 3aJIMIINB MaTeMaTHKy 1 cTaB
moetoM. I1lock Take MOXHA CKa3aTH 1 MO0 I1i€l mapu: moeT i mpo3aik» [6, c. 203];

— NpeIHKATH CTABJIEHHS 0 Cy0’€KTa: ikaBuTucs: «Bans yikasunacs, sxuit niarao3. 5 nuras — ckazaiy, 1o
TOM ke — BUpa3Ka 12-1mamnoi KUIIKK, 3aTOCTpeHa KpoBoTedeo» [6, c. 168].

B emicTonsapromy auckypcei Bacwis Ctyca HasiBHI pO3TOPHYTI IEPETIOBiAHI KOHTEKCTH 3 IEKITHKOMa Ai€CITOBaMH
31 3HaueHHsIM MoBieHHs: «[loKoBHUK OyB Iye OpyTanbHuii. S TMPOTECTYBAB NPOTH HOTO XaMCTBa, ajie BiH BiB J1aJ1i — TaK
camo. [Torim MeHe nocaauiny Ha BOpoHOK 1 noBesiu B KI'B, ne nBa npaniBHUKH Beu 31 MHOIO JMIeMipHy Oeciny. S im
cKazae, 1110 XaMCTBa — He JI03BOJISIIO, 110 TYT MEHI ripire, Hbk y MopaoBii Oyio, 1o oduparu po6oTy 1 )HTIIO st MOXKY caM
(3a monokeHHsAM ), @ MeHi 0opoHsTh. Yomy? Homy kpaayTh ucTu? YoMy NOJKOBHUK KpUyumb, 110 MO JKiHKa HE MIPHUije,
00 s 311€ TOBOIKYCh? Xi0ha MOs KIHKa — TO TEX CTATTS «ITOOIIPEHIs» B CHCTEMIi Kare0iCTChKOTO BUXOBaHH:? BoHU Bemn
JTUIIEMipHY MOBY, ajie sl TBEPJO 3aA6uU6: 3HAIO, 110 BY 3a JIIOAM 1 Ha 1m0 BU 31aTHI. OTOX, He Tpeba JIyKaBUTH 1 KPacTH, K
3JI0/IF0XKKAM, MOi JTUCTH» [6, ¢. 266].

V¥ tekeri niucta B. Cryca 3HaxoauMo Haa(ppas3Hy €IHICTh i3 THM CAMHM JIECIOBOM MOBJICHHS, 1110 IIOBTOPIOETHCS
KiJIbKa pa3iB, CIYT'YIOUHM 3aCO00M BHpa)KEHHsI IHTEHIIii epEenoBiIHOCTI, CTBOPEHHS EMOIIIIHOTO TJIa emiCTOJSIPIIo 3ara-
noM: «[loyinyil 3a mene mamy. I ckaxeu iti, wo Tu nepemepnuw mi canamopii, sAx i Hanedxdcums K03axosi. 1 e3azani ckasxcu
mami, wo Tu 6 i e make mie nepemepnimu, 60 mepneysv y Tebe eoice genuxuil. Bin pocme weudwe 3a Tebe. Bo s Tu
xozaxy [6, c. 139].

OkpiM IpeAnKariB MOBJICHHS, TIEPEIIOBIIHICTh B €MICTOIIpHOMY AucKkypci B. CTyca eKkCIuTiKyoTh 3/1e011b110T0
YacTKH HIOWTO, YTBOpEHA MOEJHAHHIM 3allepedHOi YaCTKU Ni B MOPIBHSUIBbHIN (QyHKILIT («HEMOB, SK») 1 by — nepBicHO
(dhopmu 2—3 0codu OHUHU a0pPHUCTA Bif AiecioBa byti «OyTm» [2, ¢. 94]: «Mag nowmisky 6io Muxaci 3i JIbeosa, sk neped
mum — i 3 @eodocii (yici penniku moei, Bamo, Tu ne 3posymina, a momy nedopeyHo Cmana UHumyeamu ymeni, wo s 3d-
0ys Hibumo npo dopixcky Kuiscokozo mopsa)y [6, c. 96]; a Takok OyIiMTO, BUKOPHCTAHHS SIKOT 3yMOBJICHE PE3YIBTaTOM
3IUTTS CIIOBOCIIONYYEHHS «Oyab ceM(y)» («xait Oyne 1ie, xaif Oyzme Tak») abo «OyTh ceMy» Ta CJIOBOTBOPYOI YACTKH «TOX
[1, c. 313]: «/lo peui, nodopoarcniti Apemuunoi mamu, wo 0yuim-mo nepenosioas i sKice icmopii na 0asHil 00po3i 00
AHpemu, obepnyscsi na ghe i Oydrce gex [6, c. 243].

VY mucrax Bacunst Cryca 10 piiHHX HasiBHI Taki BCTaBHI CJIOBa, SIKI YBUPA3HIOIOTH ME€PETIOBIIHICT!

— MOBJISB (BHHUKJIO BHACIIIOK CEMaHTHYHOI BHIO3MIHHU Ji€cTIoBa MOBHUTH): «Toif Tope- BOPOTap 3106miwiasca:
Oyze, moenae, T00i 3apa3 «mmoxay [6, c. 288]; «CboroaHi dicmas MUCHMOBY 8i0n06i0b 13 PYy/IHI: Y Bac, M061:6, yCi €
mpaBa, 3100yTi poOITHIYUM KJIACOM, TOMY TPOIIIi 3a MepernIaTy JiKapHsIHOTO He BUBEPTaTUMEMO» [6, c. 328];

— KaxXYyTb, SIK K&XKYyTb, sIKi y3araJibHeHO BKa3ylOTh Ha BUTOKH MEPETOBiTHOro noBigoMieHHs: « TH ofeprkaia mis-
JICTA Yepe3 Te, Kaxcymp, O Najli WM Nepenucani Bipiii. A ix ciuati He Moxy» [6, . 225]; «Konu Tu 3apa3 HaBuumics
MIPALIOBATH, AK KAXHCYMb, TIO-4OPHOMY, Tofl 3 Tebe MoxKyTh OyTH mromu» [6, ¢. 408] Tomro.

[epeBaXkHO TIEPETIOBIHI IHTEHIIT PEaNi3yIOThCS Yy CKJIQJHOIIAPSIHUX PEUCHHSX 13 MIJAPSAHOIO 3’SCYBAIBLHOIO
JacTHHOIO a00 y (parmenTax TekcTy. OnHaK iX MOXKYTh €KCIUTIKYBaTH i IIPOCTI peUeHHS: «Baisi uje numana 3a Kuciom-
uicmoy [6, c. 169].

BucHoBku i npono3umii. [TepenoBianicts y snctax Bacuns Cryca mae pisHi (QyHKIIHHO-3MICTOBI) BUSIBH: Tic-
pEeroBiIaHHsl paHillle HAITMCAHOTO / CKa3aHOTO aJIPpecaHTOM Ta HOro ajpecaramMu, NEperoBilaHHs y3aralbHEHOI TyM-
KH, TIEPETIOBITaHHs JYMOK aBTOPUTCTHUX 0Ci0, OOIITHKA TIePENoBiaTh IKyCh iH(GOPMAIIitO, HepeHOBiI[aHHH 370TaqHOT
«BLILHOT PAMOT MOBW, IIPOXAHHSI TIEPEIATH 1H(1)0pMau110 3a JIOTIOMOTOI0 JICTa / YCHO (dn HaBHaKI/I) JliajoriyHa nepe-
nopigHicTs. Ii PENPE3EHTYIOTh YaCTKH, BCTaBHI CJIOBA, MPEIMKATH MOBJICHHS, 110 CIIPSIMOBaHI Ha BepOaslizallito ceMaH-
TUKH NIE€PETIOBIAHOCTI.

OTke, akTyasizallis NEpernoBiHUX KOHCTPYKIiil B emicroisipHoMy Juckypcl Bacuis Cryca TicHO moB’sizaHa 3
peaJtizalliero aBTOpChbKOTO CBITOOAUESHHS Ta MOBJICHHEBUX 1HTEHIIIH, 3 0COOJIMBUM NIEPEOCMHCIICHHSM THX JKUTTEBUX pea-
T, y IKMX aBTOPY JOBOAMJIOCS nepeOyBary He 3 BiacHoi Bouti. KokeH JIMCT BUTBOPIOBAB IITICHNI KOMYHIKaTHBHUH aKT,
JIaf04X 3MOTY CITUTKYBAaTHCS 3 PIJTHUMH HaBiTh Ha BiICTaHi, OOMIHIOIOUMCH JYMKaMH PO BAKJIMBE Ta HaOoOIiIIe.
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AHoTanis
0. KPABLIOBA. PEIIPESEHTATUBHI BUSIBU TA 3ACOBH PEAJII3ALIIL
IHTEHIIII71 MNEPENOBIIHOCTI B EIIICTOJISIPHOMY JUCKYPCI BACUJISI CTYCA

JocunimkeHo QyHKIIHHO-3MICTOBI BUSIBH TIEPENOBIIHNX KOHCTPYKIiH B enicromsipii Bacuns Cryca. Buokpemiieno
TakKi JICKCHKO-TpaMaTHYHI MapKepH: YacTKU, BCTaBHI CIIOBA, IPEIUKATH MOBJICHHS, SIKI PENPE3CHTYIOTh ITEPEHOBIHICTb.
3a3Bu4ail BOHA EKCIUTIKYEThCS Ha PiBHI peueHHs (CKIaJHOMIAPSIHOTO 3 MiAPSAHOIO 3’ ICyBabHOIO YaCTHHOIO, PiAIIe Ha
6a3i mpoCTOTr0), OAHAK TOBONI YacTO HaOyBa€e BEIMYNHH IIIOTO KOHTEKCTY. 3’ SICOBAHO, IO KiJIBKICTH MI€CITIB MOBICHHS
JULSL TIepeiadl qy>KUX TBEPXKEHb CYTTEBO OLIbIIIA 32 TY, SIKY BUCHI BU3HAYMIIM cTaHOM Haterep. [TlogaHo 3HauHy KiTbKICTh
MIPUKJIAJIB /ISl TI0OKa3y 0COOMMBOCTEN peaizallii IHTeHIH MepenoBiIHOCTI 3 MO3MLIT JIOACKKOI0 Cy0’€KTMBHOTO CBITO-
OaueHHsI.

Kuro4doBi ciioBa: iHTEHITS EPEMOBITHOCTI, IEPEIIOBITHA MOANBHICTh, IPESAUKATH MOBJICHHS, YAaCTKH, BCTAaBHI
CIIOBa, AiaJIOTivHA IIePETIOBiAHICTS, emicTomspiit, Bacwums Cryc.

AHHOTaIUA
O. KPABHOBA. PEITPESEHTATUBHBIE ITPOABJIEHUA U CPEJCTBA PEAJIM3ALINN
I/IHTEHIII/II71 MNEPECKA3ATEJIBHOCTH B SIIUCTOJAPHOM JUCKYPCE BACUJIUA CTYCA

HccnenoBanbl (GyHKIMOHAIEHO-CMBICIIOBBIE TIPOSIBIICHHS ITEPECKa3aTesIbHBIX KOHCTPYKIUH B dIHCTONsIpun Bacu-
nus Cryca. BoiaeneHs! Takue JeKCUKO-rpaMMaTHUECKUE MapKephl: YaCTHIbl, BBOAHBIE CIIOBA, IPEIUKATHI PEUH, KOTOPhIE
TIPE/ICTABISIIOT TepecKa3arelbHOCTh. OOBIYHO OHA SKCILTMLUPYIOTCS HA YPOBHE MPEIOKEHUS (CIOKHOIIOAUYMHEHHOTO
C TIOTYMHUTENIFHON M3BSICHUTEIBHON YacThIO, PEXKE Ha YPOBHE ITPOCTOTO), OJHAKO JOBOJIBHO YaCTO MPHOOPETACT BEIH-
YHMHY LEJIOTO KOHTEKCTa. BBIICHEHO, YTO KOJIMUYECTBO IIAroJIOB PEUX IS TIEPEAadt UyKHUX YTBEPKACHHUH CYyIIECTBEHHO
OoJblIe TOro, KOTOPOE Y4eHbIe ONpeAeIuIn Ha cerofus. [loraHo MHOTO mpUMepoB AT JEMOHCTPALMU 0COOCHHOCTEH
peann3anuy HHTEHIUH [epecka3aTeIbHOCTH C IO3UIUH YeII0BEYEeCKOro CyObEeKTHBHOTO MUPOBO33PEHUSL.

KuroueBble ¢J10Ba: HHTEHIUS IEpECKa3aTeIbHOCTH, IEpecKazaTenbHast MOJAIbHOCTb, IPEAUKAThI PEUU, YACTHIIBI,
BBOJIHBIC CJIOBA, MAIOTUYECKast IepecKa3aTeIbHOCTh, dNHUCcTONsIpuii, Bacumii Cryc.

Summary
O. KRAVTSOVA. REPRESENTATIVE OCCURRENCES AND MEANS OF RENARRATION
INTENTIONS ACTUALIZATION IN VASYL STUS’S EPISTOLARY DISCOURSE

The functional and content occurrences of renarration constructions in Vasyl Stus’s epistolary were examined.
Lexicogrammatical markers which represent renarration were singled out, namely particles, expletive words and speech
predicates. It is usually exploded at the sentence level (complex with a subordinate clarifying part, less commonly based
on the simple one), but the values of the whole context often become quite common. It was found that the number of
verbs for used another person’s words transference is significantly higher than that scientifically established as of today.
A considerable number of examples have been submitted to show the peculiarities of the actualization of the renarration
intentions from the standpoint of the human subjective outlook.

Key words: renarration intention, renarration modality, speech predicate, particles, expletive words, dialogic
renarration, epistolary, Vasyl Stus.
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Kanouoam inonoziunux Hayx,
ooyenm,

doxmopanm xagheopu cmunricmuxu
VKPAIHCbKOI MOBU

Hayionanvrnoco nedazoziunoco
YHigepcumemy

imeni M.I1. [[pacomanosa

JUIIJNIOMATHYHI JOKYMEHTHU TETBMAHIIUHHA

IMocranoBka npodaemu. /(umioMaTiyHe MOBIICHHS, 10 PETIaMEHTY€e MIXXKHAPO/HI O(IIii{HO-AIJIOBI CTOCYHKH, €
OJTHHM 13 HalOUTBIII YHOPMOBAHHX BUIIB MOBIICHHEBOI isUTHHOCTI. Y CTAaHOBJICHHI Ta HOPMYBaHHI TUTUTIOMATHIHOTO TiJI-
CTHITIO YKpaTHCHKO{ MOBH 3HAa4HA POJIh HATICKUTH CUCTEMI Mi)KHapO,Z[HOFO ninoBoxacta ['erpmanmmay (1648—1764 pp.).

3ycums ypsany [erbManHmumHA 6me CTIPsIMOBaHI Ha BU3HAHHS Ml)KHapo,I[HOIO CHUIBHOTOXO ii CTaTyCy CyBEPEHHOT
JeprkaBy. 3a IMX yMOB IUIIOMATHYHE IMOBOJICTBO MOCI A0 BaKIMBE MiCIe B JisutbHOCTI ['eHepasbHOT BifiCbKOBOT KaH-
nessipii. 3a JopydeHHsIM TeTbMaHa i il KepiBHUITBOM T'€HEePaIbHOTO MUcapsl CKIa aics JOKYMEHTH 0 yPS/IiB THIIHX
neprkaB. [IoBHOBa)KeHHSI KO)KHOTO KaHIEISIPUCTA, MTUcapsl, epekianada i iHmux (axiBiiB OyJau 4iTKO periiaMeHTOBaHi,
110 CBIUUTH NP0 po3BHHEHY (hopMy opranizamii aurutoMaruaHoro ainosozactsa [10, c. 8].

OTxe, 6araTOBEKTOPHICTh 30BHIIITHBOIIONITHYHOI TisTTBHOCTI [ eTEMaHIIMHI BUKITMKAJIA HEOOXiTHICTh 3aKpPIIJICH-
HS pe3ybTaTiB MDXKIEP)KaBHUX BiTHOCHH CHCTEMOIO TUIIOMAaTHYHUAX JOKYMEHTIB, a iX yKaHpoBa Au(epeHIiaris crpus-
Jla CTAHOBJICHHIO HOPM O(iIiifHO-1TOBOTO CTHIIIO.

AHaJti3 ocTaHHix gocaizkens i mydaikaniii. MixkHapogHUM BiIHOCHHAM 1 TUIIoMaTii [ eTbMaHIMHY TIPUCBsYe-
Hi po3Biaku B. Topo6rs, 1. Kpum’sikepuua, H. Jleminr, FO. Munuka, 10. Hikonsaerka, M. Kounnoi, I. Oscist, FO. [Tanexu,
B. [Nanamenko, M. [apaxina, B. Cmonis, T. Uyximioa, @. [llepuenka, . SIBopHHUIIEKOTO Ta iH.

[Mutanasa po3BuTKy cTriaro AimoBux mokyMeHTiB XVII — XVIII ct. mocmimxysamu B. Topobeus, JI. ['ymernpka,
M. XKosrobprox, Y. €mminceka, B. Ilepenpienko, M. Ilemax, B. PycaniBcbkwmii Ta iH. s BuBueHHS popMymsapa ykpain-
ChKHX JIOKYMEHTIB HAayKOBII 3aJTy4al0Th M0JbChKI Ta pociiickki aktu XVII — XVIII cr., 3BepratoTbest 10 npaib 3apyoix-
HUX JOCITIIHUKIB [7, ¢. 99].

OxpeMHM acreKTaM JUIUIOMAaTHYHOTO TiICTIIII0 YKPATHChKOT MOBH IpHCBsideHi po3Biaku O. Marnbko (dyHKItio-
HaJIbHO-CTHJIICTUYHUH aHalli3 MOBHHUX (GopMyl IuruioMaTiaHoro MoBieHH:), O. [Tasnany (QyHKIIOHATBHO-CTPYKTYpHI
OCOOJMBOCTI TEKCTiB AUIUIOMATHYHOTO JrcTyBaHH:), O. LlexMelcTpyk (cTHITICTHKA AUIUIOMAaTHYHUX JTUCTiB . Mazenn
nepmioro nepiony npasiiHes), T. Illnakaperko (0COOIMBOCTI TBOPEHHS W (PYHKITIOHYBAaHHS AUIDIOMATHYHUX TOKYMEH-
TiB). OfIHaK 11032 YBaroo HayKOBIIiB IIepe0yBalOTh CTPYKTYPHO-(POPMYIISIPHI 0COOIMBOCTI JUIUIOMATHYHOT IOKYMEHTAIIIT
[eTpMaHIIMHM, 10 i 3yMOBIIIOE aKTYaJIBHICTh LIOTO JJOCIIPKSHHSI.

MeTa cTaTTi — nIpoaHaizyBaTu CTPYKTYpHO-(QOPMYIISIpHI 0COOIMBOCTI JUIIOMAaTHYHOI JOKyMeHTalii [ erbmaH-
KHY. 3a3HaueHa MeTa 3yMOBJIIO€ PO3B’SI3aHHS TAKUX 3aBAaHb: |) BHOKPEMUTH JAUIIOMAaTHYHY JOKyMEHTAIifo [ eTbMaH-
IIUHA; 2) 3°sICyBaTH CTPYKTYPHO-(POPMYISIpHI 0COOINBOCTI JOKYMEHTIB.

BukJjag ocHOBHOTO MaTepiaay gocaigxeHHs. JWIUIOMAaTHYHUN MiACTIIIb YKPAaiHCBKOI MOBH, K 3ayBaXKye
O. Maiipko, Ha 3arajibHOCTHIBOBOMY T O(IIIHHOT AIIOBUTOCTI «BHUISETHCS OJIOKOM CBOIX TPaJHUILIHHUX JKaHPIB 1
MOBHO-KOMIIO3UI[IHHUMH CTPYKTypaMH — MOBHUMH (hOPMYJIaMH i3 IIIJIbOBUMH HACTAHOBaMH AMIUIOMATHYHOI cepu: Ha-
JYBIYJIMBOCTI, YCTAHOBJICHHS ¥ MIATPUMaHHS KOHTAKTY, ITOIIYKY MPSIMHUX 1 00X1THUX NUISXiB, BUXOIY 3 MPOTHO30BAHUX
1 HemepeOaueHNX CHUTYyalii Tomo» [6, c. 195]. Y fioro cTaHoBIeHHI Ta HOPMYBaHHI 3HaUYHa POJIb HAJEKHUTH YPSATOBI
leremanmuHn. Borman XMenmpHUIBKHNA 1 HOTO MOCTITOBHUKN aKTUBHO HAJAaroKyBaJlW MDKHAPOAHI 3B S3KH 3 Piudio
[ocmonuToro, MockoBcbkuM mapcTBoM, OcMaHCBKOIO iMIiepieto, Kpumcebkum xancTBoM, LIBerniero i iHITIMA KpaiHaMH.

JlMrnoMariyHi JIMCTH Ta IIPOSKTH JIOTOBOPIB 110 yTBOpeHHs [ eHepaibHOT BifiChKOBOT KaHIIEISIPiT reThMaH CKJ1aJiaB 0co-
oucrto. [1i3Himie cripaBu M>KHAPOIHOTO XapakTepy Bela [ eHepasibHa BifiChKOBA KaHIIEISIPIs HA YOIl 3 FeHePAIbHUM HCAPEM,
POJIB SIKOTO B MOJITHYHOMY JKUTTI KpaiHu OyJia 3HauHO0. BiH 040JII0BaB MOCOJIBCTBA, OCOOMCTO OpaB ydacTh y JUIUIOMATHY-
HHX MEPEMOBHHAX, 3yCTpiuaB IOCHIB 1 CYIPOBOPKYBAB X IMiJ] 4ac aymieHMii B reTbMaHa. HallBaXMBIIIOO AUTIIIOMaTHIHOIO
¢bynkmiero ['eHepanbHOT BiFICEKOBOT KaHIIEISAPIi OyiTa IMiATrOTOBKA IMIPOCKTIB JJOTOBOPIB 3 IHIIMMH JIepyKaBaMU, III0 TIOIaBAJIHCS
Ha PO3IISZ TeThMaHy Y BUITIAII OKPEMEX CTaTeH, SIKi MICTIs y3TOHKEHHS 3’ €THYBaJIFCS B OMH JOKyMeHT [13, c. 71].

VY I'enepainbHiii BiificbkoBill KaHenspii Oyiia okpema rpyra micapis, siki BeJIM MIKHApPOJHE AUI0BOACTBO. BoHw,
3Ba)KAIOUU Ha 00I3HAHICTH y BEJICHHI JIUINIOMATHYHUX CIIPAB, 4aCTO BBOAMIIMCS JI0 CKJIAJly PI3HUX ITOCOJILCTB, 3a1yYalii-
Csl J10 TIEPEMOBHH 3 1HO3EMHHMHU JIEPXKaBaMH, OCKUIBKH BUILHO BOJIOAIIM IHO3EMHIMHU MOBaMHU — KPHMCBKOTATapChKOIO,
JIATHHCHKOIO, MOJIIaBCHKOIO, HIMEIIEKOFO, TIOBCHKOI0, POCIHIChKOI0, TypenbKoro Tomio [ 14, c. 70].

BukopucTanHs iHO3eMHHX MOB CBITYNTH PO BUCOKY KYJBTYPY TOIOYaCHOTO AUIUIOMATHYHOIO CITIJIKYBaHH:. u-
IoMaTH [ eThMaHIMHT aKTUBHO BXKHUBAIM PYChKY IIICEMHY MOBY; y CIIUIKYBaHHI 13 3aXiTHUMH JepKaBaMu — JIATHHY, 13
HOJISIKAMH — TTOJIbCBbKY Ta JIATHHCHKY MOBH.

[TucbMoO AMTUIOMATUYHOT IOKyMEHTAIIIT BiJ3HaYaI0Cs PI3HOMaHITHICTIO ()OPM 1 ITOYEpKiB. BUIbIIICTh JOKYMEHTIB
JUIUIOMAaTHYHOTO XapakTepy [ eTbMaHIMHN (IHCTPYKIIiT, ITOCOJILChKA JOKYMEHTAIIisI TOII0) HAMCaHl 3BUYaiHUM MTHCh-
MOM, a 0COOJIMBO BXXJIMBI (MIXKHAPOIHI JIOTOBOPH, JIUCTH I'eThbMaHa JI0 MOHApXiB) — mapaauuMm [9, c. 35].
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[Tix yac ckiamaHHs TEKCTIB AUTUIOMATHYHHUX JJOKYMEHTIB MHCapi KOPUCTYBAINCS MEPEBAXKHO TEPMIHOJIOTIE0, Xa-
PaKTEpHOIO JUIsl TOrOYacHOi YKpaiHChKol muceMHoi MoBH. HasiBHI B Hilf Tpamuuii caraiu AiI0BUX JOKYMEHTIB PyCbKO-JIU-
TOBCBHKOT aKTOBOT MOBH 3 JIATHHO-II0JIbCEKUMH €JIEMEHTaMH. Y JOKyMEHTaX Y)KUBAJIMCS CTEPEOTHUITHI 3BOPOTH 1 IITAMIIH,
SIKI Ha/1aBaJIk IM cenn(ivHOro KaHIEISIPCHKO-/117I0BOTO 3a0apBiIeHHs. [HO/II BXKHUBAMCS OKpEMi BUpasH i cioBa pociii-
ChKOT MOBH Yy BHKJIa/li 3MICTY aKTiB IOPsI 31 CIIUIBHIMH 33 3HAYCHHSM CJIOBAMH yKpPaiHCHKOT MOBH.

JurutoMatnaHa AisbHICTE [eThMaHIIMHM NPUNMHUIACS 3a TeTbMaHyBaHHsA [Bana Ckopomajicbkoro, [lanwmia
Anocrona, Kupuna PozymoBcbkoro. Sk 3a3nauae b. Honbjie, T0OKyMeHTH B MmicisiMa3enUHCHKUHN Mepiof] — 11 BKe He JI0-
TOBOPH, a PO3NOPSPKEHHS, 00 BiAOyBCs Mepexij Bif JOroBipHOT pOpMH B3aeMOBIIHOCHH MiX Pociiichkoro iMmepieto Ta
I'eTbmanIInHOO 10 «yKa30Boi» [8, c. 39].

Jurutomarnany noxymenrarito X VII — XVIII cr. 3a pyHKIioHaIsHUM MpHU3HAYESHHSIM MOYKHA PO3IIOJUTUTH HA JB1
rpymnu: 1) JOKyMeHTH, 110 320e31eUy0Th KOHTaKTH [ €eThMaHIIMHY 3 IHIINMU JiepskaBaMu (MIXXHAPO/IHI IOTOBOPH, AUTLIO-
MaTHYHI JINCTH); 2) TOKYMEHTH, 10 0OCIYTOBYIOTh TUIUIOMAaTHYHY CIIy>kKOy I eThMaHITiAN (1IHCTPYKIIii, 3aIUCH AUTIIIOMA-
THUYHHX [IEPErOBOPIB, OCOIBCHKI 3BITH, JOHECeHHsT). Haifimpiie npeicTapieHi JOKyMeHTH Mepuiol rpymu, 30epekeHi B
OpHriHaJax, KOMisgx YM HepeKiiaiax.

Misicnapoonuii 0o206ip BA3HAYAETHCS K «MDKHAPOAHA Yro/ia, 10 yKIIaJeHa MK Jiep)kaBaMy B TUCbMOBIH (hopmi
W peTyNoeThCs MDKHAPOJHUM TIPABOM, HE3AJICKHO BiJl TOr0, MICTHTHCS Taka yroja B OJHOMY JOKYMEHTI, y JBOX a0o
JEKITBKOX OB’ I3aHUX MiX COOOIO TOKYMEHTaX, a TaKOK HE3aJIeKHO BiJl HOTO0 KOHKPETHOTO HaliMeHYBaHHS [2].

Miscnapooni 0oeoeopu I'emvmaHuuHy (2embvMaHcoKi 00208ipHi cmammi) — e HOPMAaTUBHO-TIPABOBI aKTH, YKJIa-
JeHi [eThMaHIIMHOKO 3 IHIIMME AepikaBaMu. HU3KOI0 TOKYMEHTIB MPEACTABICHI POCIHICHKO-YKPAiHChKI JJOTOBOPH, IIEp-
HIOOCHOBOIO JUtst sikuX Oynu bepesnesi crarti b. XmenbHuipkoro. BoHu BU3HaYau mpaBoBe CTaHOBHIIE [ eThMaHIIUHN B
ckaai MoCKOBCBHKOT Jiep kaBy, IipaBa i MpuBiiei rerbMaHa, OKPEMHX CTaHIB 1 COLIAJIbHUX IPYI, Kepelia Ipasa, CyI0By
oprasizarito, (hiHaHCOBI BITHOCHHU MIX JABOMa JIep>KaBaMH TOIIO. [HII reThMaHChKi moroBipHi ctarTi ([lepescnaBebki
crarti 1659 p., barypunceki 1663 p., MockoBebki 1665 p., ImyxiBebki 1669 p., Konororcski 1672 p., [lepesicnaBcbki
1674 p., Konomanpki 1687 p., Pemermmiepki 1709 p., PimmrensHi nmyakTa 1728 p.) yxBanroBamucs mif yac oOpaHHS
HOBOTO reThMaHa i Ha3MBAJIUCS 32 MICTOM, JI¢ MiJNKCyBaiacs yroja.

Bigomi Takox JJOroBOpH, MiANKCaHI reThMaHaMH 3 MOJIbCbKUMHU Koposisimu (300piBebkuii (1649 p.), Binouepkis-
cekmii (1651 p.), lapsupkuii (1658 p.), Cnoboaumencekuit (1660 p.)), yrona npo BijbHe miiaBaHHs YopHUM MOpeM 3
Ocmancekoro immepiero (1650 p.), ykpaiHcbKko-KpuMCcbKe mopo3yMiHHS 1ix O3eproro (1655 p.).

HesBaskaroun Ha Te, 1110 IOKYMEHTH JJOTOBIPHOTO XapaKkTepy MaloTh IaBHIO iCTOPit0, Y MDKHAPOAHIN AUIIOMAaTHY-
Hi#t mpakTimi X VII — XVIII ct. Hemae ix giTkoi kimacuikamii. HalfgacTine BoHN HA3UBAIOTHCS «OTOBOPAMM», «CTATTA-
MUY, ajie HePIJIKO BKHBAIOTHCS HA3BU «YTOJa», «TPAKTATY, KIIYHKTH», KITOPO3YMIHHS TOIIO.

CTpyKTypa IOTOBIPHUX JOKYMCHTIB [ €ThbMAHIIMHU MEPEBAKHO aHAJOTIUHA CYYaCHUM MOMIOHMM OKYMCHTaM:
npeamOyJa (BCTyITHA 4acTHHA), OCHOBHHUI TEKCT JOrOBOPY i 3aKitouHa yacThHa. [IpoTe J0CUTh YacTo OKpeMi peKBi3UTH
JIOTOBOPY YiTKO HE BHOKPEMIIIOIOTHCSI, TIOIAIOTHCS (DaKyJIbTaTHBHO UM B3araji BiJICYTHI.

Y BCTymHI 9acTHHI, OKPiM Ha3BH JI0TOBOPY, BU3HAYAIOTHCSI CTOPOHH, (DOPMYITIOETHCS METa JIOTOBOPY, HAIPUKJIIAL:

«BBIOTH YeTOMB BETMKOMY TOCYIapIo AP0 M BETHKOMY KH:310 Ajnekchio Muxaiinosudy, Bce Bemmkis u Mamnbsisa
Pocist camonepikaBily, 1 MHOTMXb FOCYJapCTBb rOCyIapio ¥ 00J1a/1aTelto, ero apchbKoro BeJMuecTBa nojianbie bornans
XMEeNbHUIKOM, TeTMaHb BOICKa 3allOpOKCKOTO M BECh Mipbh XPUCTISIHCKII pOCiiichbKill, 4TOO ero napckoe BEIN4YecTBO
10KAJI0BAIb UXb ThMb, O 4eM'b IIOCIIAHHUKU UXb OUTH YeJIOMb yYHYTH, @ OHU €r0 APCHKOMY BEJTMYECTBY BO BCSIKHXb €T0
TOCYapCKHUXb MOBENbHBSIXD CiykuUTH OynyTh Bo Bhbki» (bepesnesi crarri) [1, c. 13].

OcCHOBHA YacTHHA JJOTOBOPY IUIUTHCS HA CTATTI, SIKUM MOXXYTh JaBaTHCS HalMEHyBaHH:, 9iTKa 1udpoBa pyopu-
Karis. KoxkHa cTarTs 1oroBopy MiCTHTh YMOBY Ta 3rOy MK JJOTOBIPHUMH CTOPOHAMH, HATIPHKIIAM:

«1. UroOb Bb TOpoAbXb ypSIHUKHM ObLIM M3b UXb JIHOZEH 00MpaHbl Kb TOMY JOCTOWHE, KOTOpbIE JAOJKHBI OYIyTh
NOJUIaHBIMHU [IAPCHKOTO BEJIMYECTBA YPEXKATH U JIOXObI BCSIKie, Bb MPaB/y, Bb Ka3Hy 1[apCKaro BEIMYECTBa OTAABATH IS
TOT0, YTO LAPCHKOTO Ob BEJIMUECTBA BOCBOA MPibXaBhb y4yab NpaBa UXb JIOMATh U yCTaBbl KaKie YNHHUTb, U TO Ob UMb OBLIO
Bb BEJIMKYIO JI0C/Ty; B KaKb TYTOIIHIE MXb JIOAH T11h Oy/TyTh CTapIllie, TO OHM MPOTHBB NPAaBb CBOIX YUHYTh UCIIPABIISITIA.

U ceif cratbhb mapckoe BEMMYECTBO MOXKAIOBAND BeIblIs OBITH 10 UXB yenooutsion (bepesnesi crarri) [1, c. 13];

«20. I1po 3MiHy TeThbMaHa 3a IePECTyI

A SIK yYUHHTH T€ThMaH SIKUHCh TIEPECTYI, OKPIM 3paji, To Horo 6e3 yKasy BETHKOTO rOCyAapsi, HOro HapchKoi
npecmmm BEJIMYHOCTI, HE 3MIHIOBATH, & BKa)Ke BEJIMKUI rocynap IpoBECTH CIIICTBO, 1 MiCHs CIiCTBA YUHUTH yKa3 3a
IXHIM TIPaBOM.

I rerpman, i CTapIIMHa, 1 KO3aKH MOCTaHOBHJIM OyTH TaK Wil CTaTTi» (Fnyxmcmu crarti) [1, c. 34].

Y 3aKJIFOYHIN YaCTHHI BUKJIQAAIOTHCS TTOJIOKEHHS IIPO YMOBH BCTYILY B CHILY 1 IPUITMHEHHS JIOTOBOPIB:

<...KaK BEJIMKI} TOCy/laph Halllb, €r0 APCKOE BEINYECTBO, reTMaHa bornana XMeIpHUIIKOTO B BCE BOMCKO 3aro-
po>KCKoe MOXKaJIyeTh, CBOU TOCYAapCKie rpaMOThl Ha BOJIHOCTH BAlllM JIaTh BEJIUTb, TOIZIA BbI CMOTPH MEXb CO00i yun-
uure...» (bepesnesi crarti) [1, c. 15].

VY 3aKIII0YHOMY ITPOTOKOJII OKPEMHUX JOTOBOPIB MICTUTBCS TiJIIHC, HAIIPUKJIIAL:

«Bamrero Mmmneparopckaro Beenpecsetneiimaro Benmuectsa BepHbIi 101aHbIH BCCHMKaAl pad 1 TIOTHOXKHE.

Boiicka Bamero Umneparopckaro Benmndectsa 3amoposkckaro odenx cropor [nenpa I'erman Jlanmno Amocron
pyxoro BrnacHoro» (Crarti rereMana Jlanmna Anocrona) [1, c. 90].

Jlara Ta MicIie CKJIaJJaHHs TOTOBOPY I HE MAIOTh YiTKOI JOKai3allii, TOMYy MOMAlTLCS SK Y MOYaTKOBOMY IPO-
TOKOJII, TaK 1 B 3akiouHoMy: «lrosst 27 aust, Poky 1728, B Mockse» (Crarti retbMana Jlanuna Anocroina) [1, c. 90].

27



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

PeTtesbHa MiATOTOBKA MIKHAPOIHUX JIOTOBOPIB Oyiia 0 HEMOXKJIMBa 63 0(iliiHOr0 MXKAEPKaBHOTO JINCTYBAHHSI.

Jlunnomamuune nucmysannsi — CyKynHicTh odimiiHol Ta HamiBOQIIIHOT KOPSCIIOHICHIIIT, 32 TOTIOMOIO0 SIKOT
3I1MCHIOIOTH THCHMOBI O(IliiHI 3HOCHHM MiX Jiep)KaBaMy, BUCJIOBIIOIOT MO3UIIIIO IEPXKABU 3 TOI'O UM 1HIIOTO MiKHa-
ponunoro nutanus [11, c. 311].

JuromMatnyHi THCTH [ eThMaHIIMHY, apecoBaHi iIHO3eMHUM JIepKaBaM, 30eperiiucs B 3HAYHIA KiJTBKOCTI, TPOTE
JOCUTH 9acTO HE B OPUTIHANAX, a B KOIIAX abo0 mepekianax. BoHU CKiIagaroTh OAWH i3 HAMOLTBITHX KOMIUIEKCIB TOKYMEH-
tiB ['eTbManmmuu. [lepeBarkHa OUTBIIICT JOKYMEHTIB b. XMeNbHUIBKOTO aipecoBaHa KEPiBHUKAM 1 BUILUM YPSIOBUM
kosiaMm MockoBcebkoi ieprkasu (112 mucriB) i Peui [Tocnonutoi (91 snumct), 43 nmuctu — inmum aepskasam (TpaHcinbBaHis,
Kpumcbke xanctBo, OcMaHcbka imnepisi, Mosnagis, [lIenis, Beneis).

I3 I'eTpbMaHIIMHN 10 PI3HUX POCIHCHKNX YCTAHOB i OKPEMHUX JICPKaBHUX JisSTiB HAJAXOMIIH JICTH, HAIMCaHi TO-
TOYaCHOI0 YKPaiHCHKOIO MOBOIO, SIKY B MOCKOBCBHKI JepKaBi Ha3MBaIN «OEIOPYCCKUM MHCBMOM». XapakTep MOBH K
rpa¢igHi 0COOMMBOCTI MMChMa BEMArajiiil IXHBOTO TIEpeKyary, o 000B’I3KOBO MTO3HAYATIOCS B TEKCTI: «CITUCOK C JIFCTa
0EOPyCCKOTO MHCMa.

[epmi smctn b. XMesbHUIBKOTO 10 POCIHCHKOTO ypsily HarucaHi JOBUIBHOIO (OpMOI0, mpoTe Bxe 3 1649 p.
yKpalHChKa JUIIOMATIs I0OTPUMYyBaJlacs yCTAIEHUX HOPM JIMCTYBaHHS, YCTAaHOBJIEHHX «00pPa3LOBUM MUCHMOMY (hopmu
3BEpTaHHS JI0 POCIHCHKOTO Haps. Y JMCTaX BUTPUMYIOThCS YCTAJICHI THTYIIM W €THKET, 1I0Ba YaCTHHA HAIMCaHA PO3-
MOBHOIO MOBOIO.

3araioM GopMyIIsp AATUIOMATHYHIX JIUCTIB € THYYKIIITNM 1 MIHJIUBIIINAM, HUK YHIBepcaliB 1 Haka3iB. Lle mosicHio-
€THCS CTEU]IKOI0 eMICTONSIPHOTO JKaHPY, PI3HOMAHITHICTIO MMUTaHb, 1110 MOPYIIYBAJIHUCS B JIMCTAX, HEOOXIHICTIO Bpa-
XyBaHHsI KaHLIEJISIPChKUX TPaIUIIN Tiel KpaTHH, KyAH aJpecyBaBcs JINCT, 0COOMCTUM yIoA00aHHIM aBToOpiB [4, c. 567].

CkJ1a]1 peKkBi3UTIB 1 0COOIMBOCTI X 0)OpMIICHHS 3aJIeKaTh BiJl BUY AWIUIOMATHYHOTO JINCTA, IIPOTE HaWvacTile
JIOKyMEHT MICTHUTb Taki peKBi3uTH: 1) 3BepTaHHs [0 ajipecara; 2) BUCIOBICHHS IOBark JI0 ajjpecara Ha IT04YaTKy TeKCTY
JOKYMEHTA; 3) BUKJIAJ CyTi CIIpaBW; 4) 3aKIIOYHHI KOMIDTIMEHT HANPHKIHIN JOKYMEHTA; 5) Micue i jaTa HamMCcaHHS
JIMCTA; 6) miammc.

OO00B’SI3KOBUMH CTPYKTYPHUMH €JICMEHTAMHU 0araTboX AMIIOMATHYHHUX JIUCTIB € €THKETHI MOBHI ()OPMYITH, SIKH-
MM BHCJIOBIIIOIOTB IIOBary JIo ajpecara (3BepTaHHs 10 ajpecara; BUCIOBICHHS [TOBary 110 ajJpecara Ha Mo4aTKy TeKCTy
JIOKYMEHTA; 3aKJIFOYHUI KOMIUTIMEHT HAIPHUKIHII JOKyMEHTa).

Cnocrepiraerscst (yHKIIOHAIbHA BIIMIHHICTH MK OKPEMHMH KOMIO3WIIIHHUMHU EJIEMEHTaMH T'€ThbMaHCHKHX
JIUCTIB. Y TaKMX €NEeMEHTAaX, SIK iM’sI i THUTYJ aBTOpa JINCTA, 3BEPHEHHSI JI0 afpecara i MiAKPECICHHS OBark 10 HbOTO,
JaTyBaHHS W MIAMUC MAIATAIOTE CYBOPiH pertaMeHTamii. B iHIIX gacTrHAX 3arajJbHOI MOJIEINI JIUCTIB, ¢ BUKIAIA€ThCS
OCHOBHa iH(opMallis, BUOIp MOBHHX 3aCO0IB IIMPIIHH.

[TouaTox yicra 3anexaB BijJ ajpecara. Y KOPECIOHACHIIIT, CIIPSIMOBaHiH /10 pOCIHCHKHX LApiB, PETEIHLHO BiATBO-
proBaBcst TUTYI ajpecara: «boxiero MunocTio npecBbmibiuMe 1 JepkaBHLHIIMMD BETMKUMDB TOCyIapeMb LapeMb 1
BeNMKUMB KHs13eM loanny Anekchbesuuto, [lerpy AnekcheBuuto, n Benankoi rocynapsiab 6marosbproii apeBnb, n Bemu-
xoii kusoxab Codui AnexcheBub, Bce Benukis 1 Maumis u bbbt Poccin camonepkasiems...» [5, ¢. 271].

[TotiM momaBaocs TUTYITyBaHHS reThMaHa: «IBans Ma3zena retMadp, 3 BoliCKOMB Bammoro mapcKoro mpecBiTIoro
BEJINYECTBA 3alI0POKBCKUMB, Ma1b JI0 JIUIA 36MHOTO, TIpe]] PeCBLTIBIMB BalIOTO 1APCHKOTO BEIMYECTBA MAECTATOM®D,
y CTOIIBI HOTO MOHAPUIMX CMUPEHHO YesioMb 01o» [5, ¢. 373-374].

OcHOBHHUI1 3MicT JcTa OyB JOCUTH Pi3HUM, [TPOTE [MOYMHABCS BiH 13 BUCIIOBIB THITY: «} TOe MOKOpHE JOHOITY...)»
[5, c. 398], «A s Bamoil MUIOCTH Npekiagato...» [5, c.431].

JlucTy MICTIIIN TIPOXAHHS: «IIPO TO 51 HOKOPCTBEBIMb M MPEHU3KUM 4EIOOUTEMb MOUMb YIIPOIIA0, a0kl eMy TOe
Yype3 eNeKIuiHOoe 3a0aBbl HE IMPUUYTEHO B OCIyIIaHie MOHAPIIOTO BAIIOTO IIAPCKOTO MPECBETION0 BEINYECTBA yKazy»
[5, c. 391], mopaau: «Texasl s TYT ke IOKOpHE Tpeyiarato...» [5, ¢. 391].

VY 3aKII04HOMY KOMIUTIMEHTI aBTOp 3aleBHsIB aipecara y cBoil BiyraHocTi: «[Ipu cemb oTaarocs siko HamokopHb,
MIPEMHJIOCEPHON MOHAPIIOH BaIlIOro HAPCKOTO IPECBITIOro BeauyecTBa omarocToiby [5, c. 374].

JIucT 060B’SI3KOBO MICTHB MicIle i JaTy HalMCaHHs, YacTo AaTyBaHHsS poOmitocs 3a qBoma ctiisimu: «3 barypuna
Mmas 11 nbra ot co3nanis mipa 7198, a ot PoxxnmectBa Xpucrosa 1690» [5, c. 394].

Ha nmcrax ykasyBanacs 1aTa, siKa IIOYMHAIACS CIIOBOM «JaH» a00 «IIMCaH», MiCIle HAlMCAHHS JOKyMEHTA IT03Ha-
4asocs, HalpyuKIa, «B YUruputi», «3 YnrupuHay.

[lignuc ckimamaBcs i3 COLIANIBHOTO JeiKeucy (IMiAKPECICHHS MOBAard 10 ajpecara) Ta iMeHi i TUTYJly ajpecaHTa
(«Barwero napckoro npecBimIoOro BenuuecTsa BhpHbII NOIbIaHbIH 1 HalHWKaWIINK cityra, IBans Masena rermans Boii-
CKa BaIIOro IIAPCKOTO MPECBITIOr0 3amopoKckoroy [5, ¢. 373]) abo TinbKku iMeHi, Hanpukiag, «boraan XMenTpHUIBKHA,
TeThbMaH PyKOIO BiacHOIO» [3, c. 142]. Ha mesikux nmcTax MIT Ie CTOSTH H MiJIHC TeHepalbHOTO Mucapsi, HApUKIIaI,
«loan BuroBchkwii, TeHepaNbHUI MHcap BoMckoBHid» [3, c. 163].

Jpyra rpymna IuIioMaTHYHoT JOKYMEHTAIlii pe/ICTaBIeHa HeYNCIICHHUMH i OJMHUYHUMU JOKYMEHTaMHU YH 3raji-
KaMH TpO HHUX, TOMY MOJAAEMO TUIBKH X 3arajibHy XapaKTepUCTHUKY.

Jlunnomamuuni incmpykyii (610 1am. instructio — Hacmaroéa) — NOKYMEHTH IOCIIaM, Y SKHX BA3HAYaacs MeTa
i 3aBJIaHHS TIOCONIBCTBA, Y (POPMI TE€3 OKPECITIOBANIACS 3arajibHa O3S ypsiLy, TAKTUYHA JIHIS JUIUIOMATiB, MiCTHIIHCS
BKa31BKM MOHApXiB YH YPSAIiB CBOIM YIIOBHOBKCHHM 0C00aM, perilaMeHTyBaJacs iX MisUTBHICTS i moBeminKa [4, c. 569]:

«2. ... HamI MOCIIM HacaMIleped MaloTh MPOCHUTH, OO YHis, 3TiIHO 3 JTaHUM i MiATBEPIKEHUM CIIOBOM BaIloi
KOPOJIIBCHKOT MIJIOCTI, Oyiia ckacoBaHa, 100 po3B’sI3aHHs OO MUTAHHS HE BIIKIAIATI0CS Ha IHIIUK PIK, HA HACTYITHI
ceitmu...» [12].
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TunoBa IHCTPYKIISI CKJIaa€ThCsl 31 BCTYITHOI YaCTHHH, BUKJIAQJly BIACHE 3MICTY Ta 3aKJIFOYHOI YaCTHHH, Xapak-
TEPU3YETHCS YHUCIIOBOIO pyOpHKalli€r. B iHCTPYKIIisAX MOCOAbCTBaM [ eThMaHIIUHHM, MIATOTOBICHUX Y [eHepasbHiii Biii-
CBHKOBIH KaHLEJSIPIi i MOrO/PKEHNX 13 TeThbMaHOM, 0COOJIMBA yBara IpHUISUIACS MPOEKTY KiHIIEBOTO JIOKyMEHTa, MpH-
HWHSTTS SIKOTO MaJIo 33/I0BOJILHUTH 00M/Bi cTopoHu. Ta yacTHa 1HCTPYKIiH, sSKa MiCTHJIa YMOBHU MOPO3YMIHHS W MaJa
OyTH TiepeiaHa MpeCTaBHUKAM 1HIIIO CTOPOHH, OKPECITIOETCS K «KOHAUII [4, ¢. 569].

[Topyd 3 iHCTPYKILIAMHU MOCTIHHUH 3B’ 30K T€THMAHCHKOTO YPSIY 3 TOCOIBCTBAMH 3/1IHCHIOBABCS # 32 JOTIOMOTOIO
JIUCTIB.

3anucu ounromamuunux nepemosun — NOKyMEHTH, Y SIKMX Maike 3 MPOTOKOJIBHOIO TOUHICTIO BiAOMIIMCS IIPOMO-
BH JTUTUIOMATIB, OOMiH PEIUTiKaMi MK CTOPOHAMH, OMUCYBAJIUCS il OCHIB, IXHs moBeinka [4, c. 571]. Kpim toro, i
3aITUCH MICTATH CITUCKH JOKYMCHTIB, TIO/IaH] 3apyODLKHIUMH IUIUTOMaTaMy. HUHI HEe BIIOMUIA JKOICH 3aIiC ITEPEMOBHH,
CTBOpeHMH Ha TepuTopii ['eTbManmmun. BogHowac 30epeniocs ynmano 3amnmcis epeMOBHH 100 NepedyBaHHs yKpaiH-
CBKHX TTOCOJIECTB Y MOCKBI.

Toconvcoki 36imu, Ki 32 POPMOIO HaraJyBajad PO3TOPHYTHH JIUCT, CKIIaald MOCIH 010 PE3Y/IBTaTiB CBOET MICl,
NPOTE BOHM MOIJIN JOTIOBIIaTH TeThMaHy YH 1HIIUM WICHaM ypsiLy PO pe3yJibTaTd BUKOHAHHS AUIUIOMATHYHUX JOPYYEeHb
B yCHiil ¢opmi. BusiBneHo TibKH 07iMH 3BIT YKpaiHChKHX nocitiB Muxaiiina borauenska ta Jlykama [Tyxanscbkoro Big 26
#oBTHS 1654 p. Lleii mokyMeHT J1ae ysIBICHHS PO CHTyalito B Kpumy, oKpeciroe MeTy, Xij1 1 pe3ysIbTaTH TTOCOJIbCTBA.

Jlonecennsn — TATIIIOMaTHYHUH TOKYMEHT, 110 HIATPUMYBAB PErYJISIPHUI ONMEpaTUBHUMN 3B’ 430K MIXK MTOCIAMHA
1 ypsIoM, MaB IOMOBiTHUN XapakTep. O00B’13K0M mOCIiB Oy0 cBO€dacHe iH(GOPMYBaHHS PO XiJ AUIUIOMATHIHOT
Micii, HOBUHH BiliCKOBOTO Ta IOJITHYHOTO 3MICTY, TPO BUHUKHEHHS IEBHUX YCKJIAJHEHb 1 00CTaBUH, sSIKi BUMaraiu
JI0ZIATKOBUX 1HCTPYKIIiH 1 po3’sicHeHb [4, c. 572]. JloHeceHHs yKpaiHChbKUX JIUILIOMATIB MPEJICTABICHI JIBOMA JIOKY-
MenTtamu: [1aBna Slnenka i Anapis Kyneku Big 14 TpaBust 1651 p., anpecosani bornany XmenbHunpkomy Ta Horo
cuny Tumodiro.

BucHoOBKH i mepcnekTHBH MOAAJBIIHNX Po3Bigok. Crcrema MikHaponHoro nimoBoactea XVII — XVIII cr. 3a-
KJ1ajia MiArpyHTs 11 (POPMyBaHHS JUIIIOMAaTHIHOTO MIJCTIIIIO YKpaiHChKOI MOBH. JlumimomarnyHa fokymMeHTanis I eTs-
MaHIIMHY MPEJICTaBIeHa CUCTEMOIO KAaHPIB, sKa Ie riepedyBae Ha eTarti craHoBiIeHHs. OKpIM MIXKHAPOJHUX JIOTOBOPIB 1
JIUCTIB, KOMIUIEKC JIMIUIOMATHYHOI JOKYMEHTALlIT CKIIafany JUIUIOMATHYHI IHCTPYKIIii, 3aMCH JUIUIOMAaTHYHUX TIepPero-
BOPIB, IIOCOJILCHKI 3BiTH, JOHECeHHsI. KokeH pi3HOBHU/I TOKYMEHTIB Ma€ iHAMBIAyaIbHI 0COOIMBOCTI MOOY/I0BH Ta (hOpMYy-
JISIp, 10 peatli3yeThesi B NeBHUX (hopMynax. [lepcriekTHBHUM BHIAa€ThCs aHa3 CTHIETBIPHUX 3aC00IB TUIIIOMAaTHYHUX
nokymenTiB XVII — XVIII ct.
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AHOTaIisA
H. MEJABLJb. JUIIJIOMATUYHI JOKYMEHTU 'ETBMAHIIIUHA

VY crarti po3misnarThecs OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY JMILNIOMATHYHOTO MIACTHIIIO YKpaiHChKOI IiJOBOT MOBH
XVII — XVIII cr. JJocmimKy€eThCsl CTAHOBJICHHS KAHPIB TUIUIOMATUYHHUX JOKYMEHTIB. 3’SICOBYIOTHCS OCOOIMBOCTI I10-
Oy/lOBH JTUIJIOMAaTHYHOI JOKyMeHTanii [ eThMaHIMHY, Ky CKJIaJaid MDXHAPO/HI JOTOBOPH, NTUIUIOMATHYHI JIUCTH, 1H-
CTPYKILil, 3aITMCH AUTUIOMAaTHYHHUX TIEPEMOBHH, MTOCOIBCHKI 3BITH. 3MIHCHIOETHCS CTPYKTYPHO-(DOPMYIISIPHII aHai3 10-
KYMCHTIB.

Kuro4yoBi ciioBa: TUIIOMaTHYHI JOKYMEHTH, MIKHAPOIHI TOTOBOPH, AMIIOMATHYHI JTUCTH, 1HCTPYKIIii, 3aITUCH
JUIUIOMaTHYHUX IEPEMOBUH, (OPMYIISP JOKYMEHTA.

AHHOTAIUA
H. MEABEAb. AUIINIOMATHYECKHUE JOKYMEHTbI TETMAHIIUHBI

B crarbe paccMarpuBatoTcst 0COOCHHOCTH PA3BUTHSI AUIIOMATHUECKOTO TOICTHIIS YKPAHHCKOTO JICJIIOBOTO SI3BIKA
XVII — XVIII BB. Uccnenyercs cTaHOBICHHE KaHPOB AUIUIOMATHYECKAX JOKYMEHTOB. BBISBIISIOTCS 0COOEHHOCTH TT0-
CTPOEHHS JUIIOMATHYECKON JIOKyMEHTAIMK | €eTMaHIIMHBI, KOTOPYIO COCTABIISUIM MEXKIyHAapOJHbIEC 10OTOBOPBI, TUILIO-
MaTU4eCKHe MUChMA, WHCTPYKIWH, 3aIHMCH JUIJIOMATHYECKHX IEPEroBOPOB, MOCOILCKHE OTUeTH. OcyIecTBiseTcs
CTPYKTYPHO-(OPMYIISIPHBIN aHAJIU3 IOKYMEHTOB.

KuroueBble €10Ba: IUIIOMAaTHUECKUE TOKYMEHTBI, MEXKYHApOIHbIE TOTOBOPHI, AUMIOMATHUECKUE MUChMa, UH-
CTPYKLIHH, 3aITUCH ANTIOMATHYECKHX ITEPEroBOpoOB, (GOpMyJIsIp TOKyMEHTA.

Summary
N. MEDVID. DIPLOMATIC DOCUMENTS OF THE COSSACK HETMANATE

The article deals with the peculiarities of the developing the diplomatic substyle of the Ukrainian business
language of the XVII — XVIII centuries. The development of diplomatic documents genres is explored. The peculiarities
of the structuring diplomatic documentation of the Hetmanate, which consists of international treaties, diplomatic letters,
instructions, records of diplomatic negotiations, embassy reports are examined. Structured and formulary analysis of
documents is carried out.

Key words: diplomatic documents, international treaties, diplomatic letters, instructions, records of diplomatic
negotiations, report, document formulary.
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YOK 81°373.46 J1. NMena

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kagedpu yKpaincvkoi mosu
IIpuxapnamcoko2o HaYiOHATLHOZO
YHigepcumemy iMeHi

Bacuns Cmegpanuxa

MOBO3HABYA TEPMIHOJIOT IS
B «<HAPUCI CYYACHOI YKPATHCBHKOI JITEPATYPHOI MOBHU»
10. LIEBEJIbOBA

[Opiii LlleBenboB HANEKUTh A0 KOTOPTH THX HAYKOBIIIB, XTO «BMI€ 3alliKaBUTH YUTa4ya MPEIMETOM JOCIiy, PO3-
BUTKOM TEMH Ta NEPEKOHJIMBICTIO apryMEHTIBY, «3a HOro TEKCTaMH BiIYyBa€ThCs pyKa SICKpaBOi aBTOPCHKOT 1HMBI Y-
aNBHOCTI» [2, ¢. 3-4].

MeTa npornoHOBaHOI CTAaTTi — OXapaKTepU3yBaTH CHCTEMY MOBO3HABUMX TEPMiHIB, Bukopucranux y «Hapuci cy-
4acHOT yKpaiHCHKOI JiTepaTypHOi MOBWY, AKHii T00a4nB CBIT y MrorxeHi 1951 p. i, 3a BUCIIOBOM aBTOpa MepIIoi peneHs3ii
Inpka Bopmaka, € «mparis enoxisuisHa» [2, ¢. 616]. 31 cpopMyap0BaHOT METH BUILTUBAIOTH TaK1 3a80aHHA: 3’ ICYBATH CIIiB-
BIJIHOIIICHHSI 3aIlI03UUEHUX 1 PITHOMOBHUX TEPMIHIB y Ha3BaHil Mpalli; MpoaHalli3yBaTl TEPMIHOJIEKCEMH, SIKi HE CTalld
3100yTKOM Cy4acHOi MOBO3HABYOI TEPMiHOCHUCTEMH; BU3HAYUTH TEPMiHH, SKi He 30iraloThesl 13 CydacHUMHU 3a (POHETHY-
HUM O(QOPMIICHHSIM YU OOCSTOM IT03Ha4yBaHOTO MOHATTS; HaBecTH nomriau 1O. IlleBenboBa 1010 TOUIBHOCTI BXKH-
BaHHS JICSIKUX YCTAJICHUX TEPMIiHIB 1 TEPMIHOCIIONYK. AKMmyanbHicmeb TAaKOTO POLY PO3BIIOK 3yMOBJIEHA HE TLIBKU THM,
10 BOHU TMPOJIMBAIOTH CBITIIO HA CTAHOBJICHHS M PO3BUTOK YKPAiHCHKOI JIIHTBICTUYHOI TEPMIHONOTII, a i MOXKIIHBICTIO
BHABJIATH Ti TEPMiHOOAWHUII, SKi HAHOLIBIIOI0 MipOIO BiOOpa)KalOTh T€ UM iHIIIE HAYKOBE MOHATTS i AKMMHU IOCTYIIOBO
MOKHA Oyi10 O 3aMIHUTH TPAAMIIINAHI, aj¢ MEHII BT a00 )X 4y>KOMOBHI.

Binbmicte TepMiHiB, sikumu nociyroByBascs [O. IlleBenboB B aHanizoBaHiili poOOTi, MOBHICTIO (32 3BYYaHHSM,
HaIMCAHHM 1 00CSIroM IT03HaYyBaHOTO HAyKOBOTO TOHSTTS) 301rafoThCsl 3 yCTAJIEHHUMHU B Cy4acHOMY YKpaiHCBKOMY MO-
Bo3HABCTBI. Cepe/l HUX BHIUIAIOTHCS SIK 3ar03u4eHi (onemura, ¢hononoeis, ponema, acuminayis, ougpmone, agppuxam,
mopgema, aghixe, agikcayis, nonicemis, 1eKCUKA, CeMAHMUKA, e8heMizmM, CUHOHIM, epamamurd, Mopponozis, nyHKmy-
ayis TOIIO), TaK 1 TUTOMI YKPaiHCHKI (38VK, 20I0CHUL, NPUSOIOCHUL, 4ep2y8AHHA, HA20NO0C, CKAAO, OCHO8A, 3AKiHYEeHHS,
cnoeomsip, niomem, npucyoox ta in.). J1o miei rpynu Hajexath HAHMCHYBaHHS OUTBIIIOCT] PO3IIIB HAYKH IIPO MOBY, I10-
HATB 13 Tasy3i (POHETHKH, HA3BU BCIX YACTUH MOBH, HOMiHaIlii 0araTboX iIMEHHHMX 1 JIECITIBHUX I'PaMaTHYHUX KaTeropiu,
3HaYeHb 1 POpM, CHHTAKCHYHI TEPMIHU JUII HA3UBAHHS OKPEMHUX THIIIB PEUYCHB, WICHIB PEUYCHHS TOIIIO.

3adikcoBaHi TepMiIHOOJMHUIII, SIKI BIIPI3HAIOTHCS BiJI TPAJULIIHHUX JEIKUMH OCOOINBOCTSIMU CBOTO ()OHETHYHO-
ro ohopMIIEHHS, 30KpeMa:

1) moM’ IKIIIEHHS IPUTOJIOCHOTO 3BYKA [JI| (eKxcnnibo3usHutl, amepanbHutll, naiamanizayis 1 BiTIOBITHO BCI CITLTb-
HOKOPEHEBI — nansimanizyeamucsi, Naasmaiizo8anuil, NaisimatbHuil Ta im.),

2) HasBHICTH y CJIOBaxX CMCHTETUYHOTO IPUTOJOCHOTO MiX TOJIOCHUMHU (abpesisyis, adgepoisiizayis, eapisHm,
sapisayis, 10isni3ayis Ta MOX1THUX — JA0IANI308aHUL, HENAOIANIZ08AHULL);

3) 3ByK [T] 3amicTh [¢] y AeIKHX TepMiHaX IHIIOMOBHOTO TIOXO/DKEHHS (Opmoenis);

4) BTacTUBHUH [UTA YKPATHCHKOT MOBH MPOTETUIHUN TIPUTOTIOCHUI (cOMOHIMLUL);

5) He3b6iranHa rpamMaTudHOTO poxay BxuBaHoro 0. [lleBenboBUM i cydacHOTO TepMiHa (idiom — idioma).

[poimocTpyeMo BHCIIOBICHE PEUCHHSIMH 3 aHaJ130BaHOl po00TH: «Ha ciyx nansmanizayin o3nauac nioguwen-
HSl MOHY, G1ACMUB020 OAHOMY NPU2OLOCHOMY 38VK0osi» [3, ¢. 4217; «/{o eumosu conocHux mosice 000asamucs uje m. 36.
nA0iAn3aUin, ceOMo BUNUHAIbHE 3A0KPY2lleHHs 2y0i6. 3 ybo2o noensidy 2010CHI 36YKU NOOLISIOMbCS HA AAOIANI308aAHI
(3 6UNHYMO-3a0KpyeieHuMy 2yoamu) i HenaAdianizosani (3 HOpMAIbHUM aAOO PO3MASHEHUM CMAHOsUWeM 2y0ig)y»
[3, c. 409]; «Crosa, wo 6umo8iaOMbCA OOHAKOBO, alle MAIOMb 308CiM pi3He 3HAYEHH:, 36yMmbcs 20moHimuy [3, c. 41];
«Cnosa idiom yacmo 6xcuaroms wie 8 3Ha4eHHI 8UPA3y, AKUU He MOXCHA OYKBAIbHO nepekidacmu Ha uyxci mosu. Oonaue
ye He Modice npasumu 3a Kpumepiil, 60 mooi 8U3HAHHSL IKO20Cb 8UPA3Y I0IOMOM aDO HEGUSHANHSL 3a1eHCallo 0 6i0 Mmo2o, 3
SIKOI0 MOBOIO MU pOOUMO nopisHsnHs» [3, ¢. 46] To1o. Yei 11l 3ByKOBI BHIO3MIHH, SIK BUIUIUBAE 3 HABEICHUX MPUKIIAJIIB,
CTOCYIOTHCS BUKJTFOUHO 3aII03UYECHUX TEPMIHIB 1 3yMOBJICHI 0COOIMBOCTSIMY TXHBOT BUMOBH I HAIMCAHHSI B MOBi-/DKeperi
(manp., myHkru 1, 3) abo >k 6a)kaHHSIM aBTOpA KIIPUHATYPUTI iX 0 HOPM 1 «IyXy» YKpaiHChKOT MOBH (TTyHKTH 2, 4).

3ocepenrMo yBary Ha THX MOBO3HABUHX TE€PMiHAX, sIKi BiPi3HAIOTHCS Bill HOPMATUBHUX y HAmI dac. J[o Takux,
30KpeMa, HaJIeXaTh TePMIHH 31 Cepu CIOBOTBOPY: HAPOCMOK, NPUPOCHIOK, HAPOCMKYB8AHHA, NPUPOCMKYBAHHS, ClLO80-
3pocmu (CydacHe cllosockiadants), ckopom (CydacHe aopesiamypa), ciogosninaosanns. Hanp.: «Ane napocmku i npu-
POCHEKU Maudice 3a6coU He MIIbKU 3MIHIOIOMb 610 0I€CI06a, A | BHOCAMb NesHi 8IOMIHKU 6 11020 3HayenHsy [3, ¢. 319];
«/Ipyeuti mun npuciiGHUKOBUX CJ10803POCHIE CIMAHOGIAMb 080KOpeHesi coso3pocmuy [3, c. 389]; «Ckopomu maome
<...> 8Y3bKY chepy 3acmocy8ants i 8ACUBAIOMbCS 207106He 6 Oinosill | cazemuill Mogi» [3, c. 58]. BimbIicTs 13 HUX QyHK-
[IOHYBaJIa B TpaMaTHKaX Ta IHIITUX MpaIiiX, MPUCBSUYCHUX MMUTAHHIM MOBH, Ha MOYAaTKy XX CTOJITTS.

Cepen rpamatidHuX (MOPGOIOTIYHIX) TEPMiHIB BiAPI3HAIOTHCS BiJ TPAAWIIHHUX y Cy9acHOMY MOBO3HABCTBI
TaKi: opyeutl 1 mpemiil cmyneni npukmemnuxie (BIAMOBIIHO uwull 1 Haueuwull), noCUIbHi 9acTKU (CydacHe niocunio-
6a/IbHI), 03HA4eH] 3AUMEHHUKY (03HaAUaIbHI), HABOPOMOSI IIECIIOBA, NepeOMUMYIULL 4ac ISl TO3HAYCHHS JaBHOMHHYJIOTO
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(rutrockBamnepdekra). HaBememo imoctpartii: « B Hedokonanux gpopmax mo2no 6 6ymu nposedere po3pizHenHs mpusaniol
0ii’ 8i0 nosmoproganoi (nasopomoeoi)» [3, c. 327]; «llockinbku nepwiuii CMyninb NOPIGHANH HYIbOBUU, ¥ OATbULOMY
nio mepmiHamu cmyneHni nopiGHsIHHs 6y0emMo po3ymimu miioKu Opy2uil i mpemii CmyneHti, a nio cmynenbosaHumMu npu-
KMEMHUKAMU — NPUKMEMHUKU Opy2020 | mpembozo cmynensa» [3, c. 280]; «Ilepedmunynuit uac meopumuscs 000aHHAM
00 MUHYI020 Yacy 0IECI08a Y32002ceHol hopmu MuHynoeo uacy diecioga oymuy [3, c. 349] ta in.

Jlo BiAMIHHUX BiJ CydaCHHX TEPMIiHIB 3i C()epr CHHTAKCHCY HaJeKaTb TakKi TEPMIHU: psa0u, BOHU K OOHOPAOHI
ynenu peuennsi (OMHOPIIHI); cymapHe cIOBO (y3araabHIOIOUE CIOBO); agmopcvke nosicherns (ClIoBa aBTopa): « Yexiao-
HEHHS MOJACYMb 3AUMU, AKUO 8 PeUeHHT HASAGHT uje pAOU cigy, « Ynenu pady (ix HA3UBAIOMb MAKONC 0OHOPAOHI UleHU
peuemm) Mardu 00HAKO8Y CUHMAKCUYHY (DYHKYTIO, He KOHYe MYCAMb OYMu GUPAICEHT MUMU CAMUMU YACIUHAMU MOGU
6 mitl oce camiti hopmiy [3, c. 107]; «Aemopcoke noscnenns modice cmosimu, 36U4AtiHO, He MITLKU NICS 61ACHE NPAMOL
Mo8u, a i 8 iHwux nosuyisaxy [3, c. 163] Tomo.

HixaBuM U1 Cy9acHOTO YUTada € TEPMiH IS [TO3HAYCHHS T. 3B. MOIIAHHOI MHOXKHHU: « Tako20 Mu 4acmo
BIHCUBATOM b ABMOPU KHUNCOK, OMOMONCHIOIOUY cebe MUM 3 yumavamu (m. 36. MHOMCUHA A8MOPCbKOT CKPOMHOCHU)»
[3, c. 336].

Jis no3HaueHHsI mocTdikea -cs2 BIKUBAEThCS nOKA3HUK 5. [3, ¢. 358].

He 306irarorbcst i3 CydacHUMH JIESIKI TEPMiHH, 1110 HOMIHYIOTbh PO3JUIOBI 3HAKHU: pucka (CydacHe), cepeoHux (Kparka
3 KoMo10), yemyn. Hanp.: «IIpu nepedaui np;lMOi'MOgu Ha nucbMi NYHKMYyayitiHi npaguia 0arms 08I MOXCIUBOCH: AOO
bpamu npamy mMo8y 8 1anku, abo nouunamu ii Hosum ycmynom i puckoroy [3, c. 192]; «Cepednux mooice 8i0okpemniosa-
M 2pAmMamudHo camoCmillii peueHHs, a Modice 38 3Y8amu C1080CHONVKIL, NO8 A3aHi inmoHayiero nepeniky» [3, c. 194].
TpanuiifinomMy Oeghic BinmoBinae poszdinka W po3nisgaethes B maparpadi «Cunrakca i myHkryariis. [IpuHiunm ykpa-
THCBKOI MYHKTYAII»: «BupasHiuiuil IHMOHAYIiHULL Xapakmep Mae miibKu po3oliKa, siKka, 61dcHe, € He MaK po30Li06ull
3HAK, K 3HAK 3DOCMAHHS 080X C/i6 8 00He» [3, c. 194].

VY cucremi TepMmiHiB 31 chepr POHETHKH TAKOK TPATUIAIOTHCS TaKi, AKi BiICYTHI B Cy9aCHOMY MOBO3HABCTBI: wie-
secri (cydacHe wuniayi) [3, c. 420] npomucni (cydacHe 3imkreni). 3ayBaKUMO, 110 BCi Il TEPMIHH YTBOPEHI Ha PiIHO-
MOBHI/ OCHOBI 1 XapaKTepHU3YIOThCS SICKPABO BUPAKEHOIO BHYTPITHLOIO (POPMOIO.

3acBiueHi TepMiHH, SIKI B Cy4acHii TepMmiHOcHcTeMi He (DYHKI[IOHYIOTh 31 3HaYeHHsIMH, 3adikcoBaHnMu B «Ha-
puci». Lle crocyerbes, Harp., TEPMIHOOAMHUIID J€KCUKA TA ceMaHmuKa Ha TO3HAYECHHS BiIMOBIAHUX PO3MLTIB MOBO3-
HaBCTBa: «Hayka, wo euguac 3anac cnie 0aHoi Mo8U, 36embCs NeKCuKonoeis, abo npocmo nexcuxa. (Croeom nekcuxa
OKpeciorms makodic ygecs 3anac ciie danoi mosu)» [3, c. 32]; «Hayka, wo susuae 3nauenus ciis, 36emobcsi CeManmuKa
(abo cemacionozis)» [3, c. 32].

IHOMI 00CAT 3HAUEHHS TPAAMIIIHHOTO HUHI TEPMiHA HE 301racThCsl 31 3HAUYSHHSIM, 3 SKUM Y)KUTHH TIEH e TepMiH B
aHauizoBaHii npaui. Hanp.: «Cnosa, wo 6iopisusiomscs minbku 0OHUM 38YKOM, 36ymbCsi napoHimuy (Hamp., Ko3a — Kocd,
Koca —poca) [3, c. 42]. OcodoBumu 3arimenHuKamu 0. 11leBenboB BBaXKAE TUTBKH 51, M, MU, 6it. 3AHMECHHHUKH, SIK1 «BKa3yOTh
oco0y (abo mpeaMeT B3arali), sika He Oepe yJacTH B PO3MOBI i TOMY BU3HAYAEThCS HE 13 CHTYaIlil, a 3 KOHTEKCTY» [3, ¢. 300],
MOBO3HABEIIb HA3UBAE 0c00080-aHaghopuunumu (8iH, BOHA, 60HO, 3SBOPOTHHUH cebe, y NeIKUX BUMaIKax — motl) [3, c. 300].

VY mpami BUKOPUCTAaHO HEXapaKTePHHUU IS Cy4acHOI yKpaiHChKOI MOBO3HABYO! HAYKH TEPMiH a0XpoHizmu (B
rp. allos — «iHmmit» i chromos — «4acy), KOTpUM Ha3BaHi Ti «EJIEMEHTH, SIKI HE HAJIe)kKaTh 0 HOPMaJIbHOI CHCTEMU MOBHU
JTAHOTO Yacy», «HE HaJeKaTh IO Cy4yaCHOT MOBM 4acOBO, BOHHU 3B’s3aHI i3 CHCTEMOIO MOBH IHIIOTO yacy» [3, c. 49].
AJIOXpOHI3MH OXOILTIOIOTH apXaizMu Ta HeosoriaMu. Lle s cTocyeThes i TepMina aromonizmu [3, ¢. 60] (Bix rp. allos —
«IHIUI» 1 tOpos — «MICIIe»), 10 BXKUBAETHCS JUIS TIO3HAYEHHS CIIiB 1 3BOPOTIB 3 IHIIMX MOB a00 IiaJeKTiB 1 00’ €nHye
empanxcuzmu [3, c. 60] 1 miasekTH3MH.

Sk BimoMo, SBUIIE CHHOHIMII € MTO3UTHBHMAM JJISI MOBH 3arajioM, OJHaK HeOaKaHWM JUIA TEPMIiHOJIOTIi, X04a B
KOXKHIH TepMiHOCUCTeM] (PYHKIIOHYIOTh TEPMIHM-CHHOHIMH. He YHWK BHUKOPHCTAaHHS CHHOHIMIB 1 aBTOp aHaJi30BaHO-
ro «Hapucy»: ycmyn, absay; Ho6omeopu, Heono2izmu, 3HA4eHHsl, CeMAHMUKA,; CKOPOYEHHS, a6pe@iauiﬂ' ﬂeKcukoepa¢i;z
CRLOGHUYMEBO; NPUPOCMOK, npegixc (;[y)Ke piaKo); Kibye, enananenca, napamaxca, cypsionicmo 1 6arato iHmmX. Sk Oa-
YUMO, CHHOHIMIUHI1 TeleHOOI[I/IHI/IIII penpe3eHTOBaH1 3aIl03MYEHMM 1 BIIaCHE YKPaiHCHKHM CJIOBOM. Take IapaliesibHe
BXKMBAaHHS 3aII03UYCHUX IHTEPHAIIOHATBHUX 1 MUTOMUX TEPMiHiB, BOYEBUIb, 3yMoBiicHe paraeHHaM HO. IlleBennroBa He
BiJIpHBaTH YKPaiHCHKOI HAyKH BiJ 3aralbHOEBPONEHCHKOTO KOHTEKCTY, 3 OMHOTO OOKY, 1 30eperTH ii pigHOHAIIOHATHHHN
IyX — 3 1HIIOTO. Pi3HUMU € crmocoOW BUKOPUCTAHHS 1X y TEKCTi. XapakTepHUM JJIs aHAII30BaHOI Mpalll € rnapajieiabHe
BKUBaHHS CHHOHIMIYHUX TEPMIHIB IUISIXOM HABEICHHS OIHOTO 3 HUX Y AYXKKaX: oughmone (06036yk), Heonrozizmu (Ho-
someopu), pedyniikayisi (n008o€HHs), yemyn (ab3ay), napamakca (cypsoHicms), einomakca (niopsioHicms), 06 €kmHi
HiApsHI pedeHHs (dodamxosi), ampubymueHi MAPIIHI PeUeHHs (03HauanbHi; X HA3UBAIOTh TAKOX peamushi, ado 6io-
HOCHI), npuuuH06i (Kag3anvi) MAPITHI peUeHHS, AP IHI pedeHHS memu (Qinarvni). Hamp.: « Okpemuti mun npuciietu-
Ki6 — e NPUCIIBHUKY, YMBOPeHT PeOYNIIKAUicto (NOOBOEHHAM) KOPEHs, NPUYOMY MidHC peOYNIiKOBAHUM KOPeHeM CMoimb
npuiimennuk abo wacmray [3, ¢. 390]; «Iliopsoni peuenns memu (inanvHi) cmocyiomscs npsmo abo uepes 8iON0SIOHUK
00 npucyoKa 201061020 peyeHns, 8i0n0sidaroyu Ha 3anumanns oocmasun memuy [3, c. 145]; «Hapewmi, ycmyn (ad3ay),
SAKULL Y Cymi € medic po30LI08ULL 3HAK, CRUPAEMbCS HA YUCMO JI02iuHe wienyeanHs mekcmyy [3, ¢. 192] Ta iH.

[NommpeHnM € TakoX BUKOPHCTAHHSI CHHOHIMIB Y TEKCTi Oe31ocepeiHbO OJIMH 3a OJHUM, IPHYOMY ITOMI4€HO, 10
YacTille CIIOYaTKy HABOIUTHCS IHIIOMOBHHMA TEPMiH, a TOTIM SIK TOSCHEHHSI, TIYMAYCHHS HOT0 — MUTOMHN YKPATHCHKHIA:
«Ingpikcauin, abo npocmazHeHHA 8U2YKA.: 20T0CHULL BU2YKA NOOBOIOEMBCA, A 8CEPEOUHT BCNABTAEMbCA NPUSOTIOCHUI. ..
Li inghixcosani abo npocmazHeHi sucyKu noKasyoms 080MAaKmMHICmMeb ab0 IHMEHCUBHICIb 36YKY U OVIHCE YACMO CKACIO-
JOMbCSL 3 NEPBICHUMU GUSYKAMU 68 OOUH CKAIAOHUL muny 03eHb-03enenvy [3, ¢. 402].
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VY «Hapuci» BigoOpakeHa cJI0BOTBOpYA CIIPOMOKHICTh TEPMIHIB, 110 MOJISTa€ B MOKIMBOCTI YTBOPIOBATH Pi3HO-
YaCTUHOMOBHI TOXIJHI: nPUPOCMKOSULL, NPUPOCMKOBAHULL, CRPUPOCMKOBAHUL, OE3NPUPOCMKOBULL, HAPOCMKOBAHUU, Oe3-
HapOCMKOBUll, HAPOCMKYBAHHA, npupocmKyeéanns. Hanp.: «Beruka uwacmuna npupocmioéux npukmemuuKie nocmaia
610 6ionosionux odiecniey [3, c. 278]; «Tomy <...> cRpUpOCMKOBAHI NPUCTIBHUKU MOXCYMb MBOPUMUCS He MITbKU 8I0
SAKICHUX NPUKMeMmHUKI8, a U 8i0 sionocHuxy [3, c. 385]; «V cnosomeopi npucnienuxa npunyun cioo3pocmants Mae He
MeHULY 842y, HidC HapOCMKY8anns i npupocmkysannay [3, c. 390]; «Tpemiti cmynine HOpMaIbHO MEOPUMBCA 810 OpY20-
20 cmynems, mak, wo 00 HAPOCMKOBAHUX HopM 000aembCsi npupocmox Hati-» 3, c. 286] Ta iH.

VYpaxoBytouu Te, 1110, sik 3a3Hadae 0. [lleBenboB y nepeamosi g0 «Hapucy», «untaueM KHIKKH MalOTh OyTH HE
cami (axiBLi-MOBO3HaBII, @ KOYKHA JIFO/INHA 13 CEPEIHBOI0 OCBITOION, 110 «IIEPE aBTOPOM CTOSUIO 3aBJaHHS AaTH IIOBHUH
KypcC cy4JacHOi yKpalHChKOT JIiTepaTypHOi MOBH, HE OMUHAIOUX H €JIeMEHTapHUX /ISl HAyKOBIIS Pedeii, a 3 Ipyroro OOKY,
B Mipy MOXXJIMBOCTH, TOOYAyBaTH HOTO HAYKOBO i 3 METOMOJIOTIYHOTO OOKy cBiXO» [3, c. 30], aBTOp, pO3TIyMadyrOdn
HayKOBI ITOHATTS, YaCTO BAAETHCS /10 PO3JIOTUX MOSICHEHb, JOCUTh BIlyYHHX, Ha HAIIly JYMKY, TOPiBHSAHB, SKi JOIIOMara-
FOTh 3PO3yMITH CYTh BiIMOBIIHOTO MOBHOTO SIBUIIIA, HA3BAHOT'O JIIHTBICTUYHUM TePMiHOM. [IpOiIFOCTPYEMO BHCIOBIICHE
KUJIbKOMa YPUBKAaMU 3 aHAJI30BaHOI TIPAIli: «...6UOLIEHHS AIOXPOHIZMIE | alOMONI3MIE 3i CKIAJY MOGU [PYHMYEMbCSL HA
PI3HUX 3acadax, max, K, Hanp., J00ell MOXCHA OIIUMuU 3d 3pOCIMOM HA HULKUX, CEePeOnix I GUCOKUX, d 3a 6iKOM — HA
MONOOUX, CepeOHIX | Cmapux, ane HU3bKULL Modice Oymu i MOIOOUM, | CIapum i, HA8NaKu, MOIOOUL Moxce Oymu i HU3b-
Kum, i gucokumy» [3, c. 61]; «3-nomion anomonizmie 0cobau80 8i0UymHI i 0COOIUBY POIIO 8 MOBHIU noximuyi 8idiepaoms
empaHdICU3MuL, cebmo c1o6a i 360pOmu, NO3UUEHI 3 UYIHCUX MOSG... K domenHo 3ayeadicus 0aHcbKull Mogosnaseyb Ommo
€cnepcen, cro6a nO3UYAMU, ROZUKA YT YIHCUBAIOMBCA OYydHce YMO8HO. Addice 8 inancosomy ceimi no3uUKa 03HAYae, Wo
00HA CIMOPOHA 8MPAUNA AKYCb YiHHICMY, a Opyea nabyaa ii, aie Mycums 32000M nogepuymu. A npu MoeHil «nosuyiy
ani nepuwia cmopona Hivo2o He 6mpayac, 60 1 0ali 6ICUBAE CE8020 C106A, AHi Opyea CHOPOHA He NOGUHHA NOGePIAmMiL me
€060 I Modice acusamu 11o2o 006iky» [3, c¢. 61] ta in. LliaKoM TOTOIKY€EMOCS 3 TBEPKEHHIM CYy4acHOTO YKPaiHCHKOTO
miarBicta [Tumuma Cerires mpo Te, MO «JKIIO0 BYCHUH — SICKpaBa MOBHA OCOOHMCTICTB i J0Ope 3HAEThCSA Ha OaraTcTBi
MOBH, OMy Ba)KKO BTPHMATHCh Y IPOKPYCTOBOMY JIOXKI y3BUUA€HUX CTHIBOBHX KaHOHIB. BiH CBiZloMO Iparae cKopuc-
TaTHCs 3 yCiel MO3aiku BHUpa)kaJbHUX 3ac00iB, 1 1Oro MUCEMHE MOBJICHHS TepecTae OyTH CTHIIICTHYHO OTHOPITHUM»
[2, c. 14]. Jocnimkyroun ocobauBocti HaykoBoro nuckma 0. [lleBenbosa, I1. Cenireit AiioB apryMeHTOBaHOTO BUCHO-
BKY TIPO Te€, II0 HOTo «TEKCTH <...> 3aCBiUYyIOTh <...> TOHKE YYTTS CTHJILOBOI MipH: IXHsSI KPACHOMOBHICTb HIKOJH HE
TIEPEPOKYETHCS Y BEIIEMOBHICTh UM ITyCTOCIIB 5. BOHM OpraHiuyHO BTUIOIOTH €IHICTH TNIMOOKOTO HayKOBOTO 3MICTY Ta
sickpaBoi, BupaszHoi popmu» [2, c. 16].

He noommaoknmu € mipkyBauHs FO. IlleBenpoBa moa0 JOMITBHOCTI  TOYHOCTI IEAKUX YK€ Y3BHUAEHUX MOBO3-
HaBYMX TEPMIHIB 4 TepMiHOCTIONYK. Hampukiaz, naroun BU3HAUEHHS CKJIIAHOTO PEUeHHS, JIIHTBICT 3a3Ha4ae: «Hazpa
151 He Jy’Ke Baaja, 00 TyT, BIacHe, HIEThCsl HE PO PEYCHHsI, a PO cHCTeMy pedeHb. Lle Tak camo, sik koju O, MpuMipom,
OyIIMHOK, 1110 CKJIQJIA€THCS 3 KIJTBKOX KBATHP, 3B’ I3aHUX MK COOOI0 CXO/1aMH, HAa3BaTH CKJIA/IHOIO KBaTHPOIO. J{owinbHiie
OyI10 6 Ha3BaTH IO CUCTEMY PEUYEHb CKIAJHUM LUINM a0o0 SKOCh iHaKmIe. AJe, o0 He BIPOBa/KyBaTH HOBOTO TEPMiHa,
OyZeMOo KOPUCTYBATHCS CTAPUM TPATUIIITHAM, ITaM’ ITAl04H TIPO HOTo YMOBHICTBY [3, ¢. 132]. He 30BciM TOUHUMHU U Bij-
noBiganMu BBaxae 10. [lleBenboB TepMminu npsava mosa W nenpsama mMoea: IPSIMY MOBY 3BUYAHHO «XapPaKTEPU3YIOTh. ..
SIK TOYHE BIJITBOPEHHS YMiXOCh CIIIB, & HEMPSMY MOBY — SIK BIITBOPEHHSI TUIbKH IXHBOTO 3MicTy» [3, c. 161]. HaBiBiun
KiJIbKa IPUKJIa [iB-II0PIBHAHB, aBTOP JOXOIUTh BUCHOBKY, 1[0 BJIACHE CYTh NPSIMOI MOBH TIOJISITAE€ HE B TOYHOCTI Iepeiadi
YHUIXOCh CJIIB, aJKe «IOHSTTS TOYHOCTH HE HAJISKHUTh JI0 IpaMaTuku. HUM Mo)ke 3aHIMaTHCs IPaBHUK YM ICTOPHK, aje
rpamMaTHKa BUBYA€ BHYTPIIIHI 3aKOHH KOHCTPYIOBAaHHS W ()yHKIIOHYBaHHS MOBHHUX OJMHHIIb, HE3AJICKHO BiJI TOTO, UH iX-
Hilf 3MicT BiamoBinae miicHocTi» [3, ¢. 161]. Tomy Taka XxapakTepuCTHKa, HA TyMKY JIIHTBICTa, € CIIPOIICHOIO i HE 30BCIM
Binnosimae ¢axrtam: «I[IpsiMa MoBa it HempsiMa MOBa — 1€ TE€BHI TPaMaTH9HI KOHCTPYKTH, 1 MU TiIBKH TOJI 3PO3yMi€EMO
IXHIO CyTb, KOJI BU3HAYMMO X rpaMaTHYHy (CHHTaKCH4HY) npupoxy. OOuaBI BOHN HacaMIepe ] XapaKTepU3yIOThCS THM,
110 CTAHOBJIATH COOOIO CKIIaJIHE PEYCHHS: IIPsSIMa MOBA — aCHHTETUYHE, HElIpsiMa MOBa — rinoTaktuuHe» [3, c. 162].

JopeunuM i o0rpyHToBaHUM € 3ayBaxkeHHs 1O. [lleBenboBa 11010 BUKOPHCTaHHS MOBO3HABYOI'O TEPMiHA iHmep-
nayionanizm: «IIpupomHO, 10 B HAPOJIIB, SIKI HAJIEXKATh 0 OHOTO KYJIBTYPHOTO KOJa, € 0arato CIiJIbHUX eTPaH)KH3MIB.
Harp., Taxi cioBa, sk JIsIMI1a, Ba3a, COPT, TOPTQEb, € B OLIBIIOCTI €BPONEHCHKUX MOB, a Uepe3 Te, 1[0 €BPONEHChKi MOBH
Terep pO3MOBCIOKEH] 1 1mo3a MexaMu EBpomy, 1exTo Ha3WBae Taki cloBa iHTepHarioHamti3sMaMu. OxHade 6arato MOB
CBITY, B TOMY YHCIIi TaKi MOMIMPEHI, SIK KHTalChKa, SIMOHChKA TOIIO, 3A01IBIIOr0 UX CIIiB HE BKHBAIOTh, & TOMY Kpallle
30eperTH 32 HUMH TOYHIIY Ha3By eBporeizminy [3, c. 63].

Busaxxenoro € nosuuis 10. [1leBenboBa 111010 BUKOPUCTAHHS 3aII03MYEHb i3 PI3HUX MOB. BiH 3a3Hauae, mo «mo-
CJIiZIOBHE BIAKMJAHHS BCIX B3araji 4yXKHX CIIiB CyHepednsio O 3akoHaM pO3BHTKY MOBH. Jlo Toro & <...> MOBa cama jJae
co0i pagy 3 4y>KUMH CIIOBAaMHM, TIOCTYIIOBO IPHHATYPIOIOYM iX O CBOIX HOPM i 3aKoHIB. ToMy HOpMaJbHHUH MPUILTHB
Yy)KHX CJiB HE IIKOANUTH PO3BUTKOBI MOBH I He TOpyIIye i IimicHOCTH, ii CcTeMH, a yacTo 30aradye ii»; «IoCIiToBHE 1
0e30mIs1/IHe 3aCTOCYBaHHSI IyPUCTUYHUX HACTAHOB HE CIIpUsiE 30aradeHHIo i po3BUTKOBI MOBM» [3, ¢. 71]. IIpore MoBO3-
HaBellb yCe K MIEPEKOHYE, 10 Ky BHUIA/IKaX OJHO3HAYHOCTH CBOT'O CJIOBA i 4y>KOT'0 3arajoM IepeBary MyCUTh MaTH CBOE
cioBo» [3, c. 71]. Lle crocyeThbes i TepMiHOMOTII.

Pozymitoun, 10 TepMiHOCHCTEMY HE MOJKHA 3MIHUTH 32 KOPOTKHUH YaCOBHUI IPOMIXKOK, JIJIsI IIbOTO OTPiOeH TpHBa-
JIMH Yac, BBAYKAEMO CITYIITHIMMHU MipKyBaHHS Cy4aCHHX MOBO3HABIIIB 1010 TOBEPHEHHS B HAyKOBHI 0OIT AESKUX HECHpa-
BEINTMBO 3a0yTHX UM BIJIYYCHHUX TEPMiHOJIEKCEM, 30KpeMa i THX, sKi BxuBaB y cBoidt mpari 0. [lleBensoB (Hapocmok,
npupocmox 1 MOXIIHI Bil HUX HA3BU CHOCO0IB JICPUBALIil, C10803pOCMIU, CEPeOHUK, PUCKA, PO3OLIKA, CIOBHUYMEO 1 1H.).
3ycHIUIsl HAyKOBOI CITIIBHOTH ChOTO/HI TIOBHHHI OyTH CIIPSIMOBaHI Ha MOCTYIIOBE, ajle HEyXHJIbHE 1X YIPOBAJKCHHS B
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

HAI[IOHAJIbHE TEPMIHO3HABCTBO. A OCKUIBKH CHCTEMA JIIHTBICTHYHOI TEPMIHOJIOTIT € CHCTEMOIO BIIKPHUTOO, TAKOKO, 110
HOCTIHHO MOMOBHIOETHCSI Yepe3 HEOOX1HICTh BiTOOpaKeHHSI HOBUX ITOMIYE€HHX BJIACTHBOCTEH 1 CTOPiH 00’ €KTa HOBUMHU
OJIHOJICKCEMHUMH I OaraTtoJieKCeMHUMH TEPMiHAMU, TO ITijl 4Yac MOJIEIIOBAHHS Ii€] cCHCTEeMH Oa)kaHO HaJlaBaTH IepeBary
MOTHBOBAaHUM TEpMiHaM, SIKI MAIOTh IIPO30PY CMUCIIOBY CTPYKTYpY. Lle 1acTs 3mMory 30epertu Bupa3He HallioHalIbHE 00-
TUI4s YKPaiHCHKOI MOBO3HABYOI TEPMiHOCHCTEMH.
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AHoTauis
JI. IEHA. MOBO3HABYA TEPMIHOJIOT TSI
B «<HAPHUCI CYYACHOI YKPATHCBHKOI JIITEPATYPHOI MOBW» IOPIS IEBEJBOBA

VY crarTi aeThecsl PO MOBO3HABYY TEPMIHOJIOTIIO, BUKOpUCTaHy B «Hapwuci cydacHOi ykpaiHCBKOI JiTeparypHoOl
MoBm» IOpis 1lleBensoBa, omyOnikoBanomy 1951 p. y Mionxeni. OcoOnuBy yBary 3BepHEHO Ha Ti TEPMiHU i TepMiHOC-
TTONYKH, K1 He 30iraloThCs 3 yCTaJICHUMH B cydacHii inrBictuli. HaBeneno moraau 1O. IlleBenpoBa momo JOMITEHOCTI
BXXHMBAHHS JIEAKNAX YCTAJICHUX TEPMiHIB 1 TEPMiHOCTIONYK.

Karwuogi ciioBa: ykpaiHcbka MOBa, TSPMiH, MOBO3HaBUa Tepminooris, FOpiit [llesensoB, «Hapuc cydacHoi ykpa-
THCBKOT JIiTepaTypHOT MOBI.

AHHOTAIHA
JI. IIHA. JUHI'BUCTHYECKAS TEPMUHOJIOI'US
B «OUEPKE COBPEMEHHOI'O YKPAUHCKOI'O JIUTEPATYPHOI'O SI3bIKA» IOPUS HLIEBEJIEBA

B crarpe paccMaTpuBaeTCs JIMHTBUCTHYECKAS TEPMUHOJIOTHS, MCIIONB30BaHHAS B «OUepKe COBPEMEHHOTO YKpa-
HWHCKOTO JINTEPaTypHOTO s3bIKa», M3AaHHOM B 1951 1. B . MionxeH. OcoOeHHOE BHUMAaHHE YJCICHO TEM TEPMHUHAM,
KOTOpBIE HE COBMAIAIOT C YCTOSBIIMMUCS B HBIHEUTHEH TUHTBUCTUKE. M3moxensl B3msiAb! FO. [1leBeneBa OTHOCUTETBHO
HCIIONIb30BaHUST HEKOTOPBIX TPAIUIIMOHHBIX TEPMUHOB.

KutioueBble cj10Ba: yKpauHCKUI SI3bIK, TEPMUH, JIMHIBUCTHUYECKas TepMuHoiorus, FOpuii Lllesenes, «Ouepk co-
BPEMECHHOTO YKPAMHCKOTO JINTEPATYPHOTO SI3BIKAY.

Summary
L. PENA. LINGUISTIC TERMINOLOGY
IN “ESSAY OF MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE” BY YURII SHEVELOV

The article is about linguistic terminology used in “Essay of Modern Ukrainian Literary Language” by Yurii
Shevelov, published in 1951 in Munich. Special attention is paid to those terms that do not coincide with fixed ones in
modern Linguistics. Thoughts of Y. Shevelov about expediency exactness of some common linguistic terms are given.

Key words: Ukrainian language, term, linguistic terminology, Yurii Shevelov, “Essay of Modern Ukrainian
Literary Language”.
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YK 811.161.2°38 A. PomaH4eHKo

Kanouoam inonoziunux Hayx,
ooyenm,

doxmopanm xagheopu
VKPAIHCbKOI MOBU

Odecvko20 HAYIOHANLHO2O
yuieepcumemy imeni I.1. Meunuxosa

EJIITAPHA MOBHA OCOBUCTICTb Y HAYKOBOMY JUCKYPCI:
MPOBJEMATHUKA M ETAITA TOCAIIKEHHA

IMocTanoBKa NpodaeMH. AKTyaTbHUM IPEBEHTUBHIM 3aCO00M BUPILIICHHS CKJIAJHOI CHTYaIlii, OB’ A3aHOI 3 THM,
1110 JTFO/IV 3BHKAIOTh JI0 HU3bKOI KYJIBTYPU MOBJICHHS, BBXKAIOTH il HOPMOIO, 3HIKYIOTH BUMOIJIMBICTB JIO 4y>KOTO i CBOTO
MOBIICHHSI, BU3HAIOTh PIBEHb BOJIOIHHS MOBOIO JOCTAaTHIM, TaKHM, IO HE MoTpedye BrockoHaneHHs [17, ¢. 90], € po3-
POOJICHHSI JTIHI'BOIIEPCOHOJIOT I SIK MEPCIEKTUBHOTO i IIPIOPUTETHOTO HAINPSIMY, [0 Ha MEPEe/IHii IUIaH BUCYBAa€ BUBUCHHS
eiTapHOT MOBHOI 0COOHCTOCTI, 30KpeMa B HayKOBiH cepi.

AHAJIi3 0CTAHHIX MOC/iMKeHb. YBary IO0CIIIHUKIB PUBEPTAIOTh SICKPABI 0COOMCTOCTI, SIKi YCIIIIIHO peatizy-
BaJHCs B OJHIN a00 KiIBKOX cepax HisUTbHOCTI. YKe IOCIIIKEHO NEsKi MOCTaTi BACHUX — MPEICTABHUKIB TYMaHiTap-
HUX 1 mpuponHuunx Hayk: B. Bunorpamosa (B. Ap6y3osa, 2007 p., A. Ky3uenosa, 2010 p., I. ®emopuenko 2002 p.),
H. Bexrepesoi (K. Kyspmina, 2011 p.), B. Bepnaacekoro (A. Kyp’suosuu), K. bennepa (T. Kouerkosa), /1. JInxauosa
(T. Pomanoga, 2006 p.), O. Jlormana (B. ITapcamosa, 2004 p., M. Jlammo, 2014 p., JI. Camimosa, 2014 p.), O. Jlocea
(B. Hpyxunina, 2004 p.), O. Pepopmarceroro (JI. Kpucin, 2008 p.), M. baxrina (H. CuBnosa, O. Apickina, 2013 p.),
L. ITymos (1. ®apion, 2017 p.) Ta iH., 6araTo 3 SKUX PENPE3EHTOBAHO B TEKCTAX MyONIIIMCTHIHOI, MOITYIISIPU3aTOPCHKOT,
MPOCBITHUIIHKOI CIIPIMOBAaHOCTI. O0’€KTOM JTOCHIPKEHh MOBO3HABIIIB HEPIAKO CTaBaB EMICTONSAPIN Y4EHHX, TPO IO
HnuIocs B Haii nonepeHii crarti. HaykoBy cra iy y4eHUX aHaITi3yIOTh SIK aKaJIeMidHy MOBHY OCOOHCTICTB, COp-
MOBaHY B aKaJIeMi4Hil (HayKoBiit) cepi, Tka aKTHBHO, TIOBHOIIIHHO peaisye cebe B Hild, 371aTHa TPAHCIIOBATH CBOI IIPO-
(eciiiHi 3HaHHS Ha BEJIMKY ayAUTOPI0 penunieHTiB [9].

MeTa Hamoi po3BiJKH — 3’ICyBaTh MPOOIEMH i aCIIEKTH BUBUEHHS €JIITapHOI MOBHOI 0COOMCTOCTI B HAYKOBOMY
JIICKYpCi, BU3HAUUTH OCHOBHI eTanu ii gocnimkenHs B XX — XXI cr.

Buxkaajx ocHoBHOro marepiany. BiiacHe HaykoBHil TMCKypC CIIOB’SIHCBKMX YYEHHX CXapaKTE€pHU30BaHO JOCHTh
¢parmenTapro. [Togatkom aHami3y iX 0COOMCTOCTEH MOKHA BBAKATH IPYHTOBHI TOCIIIKEHHS 0ararbox YUeHUX, 30Kpe-
Ma [Opis 1lleBenboBa, Mo ckepoBaHi Ha 30epekeHHs I BUBUCHHS CHA/IIIIMHKA YKpaiHCbKUX MoBo3HaBMiB — O. [ToTeoOHi,
B. CimoBnua, K. Muxansayka, B. ['anmosa, O. Kypumo [20, c. 6]. Kuura aBropa «IlopTpetn ykpaiHCHKIX MOBO3HABIIIB)
CKJIaJIaeThes 3 HapuciB mpo B. I"aniosa it O. Kypuiio — BUIaTHUX YKpPaTHCHKMX MOBO3HABIIB 100u Po3cTpiisiHoro Bin-
pomxenns, Hapucy npo K. Muxanbayka — 0CHOBOIIOJIOKHHKA YKPATHCHKOI JIIAJICKTOJIOT], @ TAKOX 13 OINISAZ0BOI CTaTTi,
JIe CXapaKTepHU30BaHO HAYKOBY AisLTBHICTH ydueHuX 20-x pp. XX cr. LlinnaicTe miei mpami oueBuaHa. I1. YKurtempkoro,
K. MI/IX&J‘IB‘IyKa it O. [ToTeOHIO TOCTIIHUK HAa3UBa€E MTIOHEPaMH HE TUTBKH B pra'l'HCLKOMy, aty 3aFaJ'II)HOCJ'IOB’$IHCI;KOMy
MOBO3HABCTBI, OCKLITbKH IXHI HAyKOBI HAMPAIOBAHHS ONIPHITIONHEHO PAHIIIE i BOHH CTOSTH HA BUILIOMY PiBHI BiZ MOJIOA-
HIMX POCIMCHKHUX BiJIOBIIHUKIB. YKa3aH! iMeHa € BEPIITHHOIO YKpaTHCHKOI'0 MOBO3HABCTBA INEPEIPEBOIIOLINHNAX YaciB
[20, c. 9]. 1O. llleBenp0OB, BUCOKO OIIHIOIOUN 3HAYHUH YHECOK YICHHUX Y PO3BUTOK JTIHI'BICTHKH, TOSICHIOE, YOMY IS TaTy3b
HayKu B Apyriii momoBuHi XIX CT. BiApi3HsIIacs B OCHOBHOMY HOPMaJIi3aTOPChKOIO mpariero. Haj Hopmaitizaliiero gitepa-
TYpHOI MOBH B TOM 4ac npaioBainy €srer Tumuenko, Araranren Kpumceskuit, Onena Kypuio, IBan Orienxo, Onekca Cu-
HsaBceKui, Mukomna Cynmuma, bopuc I'piruerko. CTIOBHHK OCTaHHBOTO TaKOK BUKOHAB HOpMalli3aTopchke 3aBaaHHs. s
iCTopﬁ pra'l'HCBKo'l' MoBH Oararo 3poouin Bacuns lem’snuyk, Bonogumup Spormenko, JImutpo Hlenyapko. ¥V napuni
JUaNeKTOIOril BEIMKOTO 3Ha4eHHs HaOymw npaii Beesomona I'annosa, Onenn Kypuino. BrgatiuM yKpaiHCEKEM MOBO3-
HaBIIEM, KM IIKaBUBCSI p13HI/IMI/I po3)11naM1/1 MOBO3HABCTBa  3akiaB ixHiil ¢pyHmameHT, OyB [lerpo Bysyk. ¥V 3axinHii
VYkpaiHi, 1o Oysa MOMITHYHO BiAMEKOBAHA BiJI pelITH YKpaiHH, IUTiJHO npaioBaiy [Ban 3inuHceknii i Bacunbs CimoBuu.
TonoBHOIO TPO6IEMOI0 HAayKOBOi TBOPYOCTI mepmioro Oyna mpobieMa IeHe3H i TpyIyBaHHs TOBIPOK, IPyroro — icropis
YKpaiHChKOT MOBH i oHOMacTuka. Y Hapucax npo B. ['annosa, O. Kypuio ta K. Muxansayka FOpiit [lleBensoB ananizye
OB 1 3M00YTKH JOCTITHUKIB y Tay3i ialeKToJOTii, CIIOBHIUKAPCTBA, iCTOPil YKpaiHCHKOI MOBH.

IcTopiro mporpecy po3misiIaloTh Kpi3b NPU3MY 0COOMCTOCTEH, 3aBASKM SKUM Hayka pyxaeTbcs Brepea. CkazaHe
CBITYNTB, IO TAKUH PAKypC JOCIIUKEHHS 0COON HAayKOBIS € OUEBHIHHUM, JIOTIYHUM 1 3aBKIH aKTYaJbHUM 3 OIJISIy Ha
noTpeOdy HACTYITHUX MOKOJIIHb 3BEPTATHCS /IO HAIPAIIOBaHb BENMKUX yueHHX. OTKe, Ha IIbOMY eTalli BUBYCHHS TOCTATEH
YUCHHX 3BOJMTHCS 10 TX XapaKTEepUCTUKH 3 ONISAY 3100y TKIB, PO3BUTKY HAayKH, 3apO/PKCHHS HApsMiB a00 3amoyuarky-
BaHHS IMEBHUX PO3MILIIB.

Crierudika QyHKIIIOHYBaHHS 00pa3HUX 3ac00iB, JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHI Ta rpaMaTU4HI OCOOIUBOCTI HAyKOBHX
TIparb y NPOEKIlii HA MOBJICHHEBY 1H/IMBITyalbHICTh YYEHOTO CTAIOTh MIPEIMETOM HAyKOBHX CIOCTEPEKECHb MOBO3HABIIIB
Ha HACTYITHOMY €Tarli. 3Ba)Karouu Ha Te, IO Mpo Iie AeTalbHO HaeThes B pobori 1. Camoiinosoi [10], He 3ynuHAEMOCS
Ha aHai3i 0bOTo Mepiory. YBakaeMo, 10 MOIIYKH IHAMBIAYyalIbHOTO KOPEIooTh 13 gymkoro 0. Kapaymnosa mpo MoBHY
OCOOHCTICTB, sIKa 3ITKaHA «i3 IPOTUPIY MK CTAOUTBHICTIO Ta 3MIHHICTIO, CTIMKICTIO MOTHBAI[IHHUX CXUILHOCTEH 1 3/1aT-
HICTIO 3a3HaBaTH 30BHIIIHBOTO BIUIMBY Ta CAMOBILIMBY, TpaHC(OPMYIOUH IXHI pe3yibTaTH B nepeOyaoBi BiJHONIIEHb Ha
KOXXHOMY 3 piBHIB» [4, c. 38].
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Y HUHIIIHIX yMOBaX BUHUKA€ HEOOX1IHICTh BUBUEHHSI 0COOMCTOCTI BUSHOTO SIK ITPOQeciiiHOT MOBHOT 0COOMCTOCTI,
Ti3HaHHS aBTOPCHKOT 1HIMBI/1yaIbHOCTI, OCSITHEHHSI MOBHOI CBIJJOMOCTI BiZIOMHX HAayKOBIIB SIK 3pa3KiB MOBHOI KyJIbTYpH
1 MOBIICHHEBOI TTOBETIHKA. Y IIHOMY BOa9aeMO HEOOXiAHICTH HOCHIKEHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI BUCHOTO. 3yMHHUMOCH
Ha aHaJi31 MOBHUX OCOOMCTOCTEH BiIOMUX BITYM3HSIHUX 1 3apyODKHHUX (PIITOJIOTIB.

CrioctepiraeTbes KiJTbKa MiAX0IB 10 TOCIiHKSHAS MOBHOTO 0(hOpMIIEHHS HAyKOBOTO AUCKYpCY BueHoTO. [leprmmit
HOJISITAE B y3araJibHeHIH XapaKkTepUCTUI[l MOBOMHUCIICHHS if MOBOTBOPYOCTI HAYKOBIISl, CYTh SIKOT 3BOIUTHCS 10 PO3IIISAY
crenudiYHAX pUC HOTro CTUIIIO Ta TIeAaroriyHoi BnpasHocTi. Tunosumu pucamu imioctumo JI. Marbko (yKkpaiHCBKOTO
HayKOBIISl, MOBO3HABIIS, IPOo(ecopa) € Taki: TApMOHIHHE MOE€JHAHHS TEPMiHOJIOTTYHOT i eMOIIiITHO 3a0apBICHOT TEKCUKH,
IHMBIlyabHA CeMaHTH3allisl TEPMiHIB, BIIICYTHICTh Oe3anesauiifHOCTI Cy/KeHb, HECTaHJapTHE HAyKOBE MOBOMHUCIICH-
Hs, (yHKIIIIHA HACTAHOBA HA iHTEJEKTyalbHe CIPHIHATTS, BUBIpEHA CHCTEMA apryMEHTAIlii TOmo. i MOBOTBOPYICTS €
CBOEPIIHUM €TAJIOHOM HAYKOBOi JIOCKOHAJIOCTI, MPUKIIAI0M YHCTOTH CTHIBOBOT BUPA3HOCTI, BUIIYKAHOCTI TPOIIKH, 110
JIa€ TiICTaBU BITHECTH OCOOMCTICTH JOCIIIHUIII IO eNiTapHOI MOBHOI KYIIBTYPH, sIKa peaTi3yeThCs 9epe3 iHIUBITyalTbHy
MaHepy MoOyIOBH JIyMKH, 3/1IaTHICTh HalaBaTH KOHKPETHUM, JIOTIYHHM, BJIaCHE HAYKOBUM BiJIOMOCTSIM 0CcOOIMBOT hopmu
BepOanbHOT TBOpuocTi [13]. Kpim mporo, HaroaomryrotTs Ha yKpaiHChKil eliTapHOCTI MOBO3HABHIl, MOPAIbHO-ETHYHIX
SIKOCTSIX, OPUTIHAJTHFHOMY BHKOPHCTAaHHI 3aC001B 3araIbHOHAPOAHOT MOBH, IO BiTOOpakae pucH ii IHIUBIAyaIbHOTO CBi-
TOOAYCHHS CBiTocanﬁMaHHﬂ a TaKOX Ha CTPUMAHO-EMOIIIHHIN MaHepi BUKIIAAy, 00pa3HOCTI MOBJICHHS, IJTHOOKOMY
MIPOHUKHCHHI B CYTh yKe BiJIOMOTO [14 c. 277].

JlociHNKIB LIKABIATS MOBHI OCOOMCTOCTI BYCHHX, SIKi BUPISHAIOTHCS MOBHOIO MaI/ICTepHICTIO CTHJIICTUYHOIO
JIOBEPIIEHICTIO, 1/TiocTHIIEM. ABTOPCHKY 1HANBIAYaJIbHICTh Y MOBO3HABUMX TEKCTAX HAyKOBOTO M HAYKOBO-TIOMYJISIPHOTO
migcTwiiB . BuxoBaHIs BOa4aroTh y 3aMTaIbHO-BIANOBITHIX KOHCTPYKIIISIX, BAKOPUCTAHHI PO3MOBHHUX €IEMEHTIB, 3a-
co0iB nepconidikauii, meradop [5]. CiaymHy IyMKY 3 IPHBOYy MUCICHHS BUCHOTO HA MiJITBEPIKEHHS BHOOPY MOBHOI
ocobmcTocTi AK 00’ekTa mocmimkeHHs 3HaxoguMo B I1. Cemirest, sKwii MepeKOHaHUH, 0 HEBIIIIIFHUM CKIIQJHUKOM
JIOCITITHAI[LKOTO XUCTY € HECTaHAaPTHICTh MUCIICHHS, 1110 aBTOMaTHYHO NOPOJKY€E HECTaHAAPTHUI TEKCT, 60 «iHJj[l/IBiLly-
allbHICTh HAYKOBOTO MOBJICHHS TaKa 3K NPUPO/IHA, SIK 1 IHIMBIyalbHICTh OCOOMCTOCTI, CTHIIIO MUCIICHHS i y3araii Muc-
neHss» [12, c. 20] VYkazaHa 0cOOJIHMBICTh perpe3eHTallil HayKOBOTO MaTepiay «IiHyeThCs OLiblIe, HiXK HEHTPaNbHHH
BHKJIQJ 9yKUX 17Iei (Xail HaBiTh 1 Ayke epymoBanuii)» [11, c. 473]. 3i cka3aHOTO BUILTUBAE, 110 CaMe iHIUBITyalli30BaHi,
a He 6e30CO0MCTICHI HAYKOB1 TEKCTH CTBOPIOIOTH HETIEPECiuHi, eTiTapHi MOBHI 0COOUCTOCTI.

VY Haymi JOCHTH MONIMPEHA MPAKTHUKA XapaKTepH3yBaTH BUIATHUX YYEHHX 1 MEJaroriB, CTBOPIOIOYN IXHIN TOp-
TpeT. J{oCmimKy oTh pi3Hi JKaHPH HAyKOBOTO TUCKYPCY, 30KpeMa yCHE HayKOBEe MOBJICHHS. BumriBcrki nekiiii M. baxTina,
POCICBKOTO JIITEpaTypO3HABIIsL, KyIbTyposiora Ta (ijocoda, ornpaiboBaHi B aCIEKTI JTIHIBICTUYHHUX 3aC001B BUPAKCHHS
3HaHB 3aJICKHO BiJl IXHHOTO OHTOJOTIYHOTO (TEpPMiHH, CIIOCOOHU IMTYBAaHHS, BCTaBHI €JIEMEHTH), aKCiOJIOTIYHOTO (MO-
JIaTbH1 KOHCTPYKIIii, IMCHHHUKH 3 TIO3UTHUBHOIO i HETaTUBHOIO KOHOTAIII€0, TUTANIbHI pEUYEHHs, YaCTKH, MeTadopH, Iepco-
HiiKarist), METOI0JIOTTYHOTO (HOMEHH Ha ITO3HAUYEHHsI METOJIIB, CIOCO01B, IPUIOMIB ITI3HAHHS, MOJAJIbHI IPUKMETHUKN
TOII0) KOMITOHEHTiB. HazBaHi 3acobu BUpakeHHS — CTAaHAAPTHI Ta HOPMATHBHI, a 3aBASKH CTPYKTypaMm, 0 CHHTE3YIOTh-
csi B 00pasi aBTopa, CTBOPIOETHCS HOTO HEMOBTOPHUHN CTHIIL MOBJIEHH: [ 15, c. 8].

Sk TapMOHIiHY MOBHY OCOOHCTICTh CXapaKTepH30BaHO YKpaiHChkoro mMoBo3HaBIs M. Koueprana (I MiHuak),
OIMKCAHO JUCKYypCUBHI ciioBa npodecopa €. Kporeruua (M. demep), wieHa-kopecnonaeata HAH Ykpaiau A. 3aruit-
ka (T. Kocmena), npencraBaukiB OechKol JIHTBICTHYHOI IIKOIH, BioMux MoBo3HaBIiB O. bonnaps Ta 0. Kapnenka
(A. Pomanuenko). CTHIIHOBI OCOOIMBOCTI MICEMHUX HAYKOBHX TEKCTIB pociiicbkoro nepusaroiora JI. MypsiHa, mo Bu-
PI3HSIIOTHCSI JOTPUMAHHSIM HOPM YCHOTO ITyOJIidHOrO MOBJIEHHS, onncaB B. CaniMOBCBHKHH, 1110CTHIIb BUJATHOTO CHH-
takcucta O. [lenrkoBchKoTO, IKOMY OYB BIIACTHBHU BiACTYII BiI IPUHHATAX CTAHIAPTIB MICEMHOI HAYKOBOT KOMYHIKAIIii,
3amikaBuB O. KocbKiHy TOIII0.

Jpyruit miaxia y ZoCHipKeHH] eTTapHuX 0COOMCTOCTEH Yy HAYKOBOMY JHMCKYpPCI ITOB’SI3aHNH 3 aHAJI30M TTEBHUX
JHTBICTUYHHUX 3aC00iB, [0 KOPETIOIOTH 31 CTPYKTYPOIO MOBHOI ocobucTtocTi. HaykoBi po3BigKy HUHIIIHBOTO CTOMITTS,
I10B’5I3aHi 3 JIIHI'BOIIEPCOHOJIOTI€I0, YPaXOBYIOTh HAIPALOBAHHS B it ramysi. BepbanbHo-ceMaHTHYHMIA PiBEHb B OCHO-
BHOMY PO3IIISAIOTh 3 ONEPTAM Ha JIEKCEMH TEPMIHONOTIYHOTO Xapakrepy. I KpoxmanbHa BH3HauMIa 0COOMMBOCTI iH-
JIMB1TyaJIbHOTO CTHJIIO BUCHOTO, 3 HCyBaBLHI/I crietdixky QyHKIIOHYBaHHS TEPMiHIB y (LUIOJIOTIYHUX CTYyaisX podecopa
I. lenucioka, SIKOro BBa)KaroTh MAiCTPOM BHCOKOI KyJIBTypH HHcbMa. JociTHHI cXxapaKkTepu3yBaja JEKCHKO-CEeMaH-
THYHI i CTPYKTYpHI IApaMeTpH JITepaTypO3HABUKX 1 HEJITEPaTyPO3HABUMX OJIUHHUIb, JAINIIITa BACHOBKY PO (DYHKI[IHHI
3B’513K1 aBTOPCHKOT TEPMIHHOT CHCTEMHU i TEPMIHHOI CHCTEMH YKPaiHCHKOTO JIITepaTypO3HABCTBA B LIIJIOMY. Y HayKOBOMY
JiTepaTypo3HaBIOMY IUCKYPCi BYEHOTO 3a(pikCOBAaHO (GaKTH CBOEPITHOT aganTarlii 3aralbHOHAYKOBAX TEPMiHIB: 3BY)KEH-
HSl CEMaHTHKH, HIBEIISIIIIO 3arajIbHOHAYKOBOT'O XapakTepy TepMiHa, QyHKI[IOHYBaHHS B TEHOJIOTIYHOMY, TOETHKAIBLHOMY,
KOMITO3HIIIHHOMY, CTHJILOBOMY aCIEKTaxX, IETCPMIHOJIOTI3AIliI0, TapaieibHe BKUBAHHS TEPMiHA 3 PI3HUX TEPMiHOCHC-
Tem [6, ¢. 164—167]. IIpocTeKMBIIH 32 KKOHTEKCTYaJbHOIO MOBEIIHKOI0» TEPMIHHOT JIEKCUKH, aBTOPKAa BUCHOBYE, IO
JITEepaTypO3HABUMM TEpPMIiH XapakTepu3yeThcs QyHKUiHHOIO «roasiiHicTIo» (I. Kpoxmanbha), a HemiTeparypo3HaBIHiA
TEPMiH — YTPATOI0 «TEPMIHHOCTI», MOKIMBOCTSAMH MIEPEXOY B JIITEPAaTypO3HABUY TEPMIHOCHCTEMY TOIIIO.

Hacuuene BUKopycTaHHsI TEPMiHIB Y HayKOBii 1po3i wiena-kopecniongenta HAH Ykpainu B. Axynenka ctBoproe
e(EeKT «CEMaHTHIHOI MIITBHOCTI». Y Tpansix yueHoro GpyHknionye Bix 34 no 43% TepMiHHUX OAMHUI TOPIBHSHO i3 3a-
rajibHOIO JIGKCHKOI0. YaCTOTHUMHU 3arajibHOHAYKOBHMH CIIOBAMU € HAVKA, MEMOO, CUHME3, AHAI3, OOCTIONCEHH S, ROHSN-
ms TOIIO, IO BKa3y€e Ha IHIWBIAyaIbHI BIIOJOOAHHS i cienu(idHi CTUIIBOBI TapaMeTPH MOBO3HABIIA. Y 30HI IEPETUHY
BCi€l HOro HAyKOBOI CIAIIMNHK [TepeOyBarOTh CIIOBA, OB’ sI3aHi 13 3aBJaHHSIMH ¥ OIIHKOO JOCIIIHUIIBKOT poOoTH (icmu-
Ha, NOULYK, OOTPYHMOBAHUI, ONMUMATbHULL, 0OMediCeHUll, NIYMaHuHd, oe3nadiini nianu 1 in.) [7, ¢. 5-6]. Cepen inauBi-
IyaldbHUAX 0cOONMMBOCTEW muchMa B. AxyrmeHka Ha3MBAIOTh 1HTEJNEKTYaIbHY €MOIIHICTh, A1aJOTiYHICTh, 30aJaHCOBaHEe
TIO€/IHAHHS JIOTI30BaHOCTI i €KCIIPECHBHOCTI, ETUKETHY «JICJIIKAaTHICThY BHKJIay, HASIBHICTH EJIEMEHTIB €KCIIPECUBHOTO
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CHHTAKCHUCY, HCHAB  S3JIMBY KPUTHKY, CHHTETUUHE HAYKOBE CHPUIHATTS, 110, YTIM, HE Ma€ CTOCYHKY /10 BepOaibHO-ce-
MaHTHUYHOTO piBHS. [lemo 3 nepepaxoBaHOTo BiAIIOBI A€ JIIHIBOKOTHITHBHOMY H MOTHBALIIITHO-IIParMaTHYHOMY PiBHSIM.

MoTuBaniiHO-TIparMaTHIHAN PiBEHB Y CTPYKTYPi MOBHOI OCOOMCTOCTI B HayKOBiil KOMYHIKaIlii (i10moriB, Maii-
CTpIB CJIOBa i HAyKOBIIIB OMTAHOBYIOTH 3aB/SIKM BUBYECHHIO poti ipoHii (O. Bypos, 2016 p.), 3aiiMeHHHKIB 5K 3aC00iB eKc-
TDTiKamii aBTOpCchKoO1 iHAmMBiMyanpHOCTI (3. Bucomnpka, 2012 p.). Ha ocobnmBy yBary B Meax yKa3aHOTO PiBHSI 3aCITyTOBY€
BUBYCHHSI MTPELIEICHTHUX TEKCTiB. BOHM 3 OIIsily Ha CIIaJIKOEMHICTh HAYKHU B IIPaIsIX POCIHCHKOTO (ijionora, akaeMika,
yieHa 0araTbox 3apyOiKHMX akajaemiii B. Bunorpanosa, «4ue iM’st i HayKoBi poOOTH caMi € NpeleIeHTHIMH JUTs Oara-
THOX TIOKOJIiHB JIIHTBICTIB» [1, c. 108], 1m0, BIacHe, 3acBiMuy€e HOro HAJIEKHICTH O €TITAPHUX MOBHUX OCOOMCTOCTEH,
MaroTh OCOOJIMBY LIHHICTB JUISl XapaKTEPUCTUKK CBITOIVIsIYy BYeHOro. HaykoBa TBOpYicTh BHIATHOTO JiHTBicTa XX CT.
€ JDKEPEeIOM TIPEIeICHTHOCTI, TOYKOIO BIIUTIKY, «IIagapMoM i MOOYIOBH BIACHOI TeOpii, aBTOPUTETHUM CIIOCO-
00M JI0Ka3y pO3MIPKOBYBaHb 0ararboX MOCITITHUKIB. OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MPCEICICHTHUX TEKCTIB B 1M10CTHIIL
B. Bunorpaoa 1moB’si3aHi 3 BIaCTUBOCTSAMH HOTO HAYKOBOTO METOY (PO3MAITTSIM (PLIIONIOTIYHUX 1HTEPECiB, PO3YMIHHIM
MIEBHOTO JITHIBICTHYHOTO (PAaKTy Ha BCIX sSpycax MOBHOI CHCTEMH; 3HAHHSIM HAyKOBO-ITPEIEICHTHUX TEKCTIB Ta eIicToIsI-
Ppito BUCHHX | MUCHMEHHHUKIB, yMIHHSIM YBOJIUTH Y BIIACHUH TEKCT €IEMEHTH «UY)KUX» TEKCTIB; ypaxyBaHHIM 3p0O0JICHOTO
TIOTIePETHIKAMH, XOJIOJHOIO TBEPE3ICTIO 0COOMUCTOCTI; OauyeHHAM YChOTO y 3B’s3Ky 3 yciM) [19]. Amemnsmis BaeHOTO 10
BKa3aHHMX OJIMHHUI[b YACTO BUKOHYE NEepCya3nBHY (YHKIII0, € JOKA30M PO3AYMIB 13 MPUBOJY IIEBHOI NPOOJIEMH, a «JIEKO-
paruBHa i roqmaHa (Gyskmii» [1, ¢. 113] He mpuTamMaHHI HOTO MIpaLsiM.

Ha BinMiHy BiJl CTEPEOTHITHOrO PO3yMiHHS OaraTrbMa JOCIIIHUKAMH IMONEPEJAHBOTr0 MEePiofy CTHUIIIO HAYKOBOTO
TEKCTY, Cy4acHI HayKOBIli aKIIEHTYIOTh YBary Ha iHMBiTyaJIbHOCTI BIUCHOTO, Ha Horo ocoducticHomy acriekTi (T. Kocme-
na, M. Kotroposa, T. PanzieBcrka, M. ®dyko), 110 MO3HAYAETHCS HA JICKCHYHUX 1 CHHTAKCHYHUX 3ac00ax MOBU. Benmukoro
3HAYCHHS HAJIAIOTh 1HAUBIyalbHIA TUCKYPCHUBHIN MaHepi (1HAMBIyalbHA MOBA, 1HUBITyaIbHII aBTOPCHKUI CTUIb, 1H-
JUBiTyalbHAa aBTOPCHbKA MaHEPa, 1M10CTHIIb, 1TI0TEKT), il Yac BUBYCHHS SIKO1 BApTO BPaxXOBYBATH SK BIIACHE JIIHTBAJIbHI,
TaK i eKCTpaIiHrBaJIbHI YUHHUKH. 151 XapaKTepUCTHKY MOBHOT OCOOMCTOCTI Cy4acHOTO JITHTBICTa BaXKJIMBUMH € TaKi piB-
Hi HOTO JUCKYPCUBHOI peai3allii: IpyHTOBHICTG 1 IMTHOMHA 3HAHb, OPUTIHAIBHICTD 1 CMUJTUBICTH HAYKOBOT'O MOBOMHCIICH-
HSl, JTIHTBOKPEATUBHICTh Y TBOPEHHI TEKCTY, 1/TI0CTHIIBOBI MapKepH, CKIIa/IHa, By3bKONpodinbHa Tepminonoris [2, c. 134].

CHHTE30M yCiX pPiBHIB CTPYKTYPH MOBHOI OCOOMCTOCTI € aHalli3 mpallb BUJATHOTO POCIHCHKOTO JIIHIBICTA Ta JIi-
teparyposHaBil M. [lanosa [3]. Il{onpaBna, aBTOpKa AOCTIHKEHHS PO HHOTO Ma€ NIEIIO BiAMIHHE YSBICHHS PO MO-
JIeTIb MOBHOT 0COOHMCTOCTI MOPIBHSHO 3 11 kilacnyHuM TpaktyBaHHsM 0. Kapaynosa. s BuBUeHHS piBHA mpodeciitHol
CBIZOMOCTI TIPOAaHATI30BaHO 3arOJIOBKH IPaIlh YICHOTO B ACTIEKTi Crloco0y HOMIHAIIT (KOMYHIKATHBHHAN i KOTHITUBHUI).
BepbasnpHuii piBeHb MOBHOT 0cobucTOCTi, Ha IyMKY J1. JlyOpoBcbkoi, penpesentytors koHuentu MOBA, HAYKA Toio,
i3 UMM Ba)KKO TTOTOUTHCS, OCKIJIBKM MH JOTPHUMYEMOCS TYyMKH, 1[0 KOHIIENTH € 00’€KTOM JIOCHI/PKCHHS JIIHTBOKOTHi-
THUBHOTO piBHA. [IpeneIenTHI TEeKCTH i iMEHa SCKPaBO XapaKTEePHU3YIOTh eIiTapHy MOBHY OCOOHCTICTh, BiTOOpakarouH ii
JIYXOBHI SIKOCTi i1 KOMYHIKaTHBHI 3/1iI0HOCTI, JEMOHCTPYIOTh Bep0Oai3alito MOTHBALIHHO-IPArMaTHYHOTO PiBHSL.

KonexTuBHUI MOPTpEeT MOBHOI 0COOMCTOCTI BYeHOTO-TyMaHiTapis XIX cT. moctae B mocnimkeHHi [. CuHumi.
M. Makcumorud, M. Kocromapos, O. [Toreowns, I1. XKurenpkuii, M. JI[paromaHoB 3po0uiin HEHMOBIPHO BEJIMKUN BHECOK
y PO3BUTOK HayKu. IXHi npai 3 dinosnorii, ictopii, erHorpadii Ta GoIBKIOPUCTHKY CTAIM OCHOBOIO JIs BCTAHOBICHHS
XapaKTepHUX PUC MOBH BKa3aHOTO IMEPIOJy, YMOXKJIMBUIN CTBOPCHHS KOMYHIKaTHBHOIO ¥ COLIQJILHOTO MOPTpeTa Ha-
PpO3pOOHUKOM, KA BTLIIOE IO iI€10 B HAYKOBOMY TeKCTi» [16, c. 41].

KommekcHuii aHaii3 MOBHOI 0COOMCTOCTI BUEHOTrO mependadae HOro XapakTEpUCTUKY 3 OISy Ha ii piBHEBY
CTPYKTYypy, po3pobieny 0. Kapaymosum. JliHrBicTHYHI 3ac00H (3aiiMCHHUK s, HEBIIACHE-0COOOBI HAa3BH CY0 €KTIB BH-
CJIOBJIFOBaHHSI, JI€sIKi BCTAaBHI CJIOBOCIIOYYEHHS) (OPMYIOTh €KCILIIIIMTHUN THUI aJpEeCaHTHOCTI, 3a SIKOr0 aBTOp SIBHO
MIPUCYTHIN y HayKOBOMY TeKcTi. L{ei T aBTopcTBa OB’ A3aHMH 13 MAKCHMAJILHUM CTYTICHEM E€rOLIEHTPHYHOTO TIOTEHIII-
ay cy0’eKTHBHOTO y BUCIIOBIIIOBAaHHI. 3a IMIUTIIMTHOTO aBTOPCTBA E€TOLEHTPUYHI MOKIIUBOCTI HEUTPAIi3yIOThCS, aBTOP
HESIBHO NPHCYTHIH, Yy TEKCTI BiH pealli3y€eTbCsl MaCUBHO, HIOM XOBAOYKCh 3a (PaKTHYHUM MarepiaioM. ABTOPChKE MU
aKTyaJIi3yeThCsl 38 HEHTPAIBHOTO THITYy aJJpECAHTHOCTI, KOJIM aBTOP OTOTOXKHIOE ceOe 3 ajpecaTtoM, MUCIHUTHCS y3araib-
HeHo [16, ¢. 157-160]. I. Cunuis BU3HAYa€e THITK aJpECaHTHOCTI 3aJIe)KHO BiJl CIIOCO0IB 1 3aC001B BUPAYKCHHS aBTOPCTBA.
B. XiMmik, ypaxyBaBIIIHU pi3Hi KaTeropiiiHi 3aco0u BUpaKEHHs, BAOKPEMITIOE TaKi PI3HOBUIH aJIPeCaHTHOCTI: aOCOFOTHHIA,
IHKJTFO3UBHUM, PUTYaIbHHUN, CKCIIPECUBHUMA. 3BayKarOUd Ha COI[IaIbHO HOPMOBAHY CaMOIIPE3CHTAIIIF0 aBTOpa HAyKOBOTO
TEKCTY, MOBO3HABEIb TPAKTYE HOTO SIK pUTyaJbHUI BapiaHT [18, c. 26], pakTHYHO NOB’SI3yI0YH aIPECAHTHICTD 13 THIIOM
JUCKYpPCY 32 COIIIOJIHTBICTHYHUM KpHUTepieM, Ha BiaMiHy Bif [. CuHuUI, SKka MOTHBY€E BHOIp TOTO YH IHIIOTO CIIOCOOY
pernpe3eHTarii aBTopa po3yMiHHSIM HOTo poJIi Mij] 4ac nepeaaBaHHs 3HaHb.

Sx mpuifomu mianorizariii, Sk 3aci® BIUIMBY B HAyKOBOMY AHMCKYpcCi KBali(iKyIOTh Timogopy, YacTilie Ha3uBaHy
B IIpaIsiX MUTaJIbHO-BIIMOBIIHUM KOMIUIEKCOM, MUTAJIbHO-BIAMOBIAHUM OtokoM Toiio (JI. Aunpycs, H. Konaparenko,
H. Kocrycsik, JI. OmapoBa, A. Pomardenko, A. CreneMamyk, [. Cunnt, 5. Ta M. Xinrikkw, JI. Haiika, C. [1labar-CaBka).
YV BKa3aHOMY AMCKYpCi MUTAIEHO-BIAMOBITHUN KOMIUIEKC (DYHKIIIOHYE B TPHOX CEMAaHTHKO-CTPYKTYPHUX THUHAX: 1) sIK 3a-
ci0 aBTOKOMYHiKallii, CyTh SIKOTO 3BOJMTHCS JI0 MUTAHHS M BIJIIOBIII cCaMOro aBropa. ¥ TakoMy pasi Ha3BaHHMI KOMILIEKC
€ CcIm0coOOM «CTBOPEHHS (PIKTHBHO-MTUTATBHUX JiaJOTiYHUX BiHOIICHB, aHTPOIIOIICHTPUIHHN BEKTOpP CYO €KTHBHOCTI
SIKAX 30CEPEPKEHO Ha OTHOMY CyO’€KTI — aipecaHTOBl KOMYHIKallii, IKMii BUKOHYE I poib axpecaray [16, c. 194]; 2) sk
3aci0 KOMYHIKaIlil ABOX Pi3HUX Cy0’ €KTIB — aJIpecaHTa 3allTaHHs i ajpecara, SSKUil 1a€ BIiAIMOBiAb. Y TaKUX CHTYAIlisX
000B’sI3K0OBa HAasIBHICTh OCHOBH JUUIS 3aIUTAHHS, CaMe 3allUTaHHs i BIINOBI/b; 3) sIK 3aCi0 HENMPSIMOTo 3anuTaHHs (Herpsi-
Ma LUTaTa, CKJIAJHOMIIPSIHE PEUCHHS 3 MMTaHHAM y HMiApsaHii yactuui) [16, c¢. 194-197].

BuoKpeMITIOIOTh /1Ba aKTyaJbHHUX Yy JIIHTBICTHIN MiAXOIN JO BHBYCHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI: JIIHTBOKYJIBETYPOJIO-
riyHui 1 mHrBoAMAaKTHYHMUHA. [Teprmii miaxin 30cepeKCHNI Ha BUBUCHHI MOBHOI OCOOUCTOCTI SIK 30ipHOMY KYJIBTYp-
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HO-icTOprYHOMY 00pa3si, 0COOMCTOCTI, siKa ICHY€E B IPOCTOPI KYJIBTYpH H BiJoOpaskeHa B MOBI, a TAKOX Ha HAIllOHAJIbHO-
KyJIBTYpPHOMY ITPOTOTHITI HOCiSl MOBH, APYT'MH CKEpOBAaHMN Ha PO3IIISLI MOBHOI OCOOHMCTOCTI SIK CyKYIHOCTI 1I1OCTacei,
y SKHUX IHAWBIJ YTUTIOETBCA B MOBi. PO3PI3HAIOTH TaKOXK MIMPOKUH 1 By3pKuil miaxonu. [Iupokuil miaxia yMOXIHBIIOE
PO3IISL JUCKYPCUBHOI MOJIENIi OCOOMCTOCTI 3 METOI0 KOHCTPYIOBAaHHS ii SIK CYKyIHOI MHOXHHU «S1», moeTHaHHS ied
MICUXOAHAII3y Ta JITepaTypO3HABCTBA TOINO. By3pkwii minxin mepeabadae CyTO JIHTBICTHYHY iHTEPIIPETAIlil0 MOBHOI
ocobucrti [8, ¢. 348-349]. DakTHYHO WACTHCSA MPO 3HAYHUMN ialla30H MOMKJIMBOCTEH MOCHTIKEHHS ()EHOMEHa MOBHOT
0COOMCTOCTI, PI3HOMAHITHICTH OCMHCIICHHS HOTO B Cy4acHilf HayKOBiif aHTPONOIEHTPUYHIH MTapajnurmi.

ITo3agacoge i iHBapiaHTHE y CTPYKTYpi MOBHOI OCOOHMCTOCTI ITO3HAYCHE CTHIYHUM, TOOTO HEOIMIHHO MiCTUTH Ha-
LIOHAJIHUHN CKJIaHHK [4, c. 39], TOMY KyJIBTYypOJIOTIYHUH acleKT HayKOBOTO AUCKYPCY aOCOIIOTHO MPUPOIHO BIHCY€ETh-
csl B MOJICNTbHY OpraHi3ailito MoBHOI ocobuctocTi. HaykoBa TBopuicTe M. MakcumoBnda, M. Koctomaposa, O. [Tore6Hi,
I1. )Kurenpkoro, M. JlparoMaHoBa, Hajiexa4du pOCIHChKii MOBHIN KYJIBTYpI, 3 OIISAY Ha T€, [0 BOHU MMUCAJIA B OCHOBHO-
MY pOCIHCBHKOIO MOBOIO, i/I€f{HO I TEeMaTHYHO TICHO MOB’si3aHa 3 YKpaiHO0. 3aBIsIKM IbOMY BYEHI HAyKOBO OOTPYHTYBaIN
MIPaBo YKPAiHI[IB MaTH BJIACHY iCTOPII0, MOBY, KyJIETYpY TOII0. PO3pi3HSIOTH KijlbKa PIBHIB KYJIBTYpPOJIOTIYHOTO IPOCTOPY
HayKOBOT'O TEKCTY: Cy0’ €KTHBHO-aBTOPCHKHUH 1 Cy0’€KTUBHO-KOJIEKTHBHUH (3arajbHOKYIbTYpHUH). [lepmmii i3 HUX Bia-
TBOPIOE KOHKPETHY ICTOPUYHY CUTYaIlif0, a IPYyTUil — €THOKYJIBTYpHI IIHHOCTI, TPAAHMIIii, BITHOIIEHHS B 1T03a4aCOBOMY
BuMipi [16, c. 246-247]. Lle# miaxia KOCiKEHHS € MMaHIBHUM Ha Cy4acHOMY eTarli, yceOlYHUM, TaKuM, 10 BiAIOBigae
HaJOAHHSM Yy Taly3i JIIHTBOIIEPCOHOJOTI] I Ma€ BEIIUKY MEPCIICKTHBY.

OTiKe, HA TPETHOMY €Talll CIIOCTEPIraeThCsl 3alliKaBJICHICTh MpoliieMaMu peastizaiiii MOBHOI 0COOHCTOT 3a piB-
HEBOIO opraHizamiero ii cTpykTypHu. HackpizHOIO iZie€ro BOX OCTaHHIX €TalliB € BUBYCHHS 1HJIUBITya bHUX MapaMeTpiB
CTHITIO BUCHHX.

BucHOBKH Ta mepcneKTHBH. 3 ONISly Ha CKa3aHe MOKHA BUPIZHUTH TPU €Taly JOCIIKEHHS MOBHHX OCO-
oucrocreii HayKoBIiB. OO0’ €THYIOUOI0 OCOOIHBICTIO IIUX €TAIliB € IHTEPEeC M0 1IIOCTIITIO BUCHOTO, 10 OKPEMIX MOBHHX
3ac00iB BHpaKEHHS JyMKHU €JiTapHOI MOBHOI ocobucTocti. HuHIIHIM eTan XapakTepu3yeTbesi pO3MaiTTsAM MiJIXOIB,
ACTICKTIB, IHTEPECOM 10 MPoOIeM pearizallii creru(ika MOBHOI 0COOMCTOCTI HAYKOBIIS 32 OJJHAM YH KUTbKOMA PiBHIMH,
3anpornonoBannmMu 0. KapaynoBum, abo 32 aBTOpCbKUME KPUTEPISIMH JIOCITITHUKA.

[epcnexTuBy 1OCIIKEHHST BOAYa€MO Y BUBUYCHHI MOBHUX OCOOMCTOCTEH CyYaCHHMX YKPAiHCHKHX YUYEHHX-JIIHIBICTIB
(O. bormaps, I1. I'punenxa, C. €pmornenko, FO. Kapmenka), Skux My BBa)Ka€EMO HOCISIMHU €TITAPHOI MOBJICHHEBOI KYIIBTYPH.

Jlireparypa:

1. ApGyzosa B. [IperesieHTHOCTb B pyCCKOM SI3bIKE KaK JMHTBUCTUUECKUN M KyJIBTYPOJIOTHIECKHIT ()eHOMEH (Ha MaTepH-
aJie Hay9HBIX W JMHCTOIAPHBIX TEKCTOB): JHCC. ... KauA. (umomn. Hayk: 10.02.01 — pycckuit s13p1k / JIumenkuii Toc. me.
yH-T. Jlunerk, 2007. 202 c. URL: http://library.cie.ru/file.php/cf3ef0af15f997a84c55ca2006bf73e3pdf?lood=true (nara
3BepHeHH:: 20.03.2018).

2. bopuco B. MoBHa 0coOHCTICTh Y4€HOTO B CHHXPOHHOMY HayKoBOMY auckypci. Haykosuit wacomuc HITY ime-
Hi M.II. Iparomanosa. Cepist 8. ®@inosnoriyni Hayku (MOBO3HABCTBO 1 JiTeparypo3HascTBo). Kuis: Buun-o HITY
imeni MLII. JIparomanoBa, 2014. Bum. 5. C. 131-136.

3. JyOposckas . KorHUTHBHBINA MOAXOM K M3YyYEHHIO S3BIKOBOW MTHIHOCTH. BecTHHK YensIOMHCKOTO roCyIapCTBEHHOTO
yruBepcutera. dunonornueckue Hayku. Yensouuck: Mza-so UI'Y, 2015. Ne 27 (382). Berm. 98. C. 77-80.

4. Kapaynos 0. Pycckuii s3bIk 1 s13b1K0Bast THUHOCTB. MockBa: M3narenscto JIKU, 2010. 264 c.

5. Kouykosa H. [IposiBu aBTOpCHKOi 1HIMBIIya bHOCTI B MOBO3HABUMX TEKCTaX HAYKOBHX Ta HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX Mif-
crwiB. Haykosuit Bicnuk JIJIITY imeni IBana @panka. Cepist «Dinonoriuni Haykn» (MOBO3HaBCTBO). {poroduy, 2016.
Ne5(1). T. 1. C. 168-171.

6. Kpoxmansna I'. Tepminu B imiocTrni BueHOTO (Ha MaTepiani (pinonoriqHux mpais npodecopa Isana J{enncioka): auc. ...
kaHg. ¢inomn. Hayk: 10.02.01 — yxpainceka moBa / JIpBiB. Ham. yH-T iMeHi [Bana @panka. JIsBiB, 2016. 209 c.

7. ManuHoBcbka . Jlo xapakrepuctuku MOBHOI ocoductocti B.B. AkyneHka: CTHIICTHYHI, JTIHFBOPUTOPUYHI Ta JIIHIBO-
xorHiTuBHI. Jlinreictuka XXI cromiTrs: HOBI gociimkeHHs 1 nepcrektusu. 2008. Ne 2 (32). C. 3—13.

8. PurosanoBa B. SI3bIKOBast IMYHOCTH B aCMEKTE COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHYECKNX Teopuil. Haykosi 3anmcku. Cepist: @i-
nosoriyni Hayku. Kiposorpax, 2010. Bum. 89 (1). C. 346-350.

9. Cammmosa JI. Akagemmudeckas S3BIKOBasi TMIHOCTH M €€ PONIb B COBPEMEHHOH JIMHTBOKYIBTYPHOH cuTyarmu. EBpa-
suifckuii coro3 yueHnix. 2015. Ne 04 (13). URL: http://ewroasia-science.ru/filologicheskie-nauki/akademicheskaya-
yazykovaya-lichnost-i-ee-rol-v-sovremennoj-lingvokulturnoj-situacii/ (nara 3sepuenns: 23.03.2018).

10. Camoiinoa U. [Tonsitie pedeBoii HHANBHUAYATBHOCTH YUYEHOTO: HCTOPHS U IEPCIIEKTHBBI M3ydeHus. CTepeoTUITHOCTh 1
TBOPYECTBO B TeKcTe: MekBY3. cO. Tp. [lepmb: IITHUY, 2006. Beim. 10. C. 95-107.

11. Cenireii I1. Citio i Tini HaykoBoro cruimio: MoHorpadis / HAH Ykpainu. Inctutyt MoBo3zHactBa imeni O.0. [Tote6Hi.
Kwuis: Bugasanunii miMm «Kneso-MoruisHceska akagemisiy, 2016. 627 c.

12. Cemnireii I1. FOpiit lleBensoB — MaiicTep HAYKOBOTO CTUIIIO. YKpaiHchka MoBa. 2010. Ne 4. C. 3-21.

13. Cemenor O. IniocTuiib BUKIIagadya i BYSHOrO-JIIHIBICTa Y BUMIpax MeiaroriyHoi MaiicrepHocti. Po3BuTok neparoriqnoi
MalicTepHOCTI BHKIIajaua B yMOBax HerepepBHoi ocBiti: MoHorpadis. [myxis: [ITY, 2008. C. 192-199.

14. Cemenor O. HaykoBuii HacTaBHUK sIK yKpaiHChbka MOBHa ocoducticTs. HaykoBuit wacormuc HITY imeni MLII. [Iparoma-
HoBa. Cepis 8. Dinonoriuni Hayku (MOBO3HABCTBO 1 JiTeparypo3HaBcTBo). Kuis: Bun-so HITY imeni M.II. JIparomano-
Ba, 2014. Bum. 5. C. 273-279.

15. Cusnosa H., Apuckuna O. SI3bIKOBBIC Cpe[CcTBA BBHIPAKEHUS 3HAHUS B JIEKIMOHHON peun M.M. baxtuna. Hayunsrit
xypHai Kyol'AY. 2013. Ne 91 (07). C. 1-10.

38



Bunyex _ 1y

Issue

16. Cunmia U. SI3pikoBas TMYHOCTH aBTOpA B Hay4HO-TyMaHHTapHOM TekcTe XIX Beka (KOMMYHHKATHBHBIN, KyTbTONO-
HYCCKHH, 00pa3HO-CTHIMCTUYCCKUIT aCIIEKThI: JUCC. ... HoKTopa (uioi. Hayk: 10.02.02 — pycckuit s3b1k / UHCTHTYT
si3pikoBesieHust umeHn A.A. Tloreonn HAH VYkpaunsl. Kues, 2007, 518 c.

17. Crepuun U. OTHOWIEHNE HOCUTENEH SI3bIKa K peueBoil KynbType. Mup pycckoro ciosa. 2004. Ne 3. C. 88-90.

18. Xumux B. Kareropust cyObeKTUBHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE (3TOLEHTPUUYECKHI MOTEHIMAT CYOBEKTHBIX
KOMITOHEHTOB BBICKa3bIBaHMU:): aBTOped. AuC. ... MOKT. pumon. Hayk. CankT-IletepOypr, 1991. 33 c.

19. Uynaxkos A. Cemb cBOICcTB Hay4HOTO MeTosia BuHorpaoBa. @unonorndeckuii coopuuk (k 100-1eTuro co IHA pOKACHNT
akagemuka B.B. Bunorpanosa). Mocksa: PAH WP, 1995. C. 9-15.

20. Illesensos 1O. [Toprpern ykpaincbkux MmoBo3HaBiB. Kuis: Buj. nim «KM Akanemis», 2002. 132 c.

AHoTanis
A. POMAHYEHKO. EJJITAPHA MOBHA OCOBUCTICTb Y HAYKOBOMY JIUCKYPCI:
MMPOBJIEMATHUKA 1 ETAITA TOCJIKEHHA
VY crarTi po3nIsHYTO MpoOJIeMaTHKy BHBYEHHS €iTapHOI MOBHOT OCOOMCTOCTI BYEHOTO, sIKa pealtizyBayia cede B
HayKOBOMY JUCKypci. CxapaKkTepH30BaHO MIAXOAW JOCTI/HKCHHS TAaKOi OCOOMCTOCTI B Cy4acHill aHTPOITOIECHTPUIHHUN
napaaurmi. 3po0JieHO CrpoOy BHOKPEMHUTH €TaIM JIHTBICTHYHOTO aHAIi3y MOCTATeH HAYKOBIIIB.
KorouoBi ci1oBa: exitapHa MOBHA OCOOHCTICTB, €Tall, IPOOIeMaTHKa, YUCHUH, HAyKOBHI TUCKYpC.

AHHOTAIUA
A. POMAHYEHKO. 9JIUTAPHAS SI3bIKOBASI TMYHOCTH B HAYUYHOM JIUCKYPCE:
MPOBJIEMATUKA U 3TAIIbI UCCJIEJ1OBAHUSA
B crarpe paccmoTpeHa mpobiaeMaTHKa U3YUCHUS AIMUTAPHON S3BIKOBOM JTHYHOCTH YUEHOTO, PEai30BaBIICHCS B
Hay4YHOM AucKypce. OXapakTepru30BaHbl OCHOBHBIC IMOAXObI UCCIICOBAHUS TAKOH JIMYHOCTH B COBPEMEHHOM aHTPOIIO-
LHeHTpuueckoil mapaaurme. [IpeacrapneHa noneITKa BbIACIEHUS TANOB JIMHIBUCTUUYECKOTO aHAM3a IUYHOCTH YUECHbIX.
KuroueBble €10Ba: >IUTApHAS S3BIKOBAs TMYHOCTD, 3TAll, IpoOieMaTruka, YIeHbIH, HAyIHbBIH JHCKYPC.

Summary
A. ROMANCHENKO. ELITE LANGUAGE PERSONALITY IN SCIENTIFIC DISCOURSE:
PROBLEMATICS AND RESEARCH STAGES
The article deals with the problematics of the research of elite language personality of a scientist in scientific
discourse. The approaches of a research in modern anthropocentric paradigm are characterized. An attempt to distinguish
stages in the analysis of the figures of scientists has been made.
Key words: clite language personality, stage, problematics, scientist, scientific discourse.
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YK 811.161.2 O. PycakoBa

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm rageopu ginonocii
Konomuiicbko2o HaguanbHo-HayKo802o
iHcmumymy

Ipukapnamcvbko2o HAYiOHATLHO20
YHigepcumemy

imeni Bacuna Cmeganuxa

BUJO-YACOBE CHIBBIJHECEHHA AIE€CJIIBHUX ITPUCYAKIB Y ITIPOCTOMY
YCKJAIHEHOMY PEUEHHI CYUACHOI YKPATHCHKOI MOBH

VY cyyacHOMY CIJIOB’STHCBKOMY MOBO3HABCTBI B PEUEHHI 3 KiJIbKOMa CIIBBIJIHOCHHUMH JiSIMH B OCHOBHOMY BCTa-
HOBJIIOIOTH OJJTHOYACHICTb 1 PI3HOYACHICTb (HEOHOYACHICTh) Ha OCHOBI (yHKIioHyBaHHA BHoBHX TpameM (O.1. bonaap,
H.B. Cemenoga, F0.C. Macnog, T.I. AkimoBa i ixtri). OXHHM i3 OCHOBHHX 3aC001B BUPaXCHHS PI3HOYACHOCTI B CTPYKTY-
pax 3 OXHOPIAHUMH MPHUCYAKAMHU Ha3UBAIOTh JiECTIBHY (OpPMY JOKOHAHOTO BHUAY (mami — JIB), omHO9acHOCTI — i€CTiBHY
(dbopmy HeokoHaHoro Buay (nani — HJIB), mpu npomy jiecioBa BXHTO B oHakoBUX yacoBux (opmax. O.1. Bonnap 3a-
yBaXxye, 1110 B3aemozist aiecaisaux ¢popm HJIB i [IB nepenae HenoBHy ofHouacHicTs [1, ¢. 27].

3HaueHHs! OJIHOYACHOCTI, NIepelyBaHHsI, HACTYITHOCTI IPYHTY€EThCS Ha B3a€EMOJIi BUIOBUX (OPM JII€CTIBHUAX MPHU-
cyakiB. Sk Bigznadae FO.C. MacioB, «y 3B’S3HOMY TEKCTi BUPIIIaJbHY pOJb y BHOOPI BUIY BIIITpaioTh 00 €KTHUBHI
XPOHOJIOTIYHI BiTHOIIICHHS M HisIMH — iX OHOYACHICTH (MTapaiemi3M), IepeayBaHHS YA HACTYITHICTh Y Yaci, MosiBa Mo-
nii Ha QowHi iHmIoi, siKa TprUBae, Tomo» [2, ¢. 311]. 3HaueHHS OMHOYACHOCTI, IEPEeAYBaHHA i HACTYITHOCTI ITOB’SI3YIOTh 13
MOPSIIKOM CJTiTyBaHHS JTIECTIB BiIIOBITHOT BUJOBOT CEMaHTHKH; 32 OY/Ib-SIKOFO 1HIIIO0 BUIOBOIO CEMaHTHKOO J1€CTIBHUX
(hopM XPOHOJIOTIYHY MOCITIIOBHICTH J1iii HE BCTAHOBJIIOKOTh.

OnHak BBOXKAEMO, 1110 aHAITI3 B3a€MOIIT Ti€CTIBHUX MPUCY/KIB HE MOXKe 0a3yBaTHCs TUTBKU Ha TPaMaTHYHIN KaTeropii
Buay. Lle 3yMOBIICHO THM, IIIO CITIBBIIHOCHI il BUPAKAFOTH TC UM iHIIE 3HAYCHHS TOPSAKY il y MeKaX IMOTIIMPeIUKaTHB-
HOTO KOMITIEKCY. OCKUTBKH TaKHi KOMIUTIEKC € CHHTaKCHYHUM YTBOPEHHSM, TO (DOPMH IIIECIIB-TIPUCYIKIB TOBUHHI BHpaXKa-
TH CHHTAaKCHYHE 3Ha4eHHS. Bum € MopdoioriuHoio aiecmiBHOIO KaTeropieto. Mopgooriuyae i CHHTaKCHYHE 3HA4eHHS Ma€e
Kareropist 4acy. Y 3B’sI3Ky i3 [IMM METOK HAIIOIo TOCJIIKEHHSsI € aHaJli3 BUI0-9aCOBOI B3a€MOIIT JAIECTIBHUX MPUCYIKIB,
3’sicyBaHHs 3HA4YEHb NOPSJIKY Aif Y CTPYKTypax 31 IOHAaHMEHIIIe ABOMA CITiBBIIHOCHUMH JIIECIIOBaMH-TIpUCYAKaMu. Marepia-
JIOM aHaJli3y MU 00pajIy MPOCTE PEUEHHS Cy4acHOI YKpaiHCHKOI JIiTeparypHOI MOBH, YCKJIaJHEHE OHOPITHIMH TIPUCY/IKaMH.

Kareropist Bumy nepenae TUHaMiuHy O3HaKY, IpeICTaBIEHY JIECIOBOM, ad0 B Ipoleci ii po3ropTaHHs, CTaHOB-
JIeHHS, 200 SIK MMOBHICTIO peati3oBaHy, LTiCHY, 0OMexeHy [3, c. 408]. Y MOBO3HABCTBI rpaMaTHYHA KaTeTOPist BUAY Mpe-
CTaBJICHA OTO3UIIISIMH TIECTIBHUX O3HAK: TPHBAJICTH/3aBEPIICHICTH Jii; OMWHUYHICT/0AaraTOKpaTHIiCTh; HUTICHICTH/HE-
IUTICHICTB il Y¥ CTaHy; BU3HAYCHICTh/HEBU3HAUYCHICTh;, 0OMEXEHICTh/HEOOMEKEHICTh TpuBaHHs [ii. L1i Ta iHII BUIOBI
3HAYEHHS PO3IVISAIOTh SIK iHBapiaHTHI. ONO3UIIMHI 03HAKK JIIECIOBA IPYHTYIOTHCS Ha MOHATTI BHYTPIIIHBOT MEXi il
(cramny, poriecy). BHyTpimHRO 0OMEKeHa sl € Pe3yIbTaTHBHOIO, IITICHO, MAPKOBAHOO 3 TIODVISIY ii TOYATKY UM KiH-
1. Jist 6e3 BHYTpINIHBOT MEXi XapaKTepu3yeThCsl HEOOMEKEHICTIO, He3aBEPIICHICTIO, HENIIICHICTIO, TpuBasicTio. Taki
0COOIHMBOCTI I1ii BUpaXkeHi B TpaMeMax JOKOHAHOTO i HEJJOKOHAHOTO BHIY.

B inBapianTHOMY 3HaueHHI /[B BOauaroTh JOCATHEHHS Mi€I0 MEXi, HITICHOCTI W pe3yasratuBHOCTI. @opma /1B
NpEeACTaBIIsie KOHKPETHHI oquHu4Hu# (akT. [liecioBa /B Bka3ytoTh «Ha MaKCUMaJIbHUH, HAMITOBHIIIN BUSB il i 03Ha-
YalOTh JIII0 3 YKa3iBKOIO Ha 11 0OOMeXeHHs B 4aci, Ha ii 3aBepIIeHICTh Yy MHHYIIOMY 4H Maﬁ6yTﬂbomy, Ha 11 pe3yJabTaTHB-
HicTh» [4, c. 170]. OKle 3HauCHb 3aBEPIICHOCTI (npodamu, nepenecmu) 1 pe3yabTaTUBHOCTI Iii (ompumamu Hazopooy,
3axucmumu npoexm), nieciosa /1B MOXYTh YKa3yBaTH a00 Ha OJIHOKPATHICTH (OTHOPA30BICTh, OJHOAKTHICTB) (MmpicHy-
mu, cmykHymu), abo Ha 0araToKpaTHICTh il (noposkazysamu, noposHocumit), ado Ha 1l TIOYaTOK (3acnieamu, 3aaniooy-
samu). OMTHOKPATHICT YaCTO Ma€ panTOBI/Iﬁ a00 HecToIiBaHMIA BUSB.

Hiecnoa H/IB nepenatots Jii, TpuBaii B MUHYIIOMY, TeHepIH_IHI)OMy 4y MaiOytHboMy vaci. @opmu H/IB yxa-
3YI0Th Ha MPOLIECH, 0 PO3BUBAKOTHCS YH TPHBAIOTH, 1 HaiyacTille BUPaKaroTh KOHKPETHO-IIPOLIECHE Ta HEOOMEKEHO-
KpaTHe 3Ha4eHHs, 1[0 pealli3yeThCsl B PErYSIPHO MMOBTOPIOBAHMX yMOBaxX KoHTeKcTy [5, c. 31-32]. Beaxaemo, mo aii,
BupaxeHi niecnoBamMu H/IB, MaroTh 3HaUEHHS HE3aBEPIICHOCTI, TPUBAIOCTI (TIPOTSHKHOCTI) (8apumu, pemonmysamu), a
TAKOX PETYISApHOI (nokauiioéamu) 91 HEPETYIApHOI MOBTOPIOBAaHOCTI (npugozumu). Taxox niecinosa HJIB MoxyTh 1mo-
3HAYaTH 3JaTHICTH 10 Jii, sSIKa € TOCTIHOI0 03HAKOIO (BIACTHBICTIO) cy0’eKTa il (cobaka Kycaemubcs).

Takum 4MHOM, JJOKOHAHHH BHJ] 32 O3HAKAMH 3aBEPIICHOCTI, Pe3y/IbTaTHBHOCTI, OJJHOKPATHOCTI, 0araToKpaTHOCTI,
HOYaTKy Jii BBaXKalOTh 3ac000M BUPAKEHHS [Iepe/lyBaHHs Ui HACTYHOCTI. HeokoHaHuit BU] BUpakae He3aBEpPIICHICTS,
HEOOMEXKEHICTh, TPHBAIICTh, PETYISIPHY/HEPETY/ISIPHY OBTOPIOBAHICTH Aii, TOMY HEIOKOHAHHMH BHJ Ai€ciiBHOI hopmu
Ha3MBAIOTh 3aC000M MapKyBaHHS OJTHOYACHOCTI.

BBaxkaemo, 110 ci1ii MeperIsiHyTH AOLIIbHICTD YIKUBAHHS TIOHATH «OITHOYACHICTB» 1 «HEOJHOYACHICTEY y 3Ha-
YeHHI TOPAAKY AiH, ajke il MOXKYTh OyTH OZHOYACHUMH YU PI3HOYACHUMU 3 MOTVISTY Mopq)onorquoro acy, ToMy He
BUSIBIISIFOTH 3HAYCHHS MOPSAKY Jiil. HatomicTh MPOTIOHYEMO BKHBATH TOHATTS «CHUHXPOHHICTB 1 «IOCIJOBHICTBY.

Mopdosoriynuii (rpaMeMHHUI) Yac CIiBBITHOCHTH Jil0 YM CTaH i3 MOMEHTOM MOBIeHHs [6, c. 787]. V cyuac-
Hill yKpaTHChKil MOBI MOp(OJIOTIYHMI Yac NpecTaBIeHU rpaMeMaMH MUHYJIOTO, TETIEPIIHFOTO i Mail0y THHOTO YaciB.
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Bunyex _ 1y

Issue

[Ipupona CHHTaKCMYHOTO Yacy iHIIA: TOJIOBHUN YIEH PEYCHHsS UM MPHCYIOK BUKOPUCTOBYE MOPQOIIOTiuHi (hOpMH JTiec-
JIOBA Y CBOTX CHHTAKCHYHMX LUIAX. Mopdooriunmii yac € ocHoBoto 1isi cuHtakcuynoro (O.1. bonaap). CuHTakcuuHui
Yac 3yMOBJICHHH KOHTEKCTOM.

HieciioBa munynoro yacy H/IB mo3nauarotTe TpuBasi, HOBTOPIOBaHi Aii, MPOIECH Ta CTaHH, IO BijOyBajucs B
TIEBHUH MTPOMI’KOK Yacy 10 MOMEHTY MOBJEHHS [7, ¢. 252] i He 3aBeprmuch (iMmepdexTrHe 3HadeHHs). [lo-miepe, Taki
(hopmu BKa3ylOTh Ha KOHKPETHI, ONMHUYHI TPHUBAJI Aii, MO-Apyre — HAa 3BUYHI (TUIOB1) MTOBTOPIOBAHI [Iii, MO-TPETE — Ha
0C3BIHOCHI 10 OJMHUYHUX YU MOBTOPIOBAHKX il (Y pO3MOBHIi MOBI — «Bu uumainu yio kHu2y? »).

BuokpemiroeMo Taki 4acTKOBI 3HaueHHst MuHysoro yacy HJIB (imnepdexr):

1) onuHUuHA Hepe3y/bTaTUBHA TpUBANA AisL: «/lopaneni cmoanu <...> i OUGUIUCA HA HbO2O 3 HEGUMOBHOIO HIdiC-
nicmwoy (0. [losocenko). Y HaBeieHOMY TIPHKJIIa 1ii, BUpaskeHi popmoro MuHyIoro yacy H/IB, criBBigHECeH] K CHHX-
pouHi. [lepioan 3ailfiCHEHHS TPUBAJINX HE3aBEPIICHUX /il 30iraloThCs B TUTaHI MUHYJIOTO;

2) perymaspHO YW HEperyjspHO MOBTOPIOBAaHA Hisl: « Yeeuepi 0i0 neped 3010mum A3UYKOM JIOCHEPKA 3 20108U
cKuoae i Knae na ono ckpuni kpecanio nim6y» (1. Kanunenp). @opmu jieciiB yka3yioTh Ha MIOBTOPIOBaHY B MUHYJIOMY
Yaci 4eproicTh i 1 GopMyIOTh 3HAYEHHSI OCITIJOBHOCTI.

3HaueHHs1 MUHYJIOTO Yacy /IB Mae aopucTH4YHuUi 1 nepQeKTHUI PI3HOBHIU. AOPUCTUYHE 3HAYEHHSI MUHYJIOTO Yacy
JIB BUHMKaE TOJII, KON «PEe3ysIbTaT y MHUHYJIOMY 3aBEPILICHO] Jii He OB’ I3aHUH 13 MOMEHTOM MOBJIEHH:» [7, . 253]. Mi-
€CJIOBA 3 A0PUCTUYHUM 3HAYCHHIM MOXKYTh yKa3yBaTH Ha 4acoBe OOMEKEHHs TPUBaHHS il (HETpUBAIICTB), HA X OIHO-
aKTHICTh, MOMEHTAJIbHICTh 200 MaTH BKa3iBKY Ha TPUBANICTh KITBKOX [iii.

IlepdexTHe 3HAYCHHS BUSBIAEMO TOI, KOJIU (hopMu MUHYIIOTO Yacy [IB mepenaroTh BogHOYAC 1 PaKT 3MiHCHEHHS
Ji1 B MHHYJIOMY, 1 aKTyaJIbHICTb 11 pe3yJIbTaTy B MOMEHT MoOBJIeHH: [8, ¢. 254]. Jlisi, BupaxkeHa /Ji€CIOBOM MUHYJIOTO 4acy
JIB, 3aBepimiacsi B MUHYJIOMY, OJJHAK Ma€ BIJHOLICHHS JI0 MOMEHTY MOBJICHHS, BU3HAYAIOYH IIPU 1IbOMY MOXIIUBHNA
3B’5130K 13 JIi€10, BUPA)KEHOIO JIIECTIOBOM TETIEPILIHBOTO Yacy.

OTke, 10 YaCTKOBHX 3HAYCHb MUHYIIOTO Yacy JIB BiZHOCHMO 3HaYEHHS:

1) onmuHIYHOI (OHHOAKTHOT) Pe3yIbTATUBHOI Jii, HEe OB’ A3aHO{ 3 MOMEHTOM MOBJICHHS (A0PHCTHYHE 3HAYCHHS):
«Mukyna kunyecs 0o cminu, 3Hs6 ayx, euopae cmpinyy (C. CKISIPEHKO). Y PEUCHHIX 3 OAHOPITHUMHU MPHUCYAKAMH I10-
CJIIZIOBHI OIMHUYHI pe3yJIbTaTUBHI Aii BiZI0OpakatoTh IX BU3HAYCHY YEProBICTh Y MHUHYJIOMY, YHM 1 YBUPA3HIOIOTh CEMaH-
THUKY ITOCJIIJIOBHOCTI KIIBKOX JIiH, 1110 3aBEPLIYIOTHCS OJ{HA 32 OJTHOIO;

2) TpuBaNOi OJMHWUYHOI 3aBEPIICHOI Aii 3 yKa3iBKOIO Ha MeXi ii TpuBaHHS (aOpHCTHYHE 3HA4YCHHS): «/isuuna
ipsana nasposuti gineysv I 6 Xeunax uwymiueo2o mops 3nanwina ceoiil nicHi xineyv» (Jlecs Ykpainka). Y HaBemeHiit
CTPYKTYypi TIOCTITOBHO CITiBBiTHECEHI 3aBepIICHi JIii 3 03HAYEHOO KiHIIEBOIO MEXKEI0;

3) onmHMYHOI Aii 3 aKTyaJbHUM PE3ylIbTaTOM Y MOMEHT MOBIEHHS (nepdekxTHe 3HaueHHs): « Coneuko écmano,
npokunynocs sicre, I'pae soenem, npomenie, [ no cmeny po3nuea ceoe ceimionvko kpacue...» (Jlecs Ykpainka). Y peuen-
Hi OYEBHJTHOIO € PE3yNTaTHBHICTh MUHYJINX Jil, BUPAKEHHX JIIECTIOBAMU 6CMAIL0, NPOKUHYIOCH, Y TUIaH] TEIEePilIHbOTO
yacy, SIKHH MPeCTaBIIOTh i1, MapKOBaHi JIIECIOBAMU epac, npomenie, pozausa. Jlii 3 mepHeKTHIM 3HAYCHHSIM TEMITO-
PaNBHO 3yMOBIIOIOTS Jii, 10 BiIOyBAaIOTHCS B TEMEPIIITHHOMY daci.

CemMaHTHKa JiecTiBHUX ()OPM TEMEPIITHHOTO Yacy BU3HAUCHA CITIBBITHECCHHSAM BUPAKCHUX HUMH HiH 13 MOMEH-
TOM MOBJICHHsI. 3aJIe)KHO BiJl TOTO, 4M 30Ira€ThCsi MOMEHT MOBIICHHS 3 aKTOM O€3M0Cepe/IHbOr0 TOBOPIHHS, Y HE 30i-
raeThcsl, PO3MEIKOBYIOTh JIBA THIIH MPSIMOTO (20COIIOTHOIO) BXHMBaHHS ()OPM TEMEPIlIHBOrO Yacy: BIIACHE-TEIepilIHil
(axkTyanpHHMH TemnepilHii) 1 HeBnacHe-TenepinHii (HeakryansHuid) [9, c. 92] (3a tepminoinorieto B.M. PycaniBcbkoro
— JleTepMiHOBaHE W HeJeTepMiHOBaHE 3HaueHHS [8, c. 243-246]). 3a mepmmM TUIIOM BU3HAYaAIOTH Aii, sIKi 30iratoTbes
3 MOMEHTOM MOBJICHHs (KOHKPETHI OJMHMYHI Mii, 9aCTO 3 4YaCOBMM KOHKPETH3aTOpPOM, IO MOB’S3y€ iX i3 MOMEHTOM
MOBIICHHSI, 200 TIOBTOPIOBaHI B TEMEPIITHBOMY Haci fii), 3a APYTUM — [ii, SIKi CTOCYIOTHCSI MOMEHTY MOBJICHHS YacTKO-
BO, OCKIJIbKM BOHHU OXOIUTIOIOTH INUPIINI TIepiojl TenepilHboro (y IuiaHi TernepiliHboro peaiizoBaHo TUIOBI, MOCTIHHI
nii). Y cdepi HeBIacHe-TeNnepilHbOro BUOKPEMIICHO PO3MIMPEHHH TenepimHii (aii He TiNbKK 30iraloThesi 3 MOMEHTOM
MOBJIEHHSI, a i BiIOYBAIOTHCS 710 ¥ IiCIIsl MOMEHTY MOBJICHHS) 1 TOCTIHHMI TenepiuHii yac (xii BiiOyBalOThCs B MOMEHT
MOBJICHHSI, @ TAKOX B yCi IIEPi0/IN Yacy 10 i micist MOMEHTY MOBJIeHHS) [9, c. 93].

Cepen rpaMaTHCTIB HEMa€e OMHOCTANHOCTI MOA0 MicIisd aOCTPAaKTHOTO TEIEPINTHROTO Yacy, a00 aOCTPaKTHOTO TO-
CTiiHO] nii (i He BimOyBa€eThCs, a TUTBKHA MUCIUTHCS SK y3araJbHEHa B MOMEHT MOBJICHHS, JI0 1 MICJIA HROTO). B omHMX
Mparpsix 3Ha4eHHs TENePilIHbOr0 4acy MOCTIHHOI Aii PO3MISIAI0Th SIK TENepillHii HeakTyalnbHH, OCKIIbKY Jis 30ira-
€ThCS 3 MOMEHTOM MOBJICHHS, ajic Tif BjacTHBa HEOOMEKEHa TPUBAIICTH [7, ¢. 251-252; 8, ¢. 243-245; 9, c. 92-93].
B iHIINX JOCHIDKEHHSX Y MEXaxX TelepilIHbOr0 aKTyaJIbHOr0 BUOKPEMITIOIOTH TENEPIlHIN MOCTIHHOT (1103a4acoBoi) il
[10, c. 64—79]. Takuii OIS TPYHTYETHCS HA TOMY, IO Misl CITiBBiTHECEHA 3 MOMCHTOM MOBJIICHHA. BBaxxaeMo, o Bif-
HOCHTH TETIEPINIHIi MOCTIHHNHN 10 TETEePINTHHOTO aKTyaJhbHOTO HEMA€E MOCTATHIX MifcTaB. X04a TemepimHiil moCcTiitHui
TIPECTABIIAE [Iif0, IKa O3HAYCHA SIK Oe3mepepBHa (JTiHiifHA) KOHKPETHA ONUHIYHO-TIPOIIECHA, @ MOMEHT MOBJICHHS PO ITI0
JIit0 30iraeThes 3 4acoM ii 3iHCHEHHSI, 110 30JMKYE 11 3 TeNepilllHIM aKTyalbHUM, OJTHAK Jiisl BCe-TaK1 HE Mae KOHKPETHOT
TOYKH Ha YaCOBIii OCI, YMM MOXKHA TIOSICHUTH ii HEJIOKAII30BaHICTh Y Yaci, 8 MOMEHT MOBJICHHS CTOCY€EThCS TUTBKH OTHOTO
3 IPOMDKKIB (TI€pio/IiB) NPOTIKaHH Jiil, 110 30JIMKYE 11 3 TENEPIiIIHIM HEaKTya bHUM.

OTxe, aOCOMOTHUN TenepimHii yac audepeHiiioBaHo Ha TeNepilHiil akTyanbHuil, a00 BIaCHE-TENEepilIHii
(mist BinOyBaeThcs 6e3mocepeIHHO B MOMEHT MOBIICHHS ), 1 TETIEPilIHINi HeaKTyalbHUH, a00 HeBIaCHe-TemepimHii (mil
BIIACTHBHH IIMPIIHHA Mepiof 3MiHCHEHHS B TEMEPIIIHbOMY, 1[0 BKJIF0Ya€ MOMEHT MOBJIICHHSI, ITEPioJ] 10 1 MiCII MOMEH-
Ty MOBJIeHHs). Jl0 TenepiliHbOTro aKTyaJbHOTO Yacy, 3a SKUM JIisl CIIBBIJHECEHA 3 peaJbHUM MOMEHTOM MOBICHHS,
BIJTHOCUMO 3HAYCHHS:
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

1) ommHMYHOI KOHKpeTHOI Aiil: «Ilepeknadaro nodywky na opyeull Kineyv JIdCKaA U JA2al0 auyem 00 GiKHA»
(B. BunHnueHko). Y HaBelleHOMY pEeUeHHI O€THAHO OAMHUYHI i1 3 BU3HAYEHOIO YeProBicTIO (IIOCIIIOBHICTIO);

2) TOBTOPIOBAHOI /il B MOMEHT MOBJICHHS: «/[apycsi pO3Ka3ye tiomy 6ce, npo 6ce RUMAE, ajle HAUdoswe CAyXaAe
2nyxy nosinbry mamosy becioy» (M. Marioc). Bunineni aii € 10BiIbHO HOBTOPIOBAHUMH.

TenepinmHiil HeaKTyaJIbHUH Yac, 3a sIKUM JIis CIiBBiHECEHA 3 aOCTPaKTHUM MOMEHTOM MOBJICHHS, BKITFOUA€E 3HA-
YCHHS:

1) poO3MIMPEHOTO TEMEPINTHHOTO OJUHUTHOI Jii, SIKa 30iracThCsi 3 MOMEHTOM MOBIIEHHS ¥ TpHUBAE 10 ¥ TICIIS MO-
MEHTY MOBJCHHS: «[lomidic 6yOunku niv cmynae-naymae, Bepemy cuie nao micmom muxo muey (O. baoiit). Taki omqu-
HUYHI JiT CHHXPOHHO CyMIIlIeH] OJTHa 3 OJIHOIO;

2) mocTiitHO] i, sika € Oe3MepepBHOIO Ta [103a4aCOBOI0, ITPH IIbOMY BKJIIOYA€ MOMEHT MOBJICHHSI, & TAKOK HEOO-
MEKEeHHUH Tepiof yacy A0 i MiCIs MOMEHTY MOBJICHHS: «...A MilbKu 6UCOKO WIHYIO noemis i a0 ix 3 ycix nodell Ha
ceimi naubinvwey (Ipuna Bimpae). OxgHak dopmu mieciiB yKa3ylOTh Ha HE3MiHHI, Oe3mepepBHi [ii, a TOMy HE MOXYTh
BHpaXKaTu MOAI1 Ta iX MOPSA0K, Ha 1110 BKA3yE€ CEMaHTHKA JTI€CTIB.

MaiiOyTHiil yac mo3Hadae Jii, peaJibHICTh SIKUX FapaHTyE MOBELb. 3aOPYKOIO TOTO, 11O Aii BiAOYIyThCS UM Bij-
OyBaTUMYTbCSI, € CaM MOBELIb, JJISl SIKOTO I [T 3aBK/JM PEeabHO BUKOHAHI MICIIsl MOMEHTY MOBJICHHS ITPO HUX. Y 3B’S3KY
13 UM BBa)KaIOTh, 1110 MAHOyTHI Aii, CHIBBITHOCSYNCH 13 MOMEHTOM MOBJICHHS, 3aiMalOTh BU3HAYEH] MiCIlsl HA YMOBHIH
4acoBill oci, ToMy MaiOyTHi# dac, 1k 1 MuUHYIHH, € peanbHUM. OIHAK «103a cheporo MOBIA [ii, BUpakeHi (HOPMOIO
MaiiOyTHBOTO HYacy, € HepealbHUMH, 00 BOHU HE BiIOYIINCH 1 He BigOyBaroThes» [7, ¢. 253]. HacoBa opma MaitbyTHROTO
4acy MOXKE [T03HAYaTH:

1) omMHWYHY pEe3yJbTATHBHY [0 (BupameHy (bopMOIO IAB): «/{sa coneuxa meoix oueii 3m0ymb i 1i0 posmo-
nasame 6 Hesecenux epyosx» (M. Marioc). @opMmu zieciiB yka3yloTh Ha BU3HAYEHY YEProBiCTh CIIBBIHOCHHX il (T10-
CJIIZIOBHICTB);

2) moBTOpIOBaHY Aifo (peactaieny dhopmoto HJIB): «Bydy wanenimu 6io 110608i 0o moix npozopux cin i micm
i wyKamu 8 KoxcHiM t00CbKim ciosi nomaemuui i eenuxuil smicmy (B. Cumonenko). B3aemozist mieciiB BiamOBITHUX
(dhopm BimoOparkae CHHXPOHHICTD JiH.

BBaxaemo, o 3Hauenns munyioro yacy H/IB (imnepdexrue), munynoro vacy JIB (aopuctuune i nepdex-
THE), 3HaYCHHsI TENEPIIIHOT0 aKTyallbHOTO M TENepillHbOro HeaKTyalbHOTo uyacy, Maiidyrueoro yacy JIB 1 H/IB
BIJIMBAIOTh HA XapaKTep CHIBBIIHECEHHS i€CIiB-IpUCyAKiB. B3aemois Buo-yacoBux Gpopm aieciaiBHUX NPUCYAKIB
Yy IPOCTUX YCKJIATHCHUX PEUCHHSX € TPAMaTHYHUM 3ac000M BHPAXKEHHS MOPSAKY Jilf — CHHXPOHHOCTI Ta MOCIHi-
TOBHOCTI. Tak, CHHXPOHHICTB Aiil GOPMYIOTH OMHOPIAHI MPHUCYIKH, BUPaXeHI (POpMaMy MHHYIIOTO 9acy HEJJOKOHA-
HOTO BHUIY, SKIIO BOHHW MMO3HAYAIOTh OJUHHUYHI HEpe3ylIbTaTUBHI TPUBAII Iii, TEMEPINMIHHOT0 HEAKTYyaJIHHOTO Yacy
Ta MallOyTHHOTI'O Yacy HEJJOKOHAHOTO BHUY. Ha mociioBHICT il yKa3ye CHiBBIJIHECEHHS OJHOPIIHUX MPUCYAKIB,
MPEJICTABICHUX ()OPMAMH MUHYJIOTO Yacy HEJOKOHAHOTO BHLY, SKIIO Jii € PEeryisipHO YU HEPEryJspHO OBTOPIOBA-
HUMH, MUHYJIOTO Yacy JIOKOHAHOTO BUAY (a0pHCTUYHE I TepeKTHE 3HAYSHHS ), TENEPIlIHFOTO aKTyaJIbHOTO Yacy Ta
MaiOyTHBHOTO Yacy JOKOHAHOTO BUY.

[lepcrexTiBa TOCTiIKEHB TONATAE B aHATII31 pEUCHb, YCKIATHEHNX BiTOKPEMICHUMHI 00CTaBHHAMH, BUPAKEHUMH
JENPUCTIBHUKOBUMHE 3BOPOTAMH, 3 TIOTIISITY peai3allii B HUX MOPSIKY K.
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AHoTamis
0. PYCAKOBA. BUTIO-HACOBE CIHIBBIAHECEHHS AI€CJIIBHUX ITPUCYAKIB ¥ ITIPOCTOMY
YCKJAJHEHOMY PEYEHHI CYYACHOI YKPATHCBKOI JJITEPATYPHOI MOBU
VY crarTi po3MITHYTO BHA0-YacOBY B3a€MOJIIIO JIE€CTIB y NMPOCTOMY PEUYCHHI, YCKIAJAHEHOMY OJHOPIAHNMHU
npucyakamu. [IpoaHani3oBaHO 4acTKOBI 3HAUEHHS MUHYJIOTO 4acy AOKOHAHOTO Ta HEJOKOHAHOTO BHY, TETEpill-
HBOTO aKTYyaJbHOTO ¥ HEaKTyaJIbHOTO 4Yacy, MaOyTHHOTO 4acy AOKOHAHOTO i HEJOKOHAHOTO BHAY. 3’sCOBAHO, IO
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BHJI0-4aCOBE CIIBBIIHECCHHS OMHOPIAHUX MPUCY/IKIB BIUIMBA€E Ha MOPSIOK il y PCUCHHI: Ha BCTAHOBJICHHS 3HAYCHB
CHHXPOHHOCTI Ta MOCIIJOBHOCTI JIii.
Kuro4oBi cioBa: 1ieciioBo, B, Y4ac, OJHOPIIHI MPUCYIKH, TOPSIOK JAild, CHHXPOHHICTbD 1 TOCIIIOBHICTD Mii.

AHHOTAINSA
0. PYCAKOBA. BUJIO-BPEMEHHOE COOTHECEHHUE ITIAT'OJIBHBIX CKA3YEMBIX B ITPOCTOM
OCJIIO KHEHHOM IMPEJJIO)KEHUU B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM YKPAUHCKOM S3bIKE

B crarpe paccMOTpeHO BHAO-BPEMEHHOE B3aWMOCHCTBHE IJAroJIOB B IMPOCTOM TPEIOKEHHUH, OCIOKHEHHOM
OJIHOPOI[HI)IMI/I CKaSyCMBIMI/I. HpoaHanmnpOBaHH YaCTUYHBIC 3HAYCHUA npomeﬂmero BpeMeHI/I COBepH_IeHHOFO 1 HECO-
BEPILICHHOTO BU/Ia, HACTOSIIETO aKTYaJIbHOTO M HEAKTyaJbHOT'O BPEMEHH, Oy/IyIIIero BPEMEHU COBEPIIICHHOTO U HECOBEP-
LIEHHOTO BUAA. BBISICHEHO, UTO BUI0-BPEMEHHOE COOTHECEHUE OTHOPOIHBIX CKA3yeMbIX BIUSET Ha MOPSIOK JEHCTBUI B
NPEeNJIOKEHUN: HA YCTAaHOBJICHUE 3HAUEHUH CUHXPOHHOCTH U MOCIEI0BATEIbHOCTH AEHCTBHM.

KuroueBble cj10Ba: 171aroi, BUI, BpeMs, OMHOPOTHBIE CKa3yeMbIe, IOPSI0K ACUCTBUH, CHHXPOHHOCTD U MTOCIIEIO0-
BaTE€IbHOCTD JEUCTBUH.

Summary
0. RUSAKOVA. COORDINATION OF ASPECT AND TENSE OF PREDICATES IN A SIMPLE
COMPLICATED SENTENCE IN MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE

The article deals with the aspect and tense interaction of verbs in a simple sentence, complicated by homogeneous
predicates. The partial meanings of the perfective and the imperfective aspects of the past tense, the present actual and
non-actual tense, and the perfective and the imperfective aspects of the future tense are worked out. It is determined that
the correlation of aspect and tense of homogeneous predicates influences the order of actions in the sentence: it influences
the meanings of synchronism and sequence of actions.

Key words: verb, aspect, tense, homogeneous predicates, order of actions, synchronism and sequence of actions.
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Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kageopu ginocoii,
COYIANLHO-CYMAHIMAPHUX OUCYUNILIH,
IHO3eMHUX MO8, YKPAIHCLKOL

ma aamuHcokoi mog Ne 2
JloHeybroeo HayioHaIbHO20
MeOUYHO20 YHigepcumeny

CYBCTAHOIAJIBHI KOMITIOHEHTH B CHUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIAX I3
TPUBAJIEHTHUMMU NNPEJUKATUBHUMMU TIPUKMETHUKAMMN

Ha cyuyacHomy erani po3BUTKY YKpaiHO3HABCTBA OHUM 31 3100YTKIB € 3aCTOCYBaHHs (PyHKI[IOHAJIILHOTO aCIIEKTy
B JIOCIIJUKEHHSX 13 CHHTAKCHCY, III0 3yMOBJICHO HEOOX1IHICTIO IETaIbHOTO BUBUCHHS 3MICTOBOTO OOKY pedeHHs abo Horo
CEeMaHTHUYHOI CTPYKTYPH, KA IPYHTY€ETHCS HA IPEINKATHHUX 1 HEITPEANKATHUX 3HaKaX. [CTOTHOIO BIAMIHHICTIO TAKOTO Mijl-
X0y IO BUBYEHHS CTPYKTYPH IPOCTOTO PEUYEHHS € HOTO 3B 30K i3 CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHOIO KaTeTOPi€0 BaJCHTHOCTI
npenukara. BinOuBaioun 3Ha4€HHEBO 3yMOBJICHY CIOJNY4YYBaHICTh MPEAUKATa 3 IHIIUMH HETIPEAMKATHUMH KOMITIOHEHTa-
MM, BaJICHTHICTh BU3HAYa€ TUI CEMaHTHKO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH PEUCHHSI.

CeMaHTHKO-CHHTaKCHYHa BAJICHTHICTh HAJICKUTD JI0 HAHCKIIAJHIIINX IPaMaTHYHUX KaTEeTopiH, sika Majo d0CIi-
JUKeHa B yKpaiHChKii JiHrBicTui. [Ipobiema BUBUCHHS KaTeropii BaJICHTHOCTI BUKJIMKAE IHTEpEC y 3B 53Ky 3 OaKaHHAM
YYEHUX TPAKTyBaTH MOBY SIK i€papXidHO OpraHi3oBaHE €IMHE IIiJie, 0 CKIATAETHCS 3 IHIIHUX MiACHCTEM, HOMY TIij-
MIOPSIIKOBaHUX. B yKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHY BAaJIEHTHICTb NpeAUKaTa (03HAKOBOTO CJIOBA)
BU3HAYAIOTh SIK 3/[aTHICTh HOTO CIIONYYaTHCs 3 THIIMMH (SIK MTPaBUIIO, HEO3HAKOBMMH) CJIOBAMH, MaTH TMEBHY KiJbKICTh
BIJIKPUTHUX TO3UIIIH, IKI MOXKYTh 200 TIOBUHHI 3a[TOBHIOBATHCS OAMHHUISIME BIAMOBIAHOT CEMaHTUYHOT Iipupoau [2, c. 41].

CydvacHi JTOCTITHUKA CHHTAaKCUCY JIHIUIM BHCHOBKY ITPO T€, III0 CEMaHTHYHO eJIEMEHTAapHE PEUeHHs Cy4acHOI
YKpaiHCHKOI MOBHU BKJIFOYA€ J0 CBOTO CKJIay IICCTUBAJICHTHI W OHOBaJICHTHI Npenukard. KepyBaHHS TpboMa iIMEHHH-
KaMH BBA)KAETHCSI CEPEAHBOIO CIIOMYTyBaJIbHOIO CIIPOMOXKHICTIO MPEANKATa, 10 € AOCUThH IMOIIUPEHUM B YKPaiHCHKIN
MOBi. BiAmoBifgHO 10 BFOTO € JOUTEHUM ORI JETaTBHO MPOaHai3yBaTH Ta CHCTEMATH3yBaTH IPEANKATHI 3HAKH, 10
KepYIOTh TPhOMa IMEHHHKaMH, a TAKOXK BUSBUTH 3aKOHOMIPHOCTI CIIOJIyYEHHS TPEUKATIB 3a3HAUCHOTO THITY 3 IMEHHHU-
KOBUMH CHHTAaKCEMaMH.

OCHOBHUMHM HOCISIMH BaJIGHTHOCTI Y CTPYKTYpI peUeHHs € JiiecioBa. [HII HOcIi BaJICHTHOCTI, 30KpeMa MPUKMeT-
HUKH, Ha0yBaIOTh BAJICHTHUX CIIPOMOYKHOCTEH y 3B’SI3KY 3 JIIECIIOBOM, TOOTO B pe3yJbTari EPEMIleHHS y TIEPBUHHY JUIs
JiecToBa MpeINKATHBHY MO3UIIII0, KA € U1 HIX BTOPUHHOIO [6, ¢. 10].

TeopeTnyHi 3acay MPUKMETHUKOBOI CIIOTy9IyBaHOCTI po3nIAHYTO B mpanssx M.M. IlpokonoBuaa, O.M. Illpamma,
B.M. IlaBnosa, M.I". bynaxosa, /I.I. Apbarcekoro, I1.I. TopHoi i iHmmx. B ykpalHCbKOMY MOBO3HABCTBI I1ili TeMAaTHII
MPUCBSYCHI TTparli N.®. Anpgepma, [.P. Buxoanusg, M. Tlmom, T.€. Macuipkoi, 3.M. Tepnaka, M.I. Crenanenka,
ILA. TTaciunuk, B.A. TUMKOBOI I iHIIIMX MOBO3HABIIIB.

[TprKMETHUKOBHH TIPEUKAT, SIK 1 IIECTIBHUH, Bilirpae OpraHizyrody poib Y CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHIN CTPYKTYypi
pEUCHHS, YTBOPIOIOUHN NPEAUKATHBHHUN IEHTP PeIeHHEBOT KOHCTPYKIii. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHA BaJICHTHICTh ITPEANKa-
THUBHOTO IPUKMETHHUKA BU3HAYa€ HOTO CHHTAKCHYHI 3B’SI3KU Ta BIHOLIECHHS [0 1HIINX OAWHHIb PEUCHHS, a TAKOX BIUIH-
Ba€ Ha KUIBKICTD 1 SKICTh CYOCTaHI[IaIbHUX KOMIIOHEHTIB. Y CTPYKTYpi IPOCTOTO €IEMEHTAPHOTO PEYCHHS MPEJNKaTH
SIKOCTI MAKCHMaJIbHO BiJIKPUBAIOTH TPY IMEHHHMKOBI ITO3MIIIi: MTO3UIIiI0 Cy0’€KTa, TIO3UIIiI0 00’ €KTa Ta MO3UIIII0 ajpecara.
[Ipn nboMy 00’€KTHA CHHTAKCEMa PENpe3eHTOBaHa Y IBOX BapiaHTaxX — 00IiraropHoMy Ta (aKyJbTaTHBHOMY.

CeMaHTHKO-CHHTaKCHYHa CTPYKTYpa pedeHb, MOPOPKCHUX TPUBAJICHTHUMHM MPEANKATHBHUMU MPUKMETHHKAMH,
nepedadae HAsABHICTH JTiBOOIYHOI CyOCTaHINIadbHOT CHHTAKCeMH Yy (DYHKIIIT Cy0 €KTa sIKiCHOT 03Hakh. B iepapxii ceman-
TUYHUX BapiaHTIB Cy0’€KTHOI CHHTakcemH, po3pobmeHii I.P. BuxoBanmeM, cy0’eKT SKiCHOI O3HAKH IOCITa€ MPOMIXKHE
MicCIle MK OCHOBHUMH (Cy0’€KTOM [ii, CyD’€KTOM Mpolecy Ta cy0’eKToM cTaHy) 1 nepudepiiinumu (cy0’eKToM JIoKa-
THUBHOTO CTaHy Ta Cy0’€KTOM KUIbKICHOI 03Haku) Bapiantamu [3, c. 258-259]. Cy0’ekT sKicHOT 03Haku (pyHKIIOHYE SIK
3yMOBJIEHa BaJICHTHICTIO MIpeIMKaTa CyOCTaHIianbHa CHHTaKCceMa, [0 Ma€ IIeBHE MOP(OJIOTiYHE Ta JIEKCHKO-CEMaHTHYHE
HaroBHeHHSI. OCHOBHMM MOP(OJIOTIYHUM BapiaHTOM CyO’€KTHOTO KOMITOHEHTA B TPUBAJICHTHHX INPEANKATaxX SKOCTI BH-
CTyTa€ HAa3UBHHUU BiIMIHOK, Hamp.: «Cunu <...> He cxoxci Hi 8 yomy Ha medey (I1. 3arpebenvumii); «Tenep 6in 3 Hero y
6cvomy 3200eny (M. CrabommmunbKuii). JJoCTiTHIKN Cy9acCHOTO CHHTAKCHUCY 3ayBaXKyIOTh, III0 POJIb HA3MBHOTO BiMiHKa
B CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHIN CTPYKTYpi pEYCHHSI 3 TPUBAJICHTHUMH TIPEAMKATAMHU SIKOCTI HE BIIPI3HAETHCS B/l POJII IHIIMX
3aJIe)KHUX IMCHHHUKOBUX KOMIIOHEHTIB, BUPQKEHNX HENPSIMUMHU BigMiHKamMu. OcOOIMBICTh HOTO IMOJSATae B TOMY, IO Ha
BIZIMIHY BiJ{ IHIIMX CyOCTaHIIiaJIbHUX KOMIIOHEHTIB BiH Ma€ MIMPII CEMaHTHYHI MOMJIMBOCTI B Cy0 €KTHIN 30HI CeMaH-
THKO-CHHTAKCHYHOI BaJIeHTHOCTI npeankara [4, c. 16]. [Ipu npoMy ceMaHTHKO-CHHTaKcHYHa (YHKIIS cy0’ €KTa sSKiCHOT
O3HaKH B HA3WBHOTO BiZIMiHKAa Ma€ JBi CIiTBHI qrpepeHIIiitHi 03HAKH 13 CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYHIMHA (QYHKITISIMA Cy0’ €KTa
nii Ta cy6’ekra mporiecy. Lle cyOcTaHmianbHICT 1 BaJICHTHHN 3B SI30K 13 BiAMOBiqHIM npenukaroM. [Ipote, Ha BiqMiHy Bix
IHIIMX BapiaHTIB Cy0’€KTHOI CHHTaKCEMH, HA3UBHUI Cy0’€KTa SIKICHOT O3HAKH XapaKTePU3YEThCs CTATHYHICTIO Ta MaCHB-
HICTIO, 1[0 3YMOBITIOE [IEBHY PI3HOMaHITHICTh JIEKCHYHHX 3aC001B #oro BupaxxeHHs. Tak, y mo3uuii cy0’ekTa rnpu Tpusa-
JICHTHUX TIPEANKaTax SKOCTI TPAIUISIOTHCSI TaKi IMEHHHUKOBI JIEKceMH: 1) Ha3BM 0Ci0, 110 TO3HAYAIOTH 1M 5T, POJIMHHE YU CO-
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iajgpHe CTaHOBHIIE, (haxOBe 3aHATTS TOIIO, HAMp.: «Ilaeno dyiice cxoxcuii obnuuuam na bamoray (M. CrabommUIbKUi );
«limu uacmo 6ysaiome po30ixcHi 3i ceoimu bamvramu y no2nadaxy; 2) Ha3BH TBApUH ab0 pociuH, Hanp.: «Kiwka Oyna
cxooicoro 3a konvopom Ha muepay (b. Xapuyk); « Ocobnueo yinui (0151 1I0OUHU) NOHCUSHUMU PEUOBUHAMU CA208d | KOKOCO8d
nanvmuy («I'eorpadis MarepukiBy»); 3) Ha3BH NPEIMETIB JIFOICHKOTO BKUTKY: «L]eti homoanvbom Oys ocobnuso dopouii
babyci cnoeadamuy; 4) Ha3BU YaCTHH J00U, TMip poKy, Hatp.: «Panok 22 keimus 1944 poxy 6ina [lepexony Oye nezguuati-
Hum (ons Yepeonoi Apmii) ceamrxosum noowceasnenuam ma nioneceroro ypouucmicmioy (C. TonoBanicekuii); 5) Ha3BU
reorpaiYHUX OMMHUILG 1 MicLieBOCTEH, Hamp.: « Yepniziecvke Ilonices dnuzvke 3a kynvnmypoio 0o [onmaswunuy (T. JIo3-
K0); 6) abCcTpakTHI Ha3BH, HAMp.: « Cman moei dyuti 6y8 yuMocb NOJIOHULL 00 30ePedCceH020 3 De33aXUCHO20 OUMUHCIMEAY
(B. Kopornu); 7) iHuIi mpeaMeT Ta sSBHINA HaBKOJIMUIIHBOTO CBITY: «Micye i cnpasdi 0yno euzione im 0iis nepenpasuy
(M. Korrobunchkwit). HaBemeHi nmpukiiaam 10BOIATh, IO CYO €KTHA CHHTaKceMa sIK abCTpakTHa cyOCTaHIiallbHa CeMaH-
THUKO-CHHTAKCHYHA OJMHHUIII € 3yMOBJIICHUM BAJICHTHICTIO TIPEAMKATa SKOCTI HEOOXiTHUM JTiBOOIYHUM KOMITOHEHTOM Ce-
MaHTHUKO-CHHTaKCUYHOI CTPYKTYPH PEUCHB 13 TPHUBAJICHTHIMH MPEIUKAaTUBHIMH TIPHUKMETHHKaMH [4, c. 17].

Jlo mpaBoOIYHMX CYOCTAHIIAIbHUX CHHTAKCEM y KOHCTPYKIISIX 13 TPUBAJICHTHUMH MPEIUKaTaMH SKOCTI 3apaxo-
By€MO 00’ €KTHHUH 1 afjpecaTHui KOMIIOHEHTH. Ha BiMiHy Biji cy0’€KTHOT CHHTaKCEMH, sIKa 3/1aTHa MOEIHYBATUCS 3 yCiMa
THUITAaMH TIPE/IMKATIB SIKOCTI, IMEHHUKOBHH KOMITOHEHT Y (yHKIIi 00’€KTa TPaIUIsE€ThCS JIMIIE Y CTPYKTypax i3 JBO- Ta
TPUBAJICHTHUMH IIPEIUKATaAMU SIKOCTi. AHaJI3 CTPYKTypH CEMaHTHYHO €JIeMEHTAPHUX PEUYEHb 13 TPUBAJICHTHUMH MPE-
HKaTaMH SKOCTI MIEPEKOHYE, 110 00’ €KTHA CHHTAKCEMa B KOHCTPYKIIISIX TAKOTO THITY PEIPE3CHTOBAHA Y JIBOX BapiaHTax:
oOmiratropaHOMy (BiacHe 00°€KT) 1 paKyIbTaTHBHOMY (00’ €KT i3 CEMaHTHUKOIO YTOYHEHHS i 00 €KT 13 CEMaHTHKOIO 00Me-
skeHHs1). Coi 3a3HaYMTH, IO K OONIraTOpHHM, TaK 1 (haKkyJIbTaTHBHUI KOMIIOHEHTH (DYHKI[IOHYIOTh SIK IepeadadyBaHi
CEeMaHTHKOIO TPUBAJICHTHOTO MPUKMETHHUKOBOTO MPENKaTa CHHTAKCEMH, IPOTE CTYIIHB iX 000B’S3KOBOCTI Ta HEOOX1/1-
HOCTI B 3a3HaYCHUX CTPYKTypax pizHuid. Tak, y BHUIIaJKaxX, KOJM BHIIyYCHHS IMEHHUKOBOI OfuHMII y (yHKIIT 00’ekTa
MIPU3BOJIMTSH JI0 3MICTOBOI UM TPaMaTUYHOI HEITOBHOTH PEYECHHS, MAEMO CIIPaBy 3 OOJIIraTOPHUM BHSIBOM 00’ €KTHOI CHH-
TakceMu. SIKIIO K BiZICyTHICTh 00’ €KTHOTO KOMITOHEHTA HE MOPYIIY€E 3HAYCHHEBY MOBHOTY MTPEAUKATHOTO CIIOBA T PyHK-
[iOHAJFHY aBTOHOMHICTh PEUEHHS, TO TaKi IMCHHUKOBI CHHTAaKCeMH y (QYHKIIIT 00’ €kTa KBaJIi(piKyeMo K (paKyIbTaTHBHI.
CeMaHTHUKO-CHHTAaKCHIHA CTPYKTYypa PeUeHb, YTBOPEHUX MEPEBAKHOIO O1IBIIICTIO TPUBAJICHTHHUX MTPEIUKATIB SIKOCTI, Tie-
pendauae HasiBHICTH 00MiraTopHoi 00’ €KTHOT ofMHMIL. [0 TaKuX MpeIuKaTHUX CHHTAKCEM 3apaxoByEMO NMPUKMETHUKH,
[0 MMO3HAYAIOTh: 1) OOPT JIFOAUHY IHIIUM (6UHHUI, SUHYEAMULL, NOGUHHULL 1 T. 1H.); 2) BIAOBIIHICTh A00 HEBIOBIHICTh
ocobu (TpeamMerta) iHIIiH 0co0i (IpenmeTy) (ananroeiuHul, MomodCHULL, I0eHMUYHUL, 0OHAKOBUL, PIGHUL, CXOJCUL, CNO-
PpiOHeHull, Onu3bKull, 8ION0BIOHULL, NOOIOHUL, NO20XHCUL, NIOXOXHCUU, OALeKUll, BIOMIHHULL, PIZHUL, HECXOXHCUL, PO30OINCHULL
Ta iH.); 3) MOMYJSIPHICTG 1 3aranbHe BU3HAHHS MPEaMeTa (akmyanvHuil, 8i0oMutl, 8UOAMHUL, USHAYHUL, 3HAMEHUMULL,
NONYNAPHUL, CAAGHUL, 3HAHUU, NPUMITMHUL, NOMIMHUL, NPUKMEMHUL, CIa8emHUL, MAA08I00MULL, MATO3HAUOMULL. HeBI00-
MUtl, HeNONYIAPHUL, He3HaHull 1 ToA.); 4) BUKOPUCTAHHS Ta JAOCTYIHICTh npeaMeTa (QocmynHuil, KOpUcHull, sueioHuil,
3PYUHULL, CRPUSMAUSUL, HeOOCMYNHUL, HeGUZIOHUL, HenpucmynHull, Hecnpusmiueuil 1 T. iH.); 5) MiINOpsIKyBaHHS YH
3aJICKHICTh 0co0U (TpeaMeTa) (nionopsaokosarull, 3anedicHul, nioieanul, ni01a0HUl, NOKIPHULL, 8i00AHUN, GIPHUL, He-
3anexcHull, HenoKipruil Ta iH.); 6) MOpaTbHO-ECTETUYHI AKOCTI JIFONWHH, OCOONUBOCTI Badi (dopoeutl, yecHull, wupuil,
wedputi, 8iosepmuil, BUHHUL 1 TIOM.); 7) 3B’ A3KH JIFOAWHU 3 IHIIUMH (3200HuUl, conioapHuil, 30008 A3aHull, 604HULL, 346051-
yenuti 1 T. 16.). Y posi MOp]OIOTIYHUX BapiaHTIB BjacHE 00’ €KTHOI CHHTAKCEMH Y 3a3HAYCHUX CEMAHTUYHUX IPyIax TPH-
BAJICHTHHX ITPE/IMKATIB SIKOCTI BKMBAIOTHCS Oe3MPUIHMEHHHUKOBI Ta IPUHMEHHUKOBI (hOPMHU IMEHHUKIB, HaMp.: «Monoouti
Emine 3015 6y8 0obpe gioomuii cywacuukam ceoim oonkixomemeomy (M. Crnaboumunbkuil); « Bameko 0yoice 60sauHUI
cunoesi 3a 0onomo2yy; «Bin i cnpagdi uumocs cxoxcuil na 6200o6anozo yenysa» (O. lonuap); « Yinka 1i cobi, xou i bauus,
wWo Mamu neped HUM He 6UHHA, 0epiHcasCs pyKu xcinku, a 3a Heto — i mewiy (I1. MupHmit). B okpeMux BHIIaIKax BIacHe
00’ €KTHUI KOMIIOHEHT 3aliMa€ TO3HUIIIF0 TIepe]T MPEINKATOM, 3TUBAIOYNCH 13 HUM 1 yTBOPIOIOUH CKIIAIHY CHHTAKCEMY, 10
BHUpaXae SIKiICHUM cTaH cy0’exta, Hanp.: «Kinka na im’s Mapis Mapxosuu cmana 3a2anbHo8idomoro ceoimu onogioanus-
MU, Wo suniuLiu 30iproio nio ncesdonimom «Mapro Bosuoky...» (O. Kobussiaebka) «<— «Kinka na im’s Mapis Maprosuu
cmana 8i0OMOI0 ycim ce0iMu ONOGIOAHHSAMU, WO SUUULIU 30IPKOIO Ni0 ncesdoHimom «Mapko Bosuoky...».

VY KOHCTPYKILISIX i3 TPUBAJIEHTHUMHM INPEANKATaMH HA [TO3HAUCHHS IOIYJISIPHOCTI, 3arajbHOr0 BH3HAHHS 1HOMI
POJTb 00’ EKTHOTO KOMIIOHEHTA BUKOHYE JICTEPMiHAHTHUI YJIeH, 110 HIOU BTATYETHCS Y BAJICHTHY PaMKYy TIPEIUKATA, 3aCTY-
MAI0Y CII0OBO(OPMY JaBaJIbHOTO BinMiHKA, HAMp.: «baba Ilapacka I puwuxa oyna éidoma na sce ceno ceocto bpexreroy
(I. Heuyii-JleBuipkmif).

Jlesiki TpUBAJCHTHI PUKMETHHUKOBI MPEAMKATH, OKPIM BlIacHE 00’€KTHOI cMHTakceMu y (opMi 3HaXiTHOTO Bij-
MiHKa, BUMaratoTh y4acTi JIpyroro ooiraTopHoro KOMIIOHEHTa Ha IO3HAa4YEHHs ajpecara, SKMi BUPQKEHUH 1aBaIbHUM
BIJJMIHKOM iMeHHHKa. J[0 TaKMX IPEIUKATIB SKOCTI 3apaXOByEMO IIPUKMETHHKH, IO TI03HAYAIOTH OOPT JFOAWHH 1HIINM
(6unHutl, nogunnull, 6urysamuil), Hatp.: «Ilobixcu 3apaz 0o Conomii, gizbmeut y Hei KypKy ma MIpKy Kapmonii: 60HA
meni eunnay (1. Kapnenko-Kapuit). AHami3 MpuUKIaaiB Y)KUBaHHS 3a3HAYCHUX MPETUKATIB Y CEMAaHTHKO-CHHTAKCHIHIN
CTPYKTYpi pedeHb IMEePEKOHYE, 0 aJpecaTHa CHHTaKCeMa BUpakeHa TIepeBaXHO IMEHHUKOM Ha TIO3HAYEeHHS 0Ci0.

SIK yxe 3a3HaYaNoCs, y CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHIH CTPYKTYpi PeueHb, YTBOPEHNUX MEPEBAKHOIO OUIBIIICTIO TPUBa-
JICHTHUX NPEANKATUBHUX ITPUKMETHHKIB, O 3 00JIIraTOpHUMH, yHKIIOHYIOTH 1 paKyIbTaTHBHI 00’ €KTHI CHHTaKCEMH,
1110 TepeadaveHi CeMaHTHKOIO MPEIUKATHOTO CJIOBA, TPOTE XapaKTEePU3YIOTHCS MEHILNM CTYIIEHEM HEeOOX1THOCTI. 3-ITOMiXK
(baxynpTaTHBHAX 00’ €KTHUX KOMITOHEHTIB Y PESUCHHSX 3a3HAUCHOTO THITY PO3PI3HAEMO: 1) CHHTAKCEMH, SIKi MAIOTh OOMEX-
yBaJIbHE 3HAYCHHS; 2) CHHTAKCEMH, 1110 BHOCATH Y PEUCHHS CeMaHTHKY YTOUHEHHS. PaKymbTaTHBHI 00 €KTHI CHHTAKCEMHU
13 CEMaHTHKOIO OOMEIKCHHS TPAIISIFOTHCS B KOHCTPYKIIISX 13 PI3HUMH CEMAaHTUYHUMHE THUITAMH TPUBAJICHTHHUX [IPEIUKATIB
SKOCTI, a came: 1) 13 IpeMKaTHUMU CHHTaKCEMaMH, [0 [T03HAYal0Th BIIIOBIHICTS 00 HEBIAMOBIAHICTE 0coOu (Tpea-
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MeTa) 1HIiH 0co0i (penmeTy) (cxoorcuil, ananrociunutl, i0eHmuuHUll, 0OHAKOBUL, CNOpPiOHeHull, OAU3bKUL, GIONOGIOHUI,
nooi6HUL, NIOX0XCULl, PIGHULL, PI3HUL, OaleKull, GIOMIHHUL, HeCcXoxcull, po30ixcHull Ta iH.), Hamp.: «Bci 60Hu <conmaru>
cxooci na mebe. Ilinomkamu, Kackamu, mepnKum YoL08IUUM ROMOM, yemiuiKoro i padicmio...» (B. Kosane); 2) i3 npen-
WKATABHUMH TMPUKMETHUKAMU Ha MMO3HAYEHHs MOMYIISIPHOCTI, 3arajlbHOr0 BU3HAHHS NpeaMmera (nonyiapuuti, gidomull,
BUOAMHUL, BUSHAYHULL, 3HAMEHUMUL, AKMYAIbHULl, CIA6HUU, 3HAHUU, CLABEMHUL, NPUMIMHUL, NOMIMHUL, MAI08I00MULL,
Mano3Hatiomuil, HegiooMuil, HenonYIAPHUL, He3HaHUll 1 TIOM.), Hatip.: « ¥ yinomy nosimi ceno Komenvea niuum, kpim y602o-
cmi, ne oyno 3namenumey (1. Lrona); «I came yum xusaziecmseo cmane nomimuumy (J1. Mimenko); 3) i3 npuKMEeTHUKAMH,
sSIKI BKa3yFOTh Ha BUKOPHUCTAHHS Ta JOCTYITHICTh Tpenmeta (QocmynHuil, KOpUCHU, UIOHULL, 3PYUHUL, CRPUSIMAUGUL, He-
Qocmynnuil, HedocscHutl, Henpucmynuutl i T. in.), Hanp.: «HMozo 3aeicou kopomxi 3ayeadicenns Gynu KOPUcHi ons Hac
ceoeto mounicmroy (0. JJoHueHKO); 4) 13 TPUKMETHUKOBUMH MPEIUKATAMH, [0 XapaKTEePU3YIOTh MIAMOPSAKYBaHHS a00
3aJICKHICTh 0COOH UM TIpeIMeTa (3anedcHutl, nioneanuil, ni08IaoHUl, NIONOPAOKOBAHUU, NOKIPHUL, GI00AHU, GipHUL, He-
3anexcHUll, HenoKipuull Ta 1H.), Hamp.: «Bizanmiliceke 0yxo6eHcmeo 0yio nionopaokoeame y ceoix 0iax imnepamoposi i
He susHasano enaou nany («IcTopis cepeaHixX BiKiB»); 5) 13 IpeauKaTaMy Ha TIO3HAYEHHST 0COOIMBOCTEH Badi, MOpaIbHO-
CCTCTUYHUX SIKOCTCH JIFOMUHY (6UHHUL, YeCHUl, Wupull, 6i08epmuil, Yucmull, epiunuil, Heuucmuil 1 o), Hanp.: «I1osip
MeHi, 51 gidgepmuii 3 mo6orw y ecbomy» (B. Maiuk); 6) i3 IPUKMETHUKAaMU, [0 BKa3yFOTh Ha 3B’SI3KH JIFOMUHHU 3 1HITHMU
(3200HutL, conioapruil, 30006 ’sa3aHull, 80sIYHUU, 30605YeHull 1 T. 1H.), HaNp.: «Mu HiYuM He 30008°a3aHi c60im ObambKam,
SAKWIO BOHU He OMOYYIOMb HAC C80IMU mypbomamu i NiKIy8anHaAM nicis Hawoi nossu Ha ceimy (M. C1aOoImuIbKIiA);
7) 13 mpenuKaTaMu SKOCTI, SIKi MAlOTh BHPI3HUIBHE 3HAUCHHS (8aCIUBUL, BUSHAUANLHUL, ONMUMATLHUL, epeKmusHul,
cymmeasutl, 0coOnusUtl, 00po2ull, He38UUAHUL, YIHHUL, HeOYiHeHHUll, 00pOo2oYyinHull, nomimuull Ta iH.), Hanp.: «Ceocro
BUHSIMKOGICMIO | C8O€I0 36UMAlIHICIIO — YCIM 60HA dopoea 0 Hacy (O. JloHueHKo); 8) i3 MpeIUKaTHUMU CHHTaKCEMaMH,
[0 MO3HAYAIOTh 3araJibHY OIIHKY JIFONUHH M TPEIMETA (2apHutl, KpAcusull, CUMNAMUYHUL, MUIUL, NPUEMHUL, THOOULL,
yikaguil, cmpawiHull, NOMEOPHUL, OSUOHUU, OCOPYICHUL, 2UOKUL, Henrobull, HemMuaull 1 oM. ), Hanp.: «— Tumko Jir00uil
meHi yeim — i 6ce mym! 3 num xou Ha kpaui cgimy nidyy (I. TioTroHHUK); «Micmo it doci ocopysche meni ycima omumu
iHCmumymamu, myanemamu, mpomyapamu, oyoyapamu, 2apuimypamu, Kyayapamu, napmumypamu, npoyeoypamuy
(A. KpmxaniBcbkuil). HaBeneHi mpukiiaan JOBOAAT, 0 (aKyIbTaTHBHI 00MEXYBalbHI CHHTAKCEMH MPHU TPHUBATIEHTHUX
NpEeAnKaTax SKOCTI BUPAKCHI 31e01IBIIOr0 JOPMOO OPYIHOro BifMiHKa. [IpoTe iHOII 3a3Ha4CHI CHHTAKCEMH 37aTHI MaTH
(hopMy MICIIEBOTO BiJIMiHKa, IO TPAIUBIETHCS B KOHCTPYKIMSAX i3 MPESIUKATUBHUMHU TPUKMCTHUKAMH, SKi BKa3yOTh Ha
3B’SI3KH JIFOIUHH 3 IHIIUMH (3200HULL, CONIOapHUL, 30008 A3aHull Ta 1H.), Ha 0COOIMBOCTI BIadi, MOPaIbHO-ECTCTUYHI SKOC-
Ti ronuHY (wecHutl, wupuil, gidgepmuil, epiwnutl, surnutl 1 ox.). Hamp.: «A 3200en 3 moooro y ecbomyy (C. [Inaunana).
VY CTpyKTypi peueHb i3 TPUBAJICHTHUMH ITPUKMETHHKOBUMH TIPEIUKaTaMI Ha MTO3HAUYEHHS BiANOBIIHOCTI YM HEBiIOBII-
HOCTI ocobum (mpeameTa) i 0cobi (mpeaMeTy) 00’ €KTHI KOMIOHEHTH 3 00MEKYBaIbHOIO CEMAaHTHKOIO TAKOXK MOXKYTh
OyTH BHpaKCHI POIOBUM BIIMIHKOM IMCHHUKA, HAIID.: «/[l00Ka pocia, siK y caoky euwiHs. Bouna dyna oysice cxoorca 3 nuus
na Humuoopyy (1. Heuyit-JleBuupkuit); « Cmenka cxoxca 3 oonuuus na mamipy (M. 3apynauii). [ToniOHe siBuine xapak-
TEpHE JUTS PEYCHb 13 ACSIKUMU MPEIUKATAMH SKOCTI, 1[0 BKA3yIOTh Ha 3arajbHY OLIHKY (eapHull, Kpacusutl, CUMAAMUYHULL
Ta iH.), Hanp.: «Kapmanox arodsm eapruii 3 nuysy («Jlerennn ta mepekasm»). B okpemux Bumamkax o0’ €KTHa 0OMEX-
yBaJlbHAa CHHTaKCEMa 3JIMBAETHCS 3 IPEANKATHAM CIIOBOM, YTBOPIOIOYH OAWHUIIIO, III0 BHPAKAE TKICHUN CTaH iCTOTH, TIOP.:
«Kinxa 6yna 3 ycima wupa cepuem» — «)Kinka 6yina 3 ycima wmupoceponoioy.

dakynbTaTHBHI 00’€KTHI CHHTAKCEMHM 13 CEMAHTHKOIO YTOUHEHHS (YHKIIOHYIOTh y KOHCTPYKIISX 13 ACSIKUMH
TPHUBAJCHTHUMH MPEIUKATAMHU SKOCTI, a came: 1) i3 mpeaukaTamu, siKi BKa3yIOTh Ha 3arajibHy OILIHKY (eapHull, Kpacusuil,
MUTULL, KPACHULL, RPUEMHULL, 00U, PIOHUL, YIKABUL, CIMPAWHUY, 2UOKUL, NOMBOPHULL, 02UOHUL, OPUOKUL, HeMUTUL, He-
HasucHull Ta iH.); 2) i3 MpenuKaTaMu, 10 MalOTh BUPI3HSIbHE 3HAYCHHS (8AHCIUGUL, SHAMEHHUL, BUSHAYATbHUL, CYMME-
8utl, ocobnusull, He3euyanHull, yiHHul, nomimuull i mox.). CTpyKTypa pedeHb, yTBOPEHUX 3a3HAYCHUMH MPESANKATHBHIMUA
MPUKMETHUKaMH, Tiepeadadae HasiBHICTh 00’ €KTHOT CHHTAKCEMH 3 YTOYHIOBAJIHHOIO CEMaHTHKOIO, 10 HalJacTilie BU-
pakeHa (POPMOIO POIOBOTO YH JaBaIbHOIO BiaMiHKIB. Hanp.: «Anodpiu os nrodeii iuyem kpacnuity (I1. 3arpeOenbuuii);
«L{e micye Oyno ocodnuso yinne ons bamovka cnocadamuy (K. TopmieHko).

TakuM YUHOM, CEMAaHTHKO-CUHTAKCHYHA CTPYKTypa PEYCHb, YTBOPEHUX TPHBAJICHTHUMHU IPEIUKATAMU SKOCTI,
nependadae yyacTb cyOCTaHIIaThbHUX KOMIIOHEHTIB, 110 MAafOTh 00IiraTopHuii abo dakynsratuBHU BusB. Jlo obmiratop-
HUX 3apaxoByeMO Cy0’ €KTHI, BIaCHE 00’ €KTHI i aipecaTHi CHHTaKCEMH, BOAHOYAC (QaKyIbTaTHBHI OAWHUII IPEACTaBICHI
00’ €KTHUMH KOMIIOHCHTaMH 13 CEMAaHTHKOIO OOMEKCHHS i yTOYHEeHHs. IMCHHUKHN y QyHKIIIT Cy0’€KTa BUpaKeHI 37e011b-
uroro (opMoro Ha3uBHOTO BigMiHka. MopdosoridHuMu 3aco0amMu BUPAKCHHST 00’ €KTHUX CHHTAKCEM € Pi3HI BiJMIHKOBI
(bopMu IMCHHUKIB (aBaJIbHUH, POJIOBUIL, 3HAX1THUN, OPYHUH 1 MICLIEBUH BIZIMIHKH). AJIpecaTHi CHHTaKCEMH IIpeJICTaB-
neHi popMOro TaBabHOTO BiJIMIHKA IMCHHUKA HA TIO3HAYCHHS OCOOM.
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AHoTamis
0. COKOJIOBCBKA. CYBCTAHUIAJIBHI KOMIIOHEHTU B CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIAX
I3 TPUBAJIEHTHUMMU INPEJUKATUBHUMU IPUKMETHUKAMUA

CrarTiO IPUCBAYCHO MPOOIEMi BUBYCHHS OCOOMMBOCTEH CEMaHTUKO-CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH pEUeHb i3 TPHBa-
JICHTHUMH TpeIUKaTaMy SKOCTi. PO3MISIHYTO CeMaHTHYHY THUIOJIOTIIO CyOCTaHIiaIbHUX KOMIIOHEHTIB Y CHHTAKCHUYHUX
KOHCTPYKIISIX 13 TPUBAJICHTHUMH MTPEANKATUBHUMH IIPUKMETHUKAMH, BU3HAUYCHO XapaKTEePHi PUCH ITPaBOOIUHUX 1 JIIBO-
O1YHMX CHHTAKCEM 1 ITPOaHalli30BaHO OCHOBHI MOPQOJIOTIUHI 3aC00M iX BUPAKEHHSI.

Ki11040Bi cj10Ba: CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHA CTPYKTYpa PEUEHHs, MPEANKAT, BAJICHTHICTh, NPEIUKATUBHUNA MpH-
KMETHHK, CyOCTaHIlialbHa CHHTAKCEMa.

AHHOTAIUA
E. COKOJTOBCKAS. CYBCTAHIUAJIBHBIE KOMIIOHEHTBI B CHUHTAKCHUYECKHNX
KOHCTPYKIUAX C TPEXBAJIEHTHBIMMU INPEIUKATUBHBIMU NPUJIATATEJIbHBIMHA

Crarpst nocpsiiieHa rnpodiieme u3y4eHust 0COOEHHOCTEl CEeMaHTHKO-CHHTaKCUUECKOH CTPYKTYPbI ITPEJIOKEHHUS C
TPEXBAJICHTHBIMH TIPEMKaTaMH KadecTBa. PaccMoTpeHa ceMaHTHYeCKash THITOJIOTHS CyOCTaHIIMAIbHBIX KOMIIOHEHTOB B
CHHTaKCHYECKNX KOHCTPYKIMSAX C TPEXBAJICHTHBIMH MPEINKAaTUBHBIMU IPHJIArareJIbHBIMH, ONPEICIICHbI XapaKTepHbIC
0COOCHHOCTH MPABOCTOPOHHMX H JICBOCTOPOHHUX CHHTAaKCEM, a TAaKXKe MPOaHAIN3UPOBAHBI OCHOBHBIE MOp(doorniec-
KM€ CPEJICTBA UX BBIPAKEHHUS.

KroueBble cj10Ba: CEMaHTUKO-CUHTAKCHUYECKas CTPYKTYpa MPEIOKEHHS, TIPEINKAT, BAICHTHOCTb, IIPEINKATHUB-
HOE IIpuilaraTeiabHoe, CyOCTaHIMa bHas CHHTAKCeMa.

Summary
0. SOKOLOVSKA. SUBSTANCE COMPONENTS IN THE SYNTACTIC CONSTRUCTIONS
WITH TRIVALENT PREDICATIVE ADJECTIVES

The article is devoted to the investigation of semantic and syntactic structure of the sentences with trivalent
predicates of quality. The semantic typology of the substance components in the constructions with trivalent predicative
adjectives is investigated. The specific features of the right-hand and left-hand syntaxemes are defined and the ways of
their morphological expression are analyzed.

Key words: semantic and syntactic structure of the sentence, predicate, valence, predicative adjective, substance
component.
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YK 81'276.6.2°'243°38°2’373.46 J1. Cy6oTa

Kanouoam unonocuueckux Hayx,
odoyenm Kagpeopwvl yMaHUMAPHBIX
HAYK

Hayuonanvnozo papmayesmuveckozo
YHUSepcumema

MOTUBALUA UHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB
KAK OJJUH N3 OCHOBHBIX ICUXOJOI'MYECKUX ®AKTOPOB
YCIEIIHOCTU OBYUYEHUS YKPAUHCKOMY S3BIKY

B cucreme Bbiciiero o0pazoBaHus yCHEMHOCTb U 3(QGEKTUBHOCTh yueOHON JNEsTENbHOCTH WHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB 3aBHUCHUT OT Pa3BUTHSI U YCUJICHHS POJIM TAKOTO COLMAIbHO-TICUXOJIOrMYECKOro (pakTopa, Kak MOTUB 00y4eHust. K
Haunbosee akTyaJ bHBIM POOJIeMaM COBPEMEHHOT'O BBICIIETO 00pa30BaHMsI OTHOCUTCS OCTPOCHHUE Mporiecca 00yueHHs
Ha OCHOBE ()OPMHUPOBAHMS MOTHBAIIMOHHOHN c(hepbl MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB. MOTHBAIUS C LIENBIO IOCTIXKEHHUS ycTiexa
B y4eOHOI JIesITeNbHOCTH SBISIETCSI Hanboee BaKHOM B 00y4eHNN MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB, HO Ha CETOJHAIIHUI JCHb
HCCIIeJOBaHa HE OJIHOCThI0. HeoqHO3HAYHOCT M HEJOCTATOYHAsI CTETICHb Pa3pabOTaHHOCTH U3ydaeMOi TeMbl 00yCII0-
BUJIM aKTyaJIbHOCTh JJAHHOW cTarhH. [Ipobiema MOTHBAIIMM WHOCTPAHHBIX CTY/ACHTOB, MOBBIIICHNE YCIEITHOCTH U (-
(eKTUBHOCTH y4eOHO-TTPOPECCHOHANIBHOM S TeIbHOCTH IPECTABIISICT HECOMHEHHBIH HHTEPEC ISl U3yUYCHUSI.

Cpean OCHOBHBIX MCHXOJOTHYeCKnX (pakTOpOB, YCIIEIIHO BIMSIOMINX Ha y4eOHBIH mporecc, MHOTHE COBPEMEH-
HBIC aBTOPHI BBIICIISIOT MOTHBANNIO 00y4eHus. L{enbio cTathu sBisieTcst 000CHOBaHHE IICUX0JIOTO-TIEIarOrMIeCcKO CyIII-
HOCTH (haKTOpa MOTHUBALIUH, OTIPECIISIONIEH YCIIEITHOCTh 00yUeHNSI MHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB B HESI3bIKOBOM By3e. 3ame-
THM, YTO pa3paboTKa BOIPOCOB MOTHBALIMY MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB 110 OTHOILIEHHUIO K MOTHBAIINHU YIEHHKOB IIIKOJILHOTO
BO3pacTa pacCMaTpUBajiaCh YUEHBIMU B MEHBINICH CTEIICHH.

PaccMoTpeHreM BOIpoCoB, CBSI3aHHBIX C UCCIIEA0BAHUEM MOTUBALIMK B 00pa30BaTEIbHOM MPOLIECCE, 3aHUMAJINCh
B.I. AnanbeB (kiaccuuKalysi METOMOB MCHXOJIOTO-Tielarornieckoro uccienosanus), E.JI. AdanacenkoBa (MOTHUBBI
YUCHHMSI U MX U3MEHEHHE B Iporecce o0ydeHHs cTyeHToB By3a), O.B. bapanosa (MoTHBamms connaibHO-TIEarornye-
CKOM JIeSITENbHOCTH U €€ Pa3BUTHE y CTYAEHTOB IEAaroruueckoro komiemka), JI.M. boxosuu (Teopernueckue 1 MeTo-
JOJIOTHYECKHUE MOJIOKEHH 1Mo ipobieme motuBarun), A.K. JlycaBuiknii (MOTHBaIIMOHHAS HATIPABICHHOCTD JIMIHOCTH),
A.A. Peana, B.A. SIxynuna (M3y4eHHuEe MOTHBOB Y4€OHOH EATEIBHOCTH).

Tak, A.K. JlycaBuikuii cBsi3pIBacT MOTHBAIIMOHHYIO c(hepy CTYJCHTa C HAIPaBJICHHOCTHIO IMYHOCTH. B 3aBucH-
MOCTH OT €€ crienn(UKH MOTYT OBITh BBIJICJICHBI TPH PA3IMYHBIX THIIA MOTHBAIIIOHHOW HAIPABIEHHOCTH JINYHOCTH: HA
ceOs1, Ha ApyruXx Joneit, Ha npogeccuto [3, c. 6-7].

Hamubornee akTyanpHBIM IpobieMaM COBPEMEHHOI MTeIarornIecKoi ICHXOJIOTHH MOCBsIIeHBI padoTel M. A. Bacu-
neeBa, JI.C. Beirorckoro, . A. 3umneit, A.H. JleontseBa, A.K. Mapkosoii, P.C. Hemona, A.b. OpnoBa u ap., B KOTOPBIX
PaCKpBIBAIOTCS aKTyaJIbHbIE METOAOIOIMYECKHE MPOOJIeMbl COBPEMEHHOI TICUXOJIOTHH, aHATM3UPYeTCsl (POPMUPOBAHHE
OOIMX M YaCTHBIX METOJJOJIOTHYECKHUX ITPUHIIMIIOB TICHXOJIOTUYECKOM HayKH.

Hecmotps Ha TO, 4TO BONPOCH MOTHBAIUU JOCTATOYHO MOJHO OCBELIAIOTCS B MENarorudeckoil ICUXOJIo-
TUH, €JUHOW TPAKTOBKU MOHATUN «MOTHBY», «MOTHUBALlUs» MOKa HEeT. MccnenoBareny mo-pa3HoMy OLIEHHBAIOT POJIb
MOTHBAINH, PACCMaTPUBasi €€ B PAa3HBIX aCIEKTaX, B CBA3M C 3TUM TEPMHH «MOTHBALUS» TPAKTYETCSA MO-PA3HOMY.
[Ipoanann3upoBaB IUTEPATyPy MO METOANKE, IIEJATOTUKE U IICUXOJIOTHH, OTMETHM, YTO OOJIBIIMHCTBO aBTOPOB MIPH-
Jep’KUBaeTCs MHEHUS, YTO MOTHBalel (OT JaT. movere, 4TO 03HAYAeT «TOJKATh, MOOYKIATh») SBISICTCS COBOKYII-
HOCTh IMPOIIECCOB, OTBEUAONIUX 3a moOyxacHue K aestenbHoctu (B.I. Acees, JI.W. boxosuu, JI.C. Beirorckui,
B.B. JlaBsinoB, B.1. BanuukoB, B.B. Pyomos, b.A. CocHOBCKHIA 1 JIp.), TO €CTh MOTHBAIIHS BBICTYIACT MOOYAHUTE-
JIeM JTI000H JeSTeIbHOCTH.

ConracHO MHEHHIO aBTOPOB, OCO3HABAEMOE MM HEOCO3HABaEMOE MOOYKICHHE SIBISICTCS IBUKYIICH CHIION
HEY/IOBJIETBOPEHHOI MOTPEOHOCTH K OCYIIECTBICHHUIO JIEATEIBHOCTH. MOTHBAIMS ONpEesieTcs: Kak ocobdas cdepa
MOTHBOB, BKJIIOYAIOIIast B c€0s1 MOTPeOHOCTH, 11€TTH, UHTEPECH B UX CI0KHOM TEepPEeIIeTeHIH U B3aUMOACHCTBIH, KaK
BA)KHBIH MCUXOJIOTHYECKUH (BaKTOp, KOTOPBIH 00ECIeunBaeT ycnex B AesATeNIbHOCTH. «B KauecTBe MOTHBA MOTYT BbI-
CTyIaTh MpeIMEeThl BHEIIHETO MUpa, IPECTaBICHU, HIEeH, YyBCTBa U NepexkuBanusi. CIoBoM, Bce TO, B YEM Hallljia
CBOE BOILIOIICHHE MTOTPEOHOCTHY [2, ¢. 53].

W3zBectHsii yuenstit P.C. HemoB cunTaet, 4T0 MOTHBAIMSI IPEACTABISAECT O0JIee UPOKOE MOHITHE, YEM MOTHUB.
B coBpeMeHHOI IICUXOJIOTHH CIIOBO «MOTHBALIUS) MCIIONB3YETCsl U KaK cucTeMa (PaKTOpoB, ONpeeIIAonias IOBee-
HHe, TOTPeOHOCTH, MOTHUBBI, L[N, HAMEPEHHS, CTPEMIICHHS, U KaK XapaKTePUCTHKA MPOIecca, KOTOPBHIH CTHMYIIH-
pyeT U MOoAAepKUBaeT MOBEICHUYECKYI0 aKTUBHOCTh Ha ompe/eneHHoM yposHe. Mortusanuio P.C. HemoB nerepmu-
HUPYET KaK COBOKYITHOCTb IIPUYHH MCUXOJIOTHYECKOTO XapaKkTepa, OOBSICHIIONNX OBECHHE YeJIOBEKa, ero Havyao,
HaIpaBJIEeHHOCTh U aKTUBHOCTS [6, c. 463].

ITo muennto A.H. JleoHTbEBa, TMYHOCTH PA3BUBAETCS B IPOIIECCE B3AUMOACHCTBUS MOTHBOB, KOTOPBIE BCTYTIA-
10T MEXy cO00H B HEpapXndeCcKUe OTHOUICHNUS U «00Pa3yIOT Y3IIbl JUYHOCTH», @ «CTPYKTYpa JINYHOCTH IPEACTaB-
JIsieT 000U OTHOCUTEILHO YCTOHUMBYIO KOH(UTYpAIUIO TIaBHBIX, BHYTPHU ce0s MepapXu30BaHbIX, MOTHBAIIMOHHBIX
nuHulY [5, c. 221].
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Pasznuunble Hay4YHbIE PaOOTHI 10 AKTYAIBHBIM BOITPOCAM COBPEMEHHOTO COCTOSHHSI UCCIIEIOBAHUI ICUXOIOTHH
yueOHO JeATeNbHOCTH COCTABHIN METOJMYECKYI0 OCHOBY HAIIErO HCCIICAOBAHMS B M3yUYCHUH Y4eOHONH MOTHBAIMU
WHOCTPaHHBIX CTY/IEHTOB B Hesi3bIKOBOM By3e. ComtacHo xoHuenuuu E.JI. AdanacenkoBoi, ncuxonoruyeckuil dak-
TOP YCHEUTHOCTH OOydYeHHsI YKPAaHMHCKOMY SI3BIKY 3aBHCHUT OT IO3UTHBHOTO BO3JICHCTBHUS M CIICIHAIBHO CO3JIaHHBIX
MIeIaTOTUYECKUX YCIOBUH, COCOOCTBYIOMHNX (pOpMUpPOBaHMIO ydeOHOW MOTHBAIMM MHOCTPAHHBIX CTyAeHTOB. Ha
0a3e BBIABICHHBIX 0COOCHHOCTEH y4eOHON MOTHBAIIMH CTYICHTOB aBTOP ATOH KOHIEHIIMH COCTaBMIa 0000IIEHHYIO
MOJIeIIb Pa3BUTHS UX MOTHUBAIIMOHHON cepbl U pa3padboTaia KOMIUIEKCHYIO MPOrpamMMmy y4eOHO-podhecCHOHaIbHO-
IO ¥ JINYHOCTHO-OPHUEHTHPOBaHHOTO 00yueHwus [1]. B pazpaboranHoil Monenu pa3BuTHs yueOHO-ITPOdeCcCHOHAIbHON
MOTHBAIIMU CTYJEHTOB OCHOBHOE BHUMAaHHE YJEISETCS MOJI0KUTEILHOW MOTHBAlMK U OTpuuarenbHol. [To MHeHHIO
E.JI. ®apucenkoBoii, orpunarenabHas yueOHass MOTHBAILIMS HETaTHBHO BIHSIET Ha Mpolecc o0ydeHus, Ha B3aUMOJIeH-
CTBHE MEKIY MpeToiaBareneM 1 cTyaeHToM. CTylIeHTBI ¢ OTPHLATEIbHON MOTHBAIIMEH OOBIYHO HE 3aNHTEPECOBAHBI B
CBOEM MPO(eCCHOHATHHOM OyIyIIeM.

K cka3aHHOMY BblIIlIe HEOOXOANMO J1I00aBHUTh, YTO OCHOBBI MOTHBAIIMHU MPOPECCHOHABLHOM AESTEILHOCTH CIISIH-
QJIMCTOB 3aKJIaJ[BIBAIOTCS B IIpoliecce 00y4eHHs, B IEPHOJ, KOTJ]a MHOCTPAaHHbIE CTYACHTHI OBJIAICBAIOT CBOECH OyayIiei
crieuanbHOCThIO. [1o cioBam M. A. 3umMHel, MOTUBALIUS SBJISIETCSI OJJHUM M3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB CTPYKTYpPHOH Op-
raHU3alny yuyeOHOH AesSTeIbHOCTH, a TAKKe CYIIECTBEHHOH XapaKTePHCTHKON caMoro CyObeKTa ATOH JIesITeNbHOCTH [4].

MortuBanusi 00y4eHHss B OCHOBHOM JOJDKHA OCHOBBIBATHCSI HA CO3/1aHUH YCIIOBHH, B KOTOPBIX pe3yabrar oOyde-
HUSI HAIIPSIMYTO CBSA3aH C YCIIEXOM Ha PHIHKE TPY/a U ONPEAENAeTCs MPAaBIUILHO OPraHU30BaHHBIMU JIEHCTBUSIMU (KaK CO
CTOPOHBI MPETIOIaBATENs, TAK M CO CTOPOHBI CTYJACHTOB). IIpy 3TOM ypOBEHh MOTHBAIIH MOXET OBITh HU3KUM, CPEIHUM
Wi BeicokuM. CrielyeT OTMETUTb, YTO Hanbosiee MOAXOISIIUM YPOBHEM MOTHBAILMH K OOYUYEHHIO YKPAaUHCKOTO SI3bIKA
CUUTAEM CPE/IHUM YPOBEHb MOTHBALIHH.

B Hamiem mccrieoBaHMN MOTHBALUS PACCMATPUBACTCS KaK COBOKYMHOCTh BHYTPEHHUX M BHEUIHUX JBIKYIIHX
CHJI, TOOY XK TAfOIINX CTYACHTA K BBITOJHEHHUIO yUeOHBIX ICHCTBHH, HAalIPaBICHHbBIX HA JOCTIKCHUE HAMEUCHHON LIeNH, U
TIOJTyYEHHBIX PE3YJIbTATOB. Y UUTHIBAS ONPEIEICHNE MOTHBAINH, BEIICIUM €€ OCHOBHBIE COCTABIIAIOIINE TPUMEHUTEIb-
HO K 00y4YCHHIO HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB PYCCKOMY SI3BIKY: aaNTaIiis K y4eOHOH AeATEIbHOCTH, TATOTEHHE K 3HAHUAM
U CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUIO, IO3HABATEIbHBIE CIIOCOOHOCTH, CAMOKOHTPOIIb, SMOLIMOHAIbHAS YCTOHYUBOCTD, CTPEMIIC-
HUE K JIOCTH)KEHHIO 1IEJIH U MOJTYUSHHIO JKEJIaeMOT0 pe3ylibrara.

BwmecTe ¢ Tem 0coboe BHIMaHKE yziessieM pOPMUPOBAHNIO yueOHOH MOTHBAIIMM HHOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB ITPH W3-
YUCHHUHU YKPAWHCKOTO SI3bIKa M PACCMATPHBAEM €€ B aCHEKTE TTOrOTOBKU OY/IyIIEro crennaimcTa K npodecCHoHaIbHON
JeATENbHOCTH. IMest 3TO B BUY, MBI TOJIEPKUBAEM MHEHHE O TOM, YTO YCIICIIHOCTh OOY9IEHHsI 3aBUCHT OT MOTHBAINN
CTyaeHTa. B 3Toii cBA3M 11e71ec000pa3Ho BRIACHUTH BO3MOKHBIE CITOCOOBI MMOBBIIICHNS MOTHBALINU M TPUYUHBI IPOSIBIIC-
HUSI HU3KOW MOTHBAIIMU HHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB.

ITo muenuto T.B. Kpeicenko u T.E. CyxaHoBOI, HHOCTpaHHBIN CTYAEHT JOJKEH UMETh BHYTPEHHIOK MOTUBAIIHIO,
YTOOBI MOJIYYUTH PE3YIbTAT TOTO, YTO OH JieJaeT. MOTHB — 3TO CYIIECTBEHHBIH MOTHBAIMOHHBIN ()aKTOpP, KOTOPBIN IM0-
Oy’>KIaeT CTYICHTOB MHTEHCUBHO paboTaTh U pa3BuBathcs [7, ¢. 58]. Ocobas poib B GOpMHUPOBAHUN MOTHUBAIINN YICOHOM
JeATEIbHOCTH KaK OCHOBHOT'O YCJIOBHSI yCIIEITHOTO OOy4EHNSI HHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB YKPAMHCKOMY S3BIKY OTBOIUTCS
npernoaasaresnto. B mporiecce oGydeHus nepen mpernoaaBaTesieM CTOST CIeTyIONie OCHOBHBIC MEJarOrMYeCcKue 3a0a4n:
CHIYKEHHE YPOBHSI BIMSHUS OTPULIATEIILHON MOTHBAIMU U CTUMYJIMPOBaHUE TIO3UTHBHBIX MOTHBOB K M3yUYCHHUIO YKPaUH-
CKOrO f3bIKa.

[IpeanocbukaMyu CHM)KEHHST MOTHBAIlMM MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB IMPU M3YYEHHH YKPAWHCKOTO SI3bIKA MOTYT
cTaTh cieayronye GakTopsl: 1) HeyMeHHe YUUThCS U ITPEOJ0JICBATh TPYAHOCTH ITO3HABATEIILHOM NEeATENbHOCTH; 2) HU3-
KW YpOBEHB 00111er0 00pa3oBanus; 3) Oe3pa3InyHOe OTHOIICHHE K H3y4aeMOi AUCIUIUTHHE; 4) KaueCcTBO 00pa30BaHuUs;
5) OTHOIIICHHE K MPEOIABATEII0; 6) YCIOBUS yueObl U MPOKUBAHKS, 7) HEIOCTATOYHOE CTPEMIICHHE K Pa3BUTHIO JINY-
HOCTHBIX ¥ NPO(ECCHOHANBHBIX KauecTB; §) YpOBEHb MHTEIUICKTYaJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH; 9) CIOKHOCTh M3y4aeMoro
Marepuaina; 10) OTCyTCTBHE HaBBIKOB CaMOCTOSATENILHOTO oOyueHus; 11) MHIMBHAYaIbHO-TMYHOCTHBIE OCOOEHHOCTH
WHOCTPAHHOTO CTYJICHTA.

YernenrHocTh 00yUeHNsI ”HOCTPAHHBIX CTY/ICHTOB YKPANHCKOMY SI3BIKY ITPEATIOaraeT yueT MOTHBALUK B yueOHOMH
JEeSITeTPHOCTH M YPOBHS TOTOBHOCTH CTYACHTOB K 00y4eHHnio. Pabota mo pa3Butnio yaeOHO-IpodhecCHOHATBHON MOTH-
BallMU JIOJDKHA MTPOBOJIUTHCS, HAYMHAS C MIEPBOTO Kypca, U UMETh CUCTEMaTHYECKHA, TN PEepeHIIMPOBAHHBIN (C y4eTOM
Pa3HBIX KaTeropuil CTYJEHTOB), MPAKTUYECKU HAMpPABICHHBIN Xapaktep. Tak, B X0[e TUArHOCTUYECKON NeATeIbHOCTH,
HarpuMep, HEOOXOANMO BBISIBIISITH TEX CTYAEHTOB, Y KOTOPBIX Ipeo0iagaeT MOTHBAIM U30eraHus Heyladu, U IpOBO-
JIUTh C HUMH COOTBETCTBYIONIYIO KOPPEKIIMOHHYIO pabOoTy C [eJIbI0 00yYEeHUSI UX HOBOMY OIIBITY MBIIIJICHUS, CIIOCO0aM
TIOBE/ICHHS ¥ SMOIIMOHAIBHOTO PEarupoBaHysl, THIIMIHBIM JJIs YEJIOBEKA C BHICOKOM MOTHBAIMEH TOCTH)KCHNUS YCIIEXOB.
OnHako mpM 3TOM HEOOXOANMMO Pa3BUBATh M TO3HABATENBbHYI0 MOTHMBAIMIO KaK BHYTPEHHHH pe3epB oOecrieucHus Ha-
MPaBJICHHOCTH Ha MPOHECCHIO.

B 3akiroueHre MOKHO OTMETUTh, YTO B M3yUYCHUH YKPAMHCKOTO s3bIKa KaK MHOCTPAHHOT'O MOTHBALIUSA SBIISCTCS
OJIHOW M3 LIEHTPAJIBHBIX MPOOJIEM METOIUKH O0y4YEHHUs B HESI3BIKOBOM BBICILIEM Y4E€OHOM 3aBEJICHWH, II03TOMY MBI pac-
CMaTpPUBAEM MOTHBAIMIO KaK CIOCOOHOCTH paboTaTh M YYUTh TaK, YTOOBI OBLIO HHTEPECHO U MPETOAaBATEIIO, U CTY/ICH-
TaM. Mozenu y4eOHOro B3aMMOACHCTBUS HE CKIIAJ(BIBAIOTCS CaMU MO ceOe, a OTpakaloT ypOBEHb NMPo(ecCHOHATbHON
KOMIIETEHTHOCTH, YETKOE BH/ICHNE ONIKAUIINX U OTAAJICHHBIX EPCTIEKTHB IPIMEHEHNUS CTYJICHTaMH TTOyIEeHHBIX 3Ha-
HUH ¥ YMEHUH, B TOM YHCJIC B IPAKTHIECKOM paboTe.
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AHHOTAIUA
J. CYBOTA. MOTUBAIUSA NTHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB KAK O/JIMUH N3 OCHOBHBIX
ICUXOJIOI'MYECKUX ®AKTOPOB YCIIEHIHOCTHU OBYUYEHHUS YKPAUHCKOMY A3BIKY

B crarbe paccMoTpeHa nmpoOiieMa MOTHBAIMH, 0COOCHHOCTH Tporecca (POPMUPOBAHMSI MOTHBAIIMN TIPH U3y4e-
HUM YKPAMHCKOTO S13bIKa, POJIb MOTHBAIMY B PA3BUTHH JINYHOCTHBIX M ITPOPECCHOHATBHBIX Ka9€CTB MHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB. YCIICITHOCTH 00Y4€HHsI HHOCTPAHHBIX CTY/IEHTOB YKPAHMHCKOMY SI3bIKY PACCMaTpUBAETCS B ACTIEKTE OATOTOBKA
OyZylIero crenuaiucTa K npoecCHoHaNbHON AeATeNbHOCTH. ONpeaeaeHbl MOHATHS «MOTHUBALIUS» U «yCIIEITHOCTBY C
TOYKH 3PEHUS] U3BECTHBIX YUCHBIX, NIPEIIOKEHO MEAarornieckoe BuaeHHEe (HOpMUPOBAHNS MOTHBALUU KaK OJHOTO U3
OCHOBHBIX [ICHXOJIOTMYECKUX (PaKTOPOB YCIEUIHOCTH 00y4YEHHsI MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB B HESI3BIKOBOM BY3€.

KiroueBble cjioBa: HHOCTpAaHHbIE CTY/ICHTBI, ICUXOJIOTHYECKHE (PaKTOPbI, IMHI'BUCTHKA, yueOHast e TeIbHOCTS,
YCIICITHOCTh, MOTHBALUS B O0YUCHHH.

AHOTaIisA
JI. CYBOTA. MOTUBAIIS IHO3BEMHUX CTYAEHTIB SIK OAWH 13 OCHOBHUX
MCUXOJOITYHUX ®AKTOPIB YCHIIIHOCTI HABYUAHHS YKPATHCBKOI MOBHA

VY crarTi po3mIsiHYTO HpoOieMy MOTHBALii, 0COOIMBOCTI mporecy (OpMyBaHHsS MOTHBALI ITiJi 4aC BUBYCHHS
YKpaiHCHKOT MOBH, POJIb MOTHBAIlIT B PO3BUTKY 0COOMCTICHUX 1 TPO(QECIHHUX IKOCTEH IHO3EMHHX CTYACHTIB. YCIIIIHICTh
HaBYaHHS 1HO3EMHUX CTYJCHTIB YKpaiHCBKiii MOBI PO3INISIAETHCS B ACMEKTI IMIJrOTOBKM MalOyTHHOrO (axiBus 10
npodeciitHOl MisTbHOCTI. BU3HAUCHI MOHATTS «MOTHBAISY W «YCHIIIHICTE» 3 TOYKH 30PY BIIOMUX YUCHHX, 3aIPOIO-
HOBaHE Tiejarorigne 6adeHHs pOpMyBaHHS MOTHBAIIII K OTHOTO 3 OCHOBHHX TICHXOJIOTIYHNX YMHHUKIB YCITIITHOCTI Ha-
BYAHHS IHO3EMHHX CTY/ICHTIB y HEMOBHHX BHIIAX.

Kiarwuogi cjioBa: iHO3eMHI CTYICHTH, ICUXOJIOTIYHI YMHHUKH, JIIHIBICTHKA, HABYAJIbHA AiSUIBHICTD, YCIINIHICTD,
MOTHBAIISl B HABYAHHI.

Summary
L. SUBOTA. MOTIVATION OF FOREIGN STUDENTS AS ONE OF THE MAIN
PSYCHOLOGICAL FACTORS OF SUCCESS OF TEACHING UKRAINIAN LANGUAGE

The article discusses the problem of motivation, the features of the process to consider the factors forming the
motivation for studying Ukrainian language, the role of motivation in the development of personal and professional
qualities of foreign students. The success of teaching foreign students to the Russian language in the aspect of training the
future specialist for professional work is considered. A theoretical approach to the definition of the concept of "motivation”
and "success" are presented by the most important scientific theories of motivation. The concepts of are defined from
the point of view of well-known scientists, a pedagogical vision of the formation of motivation as one of the main
psychological factors for the success of teaching foreign students in a non-linguistic institution is proposed.

Key words: foreign students, psychological factors, linguistics, educational activities, success, motivation
in learning.
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VYKPATHCBKA TPABHUYA TEPMIHOJIOTIA
B HOBITHIX IOIIYKOBUX IMAPATUTMAX

CydvacHa ykpaiHChKa TepMiHOJIOTIYHA JyMKa TOPOIKEHA «CTPIMKHM PO3BUTKOM Cy4acHOT HayKu B YKpaiHi if cBiTi,
JMHAMIYHOIO TEXHOKPATHU3AII€I0 OJICHHOTO XKUTT» [9, c. 5]. Came ToMy «3 KiHIs XX CT. B YKpaiHCbKOMY T€pPMiHO3HAB-
cTBi HaOyma 0coONMMBOI TOCTPOTH MPOOIEMa TEPMIHOIOTIYHOTO 3a0e3IIeYeHHSI HOBHUX Tary3eil 3HaHb i cep IHTeNeKTy-
QJIBHOT TISUTBHOCTI, @ TAKOXK TEPMIHOJIOTIYHOTO MOCHIICHHS TpaauiinHux cdep» [9, c. 5]. 3a yMOBH aKTHBHOTO PO3BUTKY
HayKH i TEeXHIKH BXe c(hOPMOBaHI TEPMIHOCUCTEMH aKTHBHO ITOIIOBHIOIOTHCS HOBUMH OJIMHHMILIMH, a 11€ MOPOJUKYE I10-
TpeOy B HOBITHIX KOMITICKCHUX JOCTIKCHHSAX PI3HOTATY3eBIX TEPMiHOIOTIH.

OnHe i3 BaXJIMBUX 3aBJIaHb TEPMIHO3HABUMX CTYIIi moJjsirae y 3’siCyBaHHI 3aKOHOMIPHOCTEW CTaHOBJICHHS MO-
HSITTEBO-TEPMIHOJIOTIYHOTO arapaTy MeBHOI raiysi, BU3HaueHHs 1i 00°€KTa Ta MpeaMeTa, OOTpyHTYBaHHS METOANYHUX
MIPUHOMIB 1 METOIONIOTIYHUX 3aca]] aHali3y MOBHOTO Matepiary. OIIsaIoBi mparli MOKJINKaHI He JIUIIE y3araJbHUTH J10-
CJIZIHUIIBKI HANPSIMK 1 MIIXO/M, a i BU3HAUYUTH HOBI MOILIYKOBI OPIEHTHUPHU, 3yMOBJICHI HOBITHIMH TEHJICHIIISIMH PO3BHU-
TKY JIHTBICTHYHOT TyMKH. Cepes TaKoro THITy Hpalb B YKpaiHChKOMY MOBO3HABCTBI CIIiJ] BUJUTUTH IPYHTOBHI PO3BIIKA
JI. IBamenxo, H. Senxo, JI. TypoBCBKOi, ¥ IKHX Ha ITUPOKOMY (PaKTHIHOMY MaTepialli pO3TIISTHYTO CTAHOBICHHS Pi3HIX
JOCIITHAIBKHX MapajiurM y cJI0B’SHCHKOMY TepMiHO3HABCTBI (KiHenb XX — mouarok XXI ct.) [11; 12; 13].

Meroto npeacTaBiIeHol CTaTTi € 3 SICYyBaHHS Cy4YaCHHX JITHIBICTHYHHUX IIJXO/IB /10 BUBUCHHS TEPMiHA 3arajoM i
MIPaBHAYOTO TEpPMiHa 30KpeMa Ha TIi CIIOB’THCHKOTO TePMiHO3HABCTBA.

TepMiHO3HABCTBO sIK HAYKOBHI JUCKYypC moyarky XXI cTOmITTsS XapakTepu3y€eThesi 0araTOBEKTOPHUMH TT1IX0IaMH
JI0 PO3yMiHHSI OCHOBHUX TEOPETUYHHX NMPHUHIMINB Hi€l quciumiiny. Hapasi ii nomrykoBa mapaaurma perpe3eHToBaHa
KUJTBKOMa HammpsiMaMi, 30KpemMa (QYHKIIOHATBHUM, 200 TPaauLifHIM, KOTHITUBHIM i COITIOKOTHITHBHUM. Ba)XTuBUM BH-
JIA€THCS X PO3IVISII Y KOHTEKCTI CJIOB’SHCHKMX TEPMIHOJMOTTYHMX MIKUI Y MTPOEKIIii Ha MpaBHUYY TEPMIHOJIOTIIO.

Ha mouarky XXI cTONITTS HOBITHIMH MiJXOJaMH 10 BHBYEHHS TEPMIHOJIOTI] SIK HayKH i OCHOBHHUX ii 3acan €
COIIIOKOTHITHBHE TEPMiHO3HABCTBO, SIKE ()OPMYETHCS B ME)KaxX KOTHITUBHO-IAMCKYPCHBHOI NMApauTMH Ta Ma€ BUTOKHU 3
OeNbrilfichbKoT MIKOJIM TePMIHO3HABIIB, sIKy ouoiioe P. Temmepman. Sk 3ayBaxye T. CTaciok, «COILIOKOTHITUBHE TEpPMi-
HO3HABCTBO — II€ HAIpPsIM, aIbTEPHATHBHUN OCHOBHHMM IIPUHIMIIAM JIOTIYHOTO TTO3UTUBI3MY, CTPYKTYpali3My, TEpMiHO-
soriunoi mkonu O. Brocrepa, paasHCHKOI TEPMIHOJIOTIUHOI KON, MPAa3bKOi TEPMIHOIOTIYHOI MIKOIH M KaHa/ICHKOTO
HarpsiMy B TEPMIHOJIOTT — TUX PI3HMX IIKIJ 1 HAMPSIMIB, IKi HAJIEXKAaTh JI0 TaK 3BAHOTO «TPAJUIIIHHOTO TEPMiHO3HABCTBA»
[15, c. 39]. HaykoBi nparii 4ieHiB rpyId CBiT4aTh, 10 CHOTOJHI MapajeibHO 3 TEOPIEI0 TepMiHA PO3BUBAETHCS HOBITHS
Teopis (paxoBoi MOBH, SIKa KMBUTH MEPILY 1 Ja€ MOKIIMBOCTI BUBYATH TEPMiH y HOBUX BUMIipaXx, 1 He JIMIIe Horo mpupozny,
a i mpoIecH TepPMIHOTBOPEHHSI, TEPMIHOBKMBAHHS Ta TEPMIHOJIOTIYHOTO MEeHePKMeHTY [15, ¢. 38].

[NopiBHIOIOUM TpajauIiiiHEe TEPMIHO3HABCTBO 1 COLIOKOTHITHBHE, P. TemMMepmMaHn HaBOAWTH MPHUHIMITN OCTaHHBO-
TO, SIKi ICTOTHO BiIPi3HAIOTHCS BiJ TPAAUIIIITHOTO THM, IO COIIOKOTHITUBHE TCPMIHOZHABCTBO MTOYMHAETHCS 3 OJUHHID
po3yMiHHs. OCHOBHA OJMHHIISI COIIIOKOTHITHBHOTO TEPMiHO3HABCTBA — OJMHUISI PO3YMIHHSI (JIesIKi OJIMHMII PO3YMIHHS
MO’KHA CIIPHHMATH B PEabHOCTI, yCi OJJMHUII PO3YMiHHS MOJKHA OCSITHYTH, YCBIJIOMHUTH, 3p03YMITH CBIJIOMICTIO); TEpMi-
HU — 1€ IBUT'YHH IIPOLIECY PO3YMiHHS, OCSITHEHHS CBITY, OCKUIBKH BOHH ITO€IHYIOTh HOBI €TAIM PO3YMiHHS 3 ONEPE/THI-
MHU; Ae(diHilis, 32 COIIOKOTHITUBHUM TEPMIHO3HABCTBOM, — 116 BU3HAYCHHSI OIMHHUII PO3YMIHHS; 3aJIEKHO BiJl TUITY TaKOl
OJIMHMIII BUSIBIISIETHCS OHO3HAUHICTH/0araTo3Ha4yHICTh TEPMIHIB; JUIsl TOCSITHEHHSI PO3YMIHHS T€pMiHa BUKOPUCTOBYIOTh
TaKOX 1 CHHOHIMIIO [15, c. 40—41]; po3yMiHHS — IIe CTPYKTypOBaHa MOisl, OMUHUIIA PO3YMiHHS Ma€ iHTpaKaTeropiHy i
IHTEpKaTeropiitHy CTpyKTypy il GyHKIIIOHY€E B KOTHITUBHUX MOJIEIISIX; CHHOHIMIS i ToJiceMist pyHKIIOHYIOTh y TEPMiHO-
Jorii ¥ BayKJIMBI JUIsl TUHAMIKH pO3yMiHHS TepMiHa [15, c. 40].

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTB1 HayKOBIII IIPAIIOIOTH TOJIOBHIUM YHHOM Yy PIUHIIi TPaANIiiHOTO TEPMiHO3HABCTBA
H TOCIIKYIOTH ClielialibHY JIGKCHKY B YCTaJICHUX HAYKOBHX HAIpsMax 1 aCleKTax, 30KpeMa TaKHX, K 3arajlbHHii, ra-
JTy3€BUH, TUITOJIOTIYHIH, TOPIBHIBHUI, CEMaCiOIOTIYHIA, OHOMACIONIOT1UHUH, ICTOPUIHHUIA, PYHKIIOHATbHIIA. PazoM
i3 TUM, 5K 3a3Ha4ae B. [BameHko, mapanensHO «(pOPMYETHCS HOBHH IMiAPO3/IiT — KOTHITHBHE (KOTHITUBHO-TUCKYPCHB-
HE) TEPMIHO3HABCTBO, 200, SIK MO0 I1[¢ HA3UBalOTh, KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHE, Y THOCCOJIOTIYHE, TEPMIHO3HABCTBO,
1110, 3 OZJHOTO OOKY, MPOIOBKYE YCTalleH] TpaIuilii B IIapHHi Teopii TepMiHa, a 3 IHIIOro — «Ha0yBae pUC, MPUTAMaHHUX
Cy4aCHOMY €TarioBi HayKOBOTO IMi3HAHHA, — MUKIUCIUILTIHAPHICTD (€KCITAHCIOHI3M), BIIKPUTICTh, aCHCTEMHICTb, TI0-
JinapajurMaibHiCTh, aHTPOMIOLEHTPU3M, cuHepreTu3m» [14, c. 48]. 3arasoM OCTaHHIMH pOKaMU TEPMiHO3HABCTBO
PO3BHMBAETHLCS y B3a€MOITOB I3aHUX HAIPsIMax: 3 OJJHOT0 OOKY, Iie TpauIiiiHe TEpPMiHO3HABCTBO, SIKE Ma€ 0araToIiTHIO
TPaJHLIO 1 iCTOPiIO; 3 IHIIOTO — MOSBAa HETPAAUIIIMHUX MOTIISAAIB Ha TEPMIHH SK KOHICTITH, [0 0(OPMHUIIOCS B HOBY
TEUil0 — KOTHITHBHE TEPMiHO3HABCTBO.

BinMiHHMMY O3HAKAMH KOTHITHBHOT'O TEPMIHO3HABCTBA € MOJINAPaIUrMalbHICTh; PO3IIIs] TCPMIHOJIOTI SIK Bij-
KPHUTOI CHCTEMH; yBara 0 aCHCTEMHHX SIBUIL; CHHTE3 MO3MIIM PI3HUX LIKUI I HAlpsIMiB; 3aJIy4eHHS 10 aHaji3y TepMi-
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HOOJIMHUIIb, IPOLIECIB (OPMYBaHHSI TEPMIHOMOHSTD 1 MEXaHI3MIB TEPMIHOTBOPEHHS i CHCTEMOTBOPEHHS MIKHCIUILITI-
HapHUX TIPOrpaM, HayKOBHUX KOHLEIIIH 1 METO/IB Pi3HUX raily3ed 3HaHb; BAOKPEMJICHHS! POJIi TEPMIHOJIOTTYHUX OJIMHHIIb
y HayKOBOMY ITi3HaHHI Ta MHCJIEHHI; B3a€MOJIisl MOBH HAayK{ Ta HAayKOBOIO ITi3HAHHs; BUBYEHHs (DeHOMEHa HayKOBOTO
3HAHHSA, Horo TUmoJorii Ta GopM pemnpe3eHTalii B MEHTaIbHOMY HpocTopi (axiBIs; po3MIsA KOTHITHBHOTO TOTEHIII-
ay TepMIiHOMOHATH, IO Tiependavyae 3’sCyBaHHS TOTO, Y SKOMY (hOpMaTi HAyKOBOTO 3HAHHS BiH 3/iHCHIOBaTHMETHCS
[14, c. 48-49, 53]. Li BuxiaHi TOCTiAHAIIFKI HACTAHOBH peaiizoano B mpaisix O. CeniBanosoi, O. FOxxakoBoi, C. Ctpoii-
koBoi, B. Kanbko, H. [Tumbas, FO. Onemenko, I'. Pakmanosoi, O. Jlemenuyk, M. J[3100u # iHmux. I1ig KepiBHUIITBOM
npodecopa O. Bopobiiooi y 2012 p. ctBopeHo L[eHTp KOTHITUBHHX 1 CEMIOTHYHUX CTYIIH, IKUH 00’ €1HAB YKPATHCHKHUX
(haxiBIiB-KOTHITOJIOTIB.

HesBaskaroun Ha 3HaYHY KUTBKICTb ITPaIlb, TPOOIEMHUMH 3aJTUIIAIOTHCS TUTAHHS BIOPSAKOBAHOCTI TEPMiHOJIOT Y-
HHUX CHCTEM Pi3HHX raiy3eil 3HaHb, HEyCTAJIICHOCTI OKPEMUX TCOPETUYHUX MOHATh. DyHIaMEHTAIBHOIO MTPOOJIEMOIO HO-
BITHBOTO TEPMiHO3HABCTBA € «30epekeHHs OalaHCy MK HalllOHAJFHUM Ta IHTEPHAI[IOHATEHAM, 0COOIHNBO B YKPaiHCHKIN
TEPMIHOJIOTIT», 110 «aKTyai3ye MpodaeMy TBOPEHHS YKPaiHCHKOMOBHUX €KBIBaJICHTIB 10 HOBUX IHIIOMOBHHMX TCPMIHIB,
0COOJIMBO THX, 5IKI CTPYKTYPHO ((hoHEeMHNM, MOp(hEMHUM CKJIaJIOM) BiIIaJICH] BiJl THIIOBUX YKpaiHChKkux» [9, c. 5-6]. 3a-
3HAYEHE BHIIEC CTOCYETHCS W MPABHUYUOT TEPMIHOIOTIT. Y I1ilf rayry3i TepMiHO3HABCTBA BUPOOIICHI TOCIIAHUIIBKI TPAIHIIIT
(mpani H. Aprukynoi [1; 2; 3; 4], JI. Bosiposoi [5; 6; 7; 8], A. Tokapcbkoi [12; 13] Ta iH.), 110 Y3roIKyIOThCS 3 HANPSIMAMHU
PO3BUTKY CJIOB’THCHKOT TEPMiHOJIOTIYHOT TYMKH.

3BepHIMO yBary Ha TepMiHO3HABUI IIKONH, AKi C(OPMyBaINCSA B OIMKIOMY CIIOB’STHCBKOMY IPOCTOpi, 30Kpe-
Ma yKpaiHChKY, O1JI0pYCBhKY, pOCIHCBKY Ta MOJbChKY. bilopychke TepMiHO3HABCTBO MPE/ICTABICHE YMCICHHUMH MOHO-
rpadiyHUMHU CTYIISIMU Ta JUCEPTAiiHUMU NPaLsIMH 13 3arajbHUX MUTaHb TEOPii TepMiHA i MPaBHUYOI TEPMiHOJIOTIT
(mocnimuuku JI. KoBanbosa, B. Kpacheii, JI. MinakoBa (tepmino3nasctBo); I. Kynem, C. Benenukros, A. Karnenko,
B. Mopo3s, T. Cmonscebka, JI. Xpunrmuanosuu, M. Bypakoa, T. Ily3eBuy, M. AHTOHIOK (TTpaBHHYA TEPMIHOJIOTIS).
Bimopycreki MOBO3HABIII aHATI3YIOTh NMPABHUYY TEPMIiHOJOTIIO B Pi3HUX acnekrax: icropumuHomy (H. [amsmrayx, I Ky-
nem, P. Mamanzsmmn); onucoBoMy (I. Kymemr); cmoBotBipHOMy (B. Kpacreit, B. I'ycena, 0. JIyk’siHIOK), TeHETHUHOMY
(M. Makapesnu); napagurmMarnanomy (C. AnicbkoBa); Tepminorpagiunomy (I Kynemr).

Tpaauuiiiai migxoau A0 BHBYEHHS TEPMiHA IPOCTEKYIOTHCS B pOOOTax IMOJbCHKUX TepMiHO3HABLIB. OnHi€0 3
BIJJMIHHMX PHC HOJIECHKOTO TEPMiHO3HABCTBA € HASBHICTH JUCKYCIHHUX TOHSTBH MOBA 3AKOHOOABCMBA Ta MOBA 10PUC-
mig (jezyk prawny i jezyk prawniczy). Lli Tepminu BBiB 10 BXHUTKY b. BpyOnescrkuii (B. Wroblewski) y mpani «Jezyk
prawny i prawniczy» (1948 p.) [19], mponosxyBas po3pobsatu 3. 3emOincekuit (Z. Ziembinski) (1974 p.) [18], a Takox
T. I36epr-Crynammpkuii (T. Gizbert-Studnicki), X. Kypex (H. Kurek), M. 3enincekuii (M. Zielinski), B. Tyminanscpkuii
(W. Tumidalski) Ta inmi. Koo iHTepeciB MoibChKUX HAYKOBIIIB CTAHOBUTH icTOpU4Ha TepMmiHomnoris (A. 3aiina (A. Zajda),
I. llenmankoBebka (1. Szczepankowska)); ropuciinrsictuka, ado ninrsicruka npasa (M. CobemeBcbka (M. Sobieszewska),
€. Tenxom (J. Pienkos$)); Tepminonoriuna nexcukorpadis (C. XKyposcbkuii (S. Zurowski)); CTPYKTYpHO-(hopMmanbHuii
anai3 npaBoBux mouATh (M. Cmomnak (M. Smolak)); crpykrypHo-cemantrunnii actiekT (K. Toprux-Mixanak, . [xunbex
(K. Gortych-Michalak, J. Grzybek)); xonTpactuBHe Tepmino3HaBcTBO (€. Mixanbsceka (E. Michalska)).

YV o 30py HayKOBIiB repedyBae ekcupecis i OIiHHI KoHOTamii TepMiHiB KpuMiHaigsHOTO mpaBa (K. Kencumpka
(K. Kesicka)); cimoBotBipHi 0cobnmuBocTi Tepminoorii Tpyaosoro mnpasa (K. Cesepr (K. Siewert)); iekcrka HOpMAaTHUB-
Ho-1paBoBHX akTiB (A. XoayHb (A. Chodun)); rpamariuHi BIacTUBOCTI mpaBHUYOi TepmiHonorii (M. AHApyIIKeBHY
(M. Andruszkiewicz)); 3ano3uuenss B cyomosi npasa (C. Jlykma (S. Luksza), IT. [lIsenunipka (P. Swigcicka)); roromu-
naxtuka (M. Txenax (J. Grzelak)); MoBa mpasa (P. 3aBnouskuii (R. Zawlocki)).

VY nosnbchbKOMYy MOBO3HABCTBI, Ak 3a3Hadae O. JlyheHrok, nepeknaj MpaBoBUX HOPM € OCHOBOIO JOCIHIIKEHHS
3axoHOomaBcTBa [ 10, c. 324]. Hait0inpI1 3HaHIMHA MTOTBCHKIMH HAyKOBIIIMH TeOpii mepexaay cyoMoBH mpasa € b. Bpy-
onescwkuii, T. [136epT-Cryanunskuii, M. 3enincekuii, 3. 3eMOinchkuii, /1. KexKkoBchbKa, 1. Kxusna, I, Oiiresny, €. ITen-
ko, 5. [To3nancekuit, b. Xanac (B. Wroblewski, T. Gizbert-Studnicki, M. Zielinski, Z. Ziembinski, D. Kierzkowska,
J. Krzywda, G. Ojcewicz, J. Pienkos, J. Poznanski, B. Hatas). B ocranne necsitmiiTrs IXHe KOJIO pO3IIUPHIIOCS 3aBIsi-
xn mpansv E. Komraankoseskoi-Oxonchkoi (E. Ko$ciatkowska-Okonska), F. JTro6oxu-Kpyrmik (J. Lubocha-Kruglik),
I1. Kozanenskoi (P. Kozanecka), I1. HoBak-Kopu (P. Nowak-Korcz) Ta iHmmx.

[TonbcpKe TEpMIHO3HABCTBO MA€ IIE OAHY BH3HAYAIBbHY PHCY: MPAaBHUYY TEPMIHOJIOTIIO 3/1€OLTBIIOTO CTYHifOIOTH
npasuuku (B. Bpyonescokuii, 3. 3em6incekuit, M. 3enincekuit, T. Ti36epr-Crynauubkuii, P. 3aBnonpkuit). Jluie B ocranni
JECATHIITTS 10 HUX aKTHBHO J0ny4aroThest MoBosHasii (K. Toprux-Mixamak, M. Dxubek, €. Mixanscbka, K. Kecuipka,
K. CeBepr Ta iH.), 1110 3yMOBHJIO PO3IVISAA CYTO JIIHIBICTUYHHX ITUTAHb [IPABHUYO] TEPMIHOJIOTi, 30KpeMa JISKCHYHOTO CKJIIaJLYy,
Ipo0IIeM 3aro3UUeHHSI, IPaMaTHYHUX 0COOIMBOCTEH CyOMOBH TIpaBa, MoITiceMii TPaBHUYMX TEPMiHIB, SIBUIIA ACPUBALIii.

[TupoKuM KOPITyCOM TEPMIHOJIOTIYHHX POOIT BiI3HAYAETHCS POCIHChKE MOBO3HABCTBO. Lli CTy/Ii1 BUKOHAHI B MEX-
ax TPaIuIiifHOTO TepPMiHO3HABCTBA, IO JEMOHCTPYIOTH HacamIiepes AOCHTIHKeHHS MPaBHUYOI TEPMIHOJIOTII, 30KpeMa
YHCIICHHI AMCEePTalliiiHI palli TaKUX JOCIIIHUKIB, sIK €. €piioBa (TEepMIHOJIOTISI KPUMIHAIBLHOTO MPaBa, JIEKCHKO-CEMaH-
THUHUH 1 QyHKIioHANBHUN actiekTn), JI. TonnkoB (TepMiHOJIOTISE KpUMIHAIBHOTO MpaBa, icTopuuHuii acrekT), H. Cmup-
HOBa (LIMBUIbHE ¥ aaMiHICTpaTHBHE NpaBo, icropuyHui acnekr), JI. KonecHukoBa (TepMiHOJIOTISI MIXKHAPOIHOTO TPH-
BarHoro npasa), H. borgapesa (tepminosnorist kpuminansHoro npasa), C. llleBuenko (TepMiHOIOTIS IMBIIBHOTO TIpaBa,
MOPIBHSUTBHUH acmekT), I. IBaHiBChKa (TepMiHOIIOTIS TOAATKOBOTO MPaBa B 3iCTABICHHI POCIHCHKOT I aHTITIHCHKOI MOB).
VY minomy BiA3HAYMMO OCOOJIHMBY yBary poCiiiChKHX HAYKOBIIIB J0 3aralbHOTEOPETHIHNX MTUTAHb TEPMIHO3HABCTBA, 1CTO-
PHYHOTO Ta MOPIBHSUILHOTO acTeKTiB. JJOCIIIKCHHS TePMIHOIOTIYHHX TTOJIIB Taay3ed FOPUIHYHOT TSPMIHOJIOTIT 3arajioM
30cepe/pkeHe Ha IyOIiYHUX TaTy3sx npasa.
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Issue

VYKpaiHCbKOMY TEpMiHO3HABCTBY, 30KpeMa B IIAPMHI MPAaBHUYOT TEPMIHOJOTIT, BIACTUBHIA TPAJUIIHHUN TiIXi]
B omnuci koprycy (axoBoi Jekcuku. [IpoTsiroM ocTaHHIX AeCATUPIY 3°SIBHJIACS HU3KA IMPallb, MPUCBIUYCHUX MPaBHUYIN
TEpMIHOJIOTIi, cepe]] SIKMX CIIiJI Ha3BaTH PO3BIJKHM TaKMX HayKoBLiB, sk H. Aprukyua, 1O. [Ipanix (TeopeTnuHuii acnekt
npaBHIYOI Jekcukn), M. [lanouko, M. [1anbko, O. Kanentok, O. Umup (icTOpHYHUHI aclieKT BUBYECHHS FOPHIMYHOT TEpMi-
Hoorii), M. Bep6erern, H. Tpau (icropuunmii i pyHkunionansauit actiekt), C. KpaBuenko, B. lemuenko, M. JleoHeHKO,
I. Kouan, A. Tokapcrka (KyisTypa ropuanaHoi MoBu), C. ToncTa (CTpyKTypHO-CeMaHTHYHHH actekT), I. OnydpieHko,
I. 'ymoBchKa (CI0BOTBIpHI 1 CTPYKTYpHI Xapaktepuctikh), O. bisoycosa (rpamariyuHi 0COOIMBOCTI MOBH TIpaBa).

3HayHy yBary yKpaiHCbKi TEPMIHOJIOTH NPHUIUISIOTH 3iCTABHOMY aHaii3y TepMiHocucteM pizHux MoB (O. ba-
JlaHaeBa (CIOBOTBIPHMH, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHMI acleKTH HAa Marepialli pociiicbkoi, yKpaiHChKOI, HIMEIBKOI Tep-
MiHOJIOTiH), A. JIsSmIyk (ceMaHTHYHA CTPYKTypa IOpUANYHHUX TEPMiHIB yKpaiHChKOi i aHmIiiicbkoi MoB), I. 'ymoBchKka
(anrmilichka IOPUANYHA TCPMIHOJOTIS B YKPATHCHKUX IOPUANYHUX TekcTax), . CepreeBa (aHTIIOMOBHI 3al03MYCHHS
B YKpaiHCBKiH mpaBHUYiil Tepminocucremi), O. [abmiii (Mi>KMOBHa OMOHIMIif B IOPHAWYHUX TEPMIHOCHCTEMAax Hi-
MelbKoT i ykpaiHchkoi MoB), B. CHilap (TepMiHOIOTisSE KpUMIHAIBLHOTO MpaBa Ha MaTepiaii Cy4acHOTO OpPUTaHCHKOTO
i ykpaiHchkoro ropuauuHux auckypcis), H. Kypax (cyuacHi TeKCTH KpUMIHAJIBHOTO Ta CIMEHHOrO IpaBa HIMELbKOi i
YKpaiHChKOi (haXOBHUX MOB y 3iCTaBJICHHI)).

MoB03HaBIII aKTHBHO CTY/IIIOIOTH TEPMIHOCHCTEMH OKPEMUX Tally3ell npasa, 30kpemMa koHcTuTyniiHoro (I. dapiom,
I1. Jlynpo (icTopmuHHMIl acIieKT)), KpuMiHaIBHO-TIponecyanbHoro (H. Pykomsaraceka, b. Cremrox), kpuminaneHoro (JI. Ta-
moHoBa, JI. BacumekoBa, B. Pamenpka), musinsaoro (M. IleBuenxo, P. Monactupcerka), dinancosoro (O. IImumskiBebka),
criopruBHoro (I. ITporwk), a Takox TepmiHoorito 1uBLUIBHOTO 3axucTy (O. KyuepeHko), cy0Bo-MeAnuHy TEpMIHOIOTIO
(T. Jleniexa), 1opuIM4HY JISKCHKY CYIOBHX IIPOMOB aJiBoKaTa ii mpokypopa ([loy Kerons), cynoBy Tepminosnorito (1. KoryH).

AKTUBHO BHBYAIOTH IOPUAMYHY TEPMIHOJIOTIIO Taki yKpaiHCchKi npaBHukH: 1. Yeenko, [1. bantamxu, O. Ky-
HapboBa (yHidikamis Ta crannaprusamis opuauanoi tepminosnorii), C. KpaBuenko, M. Jlio64enko, C. I'omosarwuid,
C. 3apxiHa (3arajgpHa XapakTepHCTHKa MOBH 3akoHonmaBcTBa), O. Kamentok, J[. JlroGueHko (miaXpoHIYHHN Mmiaxinm),
K. Tpuxmi6 (KOHTpacTHBHHH acleKT, yKpaiHChKa Ta €BpOIEWChbKa 3aralbHONpaBoBa TepMmiHoioris), JI. Uyminna,
H. Caroxina, T. Iynam, B. Kapabaus (repmeneBruunuii acnexr), B. Pagenpka (MoBa kpumMinaiictukn), M. borocinos-
chKa (TEepMIHOJIOTIS CY/IOBOT €KCIIEPTU3N).

OTKe, aKLIEHTY€EMO yBary Ha TOMY, 1110 TepMiHO3HaBCcTBO XXI CTOMITTS — 11€ cTpaTerist 6araroacleKTHOro BUBYCH-
Hs TEPMIHIB Y TOE€HAHHI TPaIUIIIITHOTO Ta KOTHITUBHOTO MiAX0/iB. COIIOKOTHITHBHUI MiIX1/ 10 PO3yMiHHS TepMiHa TIe-
pebyBae Ha crafii TeopeTnaHOTo opopMireHHs. [IpaBHHYA TEPMIHOJIOTIS € BIIKPUTOIO CHCTEMOIO, ITIOTpeda peryaroBaHHS
HOBHX (pOPM IIPABOBITHOCHH 3yYMOBIIIO€ MOSBY YHCICHHUX TEPMiHIB, 30KpeMa i ciMeiiHoTro mpaBa. TepMiHOIOTIs ciMeii-
HOTO MpaBa sIK HUTICHIH (OPMAHT CIelialIbHOT JIEKCUKH OTPeOy€ CHCTEMHOTO PI3HOACHIEKTHOTO aHaJi3y 3 ypaxyBaHHIM
ICTOpHYHMX eTarliB 11 GOopMyBaHHs Ta Cy4aCHUX TEHJICHLIIH PO3BUTKY, 1110 CTAHOBHUTH MEPCIEKTUBY MOAAIBIINX CTY/IIH.
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AHoTanis
I. YC. YKPAIHCBKA ITPABHUYA TEPMIHOJIOI'ISI B HOBITHIX HOIITYKOBUX MAPAJUTMAX

VY cTarTi 1OCIHKEHO CyJacHi JIIHTBICTHYHI TEHJICHIIT, 110 copMyBasluCsS B TEPMiHO3HABCTBI, y 1X Mpoekmii Ha
MOBY IpaBa. BinzHaueHO HOBITHI MiIXOM IO BUBYCHHS TEPMiHA, XapaKTEpHI ISl PI3HUX TEPMIHOJIOTIUHUX IIKLT. 30Ce-
PEeMKCHO yBary Ha TOJIOBHHX TI1IX0JaX YKpaiHCHKOI TePMiHO3HABUYOI IITKOJIH, SIKi TIOJNATAIOTh Y TIO€THAHHI TPAIUIIITHOTO
Ta KOTHITHBHOTO TEPMiHO3HABCTBA. [IpoBeeHO aHaNi3 MOCHIIKEHb MPABHUYOI TEPMIHOMIOTIT i aKIIEHTOBAaHO yBary Ha
TEPMIHOJIOTT CIMEHHOTO TIpaBa, sika € HalMEHII JI0CJII/PKEHOIO Ta MOTPe0y€e KOMIUIEKCHOTO BUBUCHHSI.

KorouoBi cjioBa: TepMiHO3HABCTBO, TPaJMLiiiHE TEPMIHO3HABCTBO, KOTHITHBHE TEPMiHO3HABCTBO, COLIOKOTHI-
THUBHE TEPMiHO3HABCTBO, TEPMiH, IPABHUYNI TEPMiH, TEPMIHOJIOTISI CIMEHHOTO NpaBa.

AHHOTALMSA
A. YC. YKPAUHCKAS IOPUJUYECKAS TEPMUHOJOI'USA
B HOBEHMIIUX TOUCKOBBIX TMMAPAIUTMAX

B cratbe nccieioBaHbl COBPEMEHHBIE IMHIBUCTHYECKHE TEH/ICHIIUH, KOTOPbIE COPMHUPOBAINCH B TEPMUHOBEIE-
HHUH, B UX MPOEKINHU Ha A3bIK NMpaBa. OTMEYCHBI HOBEHIINE MOAXOABI K H3YUCHUIO TEPMUHA, XapaKTepHbIC I Pa3HBIX
TEepMHHOJIOTHYECKUX 1Ko, OOpaiaercsi BHUMaHWe Ha IVIaBHBIE MOAXOJbl YKPAMHCKOW TEPMHHOJIOTMYECKOH ILKOJIBI,
KOTOpBIE 3aKJIIOUAIOTCS B COUETAHUU TPAJULIMOHHOIO U KOTHUTUBHOIO TepMHHOBeAeHMA. IIpoBeneH aHamu3 uccieno-
BaHUI IOPUINYECKON TEPMHUHOJIOTUH, aKLIEHTUPOBAHO BHUMAHUE HA TEPMUHOJIOIMU CEMEHHOIO MpaBa, KOTOpas MEHee
HCCIIEI0BaHA U HY)KIACTC B KOMIUIEKCHOM U3Y4YE€HHH.

KuroueBble ¢j10Ba: TEPMUHOBENCHUE, TPAIULIMOHHOE TEPMUHOBEIEHHE, KOTHUTUBHOE TEPMUHOBEICHUE, COLIHO-
KOTHUTUBHOE TEPMHHOBEACHUE, TEPMUH, FOPUINYECKUI TEPMUH, TEPMUHOJIOTUSI CEMEWHOTO IIpaBa.

Summary
G. US. UKRAINIAN FAMILY LAW TERMS IN MODERN LINGUISTIC TENDENCIES

The paper analyzes modern linguistic tendencies, which formed in terminology studies, in their projection on legal
language. Registered that the newest approach of study a term, which are characteristic to different terminological school.
Formulated the main approaches of Ukrainian terminological schools, which conclude with combination traditional and
cognitive terminology studies. The author describes researches of law terms and accented attention of terminology of
family law, which is less researched and is needed complex study.

Key words: terminology studies, traditional terminology studies, cognitive terminology studies, sociocognitive
terminology studies, term, law term, family law terms.
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YK 821.161.2 Onecb I. LlypkaH

Kanouoam inonoziunux Hayx,
doyenm Kagpedpu coyianbHux
KOMYHIKaYitl

Xepconcwrozo 0epaicagrnozo
YHIieepcumemy

TBOPYICTH OJIEKCAH/IPA OJIECS B OLIHII CYYACHHUKIB

TBopuuii mopobok Onekcanapa Onecs € JOCUTh OPUTIHATBHUM SIBUILEM B ICTOPIT yKpaTHCHKOT JiTeparypu XX CT.
Moro eBomOLiitHMiT PO3BUTOK GyB HEBIiAPHBHMIA Bijl BITUM3HAHOTO Ta 3arabHOEBPONEHCHKOIO JTiTEPaTyPHOTO MPOLIECY.
TBopuicTb moera 1ikaBa CTUIHOBUM CHHKPETH3MOM HEOPOMAHTHU3MY 3 (hONBKIOPHOIO TPaIHIIi€l0, TTO3HAYEeHa IPECHMBO-
JCTCHKUMH TCHICHITISIMHA TTOYaTKy XX CTONITTS.

Iepmi pokn ykpaiHCHKOT HE3aJI€KHOCTI CTajdd 4acoM TOBEPHEHHs eMirpanTchkoi craamumun Onexcangpa Ome-
cs. ABTOpamMu (paxOBHX, X0U 1 MEPEBAKHO TUTBKHU MPHHATITHAUX cTynii, Oymu 1. lenuciok, JI. [lem’sHiBchKa, FO. KoBais,
JI. Mopos3, B. Tlorpebdennuk, P. Panumiescekuii, [1. Xpornko, B. SIpemenko, a nizuime I. Bypnaka, M. XKynuucbkuii, M. Ko-
nak, H. Manrorina, M. Cysnuma Ta iH. CUTyaIlifo JeII0 3MIHUINH MOJIOZI TOCTITHUKH, TIOMDK IHIIIOTO 1 TeMaMU CBOIiX JTUC-
epraniiiaux pociimkens (H. Jlucenxo, O. Omiitauk, P. [Tapxomuk, P. Txopyk, O. Lananosa, O. Yenenuk, 1. YepHosa Ta iH.).
Taxkox Hanexuts 3ragat poootu JI. [omom6, JI. [opbomic, JI. 3aBaniit, O. Kaminuyk, T. Konoruyk, C. Pomanosa, P. Pynuka.

[Insx miTepaTypHO-KPUTHYHUX 1 MOJANBIINX 1CTOPUKO-TITEPaTypHUX CyMKeHb Ipo Onecs y KOHTEKCTI YKpaiH-
CBKOTO CBITOBOTO MOJIEPHI3MY 3 TOYHICTIO Maike J3epKabHOTO e(EeKTy BiITBOPIOE TPYAHOII i TapaJOKCH CTAHOBICHHS
JITepaTypo3HaBuoi JyMKH. BennuesHnuii o0csr criafinHu noeTa, TPYJHOILI METOI0JIOITYHOTO XapaKTepy, IIUPOKa aMIl-
JIITya OIIHOK BiJ 0€33aCTePEeKHMUX 3aXOIUICHb IO TIOBHOI Herallil, HeOCTYMHICTh MEPIIOIKEPEI CTAOTh Ha 3aBajli 110
CTBOPEHHS Ha Cy4aCHOMY piBHI JliTeparypHoro moprpera Oxecs.

Tax, peuensis 1. @panka Ha 30ipKy «3 KypOoro pagicTs oOHsIack» y «JlireparypHo-HaykoBomy BicHHKY» (1907),
BHKJIMKABIITH PEaKIIifo, BiITOMIH SKOi BiTIyBa€EMO i ChOTO/IHI, Hece y co0i MOAMX JIiTepaTypHHUX AUCKYCiii modaTky XX cTo-
nitta. [lonemika . @panka 3 M. BopoHuM i3 TIpHBOIY MIATOTOBKH 10 BUAAHHS albMaHaxy «3-HaJ XMap i 3 JOIUH», IKOIO
PO3MOYMHAETHCS TEOPETUUHHI JIMCKYPC PAHHBOTO YKPaTHCHKOTO MOJIEpHI3MY, Jlalla KapOoBaHe MoeTHYHEe POPMYJTFOBaHHS
€CTEeTHYHHUX TO3UILIH JIiTepaTrypHOro Merpa rnovyarky XX crouirTrs — Binomy «Ilocesty», 1o yTBepKyBajia CHHTE3 HOBa-
TOPCBHKOTO TOIIYKY 3 TTah0COM «OTHIO B OJIeKi clioBay. Perensis Ha 30ipky Ouecst HanMcaHa HEMOBOM JIBOMa aBTOPaMHU:
TOHKHM KPUTHKOM-ECTETOM, 1[0 PaJIi€ 3 OB y PiIHOMY ITHCBMEHCTBI «MOJIOAOT CHIIN», «MalCTpa BipIIoBoi popmm», — i
CYBOPOTO aJIeNTa rPOMA/ISHCHKOTO 3By YAHHSI. 3BizcH ii Iemo HepiBHUH, MiCIIIMHI ipOHiI{HI/Iﬁ TOH, ITEBHA HEOHO3HAYHICTh
CYI’KEHb, 3aTOCTPEHICTh 06pa3H0ro BHCJIOBY, 1110, 33yBa)KHMO O7Ipasy, y >1<aHp1 perensii € pqu}o IIIJIKOM TIPUHHSITHOIO.

Hymaemo, 1o He CTUTbKM PPaHKOBI CY/DKEHHS, CKIJIBKH HOTO IpOHIUHICTB, YIIOBHI 3p0O3yMmiia 3 OIIANy Ha aTMOC-
(epy JiTepaTypHOro XHUTTs noyatky XX CT., BUKJIHMKaia 3arnepedeHHs 3 6oky B. [Tauoscwkoro y crarti «Iloe3is mepe-
nomoBoi xBui» («/limo», 1907). He Bka3ytoun uepes mieTeT 10 ocodbucTocti dpaHka npi3BuUIlia OBaKAaHOTO KPUTHKA,
KOTpPHUl I03BOJIUB COO1 HEBIAMOBITHUHN, 13 HOTO TOIISY JKECT, aBTOpP CTAaTTI BBaXKa€ HEJOPEYHUM 1 OOpa3IMBUM JUIs
MOJIOZIOTO TAJaHOBHUTOTO IMOETa-TipHKa TE, IO HOT0 «IOMIaJMIN IO TOJIOBI 3 IPOHIYHOIO YCMIIIKOIO, SIK AUTHHY, 3a
coJoBeiikoBe «1BipiHbKaHHI» [11, Ne 279, 1]. Bognouac B I1agoBceknii He 00MeKy€eThCS TPATHEHHSAM TI0-CBOEMY «000-
POHHUTHY MAPOCTKH HOBOTO Ha IPYHTI MOJIO/I01 YKPATHCHKOT MOe3ii Bifi 3BEpXHBOT0 CTaBJICHHS crapuinxX. OCKUIBKH HOro
CTATTs € BXKE HE BIATYKOM Ha 30ipKy «3 )KypOor0 paicTh OOHSIIACHY, a KOHICTITyaIbHUM BUCTYIIOM II[OJI0 MICIISI IIOCTIB
HoBoi renepanii M. @instHchKoro Ta O. Onecst y po3BUTKY YKpaiHCBHKOI JIpUKH, B Hill IIUpIIe, HDK y penensii | dpanka,
PO3KPHBAETHCS CYCIIUIBHAI KOHTEKCT TBOPUOCTI IIUX MUTIIB 1 IIONTHOIIOETHCS, 30KpeMa, TPAKTOBKA MUTAHHS IIPO TPoOMa-
JsiHChKe 3BydaHHs OneceBoro ciosa. B. ITadoBchbkuii OB’ 3B XapakTepHy /ISl TO€Ta aHAKPEOHTIBCHKY PaiCTh XKUTTS
3 Oro BiAYyBaHHSIM IIPUHAIIEKHOCTI 10 «BEIMKOTO MOJIOJOTO HAPOMYy», IO 1 JIa€ TiICTaBU BOaYaTH Y HbOMY BHPa3HHKa
JIlyXOBHHUX CHIJI TOTO HAapoOJly, BilllyHa HOTro MaiOyTHBOTO PO3KBITY i «BH3HAYHOI KOJIUCH poui 1 ictopii» [11, Ne 282, 4].
Sk 6GayMMoO, KPUTHK HE 3allepeuye JyMOK 3aKOHO/ABIS JITEpaTypHHUX MPUCYIIB, @ TUIbKU YTOYHIOE i JIOTIOBHIOE TX.

[ikaBo, 110 iHIIi BIATYKH Ha 301pKy «3 5KypOOoI0 pajicTh 00HSIACH» 310100 TIOBTOPIOIOTH Y PI3HUX Bapiallisx
peuensito 1. dpanka. B ynicon 3Byunts, Hanpukian, 3amitka O. Jlynpkoro y «bykosuni» (1907, Ne 70), sikoi, MaOyTh,
3yMHCHE, B/IAIOYHCh HaBITh JI0 3arOCTPEHHS MapagoKciB cTiito PpaHKoBOI pereH3ii, BUKOPUCTOBYE MOPIBHSIHHS IOETa
3 BECHAHUM CITIBOYMM NITaXxoM: Tak, OJlech — «He Ha MyApIiCTh XOpyloda CTapeHbKa COBa, aje MOJOAMI MTaxX, COIOBIH!»,
CIiBellb 31 «CBOIM BiKE€ HUHI IPAIliO3HUM, JIETKUM 1 TOETHYHUM BUCIOBOM» (Y PpaHka — «MaiicTep JIerkux, rpaiio3Hux Ii-
ceHb» [15, ¢. 224]. Y dhopmyau, o Bxe HaOymu notmpennsi, O. JIyibkuil BKIIaa€ SIKUICh CBil 3MICT, IEBHY MOJICMIYHICTh
CTOCOBHO omiHOK |. ®panka. [losiBa «comnoBisy Onecs pagye KpUTHKA MepeayCiM 3 Ti€i IPUYUHH, 0 Y «Oe3TalaHHOMY»
JIHB BiH BUTICHSE 3 Miclb, MPU3HAUYCHNX 11 CHHIB My3, «Kanenpropoachkux Ta iHmmX YepKaceHKiB» — IUX «HEIO0-
TEITHAX HACTITHHUKIB 3aCITy>)KEHOTO BIIPOYiM, aje BCE-TaKHM CyXOro i JiepeB’stHoro moeta mpo0pomnis [pindenkay. Jlympkuit
ke Oaunte Onecs cepen Takux moeTiB, sk b. Jlemkuit, [1. Kapmancekuii, B. ITadoBchkHiA, «a KOJM MHPIIE TISIITH», TO 1
Jlecs Ykpaiuka, B. llypar, O. Makogseit, M. UepHsiBcbKuii. Yce 11 IeCh Y MIATEKCTI CIIPSIMOBaHE MPOTH No3ullii . dpanka,
SIKW, MOBJISIB, Y3aKOHIOE Ha YKpaiHcbkomy [lapHaci miclie IpyropsiiHUX IOETiB, HEIOOLIHIOIOYH CBIXKI TajaHTH. | 3HOBY
K TaK{ MPU HasIBHOCTI BHYTPIIIHBOI ono3uiiiHocTi momo 1. @panka npenmerHoi nosemiku B cymkeHHsIX O. Jlynpkoro
Hemae. [Toni6uo 1o B. [TauoBChKOTO BiH Y HOMYCH JIOITOBHIOE HOTO CIIOCTEPEKEHHS, ajle Y IIJIOMY iX HE 3arepeqye.
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CniB3ByuHor0 @paHKoBIi OIiHII TepInol 30ipku Oecst BUSBIAETHCS i yMIIIICHA Y IpyroMy HoMepi « YKpaiHn» 3a
1907 pik penensis JI. TTaxapeschkoro. Ii aBTop Tesx 3BepHYB yBary Ha CBiKiCTh, HOBH3HY, MeIO/iiiHicTh Biputis Onmecs,
SIKI «TaK 1 MPOCATHES, 00 MoKIacT ix Ha My3uky» [10, c. 262], i Tex, neperykytouucs 3 I. ®pankom, Bkazye Ha He-
JIOCTaTHICTh BUSIBY Cy0’€KTHBHOTO Havaja y TPOMaAsHCHKIH sipuii noera. Y Toi 4ac sk [. @panko BOayae y moesisx
30ipKH «MOMEHTAJIBHI HACTPOT, PaslomIi i >Kaxi MOJIOHOT Ay, IepepuBaHi KAPTHHKAMH CydacHOI pOCiiichbKol 00poTHOH,
TPaKTOBaHUMH TaK CaMO 3aTajbHO, K 1 MOSTHYHI KapTUHH npuponm» [15, c. 224], JI. ITaxapeBCbKHiA TBEPAUTS, IO TOET,
CHJIbHUH YMIHHSIM NIepejaBaTi 0COOMCTI HACTPOI, Y JIIPHII IPOMA/ISTHCBKIM «HE BUSIBIISIE SIK CITiJl CBOET IHAMBIYaJIbHOCTI»
[10, c. 262], X04 1 MparHe 10 TBOPEHHS «I10€3ii OTHUCTOT, Ay’KOT, CMUTMBOT, CTPAIIHOT, SIK CaAMe KUTTSI».

UYepes aBa poku micist JiiteparypHoro aedroty Osecsi, KU BxKe 3°sIBUJIACS i pyra KHIKKa HOro moe3iid, 13 BEIUKO0
3MICTOBHOIO CTATTEIO MiJ] XapaKTepHUM 3aroioBkoM «Hosa noermdna cuna» y JIHB (1909, Ne 7) Buctyrus O. binoycenxo. Ha-
3BOIO CTAaTTi aBTOP MO-CBOEMY BIIITOBXY€EThCS Bit PpaHKOBOI (hpas3u Ha MOUYATKy pereHsii: «BucTynae Mornona cuia...», Moxe
1 CBIJTOMO BKa3yIOUH UM Ha CBiil HaMip MPOIOBKHUTH CIIOCTEPEKEHHSI IMCHUTOTO MoTIepeIHIKa. Briciosineny @paHKoM TyMKyY
PO KOXaHHS i pUpoy sK rojioBHI MoTHBH 1oe3il Onecst O. BitoyceHKo J0MOBHIOE TBEPPKEHHSIM, 110 el « MHOTOTPaHHHI
TaJIAHT BMIIIIA€ Y COOI MIMPOKI €IEMEHTH MOE3ii 1 1[0 TOPOKAHCHKUIT MOTHB — C€ TIUTOMA prica WOro MOSTUYHOT B/Iayi, Bijl HE
HEPO3/IUTbHA 1 — MOYKE — HAWOWLIBIII CHJIBHA 1 XapaKTepHa Uil Hamioro moeray [1, ¢ 12]. BogHodac KpHUTHK yce & 3acTepirae:

<...CBITOIIIST HOTO BHJIMBCS TIOKH IO JIMII Y CAMHX 3arJIbHUX TOUKaX —y ()OpMi CaMHX 3arayibHUX i1eid. KoHKpeTHi cTropoHu
TOTO CBITOIIISITy BUPHCOBYIOTHCS IIIE HE 30BCIM SICHO, i Oararo moesiit Oecst Bpa)xaroTh OLIbIIe KPacor (pOpMH i TIIHOMHOIO
HACTPOIO, HK CHJIOIO TIEPeKOHAHHS, [0 MOYKE TIOXOUTH 3 IIIMPOKOTO 1 ICKPABOTO CBITOIIY aBropay [1, c. 15].

OTiKe, MM MOXKEMO B)XK€ BHJIUIUTH TIEBHI MOBTOPIOBAHI MOJIOKESHHS, HABKOJIO SIKMX MOYMHAIOTH KOHICHTPYBAaTH-
sl AMCKYCIifHI MOMEHTH 1HTeprperaniii paHHboi TBopuocti Onecsi. BoHM cTOCYIOTBCSI BiIacHE TEOPETUYHOI MPOOIEMU:
JIaJIeKTUKU B3a€MOJIiT JIBOX CTOPIH TBOPYOTO CaMOBUSBY, 0€3 SIKUX HEMOXKJIMBE HApPOKEHHS IOeTa-IipuKa, — JYMKH 1
qyTTs1. CTBEpIUKYIOUH, 110 y IEpPIIOMY TOMI CBOiX BipmIiB OJech «IyMOK HE ITOKa3aB HiIKHX», «MOXE, OyIyTh y APYTiM»,
I. ®panko, 3a HamUM TEPEKOHAHHAM, HE 3HEIIHIOE 3pOOJIEHOTO TT0eTOM, a nparHe SIKHAHTOYHIIIE BU3HAYUTH MPUPOIY
HOTO TalaHTy, epeBary eMOLIHHOCTI, JI0HICIHCHKOTO Hadajga B HOrO TBOPYOCTI. 3 I[bOTO BUIUIMBAE i CYIKEHHS II0J0
po0JIEMaTHYHOCTI TIOSIBH JIYMOK Yy HACTYITHIH KHMKI: «A He OyIyTh, TO i TO He 0izia, 3 coloBelika J0CUTh HOro cmBy»
[15, c. 227]. Ectetuka ®paHka IpyHTY€EThCS Ha i7el Cy0’ €KTUBHOIO CAMOBUPAKEHHS SIK OCHOBHOT PO/IOBOT O3HAKH JTipH-
ku. [puitHaTuil y penensii (1opeyHo 4M Hi — TO iHILE NUTAHHS) IPOHIYHUI TOH, 110 BUKJIMKAB PO3/PaTyBaHHS Yy Mpea-
CTaBHUKIB MOJIOZIIIOTO TTIOKOJIIHHSI KPUTHKIB, TI0-CBOEMY BiJIONBAE OCHOBOIIOJIOKHI TEOPETHYHI 3aCa/li BACHOTO.

1900-1910-1 poku — 1e Tepiof] 3aXOIUICHHS YUTAYiB 1 KPUTHKH My3010 Onecs. XpucTs AT4eBChKa IMEHYE TO-
eta ykpaiacekuM [aitne, C. PycoBa — cmiBIieM BoJli, BeIETHEM, «HAWKPAIIUM CYy9acHUM TMOoeToM Ykpainm» [12, c. 280].
M. CpibnsiHCbKHHE BUIUTUB cepel 3100y TKiB ykpaincbkol Jipuku 1909 poky Tpu 30ipku: «Iloesii. Knura npyra» Onecs,
«Ornengit» ['punbka Yynpunku ta «Ilnmusem o mopi TeMuy» I1. Kapmancskoro. «Kumxku Onecs, Yynpunku, Kapman-
CBKOTO, — TBEpANTH BiH y crarTi «Ha Benmukim nusixy» («Ykpaincbka xara», 1910), — ne Haiikpaiui 3’sBHIa MUHYJIOTO
POKy y Hamii moesii. Tpu Moo aBTOpH, KOXKHUIL 31 CBOEIO BHPa3HOIO (pi3i0HOMI€I0, BUSBIIIM HE3BUYAHY y HaIIil Bi-
PIIOBaHi CIIOBECHOCTI CHITY 1 3 IIOBHUM IPAaBOM 3alHSUIM MicIle Cy9acHUX MOCTiB-apTHCTIBY [13, c. 54].

C. €Eppemor Ta M. €BmiaH, sIKi B yABICHHI 0aratboX MOCTAIOTh aHTUIIOAAMH, IPEICTABIAIOTh KPalHi MOMIOCH
JITEePaTypHOI KPUTHKH, HACHPAB/i, BUXOASYH 3 BUMOT MPOQeciiHOT CyMIIHHOCTI, BUSBISIOTh OJJHOCTAHHICTh Y CBOIX
BHUBA)KCHHUX OIlIHKAX TOrOYacHOTo A0poOKy Oecs.

OOu1Ba KPUTHKH MiIKPECIIOIOTh IPUPOIHICTh, HEBUMYILEHICTD, SIKyCh CTHXIMHICTB 1 HE3aIporpaMoBaHiCTh MO-
erngHoro ronocy Mutis. C. €ppemos y crarti «My3sa ruiBy i 3HeBip s» (1909) 3a3Hauae: «Bin mpocTo TBOPHUTH Tak, SIK
oMy Oe3rmocepeHs iHTYiIis HaKkasye, He3aJIeKHO O] CBOET BIACHOT CBIIOMOCTI i TCOPETUYHUX CUMIIATii. BiH mae Te, mo
Mae y TymIi cBOii, — 6ararcTBO 00pasiB i AYMKY PO KUTTEBI KOHTPACTH SIK TOJOBHHUA MOTHB, IO — 3HOB K€ TaKH, MOXKeE,
HE 30BCIM CBIJJOMO — MaHy€ HaJl YCIM JIyXOBHM CKJIJIOM 1oetay [6, c. 156]. Lle cymKeHHsl, 1110 ax HisK HEe BKIAIAEThCS Y
HOLIMpPEHE ysBICHHS Npo Oe3HaniiHuii Tpaaunionanizm C. Eppemona, Oinm3bke 110 nonoxkeHHst M. €BliaHa rnpo mnoesito
Outecst sIK BUSIB €KCTa3Yy, 10 HAPOKYETHCS 13 «IACIMBOTO 3JIMTTA YL 1oeTa 3 Jayuieto npupoam»: «lloesis ioro, abo
Oonaif HalIacaMBINI i1 MOMEHTH, — ce eKkcTasa. | ToMy BOHa, B ITOBHIM TOTO CJIOBa 3Ha4YCHHI, HECBIZOMa, POCTE, SIK POXKa,
1 SIK TTECO SICHOI BOIM BinqOWBae CHHABY HeOecy [5, c. 244].

OxpiM TOTO, O0MBA KPUTHKH, HE TMOAUISIOYH TE3U «IUCTOTO MHUCTELTBAY», 3ByYaHHS SIKO B YKPAaTHCBKHUX yMOBaX
3arajioMm OyJio IeIio HEMPUPOIHUM, OaYHIIH MPSIMY 3aJICKHICTh HACTPoiB OJecs B TSHKKOI CyCIUIBLHOT atMochep micis
nopasku pesosolii 1905-1907 pp. C. €hpeMoB BUCIIOBIIIOE CIIOIIBAHHS HA 3MiHY JyXOBHOI'O CTaHy M0€Ta, IKUH BiTHAM-
JIC CBOE «MYKHE CJIOBOY» cepell «0e3CHIIOro KBUIIHHS, Ta CKapr, Ta HapikaHHs» [6, ¢. 171]. Takoi xx Hafil, CIOBHEHHH 1 M.
€Bman, kaxyuau npo Onecst: «BiH oTpyeHuit Takoxk yoiidoro armocdeporo. Tinbky 110 HOro Jlipuka — 3aHaJTO KUBHH 1
LBITYYHI OpraHi3M, o0 Bifpa3y 3iB’STH, PO3IUIACTHCA y 3aralbHOMY 00I0Ti» [5, ¢. 262-263].

Kputnka mogatky XX cT. BKe BHpa3HO roBopmia mpo cumBoiizm Onecst (C. Pycosa, M. €Bmian), 3’sicoByBana
THTIOJIOT1I0 HOTO TOETUYHUX MOTHUBIB, PO3IIMPIOIOYH ii 10 3aralibHOEBpOTIEChKNX MexK. Tak, 3a BucioBoM C. €dpemona,
Ortech «fae 3pa3Ku CIPaBKHBOI BUCOKOI 1MOE3ii — TO JIariHO1, YNCTEe TeHHEBCHKOI, TO po3nawinBoi, sk y Jleonapai, To
OJIMITIACHKO-BETMUHOT, K y [ere. I cBOs BiacHa, He MO3WUYEHA CHJIa BUYBAETLCS Yy oro» [6, ¢. 158].

HanGanust panHBOTO TIEpioy TBOPYOCTI MOETa BJAJIO IMiJICYMOBYE HamucaHa jemo misHime crarts O. Ipunas
«0O. Onech. 3 mpuBoay 15-TiTHIX POKOBUH TOSBU KHUTH «3 )KypOOIO palicTh OOHSIACEHY. YMIlleHa Ha CTOPIHKAaX MaJlo-
3HaHOTO «YKpaiHchKoro mparopay (1923, Ne 1), s 3MicTOBHA Iparis 1Mo CyTi BUMaja 3 icTOpil HAalIoi KPUTHKH.

Outech, 3a cnoctepexxkenHsiM O. ['puniasi, BOCKpecHB y TBOpUiil yXOBHOCTI YKpaiHH, IIPH/IABICHIN TParikow cBOET
ICTOPUYHOT J10J1i, MOTYTHIO CTHXIilO pajocTi. BiH Haragye KpUTUKOBI THX HOCIIB NEpBICHOT YKPaiHCHKOT TyXOBHOCTI, SIKi
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y TpaJaBHi YyacH CKiaaaiu paaicHi riMan Jlaxoorosi. CaMe 1151 «4yIoBa MEePBICHICT, HEMOPOUYHa HaiBHICTH OsieceBOro
MOCTUYHOTO TAJIAHTY» 3yMOBHJIa, Ha AyMKy O. ['puiias, 0CoOIMBY Kpacy HOTo iIHTUMHOI JIIPUKH, 110 TIOEIHYE Y COO1 MHC-
TEelbKYy CTHXiI0 YKpaiHu 3i 3100yTKaMu €Bporieiicbkoro BucioBy: «l[IcuxonoriyHo BoHa mpaBauBa, TpariuHa i MojepHa
TaK caMmo, sk cpidmucti cHu Mereprinka abo myprypHi mmbuau bomnepay [3, Ne2, c. 2].

VY panniit TBopaocTi Onech, 3a ['pumaem — «He ineoror, sk Jlecs Ykpainka abo @paHkoy», a mepeayciM «HaTXHEH-
HUH MOET-apTHCTY, 1 JIUIIIE Y Mi3HIX 30ipKax «3apucoBYIOThCA B Onecs Iij] BIUTMBOM CTPAIIHOI O0POTHOM HApOIy 3a BOIIO
MOTYTHI OOpHUCH IIIUPE BiUyTOi BU3BOJILHOI 11eonorii» [3, Ne2, c. 3].

JyMKy ripo noeHaHHs y TBopuocTi OJiecst HalllOHAIBHUX JKepell, HaJOaHHSIMH HOBITHIX Te4ii 1HIIMX JiTeparyp
po3BuBaB y 20-x pokax i b. Jlenkwuii. Ioxinsitoun morwsiu O. ['puniast i iHIIMX KPUTHKIB, SIKI IparHyiau Oa4uTH I10CTaTh
YKpPATHCHKOTO TO€Ta Yy MIMPIIOMY KOHTEKCTI SIBHII JIFOJICHKOI KYyJBTYypH, BiH mHcaB: «Olech — OMH 13 THX IIACINBUX
TIOETIB, MOJICPHI HAIPSIMH 3yMIJIH TTOB’S3aTH 3 IIHPOI0 YKPATHCHKOIO Moe3iero. UnTaroun HOTro BipIi, MOTyBarOTHCS BCE
HOBI TOHH, HOBi aKOpAH, Oa4aThCsl KPACKU i HOBI MaJIIOHKH, ajieé BOHM HE HABISHI Uy)XKHHOIO, & BHPOCTAIOTH OPTAaHIYHO 3
YKpPaTHCHKOT'O IPYHTY 1 3B’SI3YIOThCSI HEPO3PUBHO 3 HAILIOIO OSTHYHOK MUHYBIIHHOIOY.

Cepen npais 20-X pp. CBOED KOHIICTITYAIBHICTIO, YCBIIOMIICHHSIM 1CTOPHUYHOI POJIi 1 MOCTATi BU3SHAYHOTO IMO-
eTa y CyCHiJIbHO-KYJIBTypHOMY OyTTi YKpaiHU IOMITHO BHIUISETHCS nepenmoBa M. ['pyrieBcbkoro 10 toBineiinoro «Bu-
6opy moesiit» Oxnecs, mo 3’sBuBca y IIpasi (1923). [ToBepratourch TyMKOIO y HeaJIeKe MHUHYIE, 710 4aciB po30yJ0BH
YKpaTHCHKOI Aep>KaBHOCTI, aBTOP MEPEAMOBH Xapakrepusye Orecs siK CIiBI HalllOHAIFHOTO BiJIPOKCHHS, BUPa3HUKA
HACTPOIB HOBOTO IOKONIHHS YKpaiHCHKOI MOJIOAI, KOTporo YKpaiHa «Bursgaia Bif gaciB lllesuenkay [4, c. 260]. Pazom
i3 TUM KPUTHK TparHe 3a3HauuTH y JIPHIIl [I0eTa 1103a4acoBe, Te, [0 CTABAJIO BIYHUM i HEBMUPYLIMM HaI[lOHAIHLHUM
3100yTKOM Ha Bci yacu» [4, c. 260]. Bin, 30kpema, nomiTus, 1o Onech — «MalcTep MiBTOHIBY», SIKUI TOBOPHUTH MPO CBOT
TIEPE)KUBAHHS «JIETKMMHU» HaTSKaMHU 1 0OpHCcaMu, «HE 3Bipsie CBOTO YYTTS CJIOBY J0 KiHIs [4, c. 261]. Toxx 1 BUCHOBOK
mpo te, mo OJech € «HAHCHIIBHIMINM MPEACTaBHUKOM YKPaiHCHKOTO CUMBOIIZMY» [4, . 264-265], 3By4UTh y I[bOMY
KOHTEKCTI LIIJIKOM 3BaXkKeHO 1 JioriuHo. CaMe y TakoMy HamnpsiMKy, BBakae M. I'pyIieBcbkuii, Mae po3roprarucs y Jlitepa-
TypO3HABCTBI «IIMJIBHE 1 TIOOOBHE CTY/iIOBaHHS TBOPYOCTI ITOETay.

VY mexax miapaasHcbkoi Ykpainu 20-Ti poku XX CT. 1lle HE CTaBUJIM 3HAYHUX MEPENOH Ha IUISAXY CTYIIIOBaHHS
Ouecs. Y 1925 poui Oysio 3ailicHeHe BuiaHHs 1ioro «Bubpanux TBopiBy 13 nepeamosoro [1. dumnosuya, sike BUKIMKAIO
3HAYHMH BIJITOMIH 1 IIMpOKe 00roBopeHHs y Kputuii. OCKUIbKH, 32 TBEPIUKEHHSM aBTOpa epeIMOBH, HEBOIaraHHUHI yac
HE pOOUTH BUHATKIB HAaBITh JJISI «KOPOJIB 1MOe3ii», cirij i 70 Onecst migiiTH «3 KpUTHYHOIO OLIHKOIO, 3 ICTOPUYHO-JIITE-
parypHIM aHamizom» [14, c. 196].

[ITompasna, 3actocoBai [1. @unumoBuyeM KpuUTepii iICTOPUKO-TIITEPATypHOTO aHAJI3y HE B YCHOMY IEPEKOHIIUBI.
BiguyBaetbces, 110 GOpMYIN Ha 3pa30K «IOET — JCKIACOBAaHUN IHTEIITeHT», BUPA3HUK «HAPOIHHIIBLKOT 1/Ie0Norii» Bxke
MOYMHAIOTH HAOMPATH CUIIH 1 3/1iHCHIOBATH CBil TUCK Ha XapakTep JiTepaTypHO-KPUTHYHHUX OLIIHOK Ta Ha IMiAX1Jl 10 Tpo-
6nemu untava. He Bunankoso npaust [1. dunmnosuya, npountana y ToMy X poli sIK JONOBIIb Ha 3acigaHHi [cropuko-
JiTeparypHoro ToBapuctsa npu BYAH, Bukimkana B OKpeMHX MOMEHTax 3arepedeHHs 3 00ky A. HikoBcbkoro # iHIINX
yueHHX. Y JIiTepaTypHy AWUCKYCiO BKIFOUMIIAcCS ra3era «binbIIoBHK», y BUKIAMl SKOT BUCTYIIM ONOHEHTIB JOMOBigada
TPaKTyBAJIUCS SIK CIIPOOH TajbBaHi3aMii Tpyma, o HAUM HiOUTO € A1 HoBoro uynTada Onech.

M. 3epoB Ha3BaB crarTio [1. ®ununoBuya «cnpodor HOBOIO TPAKTYBAHHS» TBOPUYOCTI MMOETA, sIKa «IIEPIII 33 BCE
JIa€ BIUYTH HIK aHamiTukay [7, ¢. 537]. Y 1ipboMy KOHTEKCTI He MO)KHA morofuTucs 3 gymkoro C. [pevanioka, 1o y4actsb
M. 3epoBa y 3rajjaHiii AMCKycii cpuuMHEHa parHeHHsaM 3axuctuty [1. @ununosuya [2, ¢. 268]. Big koro? Ampke M. 3e-
POB IIIJIKOM TIOJiISIE KPUTHIIM3M aBTOpa CIpodn «HOBoro TpakTyBaHHs» Onecs. [TopiBHsHO 3 penensisimu M. Cymumun
y «UepBoHoMy muraxy» (1925, Ne 11-12) ta A. Cauenka y «KutTi i peBomortii» (1925, Ne 10), B IKuX mpu 3araibHil
MO3UTHBHIHN omiHIi mpami [1. @uIumoBnYa BUCIOBICHO # esKi 3ayBaykeHHs, M. 3epoB OUTBII pinryde i mociigoBHImIe
COJIIIapU3YETHCH 3 T KOHICTIIIEH: «...MyIily MPU3HATHCS, 110 MaiKe MIJIKOM MpuiiMaro HUHIMHO oIiHKy [1.I1. ®uumo-
Buua» [7, c. 539]. VY cBoiii cTarTi-BiAryKy BiH KiJIbKa pa3iB MOBTOpIoe, mo Osech «He nepectynuB Mexi 1917 poky 1 s
HUHILIIHBOTO YUTa4a Ma€ iHTepec 3/1€01IbII0T0 ICTOPUYHO-JTITepaTypHH», «HE BUTPUMAB OIHSHOI TPOOU HOBOT PEBOJIIO-
1ii, He BIopaBcst 3 ii XyTOKHIME 3aMOBIICHHSIMIY [7, ¢. 539].

V tpakryBanHi [1. ®unumosnya TBopUicTs OJecs — Ie «TakK 3BaHa «I0E3ist HACTPOIBY, ajie Oe3 Ti€i BUIIYKaHOCTI,
0e3 THX CKJIaJHHUX HIOAHCIB, III0 XapaKTePU3YIOTh €BPOIIEUCHKHUI, II0UaCTH pociichkuit Mmomepn» [ 14, c. 210]. Tomy mo-
CJIIJIHUK 1 HE BIJTHOCHUTH 1OETa JI0 CHMBOJIICTIB, OTO/PKYIOUNCH 3 AymMKoto O. binerpkoro, skuii BBaxkaB i0ro «poMaHTH-
KOM 3 JICSIKUMH pUcaMH iMmpecionizmy» [14, c. 216].

3-nomixk pociiguukis 20-x pokiB XX cr. BiacHy nosuiiro 3aiimaB A. lllampaii, sikuii 3HaueHHs nosiu Onecs y
MTUCMEHCTBI MOB’S3yBaB 13 IPUBHECEHHSAM B YKPATHCHKY JIIPUKY Cy0 €KTHBHHX, HACTPOEBHX MOMEHTIB, BHACIIIOK YOTO
«BOHA 3aJTyHaJa 3 HEYYBaHOIO JI0 TOTO HIXKHICTIO Ta iHTUMHICTIO» [16, ¢. 117].

M. Hosuuenxo (M. HeBpinuit) y crarTi 3 Haronu 40-1iTHROTO FOBIJICIO TBOPYOTO MIJISIXY MHTIIS Y JIBBIBCHKiii ra3eri
«Harmri gui» (1943) Butoku OsneceBoro cioa rykae y TBopuocTi 1. bomiepa, I1. Bepiena, y naHiBHUX 11e5X €BPOIICH-
cekoi dinocodii XIX—XX cr., mos’s3ye ioro 3 Buctynom M. Boponoro, noesieto Jleci YkpaiHku, TisUTbHICTIO «SCTETIB»
3 «YKpaiHCBKOT XaTn», CIIPSIMOBAHOIO HA «EBPOIIEI3allito» PiHOro mucbMeHcTBa. «Came 3 MOJISPHICTIB 1 BUHIILIA IIKOJIA
CHMBOJIICTIB, — TBepAUTH aBTOp cTarTi. — O. Oneck, Mukona Pinsacepkuit Ta ['punpko Yynpunka — i1 4inbHi npeacTaBHA-
KM B YKpaiHCHKiii miTeparypi» [9, c. 2].

3icraBienns 3 Metepininkom, Jlecero YkpaiHKoOI0, pOCIHICEKIMHU CHMBOJIICTAMHU MPUBOAATE TOCIiTHUKA 10 BUCHO-
BKY, 10 JIOCTYITHICTh IIOETHYHUX 00pa3iB-cuMBoicTiB Onecsi 30BCiM HE BUBOIUTH 110€Ta 32 MEX1 CUMBOJII3MY. B ykpain-
CBHKOTO MHTIISI BiH IPOCTO 1HIIMH, HIX y brioka un Benoro, «e cuMBOIH cTaroTh HIOM SKMMHCH 3arajikaMu-IIapagaMm.
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He HacnigyBaHHS 4yXHX 3pa3KiB, a SICKpaBO BHpa)KeHA HaIllOHAJIbHA CaMOOYTHICT, 3TiIHO 3 mo3uiliero M. HoBudeHka,
iIHOCUTB Bary JopoOKy OJecs 1y 3arajbHOEBpOIEHCHKOMY KOHTEKCTI. [[i7IKOM MEepeKoHIMBO it aKTyabHO 3ByUUTb ChO-
rogui aymka: «O. Onech K HACUIIBHIIIMN IPEICTaBHUK YKPATHCHKOTO CUMBOJII3MY CBiZIOMO CTaBHMB CO0O1 NEBHI TEXHIU-
HO-JIITEpaTypHi 3aBJJaHHs 3 METOIO YPI3HOPOANTH, TIOIIMPHUTH i BUBECTH Ha MOJIE €BPOIEHCHKOTO MUCHMEHCTBA — 3aC00n
1 Tpaauiii mIcbMEHCTBa pigHOTO» [9, C. 3].

AHaNITHYHAHN OTIIST MaTepialiB JIiTepaTypHOI KPUTHKN YOTHPHOX ACCATHIIITE TBOPUOi AisibHOCTI Onecs 3’ IBUBCA
3a KiJIbKa MICSIIB 10 CMepTi noeTa — y JroTHeBoMy Homepi «Hammmx nuiB» 1944 poky. Hum crana crarrs I'. Kocrtioka
«0. Orech 1 MJCOBETChKA KPUTUKA», B SIKIH y3arajbHIOIOTHCS 31100yTKH 1 BTpaTH TOrOYaCHUX 1HTEpHpeTaliii TBOpYOCTi
roera i HaKpeCIIOITHCS 1 HOBI 3aBlaHHs. Y BUCBITIICHHI JUCKyciii HaBkoio TBop4ocTi Onecs I. Kocriok, 6e3ymoBHO,
He Mir abcTparyBaTucs BiJ arMoc(epH CyCIUIbHO-ICTOPUYHOrO OyTTS Hamii B yMOBaxX NaHyBaHHS OinbIIOBU3MY. Bin
IUTATE aBTOPIB, AKi nucamu npo Oxecs, Ha BiIBEPTUX HEIPYTiB YKPATHCHKOI KYJIBTYPH 1 THX, IO 32 0OCTaBWUH MapTiliHO-
1ZICONTOTIYHOTO THCKY HAMAaraslucs CKa3aTH MpaBANBE CIOBO IO MOeTa. 3-MOMDK MPEACTaBHUKIB MEPIIOi TPYIH, KOTPUM
Hasexano GpopmyBaru odimiiiny gyMky, I. KocTrok HasuBae mupoko 3HaHoro y 20-x pokax B. Kopsika, sikuii He Mir He
BU3HATH, 1110 came OJiech 3aB/ISIKU CBOEMY BEIMYE3HOMY TaJaHTOBI «OpraHi3yBaB CBIJIOMICTb Ti€l iHTEIreHIII], 1110 TTOTIM
aKTHBHO Oopodacs y BificbkoBi YHP <...> nportu pansHcbkoi Biaam» [8, c. 3]. Y BUMYIIEHUX BU3HAHHIX BIZJOMOTO «Hi-
rilicTa BiJ KPUTHKH, BUPA3HUKA OQIMiifHOI, 103BOJICHOT ineornorii» . KocTrok 3HaXOMUTh IMiATBEPIKCHHS KOJIOCAIBHOT
CYCIUTBHOT POJTi TpoMasTHCBKOT mipuKku Onecs, 3ayBaXKyIO4dH, IO «HE 3 MPOCTOI IIiKaBOCTI 1 HE 3 CEHCalifHNM Oa)xaH-
HSIM OPTOJOKCAJIbHO-TIAPTifHA COBETCHKA KPUTHKA <...> BHJIMJIA CTLIBKU TIOMHI Ha TOJIOBY BEIMKOMY ITOETOBI» [8, c. 3].
Ormsimaroun mpari 20-X poKiB, cepe HUX 1 3raayBani Buiie crarti [1. ®ununosuya, M. 3eposa, A. Illampast, 10CTITHUK
KOHCTAaTy€: TUIBKU 3aBASKH MYXKHOCTI LIMX YYEHHX YKpaiHChbKa Hayka «Bcyrneped o(iliiiHId KpHUTHI, IO Orojocuiia
JyXOBHY CMEpTb I10€Ta, CKa3aja CBOE, XO4 1 He Ha ITOBHUH I'0JI0C BUCIIOBIIEHE CJI0BO 000poHu. [HOMI 1151 0O0poHa Hiia y
(dhopMi KpUTHKH THX 200 IHIIUX 0COOIMBOCTEH moe3siit Oecs, 3ayBakeHb, 3allepeueHb, BiJICIFOBaHb. AJie BCE I JUIS TOTO,
100 MOYKHa OyJI0 CKOHCTATYBaTH PO HOBI, IIIe HEBUIEPITHI MOXKINBOCTI aBTOpa « Kypou i pagocti» (I1. ®unumosny), a
TO 1 Ha BBech romoc 3asBuTH: «Hi, xoporntn Onecs gk moerta B3araii me paHo» (M. 3epos)» [8, c. 5].

I". KocTioK 4iTKO OOTPYHTOBYE CBOFO MO3HUIIIO y AUCKYCIT mpo cumBoiizm Onecs. Sk 1 M. HoBuuenko, BiH He po-
TUCTABJISIE CUMBOJII3M POMaHTHYHHM 3aca/iaM XyJI0)KHBOI TBopUOCTi: « TBepmKenHs, mo Oneck — THIIOBUI HEOPOMAHTHK,
QK HISK HE 3arepeyye Horo MpUYETHOCTI 10 CUMBOJI3MY. Binomo x 00, YMciIeHHI KPUTHKH 1 JOCTIJHUKN CBITOBiAUY-
BaHHS (paHIly3bKHX, HIMEIIBKHUX Ta I pOCIHCHKUX CUMBOJIICTIB BU3HAYAIN YaCTO K HEOPOMAaHTH3M. ... Ta i B3arami cama
MMOCTHKA CHMBOJII3MY Oepe, 6e3CyMHIBHO, CBilf IIOYATOK BiJl pOMaHTH3MY MHUHYJIOTO BiKY [8, c. 4].

Topkatounch iHIIOTO acTeKTy MOBOIB MpoTu OecCeBOTO CHMBOJI3MY — IMPOCTOTH HOTro 00pa3iB-CHMBOIIIB, SKi
MEXYIOTh 3 aJIeTOPisSIMH i HE MAlOTh HIYOTO CIUIBHOTO 3 «OOPOCTAHHIM MpeMeTa CKIAJIHUM 1 XUMEPHUM MarepialioM
acorriarii», I. KocTiok BHCIIOBIIIOE TyMKY, III0 XapaKTCPHUM JJIs1 pOCIICHKIX CHMBOJIICTIB MICTUKO-CCXATOJOTIYHUI Ha-
CTpiil OpraHiyHo He BIACTUBHIA, X04 1 HE 30BCIM uyxuid, OsieceBi, TOMy 110 NIISIX YKPATHCHKOTO IT0€TA MaB «BJIACHY TBOP-
4y 0COONMBICTBY, «CBOIO BEIIMKY i ICTOTHY BiJJMIHHICTB», «CBOIO BCETIPOIIMalouy i BCe BU3HAYAI0Uy» i7Ie10, SIKOIO cTalia
imes aep KaBHOCTI i HalliOHAJIBFHO-COIiaIbHOI BOJi: « ToMy-To i1ei abCcTpakTHO-KOCMOIIONITHYHI 1 MiCTHKO-(iocodivHi,
SIKI BU3HAYaJIM OCHOBHUI TOH POCIHCHKOTO X04a O CHMBOJI3MY, HE MaJi i HE MOTIIM MaTH OCHOBHOTO MIiCIi y HaIIii
YKpaiHChKil JiTeparypi» [8, c. 4].

XapakrepHi s npank M. HoBuuerka, I'. Koctioka, B. [TerpoBa po3koBaHIicTh i cBOOO/Ia BUCIIOBY OyId, Ha JKaJlb,
HEJI03BOJICHOIO PO3KIMIIIIO JTipaTypo3HaBLiB paisiHCbKOI YKpaiHH.

[Mompu TpyaHOIIl 00’€KTUBHOTO i Cy0’ €KTHBHOTO XapakTepy, IO BiIOWINCS Ha 3raJyBaHHX AWUCKYCISIX, PUXO-
BaHil 4YM ABHIH MOJeMili, He3alepeYHNM Ha ChOTOIHI € BU3HAHHS Oecs He MapTiHAIBHOIO, 4 OTHIEIO 3 IICHTPAIBHIX
MOCTaTe PaHHBOTO YKPAiHCHKOTO MOJECPHI3MY I, KOHKPETHIIIe, CHMBOJII3MY, 1[0 BUPOCIIO HA MATOMO HAILlIOHAJIHLHOMY
I'PYHTI 1 TUIIOJIOTIYHO OB’ sI3aHE 3 MOMIOHUMH SIBUIIIAMH 3aTraIbHOEBPOIIEHCHKOTO Ta CBITOBOIO MOJIEPHOTO MTUCHMEHCTBA.
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AHoTamis
TBOPUYICTDB OJIEKCAHAPA OJIECS B OIIHIII CYYACHHUKIB

VY cTarTi pO3mISHYTO JiTepaTypHO-KPUTHYIHI JOCTiKeHHS TBopaocTi Onekcannpa Onecs fioro cygacHnkamu. Bu-
CBITIIIOETHCS 1X ITPOOIEMAaTHKA, CYIKSHHS MI0I0 XYI0KHBOI IIIHHOCTI TOPOOKY MHTIIS, HOTO POJIb B YKPATHCHKOMY JTiTEpa-
TYpPHOMY TIpolieci nepiuoi nonoBuHu XX CT.

Kuro4oBi cioBa: miteparypHa KpUTHKa, CHMBOJTI3M, KOHTEKCT, TIO€THKA, CHMBOJL.

AHHOTALMSA
HU. HYPKAH. TBOPYECTBO OJIEKCAHJIPA OJIECSI B OHEHKE COBPEMEHHHUKOB

B craree paccMOTpeHbI JINTEPAaTypHO-KPUTHIECKUE HccienoBaHus TBopuecTBa Onexcannpa Ouecst ero coBpe-
MeHHHKaMu. OcBenaeTcs ux npodieMariKa, CyIKeHHUs! O Xy/I0KeCTBEHHON IIEHHOCTH HACIIEANs Xy0KHHUKa, €ro PoJib B
YKPauHCKOM JIMTEPATPHOM IIPOLIECCE EPBOM MOIOBUHBI XX BEKa.

KuroueBble c10Ba: 1uTepaTpHasi KpUTHKA, CUMBOJIU3M, KOHTEKCT, TOITUKA, CUMBOJL.

Summary
I. TSURKAN. THE WORK OF OLEXANDER OLES IN THE ASSESSMENT OF CONTEMPORARIES
The article considers the literary and critical study of the work of Olexander Oles by his contemporaries. The
article highlights study problems, assessment of artistic value of the artist's heritage, his role in the Ukrainian literary
process of the first half of the twentieth century.
Key words: literary criticism, symbolism, context, poetics, symbol.
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OOKMOp inoN02iuHUX HAYK,
npogecop rxaghedpu cyuacroi
VKPAIHCbKOT MOBU
Yepnigeybko2o HayioHanbHO20
YHIeepcumemy

imeni FOpiss @edvkosuua

KOMYHIKATUBHO-THTEHIIHHUM 3MICT I ITUCKYPCUBHO-)KAHPOBI BUSIBA
MPOMICUBHUX BUCJTOBJIEHb B YKPATHCBHKIIA MOBI

IMocranoBka npodiaemu. KoMyHiKaTHBHO-IMCKYPCHBHA NapaJurMa Cy4acHOi yKpaiHChKOT JIIHTBICTHKH JeTep-
MIHY€ MOSIBY MOBO3HABUMX CTYAIH, B SIKMX (DYHKIIHHE CIPSIMYBaHHS THX Y IHIIMX MOBHUX OJMHUIIb aHAII3YIOTh Kpi3b
MIPU3MY MOBIIS SIK OCHOBHOTO Cy0’€KTa KOMYHIKaIlil, aBTOpa BHCJIOBJICHHS, TBOPISI MOBJICHHEBOTO aKTY, Y PaKkypci Horo
IHTEHIIIf Ta eTOICHTPUYHOCTI IIPOLIECY CIUTIKYBaHHSA. Y KOHTEKCTI OKPECICHUX aHTPOIIO30PIEHTOBAaHUX TEHACHIIIN aKTy-
aJBHAMU BUABJISIIOTHCS CHCTEMHI JOCHTIHKEHHS CHHTAKCHIHNAX KOHCTPYKIIIH, SIKi YITKO eKCIUTIKYIOTh CyOCTaHIIiF0 MOBIIS,
OJTHO3HA4YHO BepOasTi3yl0Th HOTO HaMip i YBUPA3HIOIOTh TEOPitO MephOPMATUBHOCTI, 3T1/IHO 3 SIKOIO CKa3aTH LI0Ch — 03Ha-
Yae BUKOHATH JIi1O0.

Teopist MOBIEHHEBUX aKTiB, B AKil 30CEPEHKEHO BUBYCHHS Mep(OPMATUBHOCTI, CBOEIO MOSBOIO O3HAMEHYBaJa
«TIeBHI 3pyLIeHHS BiJl cTaTn4HOi (ikcaii, Bix repdapiiiHO-KOIEKIIHHOTO NepepaxyBaHHs MOBHHX 3ac00iB, sIKi BUpaXa-
IOTh TICBHI €MOIIfHO-TICHXOJIOTIUHI Ta 1HTEJIIEKTYAIbHO-OIiHHI CTaHU MOBIS (PaiCTh, 3aliKaBICHICTh, CYMHIB TOIIIO) —
70 TMHAMIYHOTO iX BHUBYEHHS SK KOMIUIEKCY MOBHHX 3aCO0iB, IO XapaKTepU3yIOTh JIOACHKI IHTEHIIHHOCTI [4, c. 4].
3-1OMi’K KOMYHIKaTHBHHUX IHTEHIIIH, SIKi pEIIPEe3eHTYI0Th MOTHBAIIiHO-TIOTPe0OBY chepy MOBHOT 0COOMCTOCTI, BUOKPEM-
JIIOEMO 1HTEHLII0 OOIISIHKY, 1110 BepOaizyeThCsl y NPOMICMBHUX BUCIIOBJICHHSX (BiJ aHIVI. promise — 00iusTH). Y MOB-
JICHHEBOMY aKTi SIK I[IJIECTIPSIMOBaHIM KOMYHIKaTHBHIHN JSUTBHOCTI Ba)KJIMBOIO CyOCTaHIII€I0 BHCTYIIA€ MOBELb — HOCIH
IHTEHIII{, SIKOMY HaJIe)KUTh OCHOBHA POJIb y TeHepallii BUCIOBIEHHS, ()OPMYBaHHI HOT0 MPOITO3UTUBHOTO 3MICTy Ta 1J10-
KyTHUBHOI CHJIM, BU3HAYEHHI CXEM B3a€MOJIT 3 aipecaToM. AKTyalbHICTh HAIIOTO JOCII/DKEHHS, BIIACHE, 1 BU3HAYA€THCS
MOOLTBIIIEHOIO YBAror 10 KOMYHIKaTHBHOI TpaMaTHKU YKpPalHCHKOI MOBH, 30KpeMa, IO THX KaTeropii, IO BILIHBAIOTH
Ha PO3TOPTaHHS CHUIKYBaJIbHOTO MPOLECY, 1 10 THX CUHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIiM, sIKi IepealoTh IHTSHIIHHUIT TPOCTIp
MOBIISl Y TEKCTOBIH KOMYHIKaIlil, y pi3HUX JTUCKYPCHBHO-)KaHPOBHX PEricTpax MOBJICHHS.

AHaJi3 ocTaHHIX qocaimKeHs i myGiikamiii. [Iepexin BiJ iHTCHIIIHHOTO CTaHy JI0 MOBJICHHEBOTO aKTy BilOyBa-
€ThCs uepe3 BUOIp peeBaHTHOI CHHTaKCHYHOT KOHCTPYKIIT ISl BUPaKEHHSI KOHKPETHOTO HaMipy MOBI. Takumu onTu-
MaJBHUMU 3ac00aMu CITyTYIOTh Iep(hOpMaTHBHI BUCIOBICHHS, IO OMHO3HAYHO SKCIUTIKYIOTh Ty YH iHIITY iHTCHIIIFO MOB-
1151, AETEPMIHYIOTh JJOKaJIbHI i TEMIOPabHI XapaKTePUCTUKH KOMYHIKaTHBHOI CUTYallii, [0 BiTOyBa€eThCA Y KOOPIAMHATAX
«1 — Th — TyT — 3apa3» [10, c. 45]. Bonun noB’si3ani 3 MOTHBALiiTHOIO ceporo 1HMBIA, CIPSIMOBAHOIO HA EKCILTIKAIII0
MOTPEOH JIFOMHHU Y COLIAIbHIX KOHTAKTaX Ta y CHIIKYBaHHI.

Bpuranceknii ¢inocod mosu [Ix. OctiH, 3Bakaroun Ha ep(opMaTrUBHI J1€CIIOBa, BUALISIE TaKi MOBJICHHEBI aKTH:
BEPIUKTHBH, CK3CPCUTHBH, KOMICHBH, 0cXaOiTHBH, CKCIIO3UTHBH [7, ¢. 119], sKi BIAMOBIAAIOTE MisIM 1 HaMipaM MOBIIS.
Jx. Cpopiib, BIIOMUH TEOPETUK IHTEHIIIMHOCTI, KJIACH(iKye MOBICHHEBI aKTH HA OCHOBI 1JIOKYTHBHUX CHJI (1HTEHIIiH),
SIKi BHpaXkaloTh MeppOpMaTHBHI Ji€cioBa. Bu3HaueHi JIHTBICTOM MOBJIECHHEBI aKTH (acepTUBH, TUPEKTHUBH, KOMICHBH,
CKCIIPECHBH Ta JCKJIapallii) IeTepMiHOBaHI TEICOJOTIYHAM (IIJIbOBUM) YHHHUKOM, OCKUIBKHA METa — HalBayKJIHBIIIUI
eJIEMEHT 1JI0KYTHBHOI cuii BuciiosieHHs [8, ¢. 170]. [Ix. Octin y knacudikamii MOBJICHHEBHUX aKTIB LIJIKOM JIOTTYHO
3BEpHYB yBary Ha KOMICHBU — BHCJIOBJICHHS, IO TIEPEIAlOTh OOIISIHKY, 30008’ s13aHHs [7, ¢. 22]. KoMicuBu BUAiIsIe i
JUx. Ceopis [8, c. 189], 3ayBakyroun, 1110 KOMICHB — II€ aKT OOIISIHKH, ITPEACTABICHUH CTPYKTYPOIO « 00iysiioy.

B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi A. 3arHITKO HAa OCHOBI KOMYHIKaTHBHO-IHTEHIIITHOTO 3MICTy CXapaKTepH3yBaB
IIparMaTUyHi THIN PEYEHB, 3-TIOMIXK SKUX BHOKPEMHB IIPOMICHB — BHCIIOBJIEHHS, III0 BUKOPHCTOBYE MOBEIb JJISI TOTO,
o0 nepenaru OOIISIHKY, 3000B’s13aHHS 1010 BUKOHAHHS SKOICh Aii y MailOytHbomy [3, c. 124]. Jlesiki qoCiiHUKA
BCTAHOBJIIOIOTh MPECYMO3UIIiiHI YMOBH, SIKi 3a0€3Me4arh YCIHINIHE 3MIHCHEHHS MOBJICHHEBHUX aKTiB OOIITHKU (MOBEIlh
MIEBHUH TOTO, 10 MOKE 3[AIMCHUTH OakaHy /sl CHIBPO3MOBHHMKA JIit0; BiH IIMPUH y CBOIH OTOBHOCTI B35TH Ha cebe
3000B’s13aHHS; TIEPEKOHAHNH, 1110 Horo MaiiOyTHS 1ist Oyze KOpUCHOIO JUIs aapecara Ta iH.) [2, c. 108].

VYTim, 3a3Ha4eHI HAyKOBI Mpalli HE JAf0Th MOBHOTO ¥ IUJIICHOTO YSBICHHS MPO MPOMICUBHI BUCIIOBIICHHS B YKpa-
THCHKI CHHTaKCHYHIH Teopii, mpo IXHiil KOMyHIKaTHBHO-IHTCHIIWHUI MOTEHIIa] y TEKCTOBIH KOMYHIKaii, B yCHOPO3-
MOBHOMY JIHCKypCi. Y JIHIBICTHIN BIIKPUTHUMH 1 JTUCKYCIHHHUMH 3aJIMIIAIOTHCS MUTAHHSI, SKi MTOTPEOyIOTh BHBUCHHS
ocoOnuBocTeil BepOastizalii iHTeHLi 00ILSHKY Y KOHTEKCTI aipeCaHTHO-aAPeCcaTHOr0 KOHTUHYYMY, Y paKypci AUCKyp-
CHUBHO-)XaHPOBHX BUSIBIB YKPaiHCHKOT MOBH, B aCIIeKTi aTMOC(EpH 1 TOHAJIBHOCTI Iepediry KOMyHiKallii, a HaBiTh 1 BU3Ha-
YEHHSI MIiCII IIUX KOHCTPYKIIH y TPaANIIHHIN CHCTEM] CHHTAKCHCY.

Merta cTaTTi — CXapaKTepHU3yBaTH MMPOMICHBHE BHCIIOBJICHHS SIK OKpeMuil eppopMaTuBHUIL 3aci0d BepOamizamii
IHTEHIII}f MOBIIA, MTpOaHAJi3yBaTH IXHIN (QYHKIIHHUIN TOTeHIIaN Ta 0cOONMMBOCTI BepOaizalii iHTeHIil OOIlIHKN y Xy-
JIOKHBOMY Ta OQIIiHHO-TIJIOBOMY JTUCKYPCI.

Buxnan ocHoBHOro Marepiasy. [IpomMicuBHI BHCIIOBIICHHS, CTPHIKEHB SIKUX (DOPMYIOTH 1JIOKYTHBHI NPEAMKATH,
BUpaXkeHi 1-010 00000 OHMHU TENEPINIHBOTO Yacy AIHCHOTO Coco0y, CBOIM 3MiCTOBHM OOIIMPOM, OCOOIMBOIO OHO-
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MacioJIOTiYHOI0 MTPUPOJIOI0 Bi)106pa>1<a}oﬂ) KOMYHIKaTHBHY METY, Peasi3yloTh IHTEHIIIIO OOILSHKH. [HTeHIIIHUMH 11eH-
TPaMi CIyTyioTh nepopMaTuBHI JIiECIIOBA Ha 3pa3oK 0diysmu, 30606’ AIYBAMUCH, NPUCAAMUCH, KILACHUCA i1mon. Ta
IXHI CHHOHIMH, III0 YBUPA3HIOIOTh CTHIICTUKY BUKOPUCTAHHSI, YKa3yIOTh Ha CTYIIHb IHTEHCUBHOCT] BUPa)KEHHSI IHTEHIII,
nop.: — A 06iyato nonazooumu uepes cyimana eci cnipui i 3anaymani cnpasu (I1. 3arpedenvunii); — A 30608’a3ytocy 0o
ocmanuboi xeununu ocmasamucs npaseororo (0. KodwmnsHcbka); Ol cycide, cycioonsbKy, 0ail 3a MeHe 00UKY, npucazaro,
wo ne 6yoy numu eopinoyxy (Yxpaincpka HapogHa micHs); — Knanyce nebom, npuxpawenum cysip am soodiaky (I1. 3a-
rpedenpHuil). Y MpOMICHBHUX BUCIIOBJICHHSX, SIK 0auuMO, MOBEIb Oepe Ha cebe 30008’ si3aHHs 3pOOHTH 110-HEOY b, 1a€e
OOIITHKY, 3alleBHSIE, MOJIa€ HAlii Ha peai3allito 00IIsHOTO.

[IpomicuBH peastizytoTh BOJIEBUSIBICHHSI OCHOBHOTO Cy0’€KTa KOMyHiKarlii, Horo 100poBiibHE 30008’ s13aHHS, 00i-
THHMIIIO, TAPAHTII0 BUKOHAHHS YOTOCh 1, 3p03yMiJI0, MAlOTh CTOCYHOK JI0 MaiOyTHBOTO, a BIJITAK PEICBAHTHOIO ()OPMOIO
IHTEHIIHHOI TPOrpaMy MOBIIA SIK TapaHTa PeaTbHOCTI OOIISIHOTO CITYTY€E CKIIaHOMIIPSIHE PEUCHHS 3’ ACYBAILHOTO THILY.
VY ToNOBHI YaCTHHI HasBHUN MPEAMKAT 13 CEMAaHTHKOIO OOINSIHKH, a MigpsAIHAa YacTHHA PENpe3eHTye caMy OOIITHKY:
A o0biysiio mobi, wo ne nobauuwt b6invute bospuna Cumnuxa nepeo ceoi oui (I1. 3arpebenbuuit). L{ikaBuM € CIiBBigHO-
IICHHS TEMITOPAJIbHOCTI y TAKUX KOHCTPYKIIISIX: BUCJIOBIICHE Y TOJIOBHIHM YaCTHHI Mae CTOCYHOK JI0 TEIEPILIHbOTO Yacy,
y miApsiAHIA — 10 MaiOyTHROTO Yacy. BogHouac ais BepOasizaiii IHTEHINH OOIISIHKY IITKOM MPUAHSATHUMH € 1 IPOCTI
peuenHs: — A 06iysato npuznayumu éac ceoim inancosum paonuxom (I1. 3arpedensnnit); — Hpucazarocsa sukonamu meoe
Odopyuenns suacro (Po3moBHE).

VY TirymMauHOMY CIIOBHHUKY O0ilSIHKA — 11e JOOpOBiTbHE 30008’ A3aHHS 3pOOUTH IIOCh, TiSITH IIEBHUM YHHOM; I10-
JlaBaTH HaJii, aBaTH IiJCTaBU IHINMM CIOJIBaTUCS Ha IOCh [1, c. 422], odiusitm — naBaru OOIISIHKY KOMY-HEOy/b,
30008’ SI3YBATHCS 3pOOUTH IIOCh, ISITH IEBHUM YHHOM, 3alIEBHSTH KOTO- He6ym) 1110 BiH OZICPIKHTh, MATHME IIOCh; TOJIa-
BaTH HaJlii Ha I0-HEOY/1b, MPOBIMmaTH mo-HeOy b [ 1, C. 501] Bunacue, HpOMlCI/IBHa IHTCHIIISE MOKE OYTH PEIPE3CHTAHTOM
PI3HOTO IHTEHIIHHOTO CTaHy MOBIIS, 3Ba)KAal0UM Ha TOM UM 1HIIMH CTYIIHb aBTOPCHKOTO HaMIpy (00iysamu i npucseamucs,
o0biyamu i knsacmucs), op.: — I 1 eéam 0diyato: maxyxa oyoe! (0. Touuap); Ilpucazaroca eam, ujo ocooucmo s saruuiamu-
Mycb y aici domu, noKu 3i MHO0 6yde xou 00uH kosax. A mam ax Boe oacmo (B. Hxmsap); Cepdenvro-oiguuno... Knauyce
mooi micsayem, 30pamu, RPUCA2AI0 HeOOM, 3eMael0 i NeKaoM, wjo He 6yoe inwoi midxic namu! (I1. Kymim).

VY Xyno)KHBOMY Ta YCHOPO3MOBHOMY JIMCKYPCl BAOKPEMIIIOEMO KiJIbKa MOJIeJIel IPOMICMBHUX BHUCIIOBIIEHb. Kita-
CHUYHOIO € KOHCTPYKIList «s1 + 001Lst0 + BIaCHE OOIISIHKA. .. »: A 06iysio npouumamu mooi yro kuuey (Posamosre); Obiysio
sce enawmysamu (I1. 3arpedansnuii); Odiysio npusecmu 6azamo nioodeil (P. AnapismK). BukoHytoun nefikTnany QpyHK-
1ifo, «S» TIOB’s13aHe 3 KOHTEKCTOM, i3 CHTYAIli€l0 MOBJICHHS, 1ICHTH(IKYe OCHOBHOTO Cy0’€KTa KOMYyHIKAIlii Ta aapecara
«Twmy». PompoBuit neiikcrc 0OpaMiTroe KOMyHIKaTHBHY CUTYallifo, (oKycye iHTEHIIiIo OOIITHKN. Aipecar y IpOMiCHBHOMY
BHUCJIOBJICHHI TIPEJICTABICHHI 3aiiMEHHUKaMU TOO1, BaM, siKi TIOKa3yl0Th CKEPOBAHICTb 1HTEHIIIT 001LsHKY: Odiysio mooi
1106086, GIPHICMb, NOOPYICHIO HeCHICMb | wo He nokuny mebe axc do cmepmi (B. lanusenko); A eam 0diusio: mu 3ua-
tioemo i nokapaemo (Y0. Aunpyxosud). [Tonexynu y mpOMICHBHUX BUCIIOBJICHHSIX YBUPA3HIOETHCS IHTCHIIIS 3aTICBHCHHS:
O6iysio sam, wo Miti OONUC y 0ecAMKAx NPUMIpHUKi6 Oyoe posicianuil no écix easemax, i 6yovme neeni (I'. TIOTIOHHHK).
[MigcumroBaTy IHTEHIIIIO OOIISIHKA MOXKE 1 HEWICHOBAHUI KOMYHIKaT 0irme, sIKUi yKUBAIOTh JJIS TiATBEPHKECHHS YOTO-
HeOy/Ib, 3aTIeBHAHHS y BUKOHAHHI AKOICH Jii un o6insaukn, Hanp.: — Hoii Bpouxy, oaii meni cnoxii, a mo, 6izme, Hikyou
binvute 3 moboro ne nidy (Ipuna Binbae).

e oxHi€r0 MOZEIUTIO IPOMICMBHUX BUCIIOBJICHD € TaKa: «s + 00iysinka + mepmin 6UKoHaHHs 00iysiHKuy: 3a 06a
OHi 51 1 cam kunycoy y eapmamuuti 2yn (M. XsuisoBuil); A 3apaz 6yoy mym (M. XBunbowii). Ha TepMiH BUKOHAHHSI 00i-
LTHKY BKa3yIOTh 00CTaBUHHI KOHKPETU3ATOPH 3apa3z, 3a 06a OHi, y MEXax SIKMX BiJI0OyBaTUMETHCSI OOIIISIHE.

[TpomicuBH MOXYTb IPUPIBHIOBATUCS 10 TIEBHUX OOPSIB, PUTYaJIiB, IO IX BUKOPHUCTOBYIOTh HA IIO3HAUYCHHS O0X-
6wm, ctpororo 3aneBHAHHA: Om 6am xpecm, koau He timeme sipu (1. Heuyit-Jleunupkuit); Oce 6am xpecm, wo 60Ha 6cs
paba, sk mpscys (B. kisp). [lepia yacTuHa peUeHHS eKCIUTIKY€E OOIISTHKY. CBATICTh MO3HAYEHHS Ha CO01 Xxpecma Cum-
BOJII3YE Te, 10 O0IIsIHE — ITPaB/ia, TaK camo sIK 1 Kkpos, nop.: Kpos, ne 6yoy 6pexamu (B. Ulkisip). XapakrepHe BXXUBaHHS
i moOyToBoi iekcuku. Tak, y BucnosneHHi [lobuti mene xoyrooa, sikujo nomuasitocs (B. LLKIsp) KOMIIOHEHT Koyro6a Hece
y co0i 3arpo3y, sKa MiATBEPUKYETHCS TIECTOBOM 106Ul 13 3aiiMEHHIKOM MeHe. Y pa3i HeBUKOHAHHS OOIISIHKH 11 aBTOP
HaKJIMKae Ha cebe Oimy. Amemnsmist 1o bora mocmiroe edexr obitsgHKu: Budums boe 3 neba, wo msa koxaro, — 6ipHa 00
cmepmi 6yoy moo6i (B. Ixisp).

[HTEHIIIT0 OOIITHKU BepOaTi3yrOTh 1 CKIIAIHOMIAPSIHI PSUCHHS YMOBH: — AK 3ili0ymb 30pi Ha Hebl, 51 uoam ma-
mepi seuepro ma u suckoyy Ha yacok y caook (1. Heuyii-JleBunbkuit); — Jusucs, diguuno, — sepba nad 6o0ow. Ak ma
eepba einns posnycmums, izbmy uiiod 3 moboro (YKpaiHCbKa HapOJHA IICHS); CKIIQJIHOMIIPSIHI PEYCHHS JOMYCTY:
Yu nputioew, Menawxo? bo s nputioy, xou 6u mene bamovio npug szae (B. Lxkisp).

TekcroBa KOMyHIKallis PENPE3CHTYE HU3KY SICKPABUX CHHTAKCMYHMX KOHCTPYKIIH, AKi IMIIIINTHO BUPAXalOTh
IHTeHIif0 00ingHKY, Hamp.: — Biodam Hanusatikosi esecv oyeti cmen — 6i0 JJnicmpa i 0o Byey (M. BiHTpaHOBCHKHIT); —
3nuwy! (I1. 3arpedensuuii). [Ipo Te, 110 WaEThCS MPO OOILSHKY, CBIAYUTH JI€CHiBHA KOHCTPYKIis, y)uTa y 1-if 0co0i
OZIHMHM MaiOyTHBOTO 4Yacy. ¥ TiM, OTHO3HAYHO 11IeHTH(iKYBaTH IHTEHIIIO OOIISIHKY J1a€ 3MOTY IIIJIICHA KapTHHA MOBJICH-
HEBOT CUTYaLlil Ta KOHTEKCT.

B emoniifiHO HaBaHTa)XEHOMY JTMCKYPCl IPOMICUBHY CEMaHTHKY Peai3yloTh KOHCTPYKIi] aToJepaHTHOI KOMY-
HiKaIii, 30kpeMa KOH(TIKTHI BUCIOBICHHS OTPO3H. AJipecaT y pa3i HeBUKOHAHHS /il 00iIs€ HAITKOAUTH aJpECaHTO-
Bi: — A no6 1o Ha mobi oye momosuno Ha mpicouxu, Ak mu He enunewl ceoei xcinku! (1. Heayit-Jlesunpkuit); Koau eu
we pasz ckaxceme npo ye, s eac neeaino poscmpiiso (M. XBUiboBuil) a00 i camoMy co0i (camMo00insiHKA): — K 3 Helo
ne odceniocsi, mo y Poci smonnioca (1. Heuyii-JIeBUIIbKHiA).
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Juis BepOamnizanii iHTeHIIT OOIISTHKM MOBEIb aKTyalli3y€ Y MPOMICUBHUX BHCIOBJICHHSIX HU3KY JI€CITIBHUX
NpeIUKaTiB: Py4aTHCsl — TapaHTyBaTH CHiBPO3MOBHHUKOBI, 110 00ilsiHe Oyne BUKOHAHO: [ pyuycs eam, nani Map-
mo, wo 00 PanKy NOJNOGUHA 3 NPUCYMHIX mym 3Hamume mou cekpem... (Ipuna Binbne); Ane paniwe 6in éce-maxu
3azosopums. Pyyyce mobi (IBan barpsiuuii); narw cjaoBo, a0 od0iTHHLIO: Cro60 0aio, — 61a0HO Maxas iH pyKa-
mu. — apanmyro. Yun ne nuowcue xanimana (O. YIBSHEHKO); A 0aro yro npuntooxy ypouucmy o0imHuyto, wo 8ipHo
cayocumumy Hapooosi Vrpainu (Ypouncrta oOitTHHIS upexTopii); AieCHiBHUN MpeauKaT MPUCATATUCS, STKUHA BU-
paxkae OLNBLINI CTYMiHb IHTEHCUBHOCTI BUSBY IHTEHIT OOIUSHKY: — [Ipucsieaiocs mobi, KH:310, Wo 3HAUOY 6CIX
sunysamyie (I1. 3arpedenbHuil). MoBelb NPUCSATAETHCS YUMOCH HaJI3BUYAHO BaKJIUBUM st Hboro (borom a6o
niteMu): — A 3natidy ix, npucazatoca bozom, 3naiidy, i mu poznounemo nose scumms mam (B. Ikmnsip); — Yonosiuky
Mitl piOnenbKull, Oimbmu c80iMu npucsaearoca, wo Hiakux oarowie s ni 3 kum e mara (I'. TioTIOHHUK). AnpecanT
MIPUCSTAETHCS HABITH THM, YOTO OCTEPIraeThes, 900 00iThes: bydemo pazom, — npowenomie Mapko. — Ckpise. Ipu-
cA2a10cA CMEPMHUM YacoM — He noauuty mebe Hi 6 axit 6i0i (FO. MyImkeTHK); IpeauKaT KIAACTHCS, IKHH Y TIPOMi-
CUBHOMY BHCIIOBJICHHI BUSICKPABIIIOE TBEP.Y OOIISIHKY MOBIIS 3/1ICHUTH IOCH 1 MOCHITIOE i KIISITBOIO — 0COOMCTOIO
00isiHKOW: KsiHyco mobi, eecenuil ceime, KIsSHYCb MoOi, MOE Oumsi, wo 0y0y HCUmu, ROKU JCUMU MEHI 003601UMb
oyx orcumms! (M. Punbcpknil). BuciaosneHHs 3 npeaukaroM KJsiCTHCS BU(GOPMOBYIOTH CHCTEMY €THOMAapKOBaHUX
KOHCTPYKIIi#l yKpaiHChKOT MOBH, aJ’Ke BOHH MalOTh Mi()OJIOTIYHY OCHOBY, IT€pe/laloTh HAaIllOHAJIbHE CBITOCIPHUHHST-
TSI, CBATICTD, BipY y HAATIPUPOAHI CHIIN, HAND.: — Kusanycs nebom, sike nponusae 00w, KisHycs 3emMelo, SAIKa GUPOUYe
mpasu (I1. 3arpebenbunit); Knauyca boeopoouyero, mu ue sycmpinemocs 3 moboro, nonosuyy (FO. MymkeTnk); —
Xait mene 2pim nob’e! Xati mene cessma onuckasxa zanaiums! Xail s yoaeniocs, xau s nposaniocs! Xail mene cupa
3eMisa npoenune, Koau 5 i uuio yacms, okpome ceoci! — knaeca Ilonenxo (ITanac Muphuit). MoBenb BUKOPHCTOBYE
SIK TapaHT OOILSIHOTO, SIK JOCTOBIPHICTH CBO€ET OOIISTHKM HEO0O (OE3KOHEUYHICTH, CBATICTb, HEIOCSIKHICTD), 3EMIIIO
(pomtodicTh, MaTEpPUHCTBO, HAWBHIIE JIIOJIChKE 0J1aro), a rpiM, OIMCcKaBKa IHTEHCU(IKYIOTh peali3almiio KIsSTBH, 10
MOXKE MaTH PUTYyaJIbHUHN a0o0 1 peniriiHuil XapaxTep.

[IpomicuBHY ceMaHTHKY BepOaii3ye il odiiifHO-AIIOBHI AUCKYPC, X0, IK BiZIOMO, 10T0 BUKOPUCTOBYIOTH IS
BPEryJIIOBaHHs AIJIOBUX BIJIHOCHH MOBIIB Y JIep>KaBHO-TIPABOBIH 1 CycniibHO-BUpOOHHUii chepax» [1, c. 257-259]. Oxn-
HaK ICHy€ HM3Ka JOKYMEHTIB, B SKHX IIil CTAHJaPTOM JIOKYMEHTa EKCILIIKYEThCSl aBTOPChKa 1HIAMBIAYaJIbHICTh 1 KOH-
KpeTHa ocoba (3asiBa, JOpyUeHHs, po3nucka). /1o Taknx JOKYMEHTIB HAJIC)KUTh MPUCATA, IO ii Y AESKUX JIHIBICTUYHUX
CTyZISIX BUTIYMaueHO sIK MOBJICHHEBHH kaHp (A. AnroHoBa, @. banesnu, T. CrekcoBa), 1oB’si3aHMH 31 cTaTyCcHO-pO-
JILOBUMH B3a€MHUHAMH KOMYHIKaHTIB y cpepax JAepsKaBHO-TIOTITHYHOI, TPOMaJICHKOI Ta aMiHICTPaTHBHO-TOCTIONAPCHKOT
pismeHOCTI. [if BIacTHBA (OpMaTBHO-KOMIO3HITiiHA i 3MiCTOBA LiTiCHICTh, 0COOIMBE CTHILOBE O(OpMIEHHS, TpadapeT-
HICTb 1 pUTYaJIBHICTB.

B odiniiiHo-1i10BOMY pericTpi ykpaiHChbkoi MOBH IpuUcsra — 1ie He TiJIbKH CIIOBECHa 00iLsHKa, a OpiliiHuIi 10-
KyMEHT, uepe3 MOPYIIECHHS SIKOTO JIFOJMHA MOKE HECTH KPUMIHAIBHY BIJIIOBIAAIBHICTE. SIK MOBJICGHHEBUI jKaHp, BOHA
HE OOMEKYETHCS TUIBKH OJHUM IPOMICHBHUM BHCIIOBJICHHSM, 3/€OUTBIIOTO 1€ CYKYITHICTh TEMAaTHYHO 00’ €JHAaHUX
KOHCTPYKIIiH, SKi y TICHIH B3a€MOMil 3 MO3aMiHTBaJIbHIMH YHHHUKAMH PEalli3ylOTh IHTCHIII0 YPOUUCTOI OOIISTHKH Ta
3000B’s13aHHA. 3-TIOMDK JHCKYPCHBHO-)KaHPOBUX BUSABIB IPOMICHBHUX BHCIIOBIICHB, B IKUX MPHUCATA QYHKIIIOHYE SK J10-
KyMEHT, 1[I0 Or0 BUTOJIOIIYIOTh B OCOOIMBUX KOHCHUTYAISIX MPE3UICHTH, CY/Jli, HAPOJHI JeTyTaTH, JIiKapi, BINCHKOBI,
NPEICTABHUKY PI3HUX MOJIOADKHUX OpraHi3aiiil, BHOKPEMIIIOEMO JEp:KaBHUM, IPOMAJICHKO-IIONITHYHUHN, FOPHITYHHH,
MEJUYHUN AUCKypcu, Hanp.: [Ipucseaio ceoeto uecmio i cogicmio, wjo pooumumy 6ce, wjo y Moitl cuni, uob 6ymu eipnum
boeosi i Yrpaini, donomazamu inwium, dcumu 3a nAACMOBUM 3AKOHOM | CYXAMUCA NAACMOB020 npo6ody (3 IPUCITH
IDTACTYHA; TYT 1 Aajli 3pa3Ku MPHCATY monaeMo 3a [HTepHeT-pkepenamu [5] Ta iH.). Sk odiniliHe ypouncTte 30008’ sI3aHHSA,
10 6epeThes 3 Haroau OTPUMAHHS TIEBHUX OCOOIMBO BiATIOBITaIFHUX 000B’I3KiB, IPUCSTA PETIIAMEHTOBaHA CTaHAAPTA-
MU OQIIHHNUX TOKYMCHTIB 1 YBUPA3HIOE IIEBHE COIIAIbHE CEPEIOBHIIE, B IKOMY 11 BUTOJIONIYIOTE. [1op.: A, (npizsuwye,
iM’s1, no 6amvKo8L), CMynaiouy Ha cayicoby 00 ROOAmMKo8oi Miniyii, npucsearo...; A, (npissuwe, im’s, no 6bamvrosi),
npuUCs2ar CYMIIHHO BUKOHY8AMU 0008 513K NePeKaa0aua, UKOPUCMosyodu 6ci ce0i npogecitini moscaugocmi; Bio ime-
HI 6CiX cnopmcemenie 51 00iysio, wo mu opamumemo yuacms y yux OniMnilcbKuX i2pax, noeajicaioyu i Kepyouucs npa-
sUNAMU, 30 AKUMU B0HU NPOB0OAMbCs. Sk 6adumo, mpucsara, monpu odiniiHICTh, CTaHAAPT 1 IePeMOHiro, BiqoOpaxae
TTO3UIIII0 MOBIIA 1 Ma€ BUpa3HUN Cy0’ €KTHHHN XapakKTep.

[Ipucsry sk MOBJICHHEBHUI aHp peajizyloTh TUCKYPCHUBHO MapKOBaHi 3acOOM, 110 BHPI3HAIOTH IHTEHIIIIO
ypOUUCTOi OOIISIHKY BiJ OOILSIHKH, L0 €KCILIIKYEThCS Y OyJIC€HHOMY yCHOPO3MOBHOMY auckypci. Lle mepenycim:
1) mepdopmaTuBH, BUpAXKEHI IEPLIOI0 0COO0I0 OHUHHU TENEPIIIHBOTO Yacy JiHCHOTO crocoy, 1110 nepeaatoTb 00i-
LSTHKY, KJISITBY, 3000B’sI3aHHS 1110/I0 BUKOHAHHS SIKOICh Ail: 4 ypouucmo npucazaio y c6oii ad8okamcoKiil Ois1bHOC-
mi 0ompuMy8amucs NPUHYUNI8 86ePXO8EeHCMEd NPABd, 3AKOHHOCMI, He3ANeHCHOCMI ma KOHQIOeHyillHoCcmi, Npagu
aogokamcwkoi emuku,; 30008’°a3yloce yciva ceoimu cnpasamiu 60poHUmMuU cygepenimem i He3anexcHicms YKpainu;
2) sI-BHCJIOBJIEHHSI, B SIKHX €KCIUIIKOBAHO IMO3HUIIII0 MOBIIS 32 JIOIIOMOTOI0 3aiMEHHHKA fl, SIKHH YBUPA3HIOE €ro-
HEHTPUYHICTh YPOUUCTOT LIEPEMOHIi BUTOJOUICHHS PUCATH (KISATBH, 00iTHUII): A, 60in Vrpaiucvkoi [loscmanuol
Apmii, 83a6wu y pyku 36poio, ypouucmo KAAHYCh c80€io yecmio i cogicmio neped Benuxkum Hapoodom Yrpaincvrum;
A, epomaoanun Yxpainu (npizeuwye, im’a ma no 6amoKosi), 6CMynayu Ha cayicody YugiibHO20 3AXUCMY, CKIA0AI0
Ipucsaey 11 ypouucmo rkaauycw; 3) iHQiHITHBY, HAHW3YBAHHS SKUX BH(POPMOBYE IHTCHIIIHHY IPOrpaMy MOBIIS: 8i0-
oasamu 6Ci C60i 3HAHHA, CYMAINHO npayloeamu, 30epicamu JiKapcbKy MAcCMHUYIO, NOCMILHO 800CKOHANIOGAMUCS,
bepeemu [ pozsusamu mpaouyii; Hikoau He iomosasmu mouyo (3 IPUCATH JiKaps); 4) pedeHHs] YMOBHOT M01aJIb-
HOCTI, 1110 BUPA)XKaIOTh I'MOTETUYHICTh, IMOBIpHE TIOKapaHHs Y pa3i HeBUKOHAHHS KIATBU: Koau s nopywy abo 6io-
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cmynaio 6i0 yiei npucseu, mo xail Mene nokapae cysopuil 3akon Yrpaincokoi Hayionanovnoi Pegontoyii i cnade na
Mmene 3Hesaza Ykpaincvkoeo Hapody; 5) MPHCTIBHUKH, 110 MEPEIAOTh YPOUUCTO-MITHECCHUN CTUIb MOBJICHHS,
HEBIJCTYITHICTh BiJl BUCJIOBJICHUX 3000B’s13aHb Ta OOIUSHOK: /Jicmalouu ucoke 36aHHs JiKaps i nPUCmynanodu 00
JIKAPCbKOI OisinbHOCMI, 5 ypouucmo npucsieaio; 6) Ai€NPUCTiBHUKOBI 3BOPOTH, SIKi BUSCKPABISIOTH JJOAATKOBY
IIiF0 OCHOBHOTO cy0’ekTa odiniiHOTO pUTYaNy: Bemynaouu na mumuy ciyxcoy, ypouucmo 30608 ‘a3yrcs o6ymu 6io-
Oanum Ykpaincvkomy Hapooy; Yceioomutowouu c6010 8UCOKY 8i0N08i0AIbHICHb, YPOUUCNO NPUCA2AT0, WO 0)0Y 8iDHO
cayarcumu epomadi ma napooosi Yrpainu. Ilpucsra mae mapaminrBainbae ohopmieHHs (mpamnop, OynaaBa, peiiriiai
KHHUTH, eMOJIEMH OpraHizailiii), o HaJae MOBJICHHIO 0COOJIMBOI yPOUHCTOCTI Ta EKCIPECHUBHOCTI, BOJHOYAC CBIiJI-
YUTH NMPO OQILIHHICTh Ta BAXKJIUBICTh LIEPEMOHII.

BucnoBku. [IpomMicuBHEe BUCIIOBJIEHHS CIIyTY€ SCKPaBUM MapKepOM iHTEHLIT OOILSTHKH, SIKY €KCIUIIKYIOTh Iep-
(hopmaTuBHI IpeaUKaTH (00iYAMU, NPUCALAMUC, KIACMUCH, 30008 93Y8amucs, pyyamucs Ta iH.) 1 peati3yloTh pi3Hi Iuc-
KYPCHUBHO-KaHPOBI PETICTPH YKPaTHCHKOI MOBH (XyAOKHIH, YCHOPO3MOBHHH, 0(illifHO-TIIOBHH TOIIO). Y XyIOKHBOMY
i YyCHOPO3MOBHOMY JMCKYPCI IHTEHI[IF0 BepOasi3ytoTh HE TUIbKH Nep(OPMATHBHI TIECIOBA, SIKI YBUPA3HIOKOTH Pi3HUI
CTyMiHb IHTEHCUBHOCTI BHSIBY HaMipy MOBIIS, a i 1HIII MOBHI 3aco0M (CKJIaJHOMIPSAHI PEUSHHS] YMOBH, IMIUTIIUTHI
BHCIIOBJICHHS ITOTPO3H, €THOMApKOBaH1 KOHCTPYKIIIT), sIKI Y KOHTEKCTI LIJTICHOI CHTYyallii MOBJIEHHS BioOpa)atoTh Ipar-
HEHHsI MOBIIS ITOOOINSTH MIOCH CIIIBPO3MOBHHKOBI, 3000B’s13aTHCS 3pOOUTH 110-HEOYIb, NaTh OOIITHKY, 3alICBHUTH, Ta-
paHTYBaTH BUKOHAHHS YOTOCh, TIOIATH HAJIiI0 HAa peatizailito 00IITHOTO.

OoimiitHO-TITOBHI AMCKYPC OTIPUSABITIOE IHTEHITIIO YPOUHUCTOI OOIISTHKH, 110 BH(OPMOBY€E OKpEeMH MOBIICHHEBHI
’KaHp — MPUCATY. 1 BUTOTOMIYIOTH Pi3Hi coIianbHO AU(EpeHIiHoBaHI BEPCTBH HaceTIeHHS (BiliChKOBI, AepiKCTyKOOBII,
JiKapi, TacTyHu Ta iH.) JIMCKypCHBHO MapKoBaHi 3acO0M CIIyTyIOTh SICKpaBUMHU MapkepaMmu JudepeHiianii ypounucToi
OOIISIHKY Bijl 3BUUYAHOT OOILSTHKH, 10 €KCILTIKY€ThCs y Oy/IICHHOMY YCHOPO3MOBHOMY JIMCKYpCi. 3p03yMiJIo, 110 ITpUCsTa
SIK ypOUYHCTe 3000B’s13aHHS, IO OEPEThCs 3 HATOIU OTPUMAHHS 0COOJIMBO BiIOBITAIFHIX O00OB’SI3KiB, IETCpMiHOBaHA
CTaH[apTaMH JOKYMEHTA, OHAK BOHA BiJI0Opakae IMO3UINI0 MOBIII i eMOIIHHO HACHAXKYE aTMOc(epy KOMYHIKaIlil, Mae
BHPa3HUI aHTPOIIO30PiEHTOBAHUI XapaKTep.

ITIpoMicHBHI BHCIIOBIEHHSI BUPAKAIOTH OJHY 3 BAKIMBHUX KOMYHIKATUBHUX MOTPEO JIOAWHHU W EKCIUTIKYIOTHCS Y
PI3HHX JMCKYpPCHBHO-)KaHPOBUX (pOpMax yKpaiHCbKOi MOBH, IPYHTOBHE BUBUCHHS SIKMX Y paKypci iXHboro (yHKIIiHOTO
MOTeHIia)ly BepOasli3yBaTi MPOMICUBHY 1HTEHIIII0, y KOHTEKCTI YiTKOI iHBEeHTapu3alii pi3HOPIBHEBUX MOBHUX 3ac00iB 11
SKCIUTIKAI1 Y TeKCTOBIM KOMYHIKAIIII CIYT'Y€ OHIM i3 BXKJIUBUX 3aBJIaHb HAIIHMX ITONATBIINX HAYKOBHUX CTYIIH.
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AHoTauis
C. IHABAT-CABKA. KOMYHIKATUBHO-IHTEHLIMHUM 3MICT
I JUCKYPCUBHO-) KAHPOBI BUSSBH TIPOMICUBHHUX BUCJIOBJIEHDb B YKPATHCBHKII MOBI

VY crarTi npoaHanizoBaHO NPOMICHBHE BHCIIOBJICHHS K NeppOpMaTUBHUI 3aci0 eKCIUTIKaIil IHTeHIIH MOBIS Y
PI3HUX JMCKYPCUBHO-XaHPOBHX pericTpax ykpaiHchbkoi MoBH. Ha Gararomy UIOCTpaTMBHOMY Marepiaii cxapakTepH3o-
BaHO 3MICTOBHI OOmIMp iHTEHMIi OOIISIHKY Ta CTYMiHb 11 iHTeHCcH(iKanii y KOHTEKCTI CHCTeMaTn3allii TieCTiBHAX Mpea-
uKatiB, GYHKLIIHO MpPEICTABICHUX Y CTPYKTYpPi BUCIOBICHb YCHOPO3MOBHOTO Ta XyHOXXHBOTO JTHCKypCy. BuzHaueHo
0COOIHMBOCTI peaizamii iHTeHIIii OOIITHKH SIK YPOUHUCTOTO 30008’ I3aHHA y MPHCA31 — )KaHPOBOMY pericTpi odiiHO-/1i-
JIOBOTO TUCKYPCY.

Karwuosi ciioBa: koMyHIKaTHBHA 1HTCHIIS, MOBEIIb, IPOMICBHE BHUCIIOBIICHHS, OOIISIHKA, MOBJIICHHEBHUI JKaHD,
JICKYPC.
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AHHOTALMSA
C. ITABAT-CABKA. KOMMYHUKATUBHO-UHTEHIIMOHAJIBHOE COAEP’ KAHUE
N AUCKYPCUBHO-) KAHPOBBIE ®OPMbI TIPOMUCCUBHBIX BBICKA3BIBAHU
B YKPAUHCKOM SA3bIKE

B crarbe aHanu3upyeTcs IpOMHUCCHBHOE BBICKa3bIBaHUE KaK MephOPMATHBHOE CPEACTBO SKCIUTMKAIIIMH HHTCHIIHH
TOBOPSIIEr0 B PasHbIX JUCKYPCHBHO-)KaHPOBBIX PErHCTPaX YKPaWHCKOTo si3bika. Ha oOIIMPHOM WILTIOCTPAaTHBHOM Ma-
TepHuajie OXapakTepHU30BaH CONEPKATEIbHBINA aCTIEKT HMHTCHIIMH OOCIIaHNs U CTEIICHb €€ MHTEHCH(UKAINU B KOHTEKCTE
CHCTeMaTH3alMy IVIaroJIbHbIX MPEANKATOB, (PyHKIIMOHAIBHO MPEICTABICHHBIX B CTPYKTYpPE BBICKA3bIBAHUN yCHOPA3ro-
BOPHOTO ¥ Xy/I0’KECTBEHHOT0 ANCKypca. OnpesiesieHbl 0COOCHHOCTH peaIn3aliii HHTEHIMH 00€IIaHMs KaK TOP>KECTBEH-
HOTO 00513aTEeJILCTBA B MIPUCSTE — KAHPOBOM PETUCTPE OPUIINATIBHO-IEIOBOTO JUCKypCa.

KroueBble c/10Ba: KOMMYHHUKAaTHBHAs HHTEHIIMSA, TOBOPAIINIA, IPOMUCCUBHBIC BBICKA3bIBaHUs, OOCIIaHUE, pede-
BOE JKaHp, JUCKYPC.

Summary
S. SHABAT-SAVKA. COMMUNICATIVE INTENTIONAL CONTENT
AND DISCOURSE-GENRE FORMS OF THE PROMISSIVE STATEMENTS
IN THE UKRAINIAN LANGUAGE

In the article, promissive statements are analyzed as a performative means of explicating the speaker’s intentions
in different discourse-genre registers of the Ukrainian language. In particular, the content of the promise intention and
the degree of its intensification in the context of the systematization of verbal predicates functionally represented in the
structure of utterances of oral and literary discourse are described on vast factual material. The specific features of the
implementation of the promise intention as a solemn obligation in the oath as a genre register of official and business
discourse are defined.

Key words: communicative intention, speaker, promissive statement, promise, speech genre, discourse.
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YOK 821.161.1-1.09 «17» E. Bo6poBckas

cmapwiuti npenooasamenv Kageopwl
DPYCCKOIL U 3apybedcHOl Tumepamypul
Qaxyrvmema uHOCMpAaAHHOU
Qunonocuu

Hayuonanvrozo nedazo2uyeckozo
YHUBepcumema

umenu M.I1. [[pacomanosa

CIIOCOBBI BBIPA’KEHUSA ABTOPCKOI'O «51» B IIOOME H. IbBOBA
«BOTAHNYECKOE IYTEINECTBHUE HA JYAOPOBY I'OPY 1792 'OJA MAS 8-'0O THS»

Ha nocnenntoro Tpets XVIII B. mpuxoauTcsi MOMEHT OKOHYATENILHOTO MEePEeXo/ia PyCCKOM TUTepaTyphl OT HOP-
MaTHBHOM nOIMUKYU CIMULS U HCAHPA K NOIMUKE A8MOPA, ITO CONPSHKEHO CO CMEHOI caMOTro THIA XyJ0’KEeCTBEHHOTO
CO3HAHUA — OT TPAAHUIIMOHATUCTCKOTO K WHIUBUIYaIbHO-TBOPUECKOMY (TI0 KJIacCH(HUKAIIMH MATH aBTOPOB paOOTHI
«Kareropuu mo3THKH B CMEHE JINTEPATyPHBIX 3M0X» [1], cTaBIIed KIIacCHKON COBPEMEHHOW MCTOPUIECKON MOITH-
kn). Kak npeacrasnsercs, no autepatypHoMy Hacyenuio H.A. JIbBoBa, KOTOPOTO COBPEMEHHUKH OKPECTUIIU «TCHUI
BKYyCa», MOXKHO IIPOCJICIUTh PsIJl CYIIECTBEHHBIX TEHICHIUI1, KOTOPBIMU ObLI 0OecIiedeH ykasanHblil nepexon. Cpenu
HUX BBIJICTHM, ITPEXKIE BCETO, paclIaThIBAHHE KaHPOBBIX KAHOHOB M MH/AMBUYAIH3AIHIO )KaHPOBON CTpATETrUy; HH-
JUBHUAyalIbHOE (HEPEIKO HPOHUYECKOE) EPEOCMBICIIEHUE CTHIIEBOM HOPMBI; yCHIICHHE aBTOPE(IEKCHBHOCTH TEKCTA,
BBIpaKEHHOE B (pOpME ITYTOYHBIX aBTOOTMCAHNI W aBTOKPUTHKH, a TAK)KE B MOJICTUPOBAHUN 00pa3a aBTOpa B TEKCTE
MO3TUYECKUX COUNHEHUH.

OnHo u3 Hanboee MacIITaOHBIX HcceaoBaHui TBopuyecTBa H.A. JIbBOBa, IPEANIPUHATOE C HICKYCCTBOBEIUECKIX
HOSI/IHHPI 1 3aTparuBaromice BEChb KOPITYC CO3JaHHBIX MUCATCIIEM HpOl/ISBeILeHI/Iﬂ HE TOJIBKO B 06J'laCTI/I JIATEpATyphbl, HO
1 B 00JIaCTH apXUTEKTYPBI, )KUBOITUCH U TpaUKH, ITOCIIE0BATEIFHO YTBEP)KIAAET M JOKA3bIBAET UJICI0 00 SKCIIEPUMEH-
TAJIFHOM XapaKTepe BCETO HACJIEIUs 3TOr0 YHHKAIBHOTO XyHOXKHHKA [6]. IMEHHO 1mM0o3TOMY JIIOOBIC MOIBITKH JKECTKO
CBSI3aTh JTUTEPATyPHBIC OMBITH JIbBOBA ¢ KAKUM-TTHOO 10 KOHIIA O(OPMIICHHBIM XyJ0KeCTBEHHBIM TeueHneM K. X VIII —
Had. XIX cT. (KI1acCHUIM3MOM, CEHTUMEHTAIN3MOM, POKOKO HIJTH, B Ooiee o0meM BHE, C IPEAPOMAHTH3MOM) COIIPOBO-
KOAOTCA MHOXKXECTBCHHBIMH OIrOBOPKaMH, CBOAAIIMMH TAaKHE IMONBITKH Ha HET. EyIIy‘H/I YCIIOBEKOM CBOCTO BPEMECHHU,
.Hl:-BOB, 6e3yCHOBHO, OTpasuJli B CBOUX TCKCTaX BIIMAHUC KAXKJI0I'0O U3 Ha3BAHHBIX Te‘ieHHﬁ, HO HE€ BIIHMCAJICSI HU B OAHO U3
Hux. Kak npezcrasnsiercs, OH BIUIOTHYIO IOJOIIEN K CO3/IaHNIO MOIHOCTHIO HHANBUIYAJIbHON Xy/lT0KECTBEHHON CHCTE-
MBI, KOTOpast JINIIb MPEJIOMIISIET T€ MM MHBIC 3CTETUYECKUE KAHOHBI, HO TiepepadaThiBacT UX M0-CBOEMY M OECKOHEUHO
BHJOU3MEHSCTCs, OyIydH )KUBBIM, Pa3BUBAIOIINMCS BO BPEMEHH SIBJICHHUEM.

PaccmoTpum omgHO M3 HamboIee MOKa3aTeNbHbIX, Ha HAIl B3MIA, IPOSBICHUN (HOPMUPOBAHUS MHAUBHUIYaIb-
HO-aBTOPCKOHM XYIOKECTBEHHON CHCTEMBI B JUTepaTypHOM TBopuecTBe H.A. JIbBOBa — €ro CTpaTeruio aBTONPE3CH-
TaIUK B JUTEPATYpPHBIX TEKCTaX U, COOTBETCTBEHHO, (DOPMBI U CIIOCOOBI BEIPAXKEHUS aBTOPCKOTO «SI» M CrIOCOOBI ero
BBIIBIDKCHHSI Ha 3aMETHOE MECTO B XyJOXKECTBEHHOM MHpPE JIUTEepPaTypHBIX MTPOU3BEICHUI 3TOT0 MHOTOTPAaHHOTO U
CBOCOOPA3HOTO XyAOKHHUKA.

B npenenax omHOM cTaTbU PacKphITh 3Ty TEMy Ha 3HAYUTEIHHOM IO 00BEMY MaTepHalic HEBO3MOXKHO, ITOITOMY
00paTHMCS K TEKCTY JIUIIH OMHOTO, HO 3HAYMMOTO M TTOKa3aTeIFHOTO BO BCEeX OTHOMICHUAX pomssenerns H.A. JIpBoBa —
k nmoame «boranmueckoe mytemectsue Ha JymopoBy ropy 1792 roma mast 8-ro mHS». DTO POU3BEICHUE IEMOHCTPH-
PYET SpKYyI0 MHAMBUYaIbHO-aBTOPCKYIO MO3UIMIO JIbBOBa yke Ha ypoBHE kaHpa. Tak, B IepBOM M3JaHUU COUYMHEHUN
H.A. JIsBoBa [4], omyomukoBanHOM B 1994 romy K.J. Jlammo-/laHWIeBCKAM, TaHHOE COUYMHCHHE TIOMEIIEHO B Pa3fell
«1105MbI». HekoTopble COBpeMEeHHBIE HCCIIEJOBATENIN PACCMATPUBAIOT €r0 CKBO3b IMPU3MY JKaHpa My TEeIIeCTBUH, Ha3bIBas
«tpoctagasiM» TpasesoroM (P.A. Bakupos [2]), HO, mOMIMO 3T0T0, «boTaHHYecKoe MyTemecTBUE <...>) TPEACTABIICT
co0otii emie 1 cBO€0Opa3HO MOIU(HUITMPOBAHHOE TIOCTAHNE U, TAKIM 00pa30M, SBIIIETCS pe3yIbTaTOM HHIUBUIYaTbHOTO
nepeocMbiciicHus u Tpancopmarir H.A. JIbBOBBIM II€7I0T0 psifia )KaHPOB, TPAJAUIIHOHHBIX IS €TI0 SIOXH.

H03TOMy BIIOJIHE 3aKOHOMCPHO B JaHHOM MNPOU3BCIACHUH, CTOJIb IBHO OTMCUCHHOM aBTOpCKOﬁ WHAWBUAYAJIb-
HOCTBIO YK€ Ha YpOBHE )KaHPOBOW CTpaTeruu, akTHBHOE MPUCYTCTBUE aBTOPCKOTO «SI» B pa3HbIX (JopMax M Ha pa3HbBIX
YPOBHSIX TEKCTa.

K uccrenoBannto odpasa aBropa B mureparypHoMm TBopuecTBe H.A. JIpBOBa, BKITIOUas 1 «boTaHmueckoe myTerie-
CTBHE <...>», y)Ke obpamaics B cBoelt auccepranun P.A. bakupos, KOTOpBIH yTBEPKAAET, YTO JOMHUHAHTOH TBOpYECTBa
H.A. JIpBoBa siBISIeTCA Macka npocmaka: «Macka npocmaka SBISETCS OPTaHU3YIOIIUM MTPUHIIUIIOM MTO3THUKK JIbBOBA,
qepes KOTOprﬁ BO3MOXHO BBICTPOUTH LCJIBHYIO IMapagurMy €ro TBOpYE€CTBA U MOHATH CKPBLITBIE CMBICIIbI, ITOATEKCTHI,
3aJIO’KEHHBIE B ITPOM3BEACHUSX ncaress» [3, c. 7]. [lpencrasisercs, 4To cyObeKTHYIO cepy JINTepaTypHBIX IPOU3BEIE-
nuit H.A. JIbBOBa macka npocmaka Bce e MOITHOCTHIO HE TIOKPBIBACT, U JIaXKe B TeX MTPOU3BEACHHSIX, I7Ie OHa, 0eCCIOPHO,
MIPUCYTCTBYET, CyObeKTHAs c(hepa MPOM3BEICHIS peaTu3yeTcs Kak 0oJee CI0KHO OPTaHU30BaHHOE U HEOTHOPOIHOE SIB-
JICHWE: UTPOBAs MACKa NPocmaka CyIecTByeT He cama 1o ce0e, a BO B3aUMOICHCTBUH U B3aNMO/IOTIONTHEHHUH C JPYTUMH
(dhopmaMu ¥ crIocoOaMu MPOSIBICHHUS aBTOPCKOTO «S1».

VIMeHHO Takoi KOHIJIOMEpar pa3jinuHbIX (JOPM BBIPAXKEHUSI aBTOPCKOTO MPHUCYTCTBUSI B TEKCTE MOXKHO OOHapy-
KHUTH B «boTaHNYEeCKOM MyTeEeCTBUH <...>», JIa U caMa MdcKd npocmaxa, 06e3ycioBHO, BBIABUHYTAsI 371€Ch HA 3aMETHOE
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MecTo, o0nagaeT psaaoM cnenududaeckux ocobenHoctel. IloaTomMy B mepByro odepes 00paTUMCsS HMEHHO K «IIPOCTad-
HO» UIOCTACH aBTOPA B aHAJTU3UPYEMOM MPOU3BEICHHUH.

3amertnm, urto y H.A. JIpBOBa 6pocaeTcs B I1aza ee aBTOpe(IeKCHBHOCTh, HECBOWCTBEHHAS TPAJAUIIMOHHON «IIPO-
CTa4HOI» Macke. B mepBoii e gpaze aBTop 0OBSBISACT ce0sI B 9TOM ITyTEIISCTBUH «B KAYECTBE PEIICHHNKA, TPUCTABIICTO
K OoTaHWYecKoi psce» [4, c. 177]. Ilpencrasisercs, 4To B 3TOH aBTOXapaKTEPUCTHKE HE CTOIBKO (POPMUPYETCS «IIpo-
CTa4Has» Macka, CKOJIBKO Peau3yeTcsl Jajekasi OT TAKOBOM MO3HUIIMS UTPOBOTO CAMOYHHUM)KEHHUS aBTOPA, YHACIIEIOBaH-
Has OT Tpamuuui sumepamyproeo smuxema (J1.C. JIuxaueB) nqpeBHEpycckoi cioBecHOCTH. 3HakoMcTBO H.A. JIpBOBa
C IPEBHEPYCCKON JTUTEPaTypoil OBUIO JaJieKO HE MOBEPXHOCTHBIM: UM OBLITH OOHAPY)KEHBI U TTOITOTOBICHBI K M3IaHIIO
(OTKOMMEHTHPOBaHbI M CHAOXKEHBI TIPEMCIIOBIEM ) pPaHEe HEU3BECTHBIE JIETONHCH «JleTonucen pycckuii OT NpHUIIECTBUS
Pypuka o konunnsl Moanna BacunbeBnuay (1792 r) u «IlogpoOueiii pycckuit netonucer oT Hauana Poccun o [Mon-
TaBckoi Oatammm» (1798 1.).

3aMeTnM, 4TO TiepBas U3 ATHX Jetonuceil Opiia n3nana H.A. JIbBOBEIM B TOM e TOXIy, B KOTOPOM OBLIO TIpe-
MIPUHSTO U IyTELIECTBHUE, TAK YTO, PUCKHEM NPEATIOIOKUTh, OTYACTH OHO MOXKET IIPEJCTABISATh COO0H M MapoJuiHYyI0
JIETOIIUCh, YYNUTHIBAas KOHTEKCT MHTEIUICKTYaJbHBIX 3aHsATHH JIbBOBa B NepHoOJ HalMCcaHMs 1MO3MBL. B Takom ciydae
YIOMHHaHUE OOTaHUYECKOW PSCHI — 3TO HE MPOU3BOIBHOE YIOI00ICHIE HAYIHBIX TPYAOB TPYAaM JTyXOBHBIM, a CKOpee
IIyTJIUBasl OTCHUIKA K 00pa3y MOHAxXa-JIeTOIHNCIIA, 3a0IHO BOCIIPOM3BOIAINAS U CTHIIb MOHAIIIECKOTO CAMOYHHYIKCHIS.
Takum 00pa3zoM, HackIEHHO aBTOpedIIeKCUBHAs popMyIia «pereHUK Ha OOTaHMUYECKOM psice» HE TOJIBKO MPEICTABISIET
€000}l CaMOMPOHUYHYIO aBTOXaPAKTEPUCTHKY, HO 1 HAMEKAeT Ha MHbIE, KpOME OOTaHWYECKUX, Chepbl HHTEIICKTYyallb-
HBIX HHTEPECOB aBTOPA.

IIpodeccronanpHas aBTopediIeKkcus MoAIePKUBACTCSA U NANbIIC B T0O9ME B HHBIX €€ MapOJUIHbBIX (parMeHTax,
B YaCTHOCTH BO (pparMeHTe, ITOCBSIIICHHOM ITOCELICHUIO KJIQJA0MIIa U NapoAnpyoIeM KIaJ0UIIeHCKYIO JJIeTHIO. 3a-
BEpIIasi CBOI0 MOITHYECKYIO «MEIUTAIMIOY» IO MOBOAY (aMUIIMKM U JIMYHOCTH OJJHOTO M3 IOKOSLIMXCS Ha 3TOM KIIaJl-
6umie kpectbsH, H.A. JIbBOB MpsIMO OTCHIIACT K €€ 3JICTHUYECKOMY MEPBOUCTOUHHUKY: «<...>>HO KOHYHM HECHb NeUanu»
[4, c. 181]. danee aBroonmcaTeNIbHOCTh, HECBOHCTBEHHAS «IIPOCTAYHOMY) CTHITIO, TPOSIBIIICTCS M B 3aBEPIICHUN CaTHPH-
Yeckoro ()parMeHra o0 COIMAILHOM HEPABEHCTBE, KOTOPHI aBTOPOM XapaKTepu3yeTcs Kak (Gpriioco(CKo-OINTHIECKHE
pasmbinuienus [4, c. 182].

Taxkum 00pazoM, Kak MPEACTaBIsAeTCA, Macka npocmaka B moame H.A. JIpbBoBa — 3T0 UMb OfHA M3 aBTOPCKHUX
MAacCOK, HapsIoy ¢ MacKOW «CMHUPEHHOTO aBTOPa», MAaCKOH JIETHYSCKOTO 1M0ATa (B KIaIOUIICHCKOM ()parMeHTe) U MacKa-
MH JIpyTUX )KaHPOBO OOYCIIOBJICHHBIX THITOB aBTOPCKOTO «S1», MpeACTaBICHHBIX B IUTEPATypHOM apceHase 3Moxu. Tak,
cpeau atux apyrux H.A. JIbBoB npumepsieT U MacKy aBTopa CCHTUMEHTAIbHON WAMUINHN, 00PaIasch K pacckasy o CBOCi
0OTaHWYECKON HAaXOIKE B 3TOM ITyTEHIECTBHU. BIaroCKIOHHOCTH aBTOpa 3aBOEBHIBAIOT «CMHPEHHBIC <...> Ja30PEBHI
nBeTKM» ((hmanka), «u3 KOMX BBET JIOOOBH BeceHHHE BeHKM» [4, c. 184]. Jlampiie pa3BopaunBaeTcs MEIbIi MU(DOIOTH-
YECKHI CIOKET O TOM, IT0YeMy MMEHHO Ha JlynopoBoii rope ¢uanku o0iaagaroT 0COObIM apoMaToM, IPUYEM aBTOp yxkKe
BBICTYIIAET HE 10J] Mackoi npogana, a Mo MacKoil BCE3HAOIIEr0 aBTOpa, 1103Ta, KOTOPOMY OTKPBITHI HCTHHBI, CKPBIThIE
JUTS TIPOCTBIX CMEPTHBIX, aXKe SCIIM B Ka4eCTBE TAaKOBBIX OKA3bIBAIOTCS ydeHbIe mpodeccopa. IIpodeccopa 6oranukn
yaUBISIeT apoMaT (puanok Ha [[ymopoBoii rope, Torna Kak y mod3Ta eCcTh He TONBKO 00BSICHEHHE, HO M C8UOemenbCmao:

[MecTr MecsitieB 3edup co Oropoit He BUmaiCs,
Ho B 3uMy k KkpacoTe BeceHHeH He MPOCTHLI,
Ha stom mecte oH co ®nopoii moBcTpeyancs,
S aTomy cBuzmerens 6611 [4, c. 185].

310 ceudemenscmeo NPU3BAHO HE TOIBKO MPHUIATH TOCTOBEPHOCTH Pa3BOpAYMBAIOIIEiics B cTHXax MHU(oIornie-
CKOM KapTHHe, HO ¥ yOeNTh M cCOOECeTHIKA aBTOPa, U a/ipecaTa I03MbI, U €€ YATATels B U30paHHOCHY TI09TA, yIO0CTOBE-
PSIIOILETO 9THM pPaccKa3oM cBoe npeObiBaHKe cpein HeboxuTeneid. [1oaT nomyiieH B Takue 001acTi, B KOTOPbIE HE MOTYT
NPOHUKHYTH MpoQaHbl, 4TOObI MOTOM BCEM IOBeaaTh 00 yBHJIEHHOM TaM. Pasymeercs, Bce 3To y H.A. JIbBoBa TOXE
MIPE/ICTABIICHO B TAPOANIHOM KITIOUE, ¥ 3TO YK€ MapoAns Ha aBTOPCKYIO MO3UIINIO TI03Ta — HOCUTEINS HCTHHBI U IPOPOKa,
CTPEeMHUTEIIHHO PA3BHUBAIOILYIOCS B PycCKol uTeparype B TeueHue Bcero X VIII Beka 1o Mepe cexynsipu3auy KyJIbTypbl
1 00IIeCTBA B METPOBCKYIO U MMOCICIETPOBCKYO 310Xy [S].

B nmanpHeimem TekcTe mo3Mbl HapoJUHOE CHIDKEHHE 00pa3a 1o3Ta — HOCHUTENS HCTUHBI M BRICOKHUX LIEHHOCTEH,
o0ecrieunBarONINX eMy deccmepTre, OyaeT MPOJODKEHO U ¢ OIECTAINM OCTPOYMHUEM BOILIONICHO B TPAaBECTHPOBAHUHT
ropalnaHckoro MotuBa namsitHuka. Kcraru, ¢ penenuuei nos3un uMeHHo lopauust B pycckoil kyiasrype XVIII Beka
CBSI3bIBAETCS U YTBEPXKICHUE B PyCCKOM JINTepaType aBTOPCKOM MozaeH noarta-npopoka: «IIpeacrasienue o mo3re kak o
IIPOPOKE, HOCUTEIIE BBICILIUX Hauajl, IPUOCEHEHHOM HEKUM BBICLIMM aBTOPUTETOM, YTBepkaaercs B aureparype X VIII B.
o4eHb paHo. Yxe Tpenmaxosckuid, mepeBoast [opanus, mepenan divinis vatibus (4T0 y puMCKOTO aBTOpa 03HAYAET «CBBI-
111 BIIOXHOBEHHBIE TIOATHI») KaK «00KEeCTBEHHBIE POPHIATENNY. DTUM TpearakoBCKHIA CIIMII aHTHYHBIA HJIeall BEICOKO-
ro rnoara ¢ obpazom OuodIeiickoro npopoka. M ciusHue 3T0 0Ka3ajioch B JalbHEHIIEM YCTOWYMBBIM IIPU3HAKOM U CaMo-
OLIGHKH PYCCKOTO IMHCATENs, U OTHOIICHUS K HEMY ayauTopum» [5, c¢. 121-122].

Hrak, H.A. JIbBOB TpaBecTupyeT B «boTaHMUECKOM MYTELIECTBUM <...>)» MOTHB IIaMSTHUKA, OIIMCHIBAsS MOMEHT
OTKPBITHSI paHee HEM3BECTHOTO Irpnba, HEBOJILHO COBEpIICHHOTO aBTopoM. Damumms «JIbBOB» B JIATHHCKOM Ha3BaHWHU
HOBOOTKPBITOTO BH/Ia U 00ECIICUnIIa aBToOpy OeceMepTue 6 epudrom monymernme [4, c. 187]. OTMeTUM 311€Ch CBSI3b C KOH-
texctoM 1mo33un H.A. JIbBOBa, rjie Takke 0OHapyKMBaeM MPOHHYECKOE CHMIKEHHE TOPALMAHCKOTO MOTHBA MaMSITHUKA B
CTHXaX, OTMEUCHHBIX aBTOPE(ICKCHEH!
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Paccyzky BompekH 1 BEeUHOCTH B 00Uy,
A yMHHIIaM Ha cMeX

[ocrpowui, na ero 3a0BeH He OyneT rpex,
W3 meimn nupamuny [4, c. 94].

[lamMaTHHUK B cllOBE, KOTOPBIN OyIeT Gviute nupamuo, OyKBaIU3UPYeTCsl B 3TONH aBTOIIUIPaMMeE yKa3aHHEM Ha
peanbHBIA apXUTEKTYpHBIN dKciepuMeHT H.A. JIbBOBa, CTPOMBIIETO HA TEPPUTOPUN CBOETO UMEHUS M UMEHUN CBOMX
3aKa34nKoOB rorpeda-ieqHuky B popme nmupamui. «M3 mpuimy» ke — 3To Toxke OyKBaJIbHOE yKa3aHWE Ha TOT MaTepuall,
KoTOpBIH ObLT M300peTeH H.A. JIbBOBBIM B €r0 3emieOumHom CTPOUTEIBCTBE (CMECh M3 3eMJIH B 0COOBIM 00pa3oM 00-
paboTaHHON M3BECTH, KOTOPAsk OKa3aJlach HACTOIBKO IPOYHOM, YTO U3 HEE MOXKHO OBIJIO YCIICITHO CTPOHUTH JJOJITOBEYHBIC
ApPXUTEKTYPHBIE COOPYKEHUS; OIHO U3 HUX — [Ipnoparckuii 3amok B ['aTunHe — naxke yueneno Bo BpeMs Bropoii MupoBoii
BOWHBI ¥ COXPAHMIIOCH JI0 HAIINX JHEH). MpOHNYeCKH CHIKEHHBIC YTIOMUHAHUS COOCTBEHHBIX HE TOJIBKO MOITUIECKHUX,
HO M MHXXCHEPHBIX U300pETCHUI BHOBb aKTyaTHU3UPYIOT MO3UIII0O AaBTOPCKOTO camMoymManeHus, Teepb pacpoCTpaHeH-
HYIO YK€ He TOJIbKO Ha JUTepaTypHble MpousBeneHus. OJHAKO 3a STUMH CAMOYHUUYMKEHUEM U CAMOUPOHUEH YyBCTBY-
eTcsl HEeyJOBJICTBOPEHHOCTh aBTOpa CyAbOOH CBOMX M300PETEHUH, MO JTOCTOMHCTBY HE OIEHEHHBIX COBPEMEHHUKAMH
(3emnebummpiti npoekt nancst JIbBOBY TsXKeN0, COPOBOXKIAJICS MHOKECTBOM aIMUHHCTPATHBHBIX OCIIOXXHEHUH 1 OBII, B
KOHIIE KOHIIOB, CBEJICH HA HET). B KOHTEKCTE ATHX MOTYCePhe3HbIX, MOMYTOPhKHX pasmbliuieanit H.A. JIbBoBa 0 cynpbax
CBOMX OTKPBITHH IIyTINBOE YIIOMHHAHHUE O «KTPHOHOM MOHYMEHTE)» TepsieT OIHO3HAYHOCTb, @ CKBO3b MACKY HPOCMAKA
NPOCBEUMBACT MOJTMHHOE, OHorpaduueckoe «5I» aBropa.

[TonoOHYI0 HEOTHO3HAYHOCTh MO’KHO HAWTH M B JIPYTOM CJIO€ aHAJIM3UPOBAHHOW BbIIE MU(OIOTHYESCKON UINII-
miu o ¢uainke, koropyto H.A. JIbBOB HadMHaeT TpaBECTUPOBAHHEM MOTHBA MAMSITHHKA: 3/1€Ch TaKXKe (OPMHUPYETCsl Cer-
MEHT WHTUMHO-JIHYHOTO BBICKa3bIBaHMUS, KOTJIa HA KOPOTKHH MOMEHT aBTOp CHHMAeT ¢ ceOs Bce MacKH M MpEeiCTaeT
B cOOCTBEHHOM OmorpadudeckoM oOIHKe, 9TOOBI OT MEPBOTO JIMIA TMPU3HATHECSA B JIIOOBH K KEHE M CKa3aTb O CBOEM
CUacTAMBOM Opake. B aTom (parmente akmeHTHpoBaHa (hopMa MOITHIECKOTO TOCTAHUSA (IOCTOSHHBIMU O0PAIICHUIMHI
K aJpecary), KOTopasi CBSI3bIBAET €r0 CTHJIMCTHYECKH C IPYTUMH (MACOouHbLMUL) TaCTIMHU TIOOMBI, TAaK)Ke 00paIllieHHBIMU K
rpaduHe (Cynpyre OJHOIO M3 €ro TOBapHILeH Mo myTeuecTsri0). Ho B xaHpe mociaHus oka3blBaeTcs Hanbosee yMecT-
HBIM CHSITHE MacCKU UM BBICKA3bIBAHME B JIMUHOM JyXe, MOCKOIBKY CaM 3TOT aHpP MpPEAroyaraeT pa3oMKHYTOCTb KaK B
JIUTEPaTypHYI0, TaK 1 B HUHTUMHO-TIMYHYIO cepsl. MTak, oOpammasch k rpaduHe, aBTOp TOBOPHT:

S1 Bepy1o ellie SBJIEHBIO CUX YYZIEC

U1 B cmabocTt Mo THXOHBKO BaM ITPU3HAIOCH,

UTo, KaK S3bIYHUK, 5 [PELLLY,

S 6oxectBy cemy (I'mmenero — E. B.) cam TaifHO IOKIIOHSOCH,
VK TpeTuil I0CTp HOLLy

Sl nens ero CBALIEHHY,

Ilemnp, n3 OMHUX LBETOB MPUATHBIX COIUIETEHHY,

Kak nparoneHHeimii CiokoCTBHS 3aJI0T.

S1 ury ee, Kak BA3b CBATYIO,

Koropotii yrBepamt Moe OmaxeHcTBo bor;

W, mneHAnK cqacTHs, IO0ey 5 4yKyIo

C BOCTOpProM MCKPEHHUM IIOI0 U TOPXKECTBYIO [4, c. 186].

JlaHHBIIT OTPBIBOK COINEPIKUT MpsiMbIe aBTOOHOrpaduuecKkre OTChUIKH, B YaCTHOCTH YKa3aHUE Ha J]aTy BEHYaHUs
H.A. JIeBoBa ¢ M. A. /IpsikoBOI1: OHU TaliHO MOXXeHWTUCh B 1779 1, ciaenoBarenbHo, K 1792-My rogy ux Opak HaCYMTBIBAII
KaK pa3 «TPETHH JIIOCTP» (JFOCTPOM HA3BIBAJICS MATHWIETHUNA MPOMEXKYTOK MEXKAY MEpenucsiMi HaceleHus B J[peBHeM
Pume). Kpome TOro, HHTUMHO-JIMYHAS IOMHHAHTA JAHHOTO (hparMeHTa MOAJIep KaHa MEPEKIMIKON C IPyTUM JIPY’KECKUM
mocrnanneM H.A. JIeBoBa — I.P. [lepxasuny («['aBpune PomanoBudy 0TBET»), B KOTOPOM CYacThe, Kak U B «borannde-
CKOM ITyTEUIECTBHH<. ..>», OTOXKIECTBISIETCS C JIFOO0BBIO B OPAKE U CO CIIOKOWCTBHUEM:

Ho 6butu 16 OBI ¥ 371€Ch TaK JHH MOM CIIOKOHHEI,
Korma 6b1 He ObLT 51 HA cyacTuu xeHat? [4, c. 62].

OmnATe-Taku 0OTMETHM, 4TO «[ aBpuiie PoMaHOBHYY OTBET» HamMcaH B TOM ke 1792 I, 4TO ¥ HO3Ma O BOCXOXKICHUH
Ha [lynopoBy ropy. Tem cambiM, Grnarogapst JaHHOMY (hparMeHTy, HO3Ma BKJIFOYAeTCsl B KPYT' TEKCTOB, HAITMCAHHBIX 0e3
UCTIOJIb30BaHUS KaKOH-THO0 aBTOPCKOM MacKH U OTHOCSAIIMXCS K YHCITY TMPSAMBIX JTUPUYECKUX BBICKa3bIBaHUH JIbBOBA.

OOpaTuM TaKke BHUMaHHE Ha KOMITO3UIIMOHHYIO (DYHKIIMIO 3TOTO OTphIBKa. Kak rpeacraBisiercsi, OH UTPaeT poib
JIUPUYECKOr0 OTCTYIUIEHHS], B KOTOPOM IIPUOTKPBIBAIOTCSI HUYEM HE ONOCPEAOBaHHbIE aBTOPCKAs IMUHOCTD U aBTOPCKHIA
MUD, CKPBITBIE MACKAMHU B OCTAJIBHOM IIPOCTPAHCTBE TEKCTA. DTOT MIPHEM ITOTOM pa3oBbeT U KaHoHU3upyeT A.C. Ilymi-
KHMH B CBOEM POMAaHE B CTHXaX, IPUAB €My KOHIETITYyaJIbHOE, ’KaHPOooOpasyroliee 3HaYCHHE.

Haxownern, otnenpHyt0 cTpareruto apronpesentanuu H.A. JIbBOB peanu3yeT B aBTOPCKUX MpUMeYaHusix K «bora-
HUYECKOMY MyTEHIECTBUIO <...>)» U B MIPO3aNYECKHUX YaCTIX MM03MbL. VIMEHHO 371€Ch aBTOP TMO3BOJISET ceOe JEMOHCTPH-
pOBaTh OTKPBITO CBOIO IPYAHUIIMIO, TOCTOSHHO aleuTUpysl K Pa3HOOOPa3HBIM HAYYHBIM M JINTEPATYPHBIM HCTOYHHKAM,
TYT K€ OOBITPBIBAS 3TH OTCHIJIKK B KOMHUYECKOM JyXe U UPOHU3UPYS HajJ cOOCTBEHHOH yueHocThlo. Ho 31ech camounpo-
HUS pEaln3yeTcsl YK€ He B JIOTHKE aBTOPCKOrO CAMOYHUYMIKEHHUs, a C MO3UIMU CBETCKOIO OTKa3a OT CEPhE3HOrO TOHA
1 yMHHUYaHbs, HEYMECTHBIX B JIETKOM OOIIEHHH C JaMOW (KaKOBBIM U SIBISETCS, IO CBOEMY IIPAMOMY 3aaHUIO, JTAHHOE
MIOCTIaHUE, TOTOMY YTO, KaK 3asIBIISIET aBTOP B IIpeaMOylie, OHO ITPU3BAHO JOCTABUTH a/IpecaTy y0BOJIbCTBUE U 3aCTaBUTh
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«ycMexHyThCs» [4, ¢. 176]). Takum oOpa3om, elle oHa aBTOPCKask MACKd, 4epe3 KOTOPYIO PACKPBIBAETCSl aBTOPCKOE
«51», — 3TO Macka CBETCKOI'0 4eJI0BEKa, KOTOPBIH TOHKO pa3iHyacT CTHIM OOIICHHUS B IPOPECCHOHATHLHO-00ICCTBCHHOM,
B CBETCKOM, B JIPY’)KECKOM, B CEMCIHHOM U T.JI. KpyTraX, He CMCIUIMBAst UX U MPUMECHsISI 0E30IIHO0YHO.

Takum 0Opa3oM, MOKEM KOHCTaTHPOBaTh, 4TO B «boTaHmueckom myremecTBuu Ha JymopoBy ropy 1792 roma
Masi 8-TO IHS» peajr30BaHa CIIOXKHAs, MHOTOYPOBHEBAs CHCTEMa PEIpPE3CHTAIINN aBTOPCKOTO «S1», maleko He orpaHH-
YUBAOMIASICS MACKOU NpOCmaKka W KaKOH-THO0 ellle MacKoi: B TEKCTE aBTOP MPEACTACT B Pa3HOOOPA3UH CBOUX COIIH-
AIBHBIX pOJIeH (TI0AT-AUICTAHT, CBETCKUN YEIOBEK, YICHBIH, CEMbSIHUH) U IUTEPATypPHBIX MACOK, a TAK)Ke B MIPSIMOM JIH-
pUYECKOM CaMOBBIPAKEHUH, OJarofiapsi 4eMy B IMOAME HaXOAMT BOTUIOIICHHE, MPEX]IE BCETO, IpKas WHANBUIYAIbHOCTh
YyeJioBeuecKoi u nostuueckoit muunoctu H.A. JIbBoBa.
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AHHOTaIUA
E. BOPOBCKASL. CIOCOBbBbI BBIPAJKEHUSI ABTOPCKOI'O «51» B ITIOOME H. IBBOBA
«bOTAHNYECKOE MYTEIMECTBHUE HA AYAOPOBY I'OPY 1792 TOOA MAS 8-'0O JHS»

B crarbe BBIIBUHYT TE3MC O TOM, YTO B JUTEpaTypHOM TBopuecTBe H.A. JIbBOBa Ha NEpBBIi IIaH BBIXOJUT TBOP-
yeckasi MHIUBHIyaJbHOCTh XY/IOXKHMKA, Yepe3 KOTOPYIO MPEIOMIISIOTCS JKaHPOBBIE U CTUJIEBbIE KaHOHBI. Ilepexon ot
HOPMAaTHUBHOH K MHAMBUIYaJIbHON IIO3THUKE TIPOCIEKHUBACTCS B (JOpPMax perpe3eHTaluy aBTopckoro «S1» B mosme «bora-
HUYecKoe myTewectsue Ha JynopoBy ropy 1792 rona mast 8-ro 1.

KiroueBble ciioBa: aBTopckoe «5», TBOpuecKast HHANBHAYaIbHOCTD, HHANBUIYaIbHAs TO3THKA, T0MA.

AHoTanis
0. BOPOBCBKA. CITIOCOBHU BUPAKKEHHSI ABTOPCBKOI'O «$1» B IIOEMI M. JIbBOBA
«BOTAHIYHA MMOAOPOXK HA AYAOPOBY I'OPY 1792 POKY TPABHS 8-I'0 JTHS»

VY crarTi BUCyHYyTa Te3a Ipo Te, 1o B JiteparypHiid TBopyocTi M.O. JIbBOBa Ha nepiinii IiIaH BUXOAUTH TBOpYA
IHIMBITyaIbHICTD XYIO)KHHUKA, Yepe3 SIKY ITePETOMITIOI0THCS KAHPOBI Ta CTHIILOBI KaHOHH. [lepexin Bix HOpMaTHBHOT 10
IHIMBITya IbHOI TOETHUKH MPOCTEKYETHCS y (popMax pemnpeseHTanii aBTopchkoro «SI» B moemi «boTaHidHa MOKOPOXK Ha
HymopoBy ropy 1792 poxy TpaBHS 8-T0 JHS».

KuouoBi ciioBa: aBropcbke «51», TBopua iHAMBIAYaIbHICTh, 1HIUBIIyalbHa TOETHKA, TOEMa.

Summary
E. BOROVSKAYA. WAYS OF EXPRESSING THE AUTHORS “I” IN N. LVOVS POEM
“BOTANICAL JOURNEY TO DUDOROV MOUNTAIN 1792 MAY, 8TH DAY”

The article presents the thesis, that N.A. Lvov’s literary works place the creative personality of an artist, refracting
pencraft canons, to the forefront. The poetic changings from the normative to the individual are traced by the ways of the
author’s self-representation in the poem “The Botanical Journey to Dudorov Mountain, 1792 May, 8th day”.

Key words: author’s “I”, creative personality, individual poetics, poem.

69



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
»Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

70



Bunyex _ 1y

Issue

3. Jliteparypa 3apyOiKHUX KpaiH
3. Jluteparypa 3apy0e:KHBIX CTPaH

3. Literature of foreign countries

71



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

YOK 821.581/ - 21 3. NoayHok

Kanouoam inonoziunux Hayx,
cmapwuti 6uknaoay Kageopu
ICYpHANTICMUKU
Hayionanvnozo ynisepcumemy
«Ocmpo3svka akaoemisy

CTBOPEHHSI HOBOI IIIHHICHOT MAPAJTUTMHU B «CYTIHKOBIH CA3I» C. MAIIEP

IMocTanoBKa mpoodseMu. [IpobiieMa repMEHEBTHKH 1HMBIIA, 30KpEeMa TIyMAuCHHsI i pO3yMIHH 1HIUBIIA, € OJ1-
Hieto 3 ocHOBHUX Y «CyTiHKOBi# cazi» C. Maiiep. Lle mos’si3aHo, nepur 3a Bce, 13 HEHTPAILHUM aClIeKTOM CXOXKHX TEK-
CTIB — cepiiiHMX (heHTe31HHUX poMaHiB, sK-0T «mnorrepiana» JIx.K. Pominr, «Ilicus npoxy i momym’si» Jx. Maprina,
«BoBkogas» M. CeMeHOBOI TOIIO — TPOOIEMOr0 caMoimeHTH]iKaIIii.

Ananiz my0aikaiii 3a TeMo10. XyITOXHIX TEKCTIB, sIKi pO3pOOIISIOTh BaMIIPChKY TEMAaTHKY, HACTIpaBai 06araro:
Bix kimacuaHoro bpema Croxkepa 3 ftoro pomanom «Jlpaxynay 10 CydacHHX MOJIOJKHUX JTFOOOBHUX 1/9H MIPUTOTHUIIBKIX
tekctiB («lonennnku Bammipay JI.Jx. CmiT, 3a SIKUMH 3HATHH NOMYJISIPHUA OTHOMMEHHHUN Moo KHIN cepia, «Craa-
koemili Houi» Y. llIBaiikepra, rymopucTiHuHO-(eHTE31Ha TeTpaioris npo BiapMy Boibxy Penny O. [pomuko To110), 10
SIKMX, 30KpeMa, HaIexuTh 1 «CyTiHkoBa cara». OJJHaK HayKOBHX JOCIIIKEHB, sIKi CTOCYIOThCSl poMaHy C. Maiiep, B ykpa-
iHCBHKOMY JTiTepaTypO3HaBIOMY JHMCKypci HeGarato. MieThes, Hacammepes, Mpo KypcoBi, GakagaBpchKi Ui MaricTepchki
pobotu. OKpeMmi CTarTi, sIKi CIIOPAANIHO MYyOTIKYIOTBCSI, CTOCYIOTHCS 31€0UTBIIOT0 MPOOIeM IepeKITaJO3HaBCTBA UM MO-
BO3HaBCTBa (Hampuknag, «[Ipobremu xynoxxHbOTO Iepexitany (Ha Marepiani pomany C. Maep «Cytiakm»)» M. bepexnoi
g «CeMaHTHYHUH Ta CAHTAKCUYHUI cTaTyc anmno3uilii (Ha Marepiaii pomany Credani Maiiep «Cytiakm»)» O. ['HaTKOB-
cbkoi, | Canoxxuuk Ta T. Cypozelikinoi). Tparmsitorscsi, ogHakK, podoTH, SIKi IPALIOIOTh 13 TEMaTHKO-MPOOJIEMHUM MOJIEM
«CyTiHKOBOI carmy», Hanpukiaa, «PernpesenTaris koxanus y rerpanorii «Cytinkoa cara» Credeni Maep» I. Bunachsik,
y SIKili aBTOpKa OKPECIIIOE TIPUHIMITOBUH 3B’ 130K MiXK KOHIIENITAMU KOXaHHs Ta cMepTi B Tekcti C. Maiiep.

3a3HaunMo, 10 y 3apyO0iKHOMY HayKOBOMY THCKypci cepa mocmimkeHs 3HagHo mmpma. Tak, C. JKypik murmre
PO KaHPOBY cHHTETHYHICTh «CyTiHKiB» C. Maifep, akIeHTyI0UH yBary Ha CHHTE31 )KaHpPiB TF000BHOTO, BAMITIPCHKOTO Ta
TOTUYHOTO POMaHIB 1 Ka3KH, OIYCKAO4YM Halle)KHICTh TeKeTy 10 ¢entesiiinoro pomany (“The Use of Different Genres in
Stephenie Meyer’s “Twilight” [3]). A. Monzaan y crarti “Representation of Posthuman Desire in Stephenie Meyer’s “The
Twilight Saga” [6] ananizye MOCTIIOACHKUI MPOEKT JIFOOO0BI, aKTYyalli3yI0uH JUIS IIbOTO €pOTHYHMH JucKypc caru. Corio-
noriune pocnimkenns “Deadly love: Images of dating violence in the “Twilight Saga”, rpynToBane Ha reHiepHOMY aHa-
1i3i Texety «CyTiHKOBOI carmy, 3pivicHma B. Kommine ta JI.C. Kapmoni [2]. Tenaepsi ctyaii C. PimmrenTa (“Femininity
in “Twilight”: A literary analysis of Stephenie Meyer’s “Twilight” from a gender Perspective”) TpaHCIIOIOTh cCHCTEMY
KIHOYHMX 00pa3iB poMaHy «CyTIHKI) TOIIO.

Mertoro Haof cTaTTi €, no-nepiie, BU3HAYUTH XYJOKHIO aBTOPChKY KoHuenio «CyTinkoBoi caru» C. Maiiep,
0-/IpyTe, IaTH IHTepIIpeTalio npoOieMr TepMEHEBTUKH 1HMBIIa, 30KpeMa IIeHTPAILHOTO MepcoHaka Terpasorii ben-
1 CBOH, OCKUIBKH caMe 'epMEHEBTHKA IH/IMBi/IAa € IEHTPAIBHOIO KaHPOYTBOPIOBAILHOIO KAaTETOPIEIO JUIsl CEpiitHOTO
(enTesiitHOTO poMaHy.

BukJjan ocHoBHoro marepiajy. bemna CBOH IiTKOM MO)Ke 3aIpOIIOHYBAaTH HOBHH MOPSAIOK y CBiTi. Bammipu-
NEPBOJIITKUM € HACTLIBKY arpeCUBHUMH, HEKOHTPOIbOBAHMMH, a0COJIIOTHO ITi/IBJIQJIHIMU CBOIM IHCTHHKTaM, 3aciiruie-
HHMMH JKaror KpoBi HE TOMY, LII0 BOHU € BaMIlipaMu, OTXe, B IXHIM NPUPOAI TIUTH JIIOACHKY KPOB Ta yOMBaru, a yepe3
HE3/IaTHICTh MPUIHSTHU CBOIO MIPUPO/LY 3 YCI€IO BiIOBIIAIBHICTIO 3a HEl, MPUHHATH ceOe He SIK XMKAKa, a SIK HOBOT SIKOCTI
monauny. Och sIK pearye Ha HeTunoBicTe bemmi-nepsomitka [xacnep: “He's wondering if the newborn madness is re-
ally as difficult as we’'ve always thought, or if, with the right focus and attitude, anyone could do as well as Bella. Even
now —/ perhaps he only has such difficulty because he believes it’s natural and unavoidable. Maybe if he expected more
of himself, he would rise to those expectations” [4, c. 519]. 3BepHimMoO yBary i Ha Te, 110 beia xoue OyTH BaMITipoMm i3
mo0oBi 10 EnBapya Kayutena i 6axxanust OyTH 3 HUM BIYHO; yCi iHIII nepcoHaxi Oyiu rmo30asiieHi BUOOPY — CTaBaTy 4u
He cTaBaTy BammipoM (Tak, Expap/ momupas, Koiu Horo BpsTyBaB i mepeTBopuB Ha Bammipa Kapunaitn; Po3ani BpsryBasia
BiJ cmepTi EMMeTa; Autica Maa 1eBHI IICUXI4HI TIPOOIEMH, TOK TOBOPHUTH TIPO CBIJIOMHI BHOIP TEK HE MOXKEMO TOIIIO).
Craru BaMIipoM y TakoMy pa3si (JakKTHYHO PIBHO3HAYHO BTEUi BiJl CMEPTi, HABITh SKIIO ISl BTEYA 3IIHCHIOETHCS 1032
BJIACHOIO BOJICIO 200 i came uepes Iie.

Breua Takox Hakiaae BiJOUTOK HA CIIPUMHSATTS TAKOTO JKUTTS, OCKLUIBKM BOHA Mepe10adac Mouryk ycix 3aco0iB
i crioco0iB, 11100 BUXKKUTH. YOUBCTBO (Hi3MYHO CIIAOMINX — JIFOJCH — CTae OHUM i3 TaKUX CII0co0iB. BinmoBinanbHICTh 3a
TaKe )KUTTs HEMOBOU HE Iepe10ayaeThes, aJke BaMITipH K HEe BHHHI, 110 CTaJIM TaKUMU. bera sk 3poouia cBiloMuiA BH-
6ip (TPUKMETHUM Y IIbOMY acIeKTi BUAAETHCS po3ain 21 yerBeproi yactian «CyTiHKoBOI caru»: “You should not have
been able to break off mid-hunt with the scent of human blood in the air. Even mature vampires have difficulty with that
<...>. Bella you’re behaving like you're decades rather than days old. <...> But I’d known it was going to be hard”
(Buminenns Hame — 3. I7) [4, c. 467]), npore BiH 3yMOBJICHHUII He Oa)KaHHSIM YTEKTH BiJl CMEpTi, a Oa)KaHHSIM drcumu 3
Iammum, st [airoro. BojgHouac MoykeMO rOBOPUTH 1 IO ii Oa)kaHHs CTaTH 0E3CMEPTHOIO, JYKOI0, TAKOI) K MOTYTHBOIO,
sk Kamnenw: “Virtual indestructibility was just one of the many perks 1 was looking forward to” [4, c. 9]. Tomy 11 6axkaHHS
LIJIKOM MOX€ TITyMAUUTHUCS SIK eTOICTHYHE, 10 HEMOBOM CyIIEpeuHTh KepTOBHOMY 00pa3osi bemm CeoH [6].
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benna Hacpasai poOUTh Te, 10 X0ue poOUTH: BOHA Xoue EaBapia — BOHA OTPUMYE HOTO, )KEPTBYHOYH CBOTM JIFOJI-
CHKHMM JKUTTSIM, CIIUJIKYBaHHSM 13 OaTbKaMHM, HaBITh JIyILIEI0, TOTYIOYHCH JI0 TOTO, 110 EPBOJIITKOM BOHA BOMBarume: “You
only have to risk your life every second you spend with me <...>. You only have to turn your back on nature, on human-
ity<...> what's that worth?<...>Very little — I don't feel deprived of anything” [5, c. 157]. 3BepHimMO yBary, 110 BoHa HE
TOTOBA ITOXKEPTBYBATH JIMIIE OJHUM 13 1700CbKO20 KUTTSA: BOHA Oakae MPOBECTU MEPLIy LUTIOOHY Hid K JIFOAWHA, 00
BiJTIyBaTH 6ce, a HE JIMIIE JKary KPOBi, sIK BiqdyBae mepBoiiToK: “I wanted the complete experience before I traded my
<...> pheromoneriddled body for something <...> unknown " [4, c. 24]. Takox besia xoue AUTHHY, | BOHA BUTPUMYE BCE,
1100 matu Ti. 3BepHIMO yBary, sik BoHa o3Hauye Penecme: “I’'ve held her all of one time <...> She'’s mine” (BumineHHs
Hame — 3. I7) [4, c. 500], — Haue ineTbes npo OakaHuit 06 ’ekm. Take 'k cTaBieHHs (Haye 10 00’ €KTa) MU CIIOCTEPIraeMo
i mono EnBapna: “Like I was the prize rather than outrageously lucky winner” [4, c. 26].

3 inmoro 00Ky, HEOOXiHO CKa3aTH MPO KEPTBH, CIpUIHHEH] 10008’ 10 benmu no EnBapaa, ska TpuBatume Bce
KUTTA. He3Bakaroun Ha HempuiHATTA EnBapaom cBO€l IpupoIu sIK BamItipa i 3actepexenHs bemi, BoHa Bce K ToToBa
CTaTH BaMITipoM, a0u TLIbKK OyTH 3 KOXaHUM. L{e 3yMOBJICHO 1 )KaHPOBOIO MPUPOJIOIO IILOTO poMaHy [3], i BUMOIOKO JIt0-
OOBHOTO POMaHTHUYHOT'O JIMCKYPCY, B MEXaXx SIKOTO 1Iel poMaH (yHKIIIOHYE.

Taka roxiBapiaHTHICTh TJTyMaueHHsI IEPCOHa)Ka BAXKIIMBA 1 3 MO3HILIT €CTETHYHOIO CHPUHHSTTS TBOPY MUCTELTBA,
1 3 TIO3HUIIIT pO3TOPTAHHS CTHYHOI HOTO MPOOICMATHKH.

Sx1o roBopuTH TpO KepTOBHICTH bemu, To BOHA MpuTaMaHHa T 1 SIK JTIOIHHI, 1 K BaMITipy. 3 OOHOTO OOKY, IO~
CBKI SIKOCTI1, TAJIAHTH TIOCHITIOIOTHCS 3 TIEPETBOPEHHAM Ha BamIipa. 3 iHIIoro 60Ky, I1e BKa3iBKa Ha Te, 10 BaMIIip — Iie He
OKpeMuil BHJ| ICTOT, BIAMIHHUH BiJI JFOAMHH, XMXKAK, SIKUI Ha JTI0AMHY nonmtoe. 1le npocTto cuibHinia, ixeanbHima (npu-
HaliMHI (i3uuHO) Bepcist onuan. OTKe, CBIJOMHH, BIANOBIJAIILHUN BUOIp JIIOAMHM CTAaTH BaMITipoM, Ha NyMKy bemu, —
e Bubip craru kpanwmM. Came 1ie Ma€ oKa3aTy cBOIM IPHKIIAIOM IepcoHax Ha im’st bemuia CBoH.

MaeMo BiI3HAUUTH, IO Jap/TalaHT, SKHM BOJOAi€ bemna, — mUT — mijTKoM OpAWHAPHUH U BaMmImipiB: « <...>
you, Bella, are fairly easy to classify [4, c. 669], — e Bka3ye Ha Te, 1m0 bemra CBOH € un MpUHAWMHI MOJKE CTaTH ILIKOM
3BHUaitHOIO cepen HuX. OHAK MU MOCTIHHO YATAEMO PO i1 HEOpAMHAPHICTE, HAPHUKIAA: “I’'ve never seen a newborn do
that <...>" [4, c. 449]. Came y 3B 513Ky 3 [IUM MOXXEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1O IICH MEPCOHAXK € HOCIEM HOBOI I[IHHICHOT
napagurmi. 3BH4aiHicTh besun B HaanpupoIHOMy CBITI BaMITipiB IIJIKOM pealtizyeTbes 1 B 11 ineHtudikauii: “/¢ was like
1 had been born to be a vampire” [4, c. 588]. Toxi To# dakr, 1110 BOHA IOYyBaJIaCs Yy»KOK B JTHOJICHKOMY CBiTi ( “If wasn t
Jjust physically that I'd never fit in” [5, c. 7]) MO)XHa BUTIIyMa4nuTH 4epe3 MOTUB TOLIYKY BJIACHOI 1JEeHTHYHOCTI, SIKUH1 €
OpraHi3ye CIOXKET JJIsI TAKOTO THUITY POMaHIB.

Ponmaa Kannenis mokasasna, 1o BaMIIipy He MOHCTPH, SIKi BOWBAIOTH JIFOJEH 1 II’FOTh IXHIO KPOB, III0 MOXKHA OyTH
JHOO0STHUM, Yusinizoeanum BamiipoMm (tak o3Hauye Kapmaiina Kamnena JDkeiko0; Tak o3nauye bemny Kamien Emwmer).
Benna x nokasasa, 1110 B IIbOMY CHJIa, 1110 BaMITipaM, HaBiTh IEPBOJITKAM, IPUTAMaHHI TOYYTTs, SIKi TPAJUIIIHO BBaXKa-
I0TBCS CYTO J1100CbKUMYU — TFOOO0B, B3aEMOITIOKEPTBA TOILIO.

Jlxeiiko0, KOMeHTyI0uM MosiBy bemm-BaMItipku, BKasye, 1[0 BOHA Taka cama, sk Oyia, ToOTo pisHuns Mix bei-
JIOFO-JTFOMHOIO 1 bemnoro-Bammipom BukItouHO Qizudna: “I gotta say it, Bells. You're a freak show <...> The eyes are
really something, aren t they?” [4, c. 482]. lymeBHO, MEHTaIBbHO bena muimaeThest mpakTHYHO He3MiHHOIO: “He (Jacob)
still looked like my best friend. What did I look like to him? <...>. He was just my friend, the way it was supposed to be. /
You still look like you — sort of. Maybe it's not the look so much as <...> you are Bella” [4, c. 482]; “<...> [ feel like
me. Sort of” [4, c. 439]. Lle npukMeTHO, OCKIIbKH came (i3ndHui/(Pi3ionoriyHuil AUCKYPC HAWCHIIBHILIE MTPOSIBISIETHCS
Jutst TpaHeAnii oopasy bemun CBoH sik Bammipa: “The alien creature in the glass was <...> beautiful <...> her flawless
face was pale <...>. Her limbs were smooth and strong, skin glistering subtly<...>" [4, c. 447]; “I kept waiting to feel
winded, but my breath came effortlessly. I waited for the burn to begin in my muscles, but my strength only seemed to in-
crease <...>"[4, c. 459]; “What do you hear? / Everything, I could have said; his perfect voice, his breath, his lips brush-
ing together as he spoke<...>"[4, c. 461]. A nepen TUM L€l AUCKYPC MPOSIBISIETHCS JUIS TOKa3y i1 CHPUIHATTS BaMITipiB:
“Every one of them was chalky pale, the palest of all the students living in this sunless town <...>. Though <...> all their
Sfeatures were straight, perfect, angular”[5, c. 11]; nns ButaymadeHss cuinu mo6osi 1o Ensapna: “I was stunned by the
unexpected electricity that flowed through me, amazed that it was possible to be more aware of him than I already was.
A crazy impulse to reach over and touch him, to stroke his perfect face <...> nearly overwhelmed me. I crossed my arms
tightly across my chest, my hands balling into fists” [5, ¢. 112]; “If it weren t Edward out there, if I didnt know in every cell
of my body that he loved me as much as I loved him <...>" [4, c. 94]. [IposiB ¢izuunOro/ (hi3i0JI0OTIYHOTO JUCKYPCY — L€
OJIVIH i3 YMHHUKIB, 3aBIsSKH KUM «CyTiHKOBY Cary» BIIHOCSTB JIO MaCOBOT'O JIITEPATypPHOTO TUCKYPCY.

Benna 3gataa GopoTHCs 31 CBOIMH IHCTHHKTaMH, YOTO HE pOOMB 10 HeEl XOJEeH BaMIip-mepBoiiTok. KpiM Toro,
BOHA 3/1aTHA MOBCSKYAC OyTH HOPYY i3 TUTHHOIO, TPOBOJMTH Yac i3 OATHKOM, HisIK iM He HalIKOAMBIIH. BoHa Moxe BUH-
THUCSI, PO3CTABIIATH IIPIOPUTETH, PO3BUBATH TaJlaHTH, a il TAJaHT — IIUT — Jap 3aXUCTy — Le Te, [0 CYNEePEeYUTh IIPUPOIi
MIepBOJIITKA, SIKKT yMi€ Tinbku Hanagari. Kpim toro, bensa koxae, 4oro Tak camo BiJi IEPBOJIITKA HE OYiKYBaJIH.

VY ourtsi, sika He BifgOynacs Mix npuxuwisHukamu Kamutenis i Bontypi, benna nepemarae He Tak, sk Maja 0 sik rep-
BOJIITOK, TOOTO BEJIMUE3HOIO 0€3yMHOIO (hi3UYHOIO CHIIOI0, HATOMICTh BOHA KOPUCTAETHCS IIMTOM, IIEpPEMaralodu mpo-
THUBHHKIB, SIKi HE MalOTh BEJMKHX (DI3MYHUX CHII 1 HE BOJIOAIIOTH OOHOBUMH HAaBUYKAMH, IPOTE MAIOTh TAJaHTH Hamasry.

UncneHHUME KepTBaMu, iMoBipHO, Kannenn 6 nepemornu. Bontypi 6 3armHynm Bix iXHIX pyk. Pig y TiM, mo B
TakoMy pasi — y pasi (i3UnIHOT IepeMory — yci 6 TOBOPHIIN PO HOBY IPABIIAYY BEPXiBKY, (PI3UYHO CHIIBHY MOTYTY Cepes
BamipiB. OueBuano, it «CyTIHKOBOI caru» He Iie € KJIYOBMM. Biaga moBuHHA OyTH AMKTOBaHA HE (I3UYHOIO CH-
JIOK0, CTPAXOM IEPE]] HEtO, MIAMOPSIKYBaHHIM CIIa0IIoro cuibHimomy :« There is no thought for dominationy [4, c. 808].
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IneTbest mpo 3apoKEHHS HOBOTO TIOPSIIIKY, B OCHOBI SIKOTO CBOOO/Ia BUOOPY 1 BiZINOBIIAJIbHICTD, JIFOOOB 1 JKEPTOBHICTb.
Inethest po Te, 1100 MoKa3aTu: BaMIlip — JIFOAUHA: “<...> the ancient ones look and see something besides their strange
choice. They see power. / I have witnessed the bonds within this family — [ say family and not coven. These strange golden-
eyed ones deny their very natures <...> the peacefull character of this life of sacrifice» [4, c. 807-808].

Bemma Hapommna mutuny Bin EnBapma, a 1ie, 3pemiToro, He MEpIIdil BUMAIOK II0A0 (i3udHoi # ¢iziomorianoi
CYMICHOCTI JIIOMUHH I BaMIIipa, OJHAK IIe TepIle CBiTYEHHS YCIITHOTO MaTepPHHCTBA, a MaTip — I OepernHs, 3ax¥CT,
JII000B, )KEPTOBHICTh; MaTip He BOMBA€E, BOHA TBOPUTH HOBE JKHUTTSL.

Cx0xHii MOTHB He-BOMBCTBA 3HaxouMo 1 B «rorrepiani» Jlx.K. Poninr: ['appi [Torrep € Bononapem cmepri, BiH
LJIKOM MOke BOMTH Bomniemopra, aie cBijioMo He poOUTh LIbOTO, IepeMararouu ioro, 06e330poisuin. I B ibomy mossirae
LIHHICTH Horo mepemMory, ajke BiH He BOMBIM [1]. ¥ «CytinkoBiii ca3i» BonTypi BiqMoBistoTsCs Big 0010, 60 6avarh,
L0 IPOTPAIOTh (CTPAaX CMEPTi — BTEYa), MPOTE JIOTIKA TEKCTY, IO MPOIIOHYE HOBUH IMOPSIIOK, HOBE OCMHCIICHHS IPHPOIH
BaMIIipa, HOTO B3aEMOCTOCYHKIB i3 JIIObMH, HE MOXE PO3ropHyTH BiacHe Outy. [lompu Te, mo notenniitno Kamienn
i Bemuta mepemoru 0, sIK I1e TOKa3aHO, HApUKIaA, y GinbMi, 3HATOMY 3a pomanoMm C. Maiiep, 11e 03Ha4ago O mopasky
ABTOPCHKOI KOHIICTIIIII.

OTxe, BiitHa Mixk Kamnenamu i Bontypi — 1ie e # BiliHa IIHHICHUX TapaJurM POMaHy, BiiHa IBOX PI3HUX iJICH-
TUYHOCTEU BaMIIipa — JIFOWHU Ta Xmxkaka. | Te, mo Boxrypi BincTynmiy, € cBiq4eHHsIM 1) MOTYTH HOBOI 1IGHTHYHOCTI
[MBLTI30BaHUX BaMITipiB; 2) HEMOIITMPEHOCTI i€l MIHHICHOT MapaJurMu cepe TPAAULIIHHIX BaMITipiB, aJ’kKe BOHA IIOHHO
akTyamizyBanacs Kamrenamu. 3aco6om Taxoi akryamizamii € bemna, sika BuHOCHIIA i HApOAWIIA JUTHHY BaMITipa, a TAKOXK
i qutuHa Penecme, sika € )KUBHM BTUICHHSIM i€l mapajurMu IiHHOCTEH. Y TakoMy pasi akleHTyBaHHs Ha (Di3MYHUX
BJIacTUBOCTAX bennu Ta i TUTHHHU € CUMIITOMAaTHYHNUM, TOOTO 1€ThCS PO CTBOPEHHSI MEHTAIBHO i MOPAJIbHO HOBOTO
BaMITipa, IIMBLII30BAHOTO BaMIIipa.

Taxka oro3uiiiiHa CTPYKTypHO-CEMaHTHYHa OpraHizalis TekcTy «CyTIHKOBOI carmy, peajli3oBaHa 4epes 1Bl iHHic-
HI mapagurMy, npeacrapieHi Kamrenamu it BonTypi, 3 oqHOTO OOKY, CIIpHsie PO3BUTKOBI EPCOHAXIB, 30KkpeMa i bemu
Ceon. CaMe BHCXiTHHH pyX MEpPCOHaKa B MeKax Ifi€i mapagurmu 3abesnedye nepeTBopeHHs bemnm Ha BamItipa, yTBep-
JOKEHHSI T1 MICIIsL y CBITI 1 1 1IGHTUYHOCTI SIK BAMITIPKH, IPY>KUHHU, MaTepi. 3 iHIIOro 00Ky, Taka CTPYKTypa XapakTepHa i Juist
THIIKMX TEKCTIB XaHpy (eHTe3iiiHoro pomany, Harpukiai, 1 «norrepiann» k. K. Poninr [1], a mpuiiom npotucraBieHHs
(0oOpaziB, MOTHBIB, iJIeli TOIIO) BUSBISAETHCS MPOAYKTUBHUM 3arajioM JJIsl MaCOBOTO JIITEPaTypHOTO JUCKYPCY.

Bapro 3a3naunTy, o Penecme He nuie 6i010TivHO €1HAE JIIOMHY W BaMITipa, aje i nepeBepTHIB (0JHaKOBa KiJlb-
KICTh XpOMOCOM), OZTUH i3 AKX — J[»Kelko0 — moouTh ii. OxHaue ii BHHATKOBICTB, SIK i BHHATKOBICTh bem, — 11e Bka3iBKa,
10 HOBi BaMIIipu — IUBLTI30BaHi, 1700AHi — 1Ie HE BUHATOK i3 MPaBHJI, alle e i He HopMa, Ie 3pa30K, Ha KU MOXKHA
PIBHSITHCSI, BJIaCHE HOBA LIIHHICHA TIAPaIUrMa, SIKY MOXKHA po3ainuTy. Lle mapaanrma mo0o0Bi i €iHaHHS (HE TapEeMHO X Y
reapaii Boarypi € Bamnipka Yernici, uuii TaaHT — Moc1a0IroBaTH eMOLIHI 3B’ 13KH, 30KpeMa i poiiuHHI): “<...> vampires
and werewolves could get along just fine <...>" [4, c. 13].

BucnoBku. Poman Credeni Maiiep «CBitanok», a 3a01H0 i 1ia «CyTiHKOBa caray po3ropTaeThCcsi Ha OCHOBI
00pOTHOM BOX MPOTHIICKHUX IIHHICHUX TTapaJnuTM, OIHY 3 SKUX Ipe3eHTyoTs Kamrenu i benna. 3a miero mapagurmoto,
BaMIIip TIIYMa4nUThCS HE K XMKaK, Oe3KallicHIN yOUBIIA, a K Kpamia, pi3naHO AOCKOHAmia Bepcis monquan. O4eBHIHO,
110 aKIIEHTYBAaHHs BUKJIIOYHO Ha (I3UYHUX 4M (i310IOTIYHUX acreKTax OyTTs BaMITipOM y TaKOMY pasi MiJIKPECIIOoE, K
1€ He Mapa/IoKCaIbHO, caMe Te, 1110 BaMIIip — IIe YIIOCKOHAJIEHa BEPCisl JIIOAMHHU, a He XMKaKa.

[onanust o6pa3y bemu sik oparHApHOTO / HEOPAMHAPHOTO BaMITipa TEX € OJHUM 13 3aC00IB IPECTABICHHS CaMe
TaKol LIHHICHOI ITapaJuIMu, sSIKa aKTyalli3yeThbesl poanHoio KayureHis.

IMomamemn HaykoBi cTymnii Terparnorii «Cytiakuy» C. Maiiep, Ha HalTy yMKY, TOIIJTFHO PO3TOPTATH Y KAHPOJIOTid-
Hilf TTomKHI (IpUpoaa poMaHy sIK (heHTE31IHOTO0, CepifHOTO), KOMITAPATUBHIH (KOMITapaTHBHAN aHAIII3 pOMaHy / QiIbMY;
IHIIIMX POMaHIB BAMIIPCHKOT TEMATHKH ), TEPMEHEBTUYHIH (TITyMaueHHs IPUPOJIU 1HAMBIZA) TOLIO.
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AHoTamis
TOJAYHOK 3. CTBOPEHHS HOBOI IIIHHICHOI MMAPAJIMTMH B « CYTIHKOBII CA3I» C. MAMEP
VY crarTi 31ilicHEeHO aHaIIi3 BOX LIHHICHUX TapaurM, peamizoBanux y «CyTinkosiii ca3i» C. Maiiep. ¥V acmekri
KOHIIETIIi] TepMEHEBTHKH 1HIMBi/Ia aBTOpKa TayMaduTh 00pa3 bemm Ceor (KameH) ik OCHOBHOTO HOCIS JKHTTECTBEP/I-
HOI MapaJirMy, B OCHOBI SIKO1 3araioM TpaJuIiiHi CiMEeHHI IIIHHOCTI: TI000B, KEPTOBHICTb, BIpHICTH TOIIIO.
KurouoBi ciioBa: ¢enresiituii pomaH, repMeHEBTHKA 1HMBI/A, IIIHHICHA Mapajnurma.
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AHHOTALMSA
3. TOAYHOK. CO3IAHUE HOBOM MAPAJIMTMbI HEHHOCTEM B « CYMEPEUHOM CATE» C. MAWEP
B crarbe mpoBeneH aHanm3 ABYX IIEHHOCTHBIX MapajurM, peanu3oBaHHbIX B «Cymepeunoi care» C. Maiiep.
B kitoue KoHILENIMM TepPMEHEBTUKN MHIMBHA aBTOP TosKyeT o6pa3 bemnsl CBoH (KasieH) kak OCHOBHOTO HOCHUTENs
JKU3HCYTBEPIKIAFOIICH TTapaJiuTMbl, B OCHOBE KOTOPOH HAXOMSATCS TPAJIUIIMOHHBIC CEMCHHBIC [ICHHOCTH: JIFOOOBb, KEPT-

BEHHOCTb, BEPHOCTH H T.II.
KiroueBble ciioBa: (3HTE3MIHBII pOMaH, FepMEHEBTHKA HHANBU/IA, ICHHOCTHASI apaurma.

Summary
Z. HODUNOK. CREATION OF THE NEW VALUE PARAGIGM IN THE “TWILIGHT SAGA” BY S. MEYER
The article analyzes two value paradigms implemented in the “Twilight saga” by S. Meyer. The author interprets
the image of Bella Swan (Cullen) as the main bearer of life-affirming paradigm, based on, in general, traditional family
values: love, sacrifice, loyalty, etc. — due to concept of hermeneutics of individual.
Key words: fantasy novel, hermeneutics of individual, value paradigm.
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YK 81’42 H. BoHaapuyk

acnipanm kageopu npuKIaoHol
NIH2EICMUKU

Hayionanvnozo ynieepcumemy
«/Ivgiscoka nonimexuixkay

IHTEPIIPETAIISA KATETOPII CEMAHTUYHOT'O MPOCTOPY TEKCTY

IocTranoBka npo6aemu. CydacHa JIIHTBICTHKA MPHUILIIE 3HAYHY yBary BUBYCHHIO TEKCTY SIK IJTICHOT CeMaHTHY-
HOT CTPYKTYPH, 10 MTOCHJIFOE IHTEPEC 10 MPOOIeMHU IHTepIpeTaIlii KaTeropii MpoCTOPOBOCTI TEKCTY.

Tekct sik BioOpa)keHHsI IEBHOTO (hparMeHTa JAIHCHOCTI 1 TIeBHOI CUTYyallil CIIIKYBaHHS HE MOXKE ICHYBaTH 11032
IIPOCTOPOM 1 4acoM, IKi € KOHCTPYKTUBHUMHU IIPHHIMIIAMHU Horo opranizaunii. ®inocod 1. KanT po3misnae npocrip i gac
SIK JIBI OCHOBHI KaTeropii CTPYKTypyBaHHs JIFOZICBKOTO JOCBiy 1 cBiTocnpuitHATTA. [Ipobnemarika crarTi akTyajabHa
3 Oy Ha 0araTOBUMIPHICTH MOHATTS CEMAHTUYHOTO MPOCTOPY TEKCTY, IO 3yMOBIIIOE B3a€MO3B’SI30K MK HOTO 30-
BHIITHIMH JIHTBICTHYHUMH 1 BHYTPIIIHIMA CEMaHTHYHIMH aCTIEKTaMH, SIKi BIII3ePKaITIOIOTh 3ayM aBTOpa, i MOJIATaE B
CHHTE31 MOBHOTO 1 [I03aMOBHOTI'O B YMTALLKIN CBIJOMOCTI.

Merta craTTi nossirac B 00IpyHTYBaHHI CTaTyCy CEMaHTUYHOTO IIPOCTOPY SIK KOHCTPYKTUBHOI Kareropii opraHi-
3arii Ta IHTepIpeTarii TeKCTy.

3aBAaHHsIM CTaTTi € aHaJII3 CTPYKTYpPH CEMaHTHIHOTO ITPOCTOPY TEKCTY, HOTO pOITi Y CTBOPEHHI TEKCTOBOTO CMHC-
JIy Ta peaizarii aBTOPChKOTO 3a[yMy.

AHaJni3 ocTaHHixX goc/igkens. HayKkoBo 3yMOBIEHIMH Ta aKTyaJbHIMH B Cy4acHIl JIHTBICTHII € TOCIiHKCHHS
CEeMaHTUYHOTO mpocTopy ciosa (Y. Ocrym), ceMaHTHYHOTO mpocTopy i 3HadeHHs (B. CTpoyk), CeMaHTHYHOTO MIPOCTOPY
mou (I. Crepnin, A. BexOuupska, M. boyepman), cemantuanoro npocropy konuenry (O. CeniBaHoBa, P. Xic, A. Bex-
OuIpKa), IMTA40r0 ceManTiHyHoro rnpoctopy (B. Kinu, C. JleHHic), ceMaHTHYHOTO 1 acOIIaTHBHOTO MpaiiMiHTy (priming)
y 6araroBumMipaHoMy cemantuaHomy npocrtopi (K. Jlynn, C. Byprec), npoctopusauii cioBa (FO. Kpicresa), mpocropusarii
Hapatusy (C. ®pinman).

BuBueHHSI CEMaHTHYHOTO IIPOCTOPY TEKCTY, HOro 0COOIUBOCTEN 1 CTPYKTYpPH MPEACTABICHO y IPANAX TaKHX BYe-
nux: JI. babenxko, E. JIioposoi, FO. Jlormana, 1. bextu, T.A. Ban [leiika, H. Karman, C. Montpomna, M.-JI. Pasu. Jlocmi-
JOKEHHSI HEPO3PUBHOCTI ITPOCTOPY 1 Yacy B HAPATHBI 3HAX0AUMO y Tipansix M. baxTina npo Oararo3HauHiCTh HOHSTTS XPO-
Horomy [3, c. 54], I1. Bepca npo TekcroBuii cBit [18, p. 126], /1. 'epmana nipo cBit onosigass [10, p. 569], [Ix. IxeHera
npo gieresuc [9, p. 74]. I1. Bpykc TpakTye HapaTHB SIK rpy OakaHb y Yaci i BU3Ha4Yae Ba MicIis JUIS i€ TPH: caM TEKCT, y
sIKOMY Oa)KaHHS TTOPSAKY 3MYIIY€E PO3TOPTATUCS CIOXKET; MMPOCTIP MK TEKCTOM 1 UHTa4EM, y SIKOMY OaKaHHS dMTa4da 3po-
3yMITH CIOKET CHPSAMOBYE Tiporiec yutanus [4, p. 37-61]. Jlx. J[)KeHeT, HaroIomyrodn Ha TOMiHyBaHHI YaCOBUX O3HAK
HaparuBy, JIMIIE MOOKHO 3rajye npoctip: «Hapartus icHye B ipoctopi i sik mpoctipy» [9, p. 35]. @. MoperTi 6a4nTh npo-
CTIp HE SIK 30BHIIIHIO o6on0H1<y HApaTHBY, & SIK BHYTPIIIHIO cuiy, sKa ¢dopmye iioro 3cepenunu [13, p. 70].

ToBopstan mpo npocnp y HapaTonoru MOTPiOHO PO3PI3HATH OyKBaJIbHE 1 MeTa(bopI/Iqu BKUBAHHS [[bOTO ITOHSTTS.
Sx anplopHy dopmy iHTYIIIT npocnp 0COOJIMBO BaXXKO BIIOBHTH B HOTO 6y1<BaJ'ILHOMy CeHCI. OKC(i)op)JCLKHH CIIOBHHUK
AHIIIMCHKOT MOBH BU3HAYAE MIPOCTIp K BUMIPH BUCOTH, IINPUHY 1 INIMOMHN, BCEPEINHI SKUX iICHYIOTh Bei peui [19].

[IpocTopoBi MOHATTS KOTHITHBHOI TeOpii HapaToJorii MeTadOpudHi, OCKUTBKA BOHH HE BPAaXOBYIOTH (Di3MIHOTO
icayBanHs [10, p. 569]. Hanpuxinan, Mmertansauii mpoctip K. ®okoe — 11e CyKyMHICTh CMUCIIIB, 1110 KOHIIEITYai3yIOThCs
B po3yMi [6, c. 7]. IIlpocmopose uumanns HapatuBy, Ha 1ymMKy C. OpiaMan, — 1ie TiaXia, 3a SSKUM yBary CJIi TPHILIs-
TH HE TIJIBKH TOPU30HTAJIBHIN OCI CIOKETY, a i BepTUKaJIbHIN (BIIHOCHHAM aBTOP—4YHUTay, IHTEPTEKCTYAILHUM aJI031sIM)
[8, p. 15]. BepruxanbHa Bick IPOXOAUTE HaJl CMUCIIOBOIO JIIHI€IO TEKCTY SIK JIOJQTKOBUH CMHCIIOBHI MPOCTIp yMTaya, 3a-
JTaHUH TeKcToM. UnTad NpOXKMBA€E TEKCT 1 BHOCUTB Y HHOTO CBiif 0COOMCTICHUH CMUCI, SIKWil HE BUTUINBAE 13 3MICTY TEKCTY.

Hotmaanmu no norsiais C. @pinman € po3siaku FO. KpicTeBoi momo TirymadeHHs TEKCTY SK BepOaTbHOI IOBEPX-
Hi, B SIKiif CHHXPOHHO 1 JIIaXpOHHO JIIIOTh HPOCTIP 1 Yac sSIK KOOPAMHATH TEKCTOBOT JisuibHOCTI [12, p. 64]. L{to TekcToBy
JUSUTBHICTH MOYKHA TIPOCTEKUTH B CUMO1031 TOPU30HTAIBHOT (TEKCT MONAETHCS SIK 3aci0 KoMyHikalii aBTopa i ynraya) i
BEPTHKAJIBHOI (TEKCT TOJIAE€THCS Y B3AEMOJIIT 3 IHIIMMHU TeKCTaMu (KOHTEKCTaMM)) ocel Tekcty. OOuIBI 0Ci OTPUMYIOTh
PO3BHTOK y MPOCTOPOBO-4AaCOBOMY BHMIpi: TOPH30HTAJIbHA — II€ [Iil IEPCOHAXIB Y TEKCTi, BEPTHKAIbHA — «Ii1» aBTopa i
YHUTa4a BiTHOCHO OAWH OJHOTO Ta iHTepTeKCTy [12, p. 65].

BukJjiag ocHOBHOro MaTepiajy Aoc/aigKeHHs. 3 ONIAAY Ha HEOTHOPIAHICTD IPHUPOIN TEKCTY BaKIMBHUM €TAIIOM
JIOCHI/DKEHHS € aHalli3 crennikya Horo ceMaHTHYHOTO NpocTopy. Kareropiss ceMaHTHYHOTO MPOCTOPY Mae 0COOIUBHUIA
CTaTyc, SIKUI NPOSIBISIETHCS B 0araTOBEeKTOPHIN 1HTEpIpeTail JOCIiPKyBaHOT KaTeropii Ta HassBHOCTI ii (isocoderpkoro,
MICUXOTIHI'BICTHYHOTO, CEMIOTUYHOTO, JIIHTBAJIbHOTO T4 KOTHITHBHOTO aCIEKTiB. TepMiH «CEMaHTHYHHM MPOCTIP» yIep-
re 3amnpornonysaB rcuxonor Y. Ocryx st ZOCHiKeHHs 3HaUSHHS CJIIB il 9ac OI[IHKM OCOOMCTOCTI 3a JOTIOMOTOIO
METOIy CeMaHTUIHOTO nudepenmiana [14, p. 27].

Tpa/:muiﬁHo y JHTBICTUYHIN HayIli CeMaHTUIHHUN npOCTip TEKCTY PO3TIAAAIOTH SIK OIMOISIPHY MICICHHEBY Ka-
TEropito, sika MICTUTh 3MICTOBY (JI€HOTATHBHO- pe(bepeun/my) i CMHCIIOBY (KOHHGHTyaHBHy) TUIOIIMHHU. 3MiCTOBa ILIO-
LIMHA CEMaHTHYHOTO POCTOPY MPOSIBISIETHCS B PO3YMIHHI TEKCTY SIK CHCTEMH MOBHHX 3HAKIB, SIKI pealli3yloTh IHTEHIIT
aBTOpa, HOTo 3a/1yM 1 IepealoTh aBTOPChKE CBITOOAYEHHS, TPAarHEHHST aBTOPa 3aBOJIOAITH yBarol 4nTava, BUKIMKATH
HOro 3aIlikaBJIeHHS, BCTAHOBUTH IICHXOJIOTIYHUI KOHTAKT 3 YUTAIBKOIO ayauTopiero. CMHCIIOBA IUIOMIMHA BioOpaxkae
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iHTepnpeTaui}o OCMHCIICHHSI 1 pOSyMiHH}I TEKCTy YHTa4deM, Iie npoc:Tip TEKCTY, C(bopMOBaHHi/'I YABOIO YHTaua Ha OCHOBI
aCoIiaTMBHO-CMHUCIIOBHX 3B SI3KiB ¥ MexKax Tekcty. PopMyBaHHs aCoOIIaTUBHO-CMHUCIIOBUX 3B’SI3KIB CIIPHSIE aKTyallizarii
LUTICHOCTI 1 BHyTleIHLOl €JTHOCTI TEKCTY. HU‘IICHICTL BUSIBIISIETHCSI 1 KOHKPETH3YETHCS Y MOHATTI 3a/yMy, SIKUIl TpaHc-
(dopMyeThCs B TEMY Ta 1/1€10 Y TOTOBOMY TEKCTi.

Ha nymky JI. babGeHko, ceMaHTHYHMI MPOCTIp TEKCTy — 1€ MEHTAJIbHE YTBOPEHHS, Y (hOpMyBaHHI sKoro Oepe
Y9acTh caM TEKCT, 1110 MiCTUTh 3yMOBIICHHUI 1HTEHITI€}0 aBTOpa Ha0ip MOBHUX 3HAKiB, 1 IHTEPIIPETAIlis TEKCTY YATAUEM Y
npotieci oro cripuitHsTTs [1, ¢. 51-52].

Ha nymky E. iOpoBoi, ceMaHTHYHUI TPOCTIP TEKCTY OXOIUIIOE MEPEATEKCT (3arojioBOK, SKUH HAJICKUTH 10
METaTEeKCTyallbHOI CTPYKTYPH), MIATEKCT (METACMHCIIOBA CTPYKTYpa TEKCTY) 1 HaATEKCT (CMUCIIOBUM MPOCTIp YMTaya)
[2, c. 34]. Came ceMaHTHYHHI TPOCTIP TEKCTY peaiidye eKCILTIINTHI Ta IMILTIUTHI cMucian. ToOTo ceMaHTHYHUH 1po-
CTip IO3HAa4Ya€ MEHTAJbHY MOJENb 3HAUCHHS TEKCTY 1 B IIbOMY CEHCI € aHAJOTIYHUM peasli30BaHii IiJ| 9ac YNTaHHS
MaKpOCTPYKTYpPi TEKCTY, OIHCaHiil y cy4dacHiii KOorHiTHBHiN ninrBictumi M.-JI. Pasa [15]. MakpocTpykrypa nependa-
yae (iNbTPYBaHHS pedyeHb 1/a00 CeMaHTUUHHUX MPOIIO3MILII Yepe3 «IUTI03» KOPOTKOYACHOT MaM’siTi, a TAaKOXK MOJabIIIe
BIOPSKYBaHHS iH(pOpMalii y AOBroTpuBaiiii mam’ari. Y 1bOMY CEHCI pO3yMiHHSI TEKCTy mepeadadae OnparfoBaHHs
MIKpOCmMpYKniyp 1 BCTAHOBJICHHSI 3B’ SI3KIB MK HpOHOSI/IHiHMI/I Jutst (hopMyBaHHS BnopﬂaKOBaHO'i Makpocmpykmypu TeK-
cry [17, p. 209]. Xoua, He3BaXKar0O4n Ha CXOXKICTh CEMaHTHYHOTO IPOCTOPY TEKCTY 1 MakpoOCTPYKTYpH, 06rpyHTOBaHy
T.A. Ban JleiikoM, ceMaHTHYHMI TPOCTIp MOCTae HabaraTto TIMOMION 1 CKIAIHILION CTPYKTYPOIO, Ky BAKKO, HaBITh
HEMOKJTMBO HAOYHO TPEICTABUTH [5, p. 56]. CeMaHTHUHUI IPOCTIP TEKCTY € Ti€l0 KOTHITUBHOIO CTPYKTYPOIO, sIKa JOMO-
Marae OXOIUTHU Crieli(iKy YUTAHHS 1 CIPUHHSITTS TEKCTY.

[HmuMu Takox BakiauBuMHU ctanu pociimkerns H. Kartan 1 C. Monirpora, siki BOA4aroTh iCTOTHY pO30ikHICTh
MIDK apXiTEeKTOHIYHUM 1 CEMaHTUYHUM TIpocTopoM Tekety [11, p. 206]. Tak, BOHN OPIBHIOIOTH apXiTEKTOHIYHUI IPOCTIP
3 rpadiYHIM €KpaHOM — ITPOCTOPOM MOHITOpA, Ha SKOMY 4YacTo iMITyeTbest (pi3MdHUIT mpoCTip, a CTPYKTypa mependa-
Yae MaHIMyMAIII0 00’ €KTaMH 3a paBIJIaMH TeOMeTpil i TEPCTICKTHBH. BopmHouyac ceMaHTHIHHN TIPOCTIP € KOTHITHBHOIO
CTPYKTYPOIO, 5Ka He criocTepiraerscs y (GpisuaHOMY MPOCTOPi, @ MOXKe OyTH TIIbKM NMPHOIM3HO BU3HAYEHA 3a YMOBH il
TICHOTO 3B’SI3KY 3 TPOLECOM TIOPOJUKCHHS CMUCITY i TITYMA4CHHAM [11, p. 207]. Cmuca cnoBa peanizyeTbcsi B CeMaH-
THYHOMY mpoctopi [16, p. 512]. ®ikcaniss cMucity B TEBHiil To4lll MPOCTOpYy € (HOPMYBAaHHSIM CMHUCIY B IOTOYHOMY
po3yMiHHi. OTOX, CEMAaHTHYHHHN TIPOCTIP BUHUKAE B MIPOLIECI YUTAHHS 1 CIIPUHHSTTS TEKCTY, & apXITEeKTOHIYHHIA TIPOCTIp
yacTime i1eHTH(IKYeThCSI B KOHTEKCTI HAIMCAHHS; apXITEeKTOHIYHUN TPOCTIp HISIK HE MOXKE aJeKBaTHO 3MOJEITIOBATH
CEeMaHTUYHUH TPOCTIp.

M-JI. PasH, moCIiKyIO9H MMOHSTTS IIPOCTOPOBOCTI CydacHHUX KiOepkaHpiB, BUOKPEMIIA YOTHPU THITA IPOCTOPY
oHJTaiiH-TeKCTIB: 1) Qi3ndHMiT mpoCTip XYI0KHBOTO CBITY, IPEACTABICHNIH TEKCTOM; 2) apXITEKTOHIKA TEKCTY — BHYTpIllI-
Hsl OpraHi3allisi TeKCTY, CUCTEMa BiTHOCHH, siKa 3’ €JIHY€ HOT0 elIeMEeHTH; 3) MarepiallbHUN [TPOCTIip, 3alHITHIT TEKCTOBUMHU
3HaKamu; 4) IpocTip, SIKKH € KOHTEKCTOM 1 BMicTinIeM (container) tekcry [15].

Kareropist marepiansHoro mpocropy M.-JI. Pasa € ananoriunoro apxitektoHiuHomy mnpocrtopy H. Karuran
i C. Montpoma. JlocTigHUIA TOB’A3y€ TEKCTyaJIbHY TOTIOJOTIO, sIKa HACIPABIi € MaTepiaJbHOI (OPMOIO HApaTHBY,
3 HeMaTepialbHOI0 CEMaHTHYHOIO TOTIONIOTIET0, KA CKIAAEThCA 31 3HAYCHD, peali30BaHMX i 9ac 00pOOKHM CHMBOIIIB,
1 B3a€MO3B SI3KIB.

BucnoBku. [lizcymMoByrOUr BHKIIAJCHE, 3a3HAYUMO, 110 KaTEropii 4acy i IpocTopy € HeOOXiTHUMHU aTpudyTaMu
CEeMaHTUYHOIO TPOCTOPY TEKCTy. BoHM 1Oro opraHizoBylOTh, TOOTO BUKOHYIOTH TEKCTOTBIpHY ¢yHKUi0. Lst dyHKIis
BUSIBIISIETHCSI B TIPOCTOPOBO-YAcOBIH OpraHizalii peaJbHOCTI, B OpraHizamii cucteMu o0pa3iB, y BCTAHOBJICHHI MO3MIIIT
aBTOpa 1070 300pakyBaHoTO CBITY [1, C. 54].

[lepcrieKTUBHUM BBaXKa€MO IMOJAJBINE OCTIKEHHS METOJUKH TOETAITHOTO ONKCY CEMaHTUYHOTO MPOCTOPY
HapaTHBY.
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AHoTamis
H. BOHIAPYYK. IHTEPIIPETALIST KATEI'OPIi CEMAHTUYHOI'O IPOCTOPY TEKCTY

CraTTs NMpUCBAYCHA BUBUYCHHIO CEMAaHTHYHOIO [IPOCTOPY SIK KOHCTPYKTHBHOI KaTeropii opranizamii i TiiyMaueHHs
TEKCTy. PO3IISTHYTO HEpPO3PHUBHICTE MOHATH Yacy 1 MPOCTOPY B Haparoiorii. [IpoanamizoBaHO 3HaYEHHS aBTOPCHKUX 1H-
TEHIIH 1 33/lyMy M1/l YaC KOHCTPYIOBAHHS CEMaHTHYHUX 3B’SI3KIB Y MeXaX TEKCTY. PO3MeKOBaHO NOHSTTS CEMaHTHYHOTO
H apXiTEKTOHIYHOTO MPOCTOPY TEKCTY.

Kuro4oBi c1oBa: ceMaHTHYHUIT TPOCTIp, TEKCT, HAPATOJIOTIS, aBTOPCHKI IHTEHIIIT, MEHTaJIbHa KaTeropis, YuTad.

AHHOTALMSA
H. BOHIAPYYK. UHTEPIIPETALIUS KATEIT'OPUU CEMAHTHYECKOI'O ITPOCTPAHCTBA TEKCTA

CraThs NOCBSIIECHA U3yUYCHNIO CEMAHTHYECKOTO MTPOCTPAHCTBA KAK KOHCTPYKTUBHOM KaTeTOPUU OPTaHU3ALUH U
TOJIKOBaHMA TeKcTa. PaccMoTpeHa Hepa3phIBHOCTH MOHATHI BPEMEHHU M IPOCTPAHCTBA B HappaToaoruu. IIpoananmusupo-
BAHO 3HAYECHHE aBTOPCKUX MHTEHIMH U 3aMbIciia PU KOHCTPYUPOBAHUM CEMAaHTHYECKUX OTHOIIECHHH B paMKaX TEKCTa.
[IpoBeneHo pasrpaHnYeHUE MOHITUN CEMaHTHUECKOTO U apXUTEKTOHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA.

Kiro4eBble ci10Ba: CeMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO, TEKCT, HAPPATOJIOTHSI, aBTOPCKUE MHTECHIMN, MEHTAJIbHAs Ka-
TETOPHSI, YUTATEIb.

Summary
N. BONDARCHUK. INTERPRETATION OF THE CATEGORY OF SEMANTIC SPACE OF THE TEXT
The article deals with the study of semantic space as a constructive category of text organization and interpretation.
The relatedness of concepts of time and space in narratology is considered. The author’s intentions and the idea of

constructing semantic connections within the text are analyzed. The notions of semantic and architectonic space of the
text are differentiated.

Key words: semantic space, text, narratology, author’s intentions, mental category, reader.
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OYHKHOIOHAJIBHI OCOBJIHUBOCTI JOKOPY
B AHIVTOMOBHOMY JUCKYPCI XX CTOJIITTA

AHTPONOUEHTPUYHUI XapaKTep CydacHOI JIHIBICTUKH 3yMOBIIOE AKTYaJbHICTh JOCII/DKCHHS MOBJICHHEBHX
0coOIMBOCTEN BUpaKEHHS JIOKOPY B aHINIOMOBHOMY AUCKYpci. OCKITBKY MOBJICHHEBHH akT HOKopy (1ani — MA) € yacTu-
HOIO IHTEPaKTUBHOTO IUCKYPCY, TOOTO MOBJICHHEBOT MOi1, 110 BKITIOYAE JITHTBICTHYHY Peai3allifo iHTEeHII{ T0Kopy aape-
CaHTOM Ta PECIIOHCHBHY PEILTIKY aJpecaTa, TO BiIOyBaeThCS 3pOCTaHHS IHTEPECY 10 aHANI3Y pPi3HOMaHITHHX €MOTHBHO-
OILIIHHUX CY/KEHB, 110 JI03BOJISIE POIIMPUTH 3HAHHS PO 3aKOHOMIPHOCTI MPOTIKaHHSA MI>KOCOOHUCTICHOTO CITIIKYBaHHS.

MOBJICHHEBHI aKT JOKOpPY IMPHUBEPTAE yBary OaraTbOX JOCIHITHHKIB, SKi BUBYAIOTh Pi3HI HOro acrektd. Tak,
O.A. MenbHuKOBa BHBYa€ cMHTaKCHUHI (GyHKIT qokopy, H.®. Conomuak J0CiKye 0COOIMBOCTI peatizallii MoIaib-
HOCTI JTOKOpY B CydacHiil ykpaiHchKiii MoBi, A. BexOunpka ta T.B. Bynurina npamooTs Haj npoOieMOI0 CEeMaHTHKA
AHITIMCHKOTO JIiECTIOBA reproach Ta BIAMOBIIHO pociiicbkoro — ynpex, H.A. Kapasis anamnmisye nparMmaTHuHHUN akT JJOKOPY
B CyYacHill aMepHUKaHCHKili MOBICHHEBIN KynbTypi, B.I. Kapacuk — coriomHrBicTHYHAN acmiekT qokopy. JocmimKkeH s
y Ta;y3i JUCKYPCHBHOTO aHAII3y IMePEeBayKHO CIPSMOBaHI Ha BUBYCHHS PO aJpecaHTa B OpraHi3allii KOMyHIKaTHBHOTO
HpOLIECY, HA HOro KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTH4Hi 1HTEHIIi, cTpaTerii i TaAKTHKKM MOBIICHHEBOT iHTepaKiii [2; 4], oqHak crie-
nudika opranizamii peruiik ajpecara e norpedye AeTalIbHOTo Ta CHCTEMHOIO aHaIi3y.

[Iparmaruka — 11e TOH pO3/1ii CeMiIOTHKH, SIKMI 3aiMaeThCsl BABYEHHSIM ITOXOPKEHHS, BYKUBAHHSI 1 BIUIUBY 3HAKIB Y
paMKax HOBEIIHKH JIIOANHY (IHTepIpeTaTopa MOBHUX 3HaKiB) [3, c. 219]. BuBdeHHs opraHizanii MOBJICHHEBOT B3a€MOIIi
HEOOXiTHO TPOBOAXUTH Ha 0a3i MparMaTHYHUX MPHUHIUIIIB, IO BiII3EPKATIOIOTh OCHOBHI i/1ei, SKUMHU KEPYIOTHCS KOMY-
HIKaHTH B TIpoIieci cmiakyBaHHSA. OZHNM i3 KIIOYOBHX MOHSTH MPArMaJiHTBICTHKH € MOHATTA MParMaTHIHOI (QYHKIIIT,
TOOTO IIbOBE BKMBAHHSI MOBJICHHEBOTO aKTY, 1110 3yMOBJICHE IHTEHI[IEI0 MOBIIS 1 PO3ITISIA€THCS B KOHKPETHIM cuTyarrii
CHUJIKYBaHHS. Y 1Ll poOOTI CTaBUMO 32 MeTY JOCIIJUTH JIIHTBICTUYHE BUPAKEHHS [IParMaTHYHUX THIIB JOKOPY 3a Xa-
paKTepOM TEpIOKYTUBHOTO aKTYy.

Bubip BepOasnbHMX 3ac00iB BUPaKEHHS JOKOPY 3yMOBJICHHH HOTO (DyHKIIOHYBaHHSIM B yMOBax Juckypcy. ITo-
roKyrounch i3 T.A. JlaBuI0BOrO, OCHOBHMMHU IIParMaTHYHUMHM THIIAMH JOKOPY BBOKAEMO PEryJIATHBHHN, MaHIITyJIITHB-
HUH, KaTapTUIHUH, (paTHIHUHN Ta BUAUTAEMO crielu(ivHy IpyITy CaMOIOKOpPY, IO XapaKTePU3y€eThC HASIBHICTIO CIIEIIH-
(IYHMX JIHTBICTHYHUX 3aC001B BUpaskeHHs [1].

MaHinynsTUBHUH JTOKip MOAN(IKYE TOBEIIHKY CIIBPO3MOBHUKA, TOOTO 3 OISy HA OCOOUCTI IHTEpECH MOBELb
MIPOBOKYE OakaHy peakIilo ciryxada. MaHimyIsTuBHA (QYHKIIIS TOKOpY Hependadae MpruxoBaHe KepyBaHHs IMOBEAIHKOIO
Ta EMOLIHHUM CTAHOM CHIBPO3MOBHHKA, II0 CYNEPEUNTh CUCTEMI ETHYHUX HOPM COIiaibHOI B3aeMO/Iil. Sk rmokasye s10-
CII/DKEHUH HAMH MaTepiall, TOKip y MaHIMyIATHBHIA (QYHKIII CIIy>)KUTh TSI HOTO BUKOPUCTAHHS 3 METOI0 OTPHMAaHHSI
TICUXOJIOTIYHOI MATPUMKH (313HAHHS B KOXaHHI, BUPAKCHHS CIIBUYTTS, JKaJ0 TOIIO) Ta JUIA JOCATHEHHS II00aTbHIX
e, siki moTpiOHO MpuxoBaTH Bi ajapecara. J{is OiIbIIOCT] TaKUX JTOKOPIB XapaKTEPHUM € BUCOKHI CTYIIHb IMILTIKa-
1ii. 3arpo3a 0co0i 3HMKYETHCS 3aBASKH BiJICYyTHOCTI BepOaIbHOTO BUPAKEHHSI HETaTHMBHOI OLIHKY ITOBEIIHKHU aJpecara.
TenyeHwis nepeBarn HEKOHBEHLIITHOTO, HEMPSIMOTO JOKOPY Ja€ MOBIIIO MOXKJIMBICTD 3BITBHUTHCS BiJI BIMOBIAaIBHOCTI
3a CBOI CJIOBa, «3aXOBaTUCS» 3a OyKBaJbHUM 3HAYCHHSIM BUCIOBIEeHHA. Hanpuknan, /xomioHn HaTsKae cBOEMY ITapTHEPY
1o Oi3Hecy He BTPyYaTUCs HE Y CBOI CIIPaBH:

It would be half so busy if everybody minded their own business (J. Golsworthy, The Forsyte Saga.The Man of
Property, p. 229).

MaHinynsTHBHUI JIOKip nependadae OTpUMAaHHS IICUXOJIOTTYHOT MATPUMKH, TOOTO THX 3HAKIB yBar i JIEMOH-
cTpaii 100puX HaMipiB BiJ OJM3BKIX MOBIIIO JIFOJIEH, Ha SIKi BIH PO3paxoBy€ y CIUIKYBaHHI HA IEPCOHABHIN JUCTaHIIIT.
Amnani3 GakTHYHOTO MaTepiary MoKa3ye, [0 CTPATeris OTPUMAHHS IICUXOJIOTIYHOI ITIATPUMKH MOXKE JOCSATATUCS IIIIXOM
KOMITPOMETYBaHHS. Y XyHZOXKHBOMY IHCKypci XX CTONITTS, 32 HAIUMMH JaHHMH, L0 TAaKTUKY YacTO BUKOPHCTOBYIOTbH
KIHKH (67%). 31€01IBIIOT0 CIIOCTEPITAETHCSI BUKOPUCTAHHS 3allepeuyHnX KoHCTpyKuii. Hampuknazn, Kitti nmparsne orpu-
MatH BiZi Bontepa geMoHCTpallito HOro MmovyyTTiB 10 Hel, O4iKyHO4H 1110 BiH pO3Bie€ ii Mi103pH i CyMHIBH:

You don 't love me. I often think I rather bore you (W.S. Maugham, The Painted Veil, p. 152).

TaxTrka KOMIPOMETYBaHHS MOYKE BUKOPUCTOBYBaTHCS 1 yonoBikamu (33%). Hanprikiiaz, Hapatop BUpaXkae CBOE He3a-
JoBosieHH, mo Kapia, foro koxaHka, (ipTye 3 iHIIMM 40JI0BiKOM. Buparkaroun JOKip, BiH OUiKye, 1110 BOHA 3alIEPEUUTB Iie:

Do you usually have coffee with an insurance broker in your negligee? (J. Archer, A Twist in the Tale).

[Ipore y HaBegeHOMY NPHUKIA/] [ TAKTUKA HE IPUHOCHTH 02)KaHOTO MEPIIOKYTHBHOTO e(eKTy, aPKe PECIIOHCHB-
Ha perutika ajgpecara MpU3BOIUTh 10 KOMYHIKaTHBHOI HEB/aYi:

L'l have coffee with whom I damn well please and wearing what I damn well please,especially when you are on
your way home to your wife (J. Archer, A Twist in the Tale).
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JlocsiTHeHHS NPUXOBAHMX [VI00ABHUX IiJIeH MoTpedye peTesIbHOr0 MaCKyBaHHS KOMYHIKaTHBHOTO HaMipy — ajipe-
car He IMOBHHEH 3/10Ta/IaTHCS ITPO 31HCHEHHS Ha HbOTO THCKY, TOMY JIIHTBICTHYHI 3ac00u peairizailii Takoi KOMyHiKaTHB-
HOI METH JIOKOpY € pi3HOMaHiTHUMU. Harpukiiaz, HapaTtop poOUTb BUIVISLL, IO BiH OIMCY€E CTOPOHHIO JFOANHY, Malo4n Ha
yBa3i HeNpUHHTHI BANHKU CTpiKIeH a:

After all, in any other walk in life it doesn t matter if you 're not very good; you can get along quite comfortably if
you 're just adequate; but it’s different with an artist (W.S. Maugham, The Moon and Sixpence, p. 65).

MoBIieHHEBI MaHImyJIsILii y peaiizaiii JOKopy € 0COOIMBHUM THUIIOM MEPCYa3UBHOTO MOBJIICHHEBOTO BILIMBY, KOJIU
MOBEIIb 32 JIOTIOMOT'OI0 JIHI'BICTUYHHX 3aCO0IB BIJIMBAE HA CBIIOMICTH CIIyXada 3 METOIO IIPHUXOBAHOTO 3aKIIMKY JI0 31~
CHEHHsI UM HE3[IHCHeHHS! HUM NEBHUX M.

[HTEHIIs KaTapTHYHOTO JOKOPY — BIUIMB HAa EMOIIHUI 1 ICHXOJIOTIYHNI CTaH CIIIBPO3MOBHHUKA. Y XOJIi peaiza-
ii Takoro MA mokopy BiOyBa€eThCs MOPYIICHHS IPUHITUAITY BBIWIMBOCTI 3 OOKY anpecanTa abo 3 00Ky 000X yIacHHKIB
MpOIIeCy KOMYHiKaIlii, OCKITBKHA MeTa MOBIIS TIependavae 3aBIaHHs IMIKOIN 0co0i agpecarta. [Ipore, He3Ba)karo4w Ha KOH-
GITIKT 1IeH 1 TOPYIICHHS MPaBHJI, BUKOHAHHS SKUX CIIPUSE ONTHMI3allii CIUIKYBaHHS, KOMYHIKATHBHUN aKT MOBHHCH
BIZIOyTHCS, OCKUIBKM y MOBIIS € 1T0Tpeda npoiHndopMyBaTH ajxpecara mpo Te, MO HOro Jii CIPUYMHUIN MIEBHY LIKOIY.
OTKe, MOBEIb MTParHe JOCSTHYTH IICHXOJIOTTYHOT PO3PSIKHA — KaTapCHCy, 110 MPOSBISETHCS Y 3BUIbHEHHI, MOCIa0IeHH]
a00 MOCWIICHHI HANPYTH B CTPECOBHX Ta IHIINX €MOMIHHHUX CTaHaX.

Takuii THII ZJOKOPY XapaKTepU3yEThCs IiABUILCHOK arpeCHUBHICTIO 1 KATETOPUYHICTIO, 10 HAKJIaJae OOMEeXKEHHS Ha
cdepy Horo BxuBaHHA 1 TOTpedye HehopMaTbHOI KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIlii, 0COONMBO, 3a HAIIMMH JAaHUMH, y BiTHOCHHAX
JKIHKa — Y0JIOBIK. EMOIIIHHICTh BUCIIOBICHD IOKOPY B TAKUX KOMYHIKATUBHHX CUTYAIIIsIX TPOSIBISIETHCSI TPYO0, HEBBIWIHBO.

OuiHHO-eMOLIHHUH KOMIIOHEHT MA J0KOpy MOke BepOaltizyBaTucs rneiopaTuBaMu — CIOBaMHU ab0 BHpa3aMmu,
SIKI MICTSITh HEraTMBHY OL[IHHY KOHOTauito. /lo rpynu rneidoparuBiB HajekKaTh NNEPEeBaKHO IMEHHUKU Ta MPUKMETHUKA
a0o croyTy4eHHS IMEHHUKA 3 TPUKMETHUKOM. L{e 1oB’s13aH0 3 THM, 110 caMe NPUKMETHUKH BUPAKAIOTh SIKICHI O3HAKH, a
OTXe, OUTBIIe, HiJK CIIOBA 1HIIMX YaCTHH MOBH, IPUCTOCOBAHI IS IO3HAUCHHS CTYIICHIB O3HAKH. 3alTUTaNIbHI peUCHHS 3
MOJAIIEHUM TIpenuKaToM MoxauBocTi How can you <...>, How could you <...> HamaroTh KaTapTHYHOMY JOKOPY IiABH-
mieny ¢aruunicts. Hanpukian, KiTTi eMOmiiHO BUCIOBIIOETHCS MO BIIHOMICHHIO JI0 KOXaHIIS:

How can you be so heartless? (W.S. Maugham, The Painted Veil, 68).

Amnani3 pakTHYHOro MaTepiay 1okasye, 10 B aH[JIOMOBHOMY JIMCKYPCI € EMOTHBHI CTPYKTYpH-KIIillIe, IKi CUT'Ha-
JH3YIOTh PO EMOLIMHUHI CTaH MOBIIS 1 32 SKUMH 3aKpiIUICHI pi3HI eMOTHBHO-OIIHHI 3HAaYeHHS BUPA’KCHHS HECXBAJICHHS —
Why on earth <...> What on earth, What the devil <...> ta in. Hanpuxmaz:

And what on earth would you do with yourselfif I did? You’ve got no money! (J. Golsworthy, The Forsyte Saga.
The Man of Property, p. 267).

ExcripecuBHI BUT'YKH CIYTYIOTb JJIsl BAPQ)KSHHS! )KUBOI eMOIiHOT peakiii Ha MOBEIIHKY CITiBpo3MOBHUKA. Haii-
yacrile, sIK CBiiYaTh Hallll NPUKJIAIHN, U1l ICUXOJIOTIYHOT PO3PSAKH Y pealtizanii iIHTeHIiT KaTapTUYHOTO JIOKOPY MOBELb
BHUKOPUCTOBY€ BUTYKH Oh Ta Ah, micis SIKUX 3a3BHYai CTAaBUTHCS 3HAK OKINKY. Harmpukian:

Oh! What did you — what could you have done in those old days? (J. Galsworthy, The Forsyte Saga. To let, p. 183).

Ha peamizarmiro 1oxopy B KaTapTHUHIN (yHKIII BINTMBAE CTYHiHb IIKOAH, SIKOT 3aBIaB ajapecar. SIKIo mpoBUHA
cllyxada He3HauHa, MOBEIlb BUKOPUCTOBY€E NPSMHIA JOKIp, BAPAKEHNH ONUHUYHAM MOBJICHHEBHM aKTOM. SIKIIIO MOBEIb
BHCOKO OI[IHIOE CTYIIiHb INKOIM, 3aBIaHOI aJ[pecaTtoM, BiH BHKOPUCTOBYE JOKIip, BUPAKCHUH 3a JAOMOMOIOI0 KacTepy
MOBJIEHHEBHUX aKTiB JIOKOpY. be3nepepBHUii MOTIK TOKOPY, 110 BUXOAUTD 33 MEXI J11aJIOTYHOT pEeIyIiKK, 3yMOBIICHHUH IICH-
XIYHMM CTaHOM MOBIIS. YBara MOBIIS 30Cepe/DKEHa HE Ha a/ipecaToBi 1 Horo OesmocepeaHiil peakilii, a Ha BIACHUX Ie-
pexuBaHHIX. Hamararouuch 1aTu BHXiZ CBOIM €MOLsIM, MOBELb [IEPETBOPIOE JIAJIOT Y MOHOJIOT, 4aCcTO 11030aBIIsIOuH
azpecara MOKIIMBOCTI BUIIPABIATHCS 9X SKUMOCH YHHOM BiJIIOBICTH Ha JOKip, HATTPHUKIIA:

He knew that you were vain, cowardly, and self-seeking. He wanted me to see it with my own eyes. He knew that
you'd run like a hare at the approach of danger. He knew how grossly deceived I was in thinking that you were in love
with me, because he knew that you were incapable of loving anyone but yourself. He knew you’d sacrifice me without a
pang to save your own skin (W.S. Maugham, The Painted Veil, p. 72).

PerynsaTuBHHI TOKip XapaKTepU3y€eThCs 3MATHICTIO 10 MoauGikallil TOBeAiHKA aapecara. Peaizallis IIbOro THITY
MA noxopy BinOyBaeTbesl y paMKaX KOMYHIKaTUBHUX 3aBJIaHb, CIIPSMOBAaHHX HA BUKOPHUCTAHHS JOKOPY Ul KOHTPOJIIO
HaJl CUTYAIII€l0 CIIIKYBaHHS Ta IS YIIPABJIIHHS TOBEAIHKOIO aapecara.

MogHe 0(hOopMIIEHHSI PETyJISTUBHOTO JIOKOPY Y CUTYAaIlil KOHTPOIIIO HaJ cliyxadeM nependadae BpaxyBaHHs CTyIIe-
HS1 BEBHEHOCTI aJJpecaHTa y IpaBoOMipHOCTI JOKOPY, XapaKTepy LIKO/IH, 3aBJaHOI aJpecaHToOM. 3aKOHOMIPHUM € BXKHBaH-
HS1 JISKCUKH 3 HETaTUBHOIO OIIIHHOIO CEMaHTHKOIO, HAIPUKITA:

I think it’s rather unfair to despise me so much because you made such a mistake in your judgement of me
(W.S. Maugham, The Painted Veil, p. 152).

Jlekcemu “unfair”, “to despise” MalOTh BUPaKCHE HETaTHBHE 3HAYCHHS Ta HECYTh CEMAaHTHYHE HABAHTA)KCHHSI,
110 CHpHsie IHTEeHCU]IKaLiT eMOIIHOTO BIUIMBY BHCIIOBIICHHS Ha CIyXada I1iJ] BIUINBOM ITparMaTu4yHUX XapaKTePUCTUK —
(baxTOpOM azpecanTa, KOHTEKCTOM BHCIIOBIIIOBAHHS TOLIO.

VY pasi peamizarii perynsTuBHOro MA 1okopy Iiji 4ac 31iCHEHHS] KOHTPOJIIO HaJl CUTYaI[i€l0 MOBJICHHS aJ]pECanT
3aBaa€ IKOAW HETAaTHBHOMY OOJMYYIO ajpecara, OCKUIBKH il CYMHIB CTaBUThCS 3aTHICTH agpecaTa IO CBOOOMH Iiif.
V Takux BUINAJIKax, 32 JAHUMH HALIOr0O JOCIiUKEHHS, 3a3BHYail [IPEBAJIIOE MPSAMHUI CIIOCIO BUpayKeHHS, HaITPUKIIAL!:

You never come down without suggesting something that goes counter to my scheme (J. Golsworthy, The Forsyte
Saga.The Man of Property, p. 198).
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Konu 1oKip BUKOPHCTOBYETBCSI 3 METOIO YIPABIIIHHS MOBE/IIHKOIO ajjpecara, MOBEllb MparHe 3MyCUTH CITiBPO3-
MOBHHKA TIPUIIMHUTH CBOI Jii a00 Mae Ha METI CKOPUTYBAaTH MOBEIIHKY. TOMy MM BHIUIIEMO JOKODH, SIKI PEryJIIO0Th
MOBEJIHKY ClIyXaya B aCIEKTi KOPEKIlii MMOBEIIHKU aJpecaTa Ta, HABIAKH, Y TUIOIIUHI CTUMYJIIOBAHHS 10 O)KaHHUX Jiil.
Sk mokasye aHasi3 pakTHYHOTO MaTepiaity, HaOUTbII PO3MOBCIO/DKEHUMH € JOKOPH, B IKMX MOBEIIb IparHe 3MiHUTH T10-
BEIHKY ClTyXaua, a/Ke BOHA HE BiJIIOBia€ 3aralbHAM MIPUHITUIIAM CYCITIIILCTBA 00 HE 30iraeThCs 31 CBITOTIISAIOM MOBIIS
B nitomy. Hanpukian, Kitti o0yproeTscs ctaBineHHSM BenmiarTona 1o eminemii xonepu:

How can you talk and laugh and drink whisky when people are dying all around you? (W.S. Maugham, The
Painted Veil, p. 94).

HeBnoBosneHHs 11010 il azpecara Mae pi3HUI CTYMiHb EKCIUTIKALIT — BiJ IPSIMOT OLIHKY 710 HaTsiKiB. EcrutinuTHa
(opMa BUPaKEHHS PETYJSITUBHOTO JIOKOPY 3yMOBJIEHA CHMETPHYHUMH CTaTyCHO-POJIbOBHMH BiITHOCHHAMH KOMYHIKaH-
TiB, KOJIM IHTEPaKI[is MPOTiKae y He(hOPMAITFHIX CUTYaIliTX MOBICHHEBOT B3aemoii. {71 BUpakeHHs TOTO, IO il CITiB-
PO3MOBHHKA BHUKIHUKAIOTh HEBIOBOJIICHHS 3 OOKy Ccy0’€KTa JOKOpY i MAroTh OyTH MPUNHMHEHI, € BKUBAHHSA KOHCTPYKIIi
Stop+Gerund ta Don t+Infinitive. Hanpuknaz, KiTTi, 1110 HEBIOBOJICHA IPUCTPACTIO Borepa 10 ankorosto:

Don 't you think you drink too much? (W.S. Maugham, The Painted Veil, p. 92).

PerynaruBHuil okip Moke OyTH BHpa)X€HHM IMILTILIUTHO, BKa3yOUHM Ha HEOAXXaHICTh ITOBEIIHKM ajpecara. 3a-
rajibHi Ta PO3IUIOBI 3aITUTAHHS, 110 MOTPEOYIOTH MiITBEP/HKEHHS, BIIIrparOTh KIIIOYOBY pONIb y MOAH(DIKaIii MOBEIIHKA
cllyXaya, HalpuKIaI:

Is it possible for any man to disregard others entirely?(W. S. Maugham, The Moon and Sixpence, p. 207).

Kopryc Hamoro gociikeHHs OKa3ye, 1110 3a3BUYail pUTOPUYHI 3alTUTaHHS € TAaKOXK e(DEeKTHBHUM IHCTPYMEHTOM
JOCATHEHHS MEePIIOKYTUBHOI METH a/IpeCcaHTa, sIKUi BUKOPHCTOBY€E Takuil THII MA 10KOpYy, HAIPUKJIAM:

Then, isn t it monstrous to leave her in this fashion, after seventeen years of married life, without a fault to find with
her?(W.S. Maugham, The Moon and Sixpence, p. 58).

3a HAIIMMH JaHUMH, HEYMCIICHHI IPUKJIA/IH, KON aJpecaHT CIIOHYKa€e agpecara 10 Jil, XapaKTepu3yThCs IMII-
JHIUTHAM CIIOCOO0M BUpakeHHS. YacTo y TakOMy paKypci JTOKip BHPAKAEThCS Y BUIVISIL 3aMUTAIIEHOTO PEUCHHS THITY
Why don t/didn't + Infinitive, Why can't +Infinitive, HanpuKJam:

Why can t you come out and tell what's the matter with you? (T. Dreiser, Jennie Gerhard, p. 176).

BusnanHs mpaBa JIIOOMHU Ha BJIACHUH NODISA 3HAYHO OOMEXKYE BXKMBAHHS TAaKOro MpParMaTHYHOTO aKTy JJIst
YIPaBIiHHSA MEHTAJIBHUM CTAHOM MapTHEPA, MOBEIb ITOM SIKIITY€ JIOKIp, CTaparodrch 30epertu oonmuyuus agpecara. Haii-
YacTille y HAIOMY BHITIAJIKy 3aCO00M ITOM’SKIICHHS € PUTOPUYHI 3aIIUTaHHs1, HAIIPUKJIA!

Is it unnatural to want a child from one's own wife? (J. Golsworthy, The Forsyte Saga. In Chancery, p. 132).

daruyHui TOKIp HE € KOMIIOHEHTOM KOH(IIIKTHOTO JMCKYpCy, HOro IJJIOKyTHBHA MeTa — HaJaroJuTH MiXKOCO-
OuCTICHUI 3B’S130K KOMYHIKaHTIB. Takuii TUI TOKOPY MICTHTh JISKCUYHI OIMHMIL, K1 HE CIPUIIMAIOThCsl OYKBAJIBHO, a €
3aByaJIbOBAHMMH KOMIUTIMEHTaMH 1 100’ I3HOCTSIMH.

darnynnit ;101<1p BUKOPHCTOBYETHCS MOBLIEM LA BUPILICHHS KOMYHlKaTI/IBHOFO 3aBIaHHs, 110 TIOJISTAE y MATPH-
MaHHi CTOC}/HKIB MIK YOJIOBIKOM 1 JKIHKOIO Ta JJIs i JCHJICHHS KOMIUTIMEHTIB.

VY xoxi aHanizy (pakTHYHOTO MaTepiady HaMM BHSBIEHO, 110 Haituactime (70%) daruanuii 1oKip QyHKIIOHYE Y
curyatiii (uipTy MiXK YOJIOBIKOM Ta JKIHKOIO 1 CIIYXKUTh JUIS MIATPUMKHU IIPHEMHOTO JUTsi 000X YYaCHHKIB IHTEpaKIil CITiJi-
KyBaHHs. Hanpukiaz, Ha npuiiomi Bontep duiprye 3 KitTi i BUsIBIISIE CBOIO CUMIIATIIO 10 Hel:

You seem in a devil of a hurry to get rid of me (W. S. Maugham, The painted veil, p. 8).

Janst noxopiB y aTuuHill QyHKIIT XapaKTepHOIO € eKcIutinuTHa Gpopma BupakeHHs. OCKIIBKM MOBEIb HE MTparHe
3aBJIaTH MOPAJILHOT IIKOIH ajpecary, Taka Gopma MA nokopy B TaHii GyHKLIT He € JKepesioM 3arpo3u 00IHIIO.

OyHKIIIOHATIbHA TPyTa CaMOIOKOPY XapaKTEePHU3YEThCS HASBHICTIO CIEMU(IYHUX JTIHTBICTHYHUX 3aCO0iB BHpa-
skeHHst. CaMOIOKIp XapaKTepH3y€eThCs THM, 110 B HbOMY 30ITratoThest cy0’ekT 1 00’ €KT ominku. CaMoIoOKIp HAJICKUTD J10
IHTepIOPU30BaHUX MOBJICHHEBHX AKTIB, IKi HC BUMAararTh Oe3M0CepeIHbOl CIOBECHOT peakilii Bijg axpecara i po3paxo-
BaHi paJilie Ha MeBHY IICUXOJIOTIYHY Bijiady. MoBellb, SIKOr0 My4arh JIOKOPH CyMIIIHHSI, IIParHe sikHaiKparie BUPa3uTh
CBOI ITepeXXMBaHHS UM HEraTHBHI eMolii. IutokyTiHBHOIO MeTo0 MA caMOJOKOpPY € BUPaXEHHSI MOBIIEM HE3a/I0BOJICHHS
BJIACHUMH BYMHKAMH UM IOBEAIHKOIO, BU3HAHHS BHHH 1 HENPABUIIBHOCTI Iii.

V¥ 35% Hammx MpuKIIagiB MOBELb BUPAXKae CaMOIOKIP B eKCIUTIUTHIHM (opMi, 4aCTO BUKOPUCTOBY€EThCS EKCIIPe-
CHBHO-OLIIHHA HEraTHBHO MapKOBaHa JIEKCHKA, SIKa 3BOJMThH BXKUBAHHS IPYITH CaMOJIOKOPY y TIIOLIHMHY He(bOpMaIH:.HI/IX
cUTyarii CHIJ’IKyBaHH}I ExcripecuBHICTh Ta €MOLIHHICTD CaMOJIOKOPY 3JICKUTh BiJ| KOMYyHIKaTHBHOI cUTyamii. SIKmio
MOBEIb OIIHIOE CTYIIIHb IIKOJH, 10 HAHOCUTHCS OTOUCHHIO YW HOMY CaMOMY, SIK BUCOKHI{, TO, 32 HAlIUMH JaHUMH,
BiH BHKOPHCTOBYE JICKCHUHI OMHUII 3HIKCHOTO PEECTPY: MPUKMETHUKHU “silly”, “cruel”, “foolish” Tomo; iMEHHUKN
“whore”, “coward” Tomo.

Moselb MOXe NPSAMO BKa3yBaTH Ha CBOIO ITOMHJIKY, 3aBIAIOYH IIMM IIKOIM CBOEMY IO3HTHBHOMY OOIMYYIO.
Hanpuknan, ipk 3BMHYBauye ceOe 3a Te, 110 BiH 1MoKa3aB cBOi kKapTuHU CTPIKICH/Y:

It was stupid of me to show them to him (W. S. Maugham, The moon and sixpence, p. 130).

VY cTpyKTYpi IPSIMOTO CaMOAOKOPY ITiIMET BUPaXKae HAIIPABJIEHICTh HA CAMOTO aJ[PECaHTa, 10 Peati3y€eThCs Il
XOM BUKOPHCTaHHS 0CO0OBOTO 3aliMeHHMKa ‘[, Hanpukitaz, J>KCHHI HEBIOBOJICHA CBOIMI BYMHKAMHU:

1 might have known that God would punish me for my unnatural conduct (T. Dreiser, Jenny Gerhard, p. 178).

VY 65% BumaakiB caMOIOKip MPEACTAaBICHUH B IMILTIIUTHIN GOopMi, [0 JO3BONISIE MOBIIO 3ByJaTH MEHII KaTe-
TOPUYHO IO BIJIHOLICHHIO 0 caMoro cede 1 30epertu cBoe 00IMYYs B IMPOIIECi KOMYHIKAIil 3 IHIIMMHU JIOIbMH. PiBeHb
IMIUTIIUTHOCTI CaMOJIOKOPY 3aJICXKHTh BiJl CYO €KTHBHOT OLIIHKA MOBIICM CTYIICHS IIKOJH, 3aBJAHOI K OTOUCHHIO, TaK 1
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camomy co0i. [yt HermpsiMOo1 JTIHTBICTHYHOI peaizaiiii akTy CaMOJIOKOpPY € XapaKTEPHUM BUKOPUCTAHHS (JOPMH PO3IIO0-
BIZIHOTO pPEYCHHS, HAITPUKIIA[;

1 knew I ought to have gone over myself (W.S. Maugham, The Moon and Sixpence, p. 79).

Camonokip Moxe OyTH TpeCTaBICHUH Y BUINISAI PUTOPUYHOTO 3alIMTAHHS, KOJIM MOBELb PO3KAIOETHCS 33 CBOT
BUYHMHKH 1 3aUTy€ ceOe, YoMy Oyrna 37iiicCHeHa MTeBHa [Tisl, HalpUKIIaI;

Was it silly of me not to have suspected it before? (W. S. Maugham, The Painted Veil, p. 144).

JocimkeHHsT 0COOMMBOCTEH 0(OPMIICHHS IPUCYIKA T03BOJISIE BU3SHAYUTH, 10 BiH MOKE BXKHBATHCS y TEIIEPIIIl-
HbOMY (41%) Ta Munynomy (59%) vacax. Ile moB’s13aH0 3 eMOLIITHUM CTAaHOM MOBILISI B MOMEHT 3/1iIHCHEHHSI MOBJICHHE-
BOTO aKTYy.

3nilficHeHe TOCIIDKEHHS JIa€ MiICTaBH CTBEPXKYBATH, 110 MaHIMYJISTHBHUH JOKIP XapaKTEepU3y€eThCsl IPUXOBa-
HUM KEpyBaHHSIM MOBEIIHKOIO Ta EMOIIHHIM CTAHOM CITIBpO3MOBHHKA. Peasi3oByI0uH IHTEHIIIIO KaTapTHIHOTO JOKOPY,
MOBEIb ITPArHe JOCATTH TICUXOIOTIYHOI PO3PSAIKH, IO YACTO BUABIAETHCS Y BUKOPUCTAHHI OLIHHO-€MOIIHHOI JIEKCHKH.
PerynsTUBHUI TUIT IOKOPY peaizyeThCs y paMKaxX KOMYHIKaTHBHHX 3aBIaHb KOHTPOJIIO HaJl CHUTYAII€I0 CIUIKYBaHHS Ta
YIIPaBJIiHHS MOBEAIHKOIO afpecara. GaTHyHUi JOKIp CITY>KUTh JUIS BAPKSHHS JII00 SI3HOCTI Ta MiJCHIICHHS KOMILTIMEH-
TiB, 0COOJIMBICTIO 3K CAMOJIOKOPY € 30ir cy0’ekTa Ta 00’€KTa JOKOPY.
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AHoTanisa
T. BYPEHKO. ®YHKHIOHAJIBHI OCOBJIUBOCTI JOKOPY
B AHITIOMOBHOMY JJUCKYPCI XX CTOJIITTS
VY crarTi #aeTkest Mpo MparMaiHrBICTHYHUI aHalli3 MOBJICHHEBOTO aKTy JIOKOPY. BuainsieTbest °Th mparmMaruy-
HUX THIIIB JIOKOPY — PETYJISATUBHUM, MaHITYJIAITUBHUH, KaTapTUYHUH, (paTHIHUI Ta caMO/IOKIp Ta 371HCHIOEThCS aHAai3
JHTBICTUYHUX 3aCO0IB IX BUPAXCHHS Ha OCHOBI XapaKTepy MepIOKYIIii.
Ku1r04oBi c10Ba: 10Kip, MOBJICHHEBUI aKT, MEPIOKYIIis, QYHKIIIS.

AHHOTAIUA
T. BYPEHKO. ®YHKIIMOHAJIBHBIE OCOBEHHOCTH YIIPEKA
B AHIUVIOA3BIYHOM JIUCKYPCE XX CTOJIETUSA
B crarbe uaer peus 0 mparMaaMHIBUCTUYECKOM aHAJIM3€ PEUEBOr0 aKkTa ynpeka. Boiaensercsa nare nparMaTuyec-
KHUX THUIOB yNIpeKa — PETYISATUBHBINA, MAaHUITYIATUBHBINH, KaTapTHUCCKHHA, (PaTHUSCKUIH M CaMOYIpPEK M OCYIIEeCTBISETCS
aHAJIM3 JIMHTBUCTUYECKUX CPEJICTB X BBIPAKCHNS HA OCHOBE XapaKTepa MEepIOKyIHH.
Ku1roueBble €10Ba: yIIpeK, peYeBoil akT, TEPIOKYIHs, (DyHKIIHS.

Summary
T. BURENKO. FUNCTIONAL PECULIARITIES OF REPROACH
IN THE ENGLISH 20 CENTURY DISCOURSE
The article discusses pragmalinguistic analysis of the speech act of reproach. Five pragmatic types of reproach —
regulative, manipulative, cathartic, phatic reproach and functional group of self-reproach are distinguished; linguistic
means of their expression due to the nature of perlocutionary act are analysed.
Key words: reproach, speech act, perlocution, function.
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YOK 378.016:81°243]:378.015.3:005.32 J1. TanoHeHkKo

KaHouoam neoazo2iuHux Hayx,
doyenm Kagedpu aneniticokoi
Qinonoeii

Kpusopizvroco deparcasnozo
neoazoeiuHo20 yHisepcumemy

MOTHUBAIIIA TA i POJb IIJI YAC BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB

AKTyaJbHICTh MUTAHHS BUBYCHHSI POJII MOTHUBAIT B IPOIECi HABYAHHS 1HO3EMHIil MOBI 3yMOBIIOETHCS TIEB-
HUMHU peallisiMU Cy4acHOTO XUTTs. BXxomkeHHs1 YkpaiHu B €BponeiichbKke ClliBTOBApUCTBO, IHTEpHAllOHai3a1ist Oara-
THOX c(ep MisIIBHOCTI Cy4acHOT JIIOJMHH, pe(hOPMYBAHHS CUCTEMH OCBITH Ta IIBUIIEHHSI MOOLIBHOCTI yUHIBCHKOT
Ta CTYACHTCHKOI MOJIOA1 — yCe 1€ aKTyalizye nmpolieMy BOJOJIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO Ta BIJIMOBIAHO MiJBUIICHHS
SIKICHOT CKJTaJI0BOI Mpotecy il HaBYaHHS.

MeTa HaIIOr0 JOCTIIKEHHS — JOCHIIIATH BIUIUB 1 PO MOTHBAII] il YaC BUBYCHHS i1HO3EMHOI MOBH.

[IpoGnema MoTHBaNii sk CKJIaI0BOT YaCTHHU HABYAJIBLHOTO TPOIIECY B3arali i HaBYaHHS 1HO3EMHIH MOBI 30-
KpeMa BHCBITJIFOETHCS B 0ararboX IMCHUXOJIOTIYHUX Ta METOAMKO-TICAAroriuHux aociimkeHHsx B.O. Byxoinaepa,
LLA. Txxunap’sina, O.M. JleoutneBa, O.0. JleontneBa, A. K. Mapkosoi, 0.1. ITaccosa, I'. Xekxayzena, M. @romanens
Ta IHIIUX YYCHUX.

Taxk, meski TpaKTyBaHHS MOTHBY B HAyKOBHX JOCIIKEHHSX CIIBBIZHOCATH II€ MOHATTA ab0 3 MOTpeboio
(ILA. >xunap’siH), abo 3 THUM, 1€ s MoTpeda KOHKPETH3Y€EThCS B KOHKPETHUX YMOBAaX 1 Ha IO CIIPSIMOBYETHCS [i-
spHICTB (O.0. JIeoHThEB).

[LA. Jlxunap’sitH CXUIABHUHA PO3IIISAATH MOTHBAIIIIO K CKJIAQAHUNA MEXaHi3M JUIsl CIIIBBIIHECEHHS 0COOHUCTICTIO
30BHINIHIX i BHYTPIIIHIX (akTopiB noBeaiHky [2, c. 148]. Lli paxTopu XxapakTepus3yoTh caMmy AisNIbHICTh, 3yMOBIIIO-
I0Th ii, CIPSIMOBYIOTH, 00OpaIOTh CIIOCOOM 3/IIHCHEHHS Ta TOCATHEHHS Pe3yibTaTy i€l AiSUIbHOCTI.

[ITo cTocyeThCs CTYACHTIB, TO IX MISIBHICTH 1 MOBEIHKA BU3HAYAETHCS JICKIIbKOMA MTOTpebamMu (30yTHUKAMH).
Ix sKicHI XapakTepUCTHKH Ta KilbKiCTh JOMiHYIOUHX HOTPeO 3aJ1€KUTh BiJ 00 €KTHBHUX MPUYUH Ta MOXKeE 3MiHIOBA-
tHUcs (1 3MIHIOETHCSI) Ha PI3HUX eTanax HaBdyaHHs. Taky 0coONMMBICTh IMHAMIYHOT MOTHBAILIIT CIPABEINBO MIIKPECITIOE
A.K. MapkoBa: «MOTHBAIlisl HABYaHHS CKJIAJA€ThCS 3 HU3KH CIIOHYKaHb, SIKi OCTIHHO 3MIHIOIOTBCS [8, . 14].

3aB/aHHsl BUKJIa/a4a — BpaXxyBaHHs [TOTped HUHINIHBOTO CTYICHTA, MOB’I3aHUX 13 MalOyTHBOIO Tpodeciii-
HOIO JISUTHHICTIO, ¥ 3aJly4eHHS Ii€l JisTbHOCTI 10 HaBYaJILHOTO MPOIECY OBOJIONIHHSA iHO3eMHOI0 MOBOIO. Li akTo-
pH CIPUATUMYTH CTBOPEHHIO ITO3UTUBHOI BMOTHBOBAHOCTI, TOMY II[0 YCBiJOMJICHA MOTpeda BiOoOPa3sUTHCS B Ipe-
MeTi i B HaBYAJIbHIN AISUTBHOCTI, @ «IIpeaMeT AiSIBHOCTI € 1i JiHCHUM MOTHBOMY [5, c. 12].

CrinkyBaHHs PO3TISAEThCS K crienudiuna popma TisIbHOCTI. Y CcydacHId Haylli 1eil migxix € 3arajibHo-
OPUIHATUM. 3arajabHOBIOMO, IO JisJILHOCTI 03 MOTHBaIIl He icHye. ToMmy mporiec MiAroTOBKH CTYICHTIB 10 1H-
IIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI JiSUTbHOCTI IpUITycKae (pOPMYBaHHSI MOTHBAII{HOTO MEXaHi3My MOBJICHHEBOT JisITbHOC-
Ti cTyAeHTIB. HasBHICTh O3UTUBHOI MOTHBAIlii 3HAYHO aKTyaJi3yEThCS IiJ Yac BHBUCHHS CTyICHTAMHU iHO3EMHOI
MOBH 1 KyJIbTypH iHIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS. B 0CHOBY Hamoro 1ociikeHHst Oy0 MOKJIaJeHO TTOI0KEHHS BiTOMO-
ro nicuxonora O.M. JIeoHThEBA TPO MOTHUB SIK MOTOP IisTBHOCTI [6, ¢. 225]. OcoOUCTICTh MOKE YCBIAOMITIOBATH, a
MOJKE HaBITh 1 HE YCBIIOMJIIOBATH MOTHUBH il TisJIBHOCTI y TEBHUI MOMEHT, aJI¢ BOHHU 3aBXIH OYIyTh 1i «IBUTYHOMY.
Be3 MOTHBY He MOXKE ICHYBAaTH JKOJHA AiISUIBHICTh, TOMY 110 CAME MOTHBH € TUMH IICUXOJOTIYHUMHU MEXaHI3MaMH 1
pyuriiinumMu GakTopaMu, SIKi MAITOBXYIOTh HAC, aKTUBI3YIOTh I CIOHYKAIOTh HAC JI0 MIEBHUX JIiH.

loBopstum Tpo MOTHUBAIIIO MiJ Yac HaBYAHHS HE MPOCTO JisIIBHOCTI, @ BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH Ta came
CIITKYBaHHA iHO3EMHOIO MOBOIO, CIYIIHUM Oyae TOBOPUTHU MO KomyHixamusHy momusgayito (Tepmin FO.1. Ilac-
coBa). Mu OymemMo TOTPHMYBAaTHUCA TyMKH aBTOpa MPO Te, MO (HyHIAMEHTAIHHOIO OCHOBOIO JJIs KOMYHIKATHBHOI
MOTHBAIIii €, 3 OTHOTO OOKY, MOTpeda JIOAUHHM SIK COIiabHOT ICTOTH B CIUIKYBaHHI B3arali i, 3 IHIIOTO 00Ky, O1JIbIII
cnenudiyHa cuTyaTuBHA NoTpeda B3sTH y4acTh y KOHKPETHIN CUTYyalii CIJIKyBaHHs 1HO3EMHOIO MOBOIO. 3 OISy
Ha e y 0aratbox JOCIIKCHHIX BUAULIETHCS JBA TUITH KOMYHIKATHBHOT MOTHBAIIii: 3arajibHa KOMYHIKaTHBHA 1 CH-
TyaTHUBHA. 3ayBa)XMMO, 110 OCTAHH, CUTYaTHBHA MOTHBAIlisl, HE TIIKH PO3BUBAE TOTPEOyY B CIIIJIKYBaHHI B IEBHUX
CUTYaIlisX, aJie € OCHOBOIO ISl CTBOPCHHS MOCTIHHOT MOTHBAIITHOI TOTOBHOCTI — NOTPEOH B CHIIKyBaHHI B3arali.
s moTpeba € BaxXTUBUM (PAKTOPOM YCIIIIIHOI y4acTi B CHIJIKYBaHHI iHO3€MHOIO MOBOIO.

MoOTHB KOpErye BEKTOp CIPSIMOBAHOCTI HAIIOi MisJIBHOCTI, & OCKIIBKU MisJIbHICTh CTYACHTIB BMOTHBOBaHA
OBOJIOJIIHHSIM 1HO3EMHOI MOBOIO SIK 3aCO00M CIIIKYBaHHS JUIsl IXHBOT MaliOyTHROT IpodeciiiHOT AisIbHOCTI, TO 3a-
BJIaHHS BUKJIaJla4ya MOJIATa€ Y CTBOPCHHI TAKUX YMOB, SIKi BUKJIMKAIOTh IHTEPEC 10 caMoi MisTbHOCTI, 0 HEOOX1THIX
y KOHTEKCTI IIi€l MisNIBHOCTI MOBJICHHEBUX Hiil. 3 OMIISIY HA IIe¢ MH Ma€MO KOHCTATyBaTH, IO HAsIBHICTh MOTHBAIIi{
3YMOBIIIOE TTOBEIHKY Ta Mii 0COOMCTOCTI 3aJIeKHO BiJ TOTO, IKY CIPSIMOBAHICTh (BaJICHTHICTH) — IIO3UTHUBHY a00 He-
TaTHBHY — OTPUMYIOTH NTE€BHI (akTH, MOii, cuTyamii. BMoTHBOBaHA MisNIBHICT MPU3BOIUTE 10 CAMOBIOCKOHATICHHS
Ta MparHeHHs CTYJeHTIB OTPUMATH SIKICHI 0coOMCTICHI pe3yibraTi. DyHIaMeHTalbHy POJib B IIbOMY Biirpae Mera
NsIBHOCTI 200 00’ €KT, IKUi i1 BMOTHBOBYE.

3BEpHIMO yBary, 1o JJjsi 0COOMCTOCTI HEe Ma€ 3HAUYEHHs TOW (DaKT, 110 BOHA HE JOCSTIIA YCIIXY 3068HIUHbO2O
YU KONEeKMUGHO20, HABIIAKN, BOHA OTPUMYE 3a/I0BOJICHHS 1 paaicTh MijJ Yac JOCATHEHHS 1HAMBIAYyalbHO MTOCTaBIIEC-

85



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Hoi MeTH [9, c. 155]. ¥V gocaimxeHHsX Oyi0 BCTAHOBJIEHO TaKOX, IO SKIIO 0COOUCTICTh JIETKO, 0€3 KOJHHUX 3yCHITh
a00 HaBITh BUIAJKOBO OTPUMYE MEBHUHN pe3yibTaT MiJ| 4ac AisUIbHOCTI a00, HABMAKHU, Mac HE3[0IaHl TPYIHOIIl Ta
YCKJIaIHEHHS I11]1 9ac JOCATHEHHS METH, TO 1€ MPUTHIYY€E BITUYTTSI IPUUETHOCTI 0COOUCTOCTI 10 TOTO, 110 BigOyBa-
€THCSI, HE JI03BOJISE BIIUYTH ceOe akTUBHUM 00’ €KTOM L€l iSUIBHOCTI, OTPUMYBATHU BiJl Hel MO3UTUBHI pe3yabTaTH
Ta 3aJ0BOJICHHS.

Mera, sika Oylla IIocTaBlieHa HacamIiepell, HaOyBae B TAaKUX BHIIQJKAaX HEraTUBHOI BAJICHTHOCTI. Y Takomy
pasi 0COOUCTICTh IIYKA€E NUISIXH, 1100 1i 3aMiHUTH, a 1€ BUK/IMKAE Oa)KaHHS HE BHpimyBarH miel nmpodiaemu. I Ha-
BIIAKM, CAMOCTI{HE 1 CBiJJOME JJOCSTHEHHS METH IIiIBHINY€E PiBEHb OCOOUCTICHOI MOTHBAIII 1 BUKIMKAE OarkaHHS
JIOCSITTH KpallluX pe3yJIbTaTiB.

OpnHiero 3 ocobunuBocTeil MotuBanii € 11 po3MexyBaHHS Ha BHYTPIIIHIO, SIKa XapaKTepU3Y€EThCS SIK MEpCo-
HalbHI, Cy0’€KTHBHI OCOOMCTICHI MIEPEKOHAHHS, i 30BHIIIHIO, sSKa BIUIMBA€ HA MisUTBHICTH OCOOMCTOCTI Pi3HUMHU
(axTopamu 330BHI. [0OBOpAYN MPO 30BHIMIHIO i BHYTPIIIHIO MOTHBAIII0, MH IOTpUMYyeMocs morsaaiB . Xekxay-
3eHa, M0 SKI0 METa TEMATHYHO OJHOPIIHA 3 M€ HACTUIBKH, IO Aisl 3MIMCHIOETHCS 3apajy BIACHOTO 3MICTY, TO
151 151 BBXKAETHCS BHYTPIIIHBO BMOTHBOBAHOIO. TakiM YWHOM, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 BHYTPILIHIH MOTHB
JistbHOCTI (1 MisITBHOCTI CHiJ‘IKyBaHHH TaKO) BXOJUTH B camy ii CTPYKTYDY, € i1 CKJIaJOBOIO YACTHUHOIO Ta MEBHUM
YHMHOM BIUIMBA€ Ha il peryssililo Ta BEKTOp posBuTKy. Came BHyTplmHs{ HOTpeGa 10 BUXOJUTH 13 BHYTPIIIHHOTO
0COOHCTICHOTO CY0’ €KTHBHOTO «S1» 1 MOTHBYE KOMyHn(aTHBHy JISUTBHICTD CTy,Z[eHTlB Ha 3aHATTAX 3 IHO36MHOT MOBH.
BomHovac MM MaeMoO BpaxyBaTH H Te, IO JiSUIBHICTh MOXE CHOHYKATHCS 30BCIM IHIIMMU MOTHBAMH — IIPECTHIXK-
HOCTi, 6opry nepea 6arbkaMu, HEOOXiTHOCTI OTPUMATH BUCOKI OIIHKHK TOIIO. Taki 30yJHUKYU CKJIa1at0Th 30BHINIHIO
MOTHBAILiI0, sIKa IEBHUM YHHOM T€X MOXE CIIOHYKaTH (# JIOCUTh 4acTO CIIOHYKa€) 710 BAKOHAHHS SIKOT-HEOY b JlislIb-
HOCTI, 10 OTPUMaHHs O3UTHBHUX PE3yJIbTaTiB wiel MisinpHOCTI. OQHAK ICTUHHO 3HAYYIIUMH, BIUINBOBUMH 1 IIIHHH-
MU JUIs 31iIHCHEHHS IOBHOI[IHHOTO CIIJIKYBaHHS € CaMe Ti MOTHBH, SIKi IPYHTYIOTHCSI Ha BHYTPIIIHIX Cy0’ €KTUBHHUX
moTpebax ocobucTocTi. X04a MU HE MOKEMO 3allepeuyBaTH i HasgBHICTh TakuX (DaKTiB, KO MOTpeda JOCATHEHHS
YU TO MOJIIMIIEHHS CBOiX PE3yIbTaTiB y Oyab-sAKill HISTHHOCTI Ma€ IEBHUH BiITIHOK BMOTHBOBAHOCTI Ta BILUIMBAE Ha
e¢(DeKTUBHICTD 1 pe3yIbTATUBHICTH HABYAIBHOI iIsUIBHOCTI.

Mu OynemMo AOTpUMYBaTHCS IMOJIOKEHHs, 10 BiAmoBigHO n0 Teopil O.M. JleoHTheBa MpoOBijHE Micle Bce-
TaKH BiJIBOJMTHCS BHYTPIIIHIM MOTHBaM, SIKi BiJOOpakaloThCs B IPEAMETI AiSUIBHOCTI. AJie, TOBOPSIYM PO MOTHBA-
IO ITi/T YaC BUBYCHHS iIHO3EMHOI MOBH, HEOOX11HO B3sTH 10 yBaru TBepkeHHs FO.1. [TaccoBa mmpo pons ocoOucTic-
HOI iHIMBiAyami3amii gk 3aco0y MoTuBaii [7, ¢. 57]. Mu IiIKOM 3TOIHI 1 MIATPUMYEMO TOYKY 30pYy aBTOpa Mpo Te,
1o 6e3 ocoOnCTiCHOT IHANBIAyaTi3almii MOTHBAIlisl BUHUKAE JINIIE 32 30BHIMIHIMA (hakTOpamu (3aBHaHHS BHKJIAJada,
HaINPUKJIA/), a TAKAW IIIAX HE TapaHTye i He 3a0e3Iedye aKTUBHOI Ta CBiOMOI y4acTi CTYACHTIB Y HABYAJIbLHOMY
nporeci, He CTBOPIOE MOTUBAI[IHHOT OCHOBU BUBYEHHS IHO3€MHOT MOBH i IHIIOMOBHOT'O CHIJIKYBaHHSI, HE TapaHTYE
BKJIIOYCHHSI TBOPYMX MEXaHI3MIB 0COOMCTOCTI B Mpoliec HaBYaHHS iHO3eMHIl MOBi. ToMy Bech HaBUaJIbHHUI MaTepi-
ai, Ha nymKy 1O.1. ITaccoBa, moBuHEH rpyHTyBaTncs Ha Oa)kaHHI CTyAEHTa Ta YCBIIOMJICHHI HUM ITOTPEOH TOTO, 1110
BiH 3aCBOIO€, a HE HA IPUMYIICHH] 9 000B’ 53Ky [7, ¢. 59].

Jnst miaTpuMaHHS TOCTaTHRO BUCOKOTO PiBHS 0COOMCTICHOT iIHAMBIMyami3amii y CTyAeHTa Iepe]] BUKIIafadeM
T0CTa€ BOXK/TMBE 3aBIAHHA MPABUILHOTO 1060pY HABYAILHOTO MaTepialy, AKHii 3a/10BOJIbHAE KOMYHiKaTHBHO-ITi3Ha-
BaJIbHY MOTPeOy cTyneHTiB. HaBuanbHMit MaTep1an Mae BiIMOBiaT 0araTboM KpUTEPisiM (HaBuanmbHa mporpama, pi-
BEHb CKJIQJHOCTI TOIIO0), aJie TEMaTHKa i1 3MIiCT TEKCTIB, yq6031/1x cuTyalii, mpooieM It TUCKYyCiii Ta 00roBOpeHHs
MaloTh OyTH 0COOMCTICHO 3HAUYIIMMHU 1 IIIKABUMH JUISl CTYACHTIB, eMOYIlHO He HellmpanbHumu JUIs iX ocoOucrocren
[3, c. 76].

Y HamoMmy ZOCTiIKEHHI MU BPaXxOBYBaJIH, III0 MOBJICHHEBA [ISIIBHICTD CTYICHTIB Ha 3aHATTSX, SIKA HE CTOCYETh-
Cs1 0COOMCTOCTI, HE MOYKE BUKJIMKATH 3aIliKaBIeHHs. BUCTIOBIIOBaHHS CTYASHTIB MalOTh OyTH 30araueHi cy0o’ eKTHBHUMH
YSBJICHHSMH 1 Cy0’€KTHBHUM CTaBJICHHSM JIO TOTO, 1110 BUBYAETHCS. Y MOTHBAIIil, HacaMIepell, BAOKPEMIIIOIOThCS CO-
iaJIbHO-TICUXOJIOTIYHI MOTHBH MacOBOTO, IPYIIOBOIO THCKY Ta MOTHBH OCOOHUCTICHOTO XapakTepy. ®akTopom MacoBo-
IO THCKY MOXe OyTH IIPECTH)X iHO3eMHOT MOBH, ii 3HAUCHHS JUIsl OAAJbIIOT IPpOoQeciitHOT AisITBHOCTI.

Jpyroto 0coOmuBicTIO MOTHBAIIIT € 11 3B’ 530K 3 EMOIIIHHOIO cPeporo 0coOUCTOCTi. MOTHBH B TICBHOMY pO3Y-
MiHHI CIPUYHHSIOTHCS 1HTEpEeCcOM, IKUH MoTpeOye 3aJOBOJICHHS, a 3aJ0BOJICHHS ITOB’A3aHE 13 MOYYTTSIMHU H eMOIli-
sMu. TpeTho0 0COOIUBICTIO MOTHBAIIIT € TOCTIHHWN 3B’ SI30K 1 B3a€MOJIIS TaJIbHIX Ta OJMKHIX MOTHBIB, SIKi CTOCY-
IOTHCS TIPEJIMETa B3aralli Y4 KOHKPETHOTO 3aBIaHHS.

AJze sskuMu 0 He OyJIM MOTHBH, IO CIIOHYKAIOTh CTYJEHTA CITUIKYBaTHCS 1HO36MHOIO MOBOIO, BUBUYEHHS 1HO-
3eMHOT MOBH I IHIIOMOBHE CIIJIKyBaHHsI CIIPUsi€ PO3BUTKY Ii3HaBaJIBHUX 1 TBOPYMX 31i0HOCTEH ocobOucTocri. Llen
IpolleC MPOXOAUTH ITiJ] KepiBHUIITBOM BUKJIanada. BiH Ternep B HOBHX yMOBaX HaBYaHHs 3aiiMae MO3UIII0 TapTHEPa
i y4acHHKa MPOLECY HaBYaJIbHOTO iHIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHSA, AEMOHCTPY€E CTYyACHTAM BIIYyTTS HOCTIHHOI MpH-
CYTHOCTI 1HIIOMOBHOTO CEPEOBUINA, aKTUBHOI IPAKTHKN TOBOPIHHS B IIbOMY CepeaoBUIi. Bukmagau mpocTo 3Mi-
HIOE CBOIO 3BUYHY [MO3HUIIiI0 HACTABHHKA, BIH € AKTHBHUM YYaCHHUKOM CITUIKYBaHHS, BUKOHYE 3a/1aHi CUTYyaII€I0 PO,
rpae pa3oM 3i CTyJACHTAMH.

MoskHa 3arpoIoHyBaTH 0e3Jid BapiaHTIB MOBENIHKM BUKJIAAada, Cepell sSIKMX Taki: BUKJIaAad MPOCUTH CTY-
JICHTIB CaMOCTilfHO MimiOpaTH TEKCT, BUOPATH OCHOBHI JIGKCHYHI OJMHMUIN, COPMYITIOBATH 3aBIAHHS 10 TEKCTY
TOIIIO; MOXXHA TAKOXK ITyKaTH CJIiAM MOXOMKEHHS iIHO3EMHHX Ha3B, CIiB, TEPMiHIB, AKi OTOYYIOTh HAC Y MOBCAKICH-
HOMY HTTi (SIKi IHO3EMHI CJIOBa MU 3ycTpidaeMo B iHTepHeTi? SIKi iHO3eMHI CJI0Ba BUKOPUCTOBYIOTH Ha 0OTOPTKAX
I[yKepOK 1 1110 BOHU 03Ha4yaroTh? Sk mepexnanaroThes Ha3Bu QiabMiB, iCeHB?).

86



Bunyex _ 1y

Issue

SIK110 BUKJIa/1a4 3MOXKeE 3aJTYYUTH CTY/ICHTa 10 NPOIYyKTUBHOI CUTYyallii KOPUCTYBaHHSI MOBOIO, TO B CTY/ICHTA
CTUMYIJIIOIOTHCS. MOTHBH CAMOCTBEPJKCHHS 1 CAMOBJ/IOCKOHAJICHHSI, 3’ IBJISIETCS BIIEBHEHICTh y CBOiX cuiax. Lle 3y-
MOBJIIOETBCSI TUM, IO CTYACHT € aKTHBHUM YYaCHHKOM HaBUAJIBHOIO Ipolecy Ha Bcix Horo cranisx. FO.1. [Taccos,
JIOCIII/KYIOUH aKTHBHICTB CTYJCHTa B INpolleci HaBYAHHS iHO3EMHIH MOBI, aKIIEHTY€ yBary caMe Ha BHYTpIIIHIN
aKTHBHOCTI, 32 YMOBH SKOT MOBJICHHS CTA€ I[IJICCIIPIMOBAaHUM i BMOTHBOBaHUM [7, c. 10].

Mu 1igKOM MOAINAEMO AYMKY aBTOpa, IO BHYTPINIHSA aKTHBHICTH PEati3yeThCA 1 TOMI, KOJIU CTYICHT MOB-
YUTb, aJI€ B HHOTO MPAIIOE MOBOMHUCIICHHS, TOMY 1110 B HHOTO BCE OJJHO ()OPMYETHCS BIIACHE CTABJICHHS JI0 TOTO, ITPO
1110 TOBOPUTHCS 1 1[0 BiAOYBAa€ThCSI HABKOJIO Mij yac 3aHsTTsA. Came Taka BHYTPILIHS aKTUBHICThH CTY/ICHTIB € 3aro-
PYKOIO PO3BHUTKY 1HIL[IaTUBHOCTI 1 BMOTHBOBAHOCTI IHIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHSI.

[ligBuIeHAST piBHSA BMOTHBOBAHOCTI Ta HASBHICTh caMe IMO3UTHUBHOI MOTHUBAIIIT M YaCc BUBYCHHS iHO3EMHOL
MOBHU MOXXYTh OyTH peajyizoBaHi TaKOXK 3a YMOB ypaxyBaHHS iHIWBITyaJTbHUX NCUXOJOTIYHUX OCOOTMBOCTEH 1 MOX-
JMUBOCTEH CTyAEHTIB. 3a/1J1s IHOTO JOIIIHPHO BUKOPHUCTOBYBATH PO3MOLT CTYACHTIB Ha Aiamu (Tapu) 4u Tpiagu (Tpoe
0ci0) 3 OJIHAKOBOIO MOBIICHHEBOIO MMiJIrOTOBKOI. BHOIp KiJIBKOCTI CTYNEHTIB 3aJIe)KUTh BijJi BUKOHYBAHOTO 3aBJIaHHS
i Horo cxiagHocTi. O0’€IHYI0UM CTY/ACHTIB y TPYIIM 3 OJHAKOBHM piBHEM MiATOTOBKH, BUKJIa/1a4 KOXKHIi rpyIi rnpo-
[IOHYBaB BUKOHATH Pi3HI 32 CKJIQ/HICTIO, 3 PI3HUMHU IUISIMU 1 pi3Hi 32 Bugamu poOotu 3aBnaHHs CHIIBHINI CTYICHTH
yacTille BUKOPUCTOBYBAJIM TakKi BUIM POOOTH, SIK MepeKa3 MPOYNUTAHOTO, NTPOrpaBaHHs 3allPOIIOHOBAHUX CHUTYallii,
CKJIJIaHHS CBOIX JialioTiB a0 JiaJioTiB 3 OMOPOI0 HAa TEKCT, IPOBEACHHSA Pi3HOMAaHITHUX IHCKYCii 32 TEKCTOM 4H 3a
Temoro. [ligrpyna 3 MeHII CHIIBHUME CTYyZACHTAaMH OTPUMYBaJIa 3aBAAHHS 3 YNTAHHA i IEPEKIIaay TEKCTY 31 CIOBHUKOM,
CKJIaJiasia aHoTalii 10 TEeKCTY, 3HaXO/AMIa B TEKCTI BiJIMOBI/II Ha 3alIMTaHHs, CKJIa/lajia 3alUTaHHs JI0 TEKCTY TOIIO.

Taxox MOkHA 00’ €IHYBaTH CTY/ICHTIB 3 PI3HUM PiBHEM MOBJICHHEBOT MiATOTOBKH (3aJI€)KHO BiJ| METH 1 y400-
BHX 3aja4). [lix yac rpynyBaHHs CTYJACHTIB i3 pi3HMM PiBHEM HiATOTOBKM CHJIBHIIII CTYIEHTH OyJIM MOMIYHUKAMHU
JUISL CBOIX MapTHEPiB, TOOTO MEpEeBipsIIN, KOPETyBalld, KOHTPOJIIOBAIH, CTABHIIN 3aruTaHHs Tomo. Kpami crynenTn
YaCTKOBO BUKOHYBaJIM (PyHKIIi10 BUKJIa/1a4a, IPAIIOI0UN 3 MEHII CHIIBbHUMH CTyACHTaMH. [IJIs TAKUX CTYJCHTIB TAaKUH
BHJ POOOTH TEX € JOCHTH MPOTYKTUBHUM, TOMY 1[0 BOHH HECYTh BiAIOBIJATBHICTh 32 CBOIX IMiTOMIYHUX, aKyMYJIIO-
I0Th BC1 CBOT 3HaHHS, JOTIOMAraluu iM, BIOCKOHAJIIOIOUM TAKMM YMHOM CBIill pIBEHb MOBIIEHHEBOI KOMYHIKaTHBHOT
HiAroToBKU. 3MiHa X poJli B HABYAJILHOMY IIPOIIEC] 3 TOrO, XTO HABYAETHCS, HA TOTO, XTO HABYAE, TAKOXK ITO3UTHBHO
BIJIMBAE HA PIBEHb BMOTHUBOBAHOCTI ITiJ] 4YaC HABYAHHS 1 MOKPALIY€E PE3yJbTaT IX MOBJIECHHEBOI JisSIIbHOCTI.

[Tig vac BUKOHAHHS CTYJICHTaMH IMOCTABICHHUX 3aB/laHb Oy[b-sKOTO BUIYy MM HaMarajnucs CKepoByBaTH iX Ha
caMOCTiifHEe BUPIIICHHS HaBUYAJIbHUX CUTYaIii 1 3aBJaHb, [II0 BUMArae TBOPYOTO MiIXOTy, aKTUBI3aIlii BCiX HASBHUX
3HaHb T4 BMOTHBOBAHOCTI Jili. B3aeMomis CTyIeHTIB MiJ Yac 3aHATTSA MOXKE 3IIHCHIOBATHUCS MO-Pi3HOMY, TOOTO Y
napax, rpynax, 1o Koiy, 10nycKaeThCsl BUIbHHN PyX 10 ayJAuTOpPii CTYEHTIB, SKi BAKOHYIOTh 1H/IMBilyaJlbHE 3aBIaH-
HSl, @ TAKOXK y MpoIeci BepOaJIbHOTO B3aEMOOOMIHY MK OKpEMHUMH MiHI-IpyNaMu, y Npoleci BAKOHAHHS 3aBJaHb.
BuOip KiNbKOCTI CTYJEHTIB 3aJI€KUTH BiJ LiJIeH MOCTaBIEHNX 3aB/laHb, PIBH MiTOTOBICHOCTI CTYEHTIB, crienudi-
KM CaMHUX 3aBJaHb Ta 0COOJIMBOCTEH Marepiairy, [0 BUBYAETHCS.

OTtxe, Mu 6a9UMO, III0 BMOTHBOBAHICTh HABYATHHOI NisIBHOCTI CTYJACHTIB il YaC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHU
Bimirpae omgHy 3 mpoBigHUX ponei. Ilig gac mocmimKeHb 1 CIOCTEPEKEHb MU BUSBHIIH, IO HASBHICTH MO3UTUBHOI
MOTHBAII{ Ta BHYTPILIHS NO3UTHBHA BMOTHBOBAHICTh OCOOMCTOCTI CHpHsie ePEKTUBHINIOMY MPOTIKAHHIO HABYAJIb-
HOTO MPOIECY Ta 3HAYHO MiABHUILYE MOKIMBOCTI OTPUMaHHS SIKICHOTO pe3yJbTaTy HaBYaHHS IHO3EMHIN MOBI.
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AHoOTamIis
JI. TATIOHEHKO. MOTHUBALISA TA ii POJIL I YAC BUBYEHHSA IHO3EMHOiI MOBU

O06’€KTOM AOCITIKEHHS CTAaTTi € MATAaHHA MOTHBAIlil CTY/IEHTIB i/l 9ac BUBYECHHS iHO3eMHOI MOBH. ABTOp aHa-
JI3y€ TEOPETUYHI JOCIIKSHHS 1I[0/I0 MOTHBALIT i/l YaC HABYAJIbHOI JISUIBHOCTI. Y CTaTTI BU3HAYAIOTHCS (DAKTOPH, SIKi
BIUIMBAIOTh Ha CTBOPEHHSI MO3UTHBHOT MOTHBAIIIT ITi]] YaC BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH SIK BJKJIMBOTO YHMHHUKA YCITIITHOTO
OITaHyBaHHS 1HO3EMHOI MOBH.

Kuro4oBi c10Ba: MOTHBAIIS, KOMYHIKATHBHA MOTHBAILis, CITUIKYBaHHS, TisTTbHICTB.
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AHHOTAIMSA
JI. TAITIOHEHKO. MOTHUBAIIUSA U EE POJIb ITPU N3YYEHUN UHOCTPAHHOT O SI3bIKA

OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS CTaThH BBICTYIIACT BOIPOC MOTHBALIMHU CTYACHTOB MPH U3yUYEHHH HHOCTPAHHOTO S3BIKA.
ABTOp aHaIM3UPYeT TEOPETUUECKUE HCCIIEI0BAHMS MOTHBAIIMH B YU€OHOMH JiesTeNbHOCTH. B cTarbe ouepueHs! pakTopsl,
KOTOpBIE BIUSIOT HAa CO3/1aHUE MOJIOKUTEIbHON MOTUBALUY TPU U3YYEHUN NHOCTPAHHOTO S13bIKa KAaK yCIOBUS YCHEIIHO-
IO OBJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM S3bIKOM.

KuroueBble cii0Ba: MOTHBaNNsl, KOMMYHHKAaTHBHAsE MOTHBAIMS, OOIIEHHE, IESITEIbHOCTD.

SUMMARY
L. HAPONENKO. MOTIVATION AND ITS ROLE DURING LEARNING A FOREIGN LANGUAGE
The object of the article is the students’ motivation during learning a foreign language. The author does the analyses
of the scientific researches of motivation, studies the factors that influence the positive motivation as an important factor
in the mastering a foreign language.
Key words: motivation, communicative motivation, communication, activity.
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YK 81:811.111°06 C. DaBugoBuvy

acnipanm Kageopu auneniticokoi
inonoeii ma nepexnady
JKumomupcokoeo 0epaicasnozo
yHigepcumemy im. leana @Ppanka

CTPATETISA APTYMEHTYBAHHS YV )KAHPI (IIPOCIIEKT YHIBEPCUTETY»
(HA MATEPIAJII IPOCNEKTIB BUIIIMX HABUYAJIbHUX 3AKJIAJIIB
BEJIMKOI BPUTAHII)

Cy4acHi 10CIi/DKEHHS Y Tally31 JIIHIBICTUKY XapaKTePHU3yIOThCS IIOCHIICHUM 1HTEPECOM /10 KOMYHIKaTHBHOI (DyHK-
il MoBH. JKaHp «IIPOCHIEKT YHIBEPCUTETY» € SICKPaBUM IPHUKIIAJOM ITO€IHAHHS PI3HOMaHITHUX KOMYHIKaTHBHUX CTpa-
TETil 1 TAKTUK 3 METOIO IPUBEPHEHHS YBaru ajipecara 10 HaBUaIbHOTO 3aKjany i (opMyBaHHSA y HOTO OakaHHS oOpatn
TIeBHUI 3aKJIa]] OCBITH.

AmHani3 OoCTaHHIX JOCIiUKEeHb Ta ImyOuikaniid. barato 3apyOiXKHUX JIIHTBICTIB IPHUCBSYYBAIO CBOI JOPOOKH OKpe-
MHM aclieKTaM AOCIIIKSHHS JKaHPy «IPOCIEKT yHiBepcuTeTy» [1; 3], mpoTe IpyHTOBHOTO aHali3y norpedye KoMyHika-
TUBHO-TIParMaTUYHHUHN TMTOTEHITia)l TPOCTIEKTiB. TOMy CydacHa T€HICHIisl BUBYCHHS JTIHTBOIIPArMAaTHYHUX Ta KOTHITUBHUX
0COOJMBOCTEH TEKCTiB POOHUTH HAIIe TOCIIIKESHHS aKTyaIbHUM.

IMocranoBka mpoodiaemu. /leranbpHe BUBYCHHS Ta aHAJI3 TEKCTIB JOCIIKYBaHNX IIPOCHEKTIB BUIIIMX HABYAIBHUX
3aknaiB (nani — BH3) Benukoi bpuranii 103BosiiIM BUOKPEMUTH TakKi JIOKaJIbHI KOMYHIKaTHBHI cTparterii: iHpopma-
TUBHY, CTPATEriio apryMEHTYBaHHsI, CTPATETi0 MO3NIIOHYBaHHSA Ta MaHIMyIATHBHY. KOKHA 3 HUX aKTyali3yeTbes depes
BUKOPHCTAHHS NEBHUX TAaKTHUK. Hama crarTs mpucBsiueHa BUCBITICHHIO CTpaTeril apryMEHTYBaHHS 1 TAKTHK, SKi peati-
3yIOTBCSI y MEXKax IIi€l cTpaTerii.

Mertoro crarTi € 31iiicHeHHsT aHaji3y cTparerii apryMeHTYBaHHS, siKa BHPAKA€ThCs TAaKTHKAMHM PEKOMEHJallil,
rapaHTii sKocTi Ta O¢eHe(haKTUBHOCTI.

3a3zHaueHa MeTa repedayac BUKOHAHHS TaKHX 3aBJaHb:

1) naTu BU3HAYEHHS CTpaATeril apryMEeHTYBaHHS;

2) BUOKPEMHUTH TaKTUKH peajti3allii crparerii apryMeHTyBaHHS;

3) nmpoaHai3yBaTH JiHTBaJIbHI 3aCO0M BUPAKCHHS 3a3HAYEHUX TAKTHK;

4) BU3HAQUUTH YACTOTHICTh BXKUBAHHS PO3IVITHYTHX TAKTHK.

Buxknan ocnoBHoro marepiany. Crparerist apryMeHTYBaHHS € OTHUM i3 CIIOCO0IB MOBJICHHEBOTO BILUIMBY Ha pa-
HiOHaJIbHY cepy CBIIOMOCTI JIFOJIMHH, TIEPEKOHYBAHHS ajpecara y CIYIIHOCTI CBOiX MipKyBaHb, CIIOHYKaHHSI HOTO 10
MIPUHHATTA PillIeHb, [0 OXOIUTIOE JIOTIYHE Ta eMOIliifHe MepeKOHyBaHHA. AHaJi3 MaTepially JOCIiKeHHS JO3BOINUB BH-
OKPEMUTH TaKi TAaKTHKH CTpATErii apryMEHTYBaHHS: TaKTHKa PEKOMEH/aIlii, TapaHTii sIKOCTi Ta OeHedaKTHBHOCTI. Po3-
IJISTHEMO KOXHY 3 HHX.

Taxkmuxa pexomenodauyii. TakTika peKOMEHAlIl y MPOCIEKTaX BUPaKEHA IUISIXOM IPECTaBICHHS BiTyKIB BH-
ITyCKHUKIB a00 CTYJACHTIB, fKi I HaBUAIOThCA. Taki BIATYKH HAJalOTh MO3UTHUBHY OIiHKY BH3, cxBanpHO XapakTepu3sy-
10T YMOBH, [IPOIpaMH, BUKJIAIa4diB, TOLIO 1 Y TAKUH CIIOCIO 3aKIIMKAIOTh JI0 BCTYILY:

(1) I’d recommend CML to anyone passionate about languages and literature who likes to keep their area of study
broad [13];

(2) I’d definitely recommend Economics here [11].

VY nopaHux BUILE pparMeHTax aKTyalli3allis TAKTUKA PEKOMCHIAIIIT 3MIHCHIOETRCS Y KOHCTPYKLii [ 'd recommend,
sIKa eKCIUTIUTHO 3aKJIMKAE ajijpecara oOpaTy HaBYaHHS caMe y 3a3Ha4eHOMY YHIBEpCHUTETI.

Cepen IHIIMX BHIAAKIB aKkTyalli3alii TaKTUKH PEKOMEHJALii BapTO 3yNMUHUTHUCS HAa BUKOPHCTAHHI Iepdex-
THUX CTPYKTYD, SIKi BKa3yIOTh Ha BUIUMHUI pe3yabTaT, TOOTO YOTO BKE TOCATIN JIOAH, AKi 3M00yIN OCBITY y I[OMY
YHIBEpCHUTETI:

(3) Lancaster has given me the opportunity of making my dream come true; my dream of becoming a doctor [6];

(4) I have become much more self-sufficient, confident about travelling on my own and taking responsibility for
my future [17].

Takox y TpocrekTax 3yCTpidaeMo peKOMEHIAIil y QopMi numanHs — 6i0nogios, SIKi MPENCTABISAIOTh MiHi-
IHTEepB 0, 10 TTOKJIMKAHI BIJIIOBICTH HAa TUIIOBI 3alTUTaHHS a0iTYPIEHTIB Ta CIIOHYKATH X JI0 [il:

(5) Corto Pimenta Exchange Student from France BA Fashion Marketing and Retailing:

What appealed to you most about Heriot-Watt University?

I wanted to study fashion after my first two years of marketing studies in France. When [ started to look at the
different universities abroad for that type of course, Heriot-Watt University clearly appeared to be the destination 1
wanted: one of the top universities in the UK for fashion courses. In addition to that, I met an ex-student from Heriot-Watt
who is from the same French university as me and she recommended Heriot-Watt to me because of its great resources,
qualified teachers, and excellent group projects [4];

(6) Sheona Dorrian BSc Psychology:

What would you say to prospective students considering studying at Heriot-Watt?

89



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Go for it — I’ve had an amazing few years here so far and I'm excited to find out what the next year will bring.
You're no longer in the hands of your parents — university is a new chapter in your life, where you can make your own
decisions and decide what to do! [4].

VY npencTaBieHuxX BiATyKax 3aKiia/i HaBYaHHs IIOCTAE SIK TaKHi, 1110 Ma€ BCe He0OXi1He /1Is 31100y TTS SIKICHOT OCBi-
TH, TOOTO peCypcH, BUKIIAIadiB Ta TPYIOBi MpoekTH. CTUIICTHYHOTO HaBaHTAXKCHHS HANAIOTh CMiTeTH great, qualified
Ta excellent (mpuknan 5), a GyHKIIIIO 3aKIUKY BUKOHYIOTh IMIIEPATHBH go for it Ta CIIOHYKaJIbHI pedeHHs (IpuKiaz 6).

V momaHux Jani mpuKIagax MmaKpecieHo iaero npasuiabHocTi Bubopy BH3 (brilliant choice), mponeMOHCTPOBAHO
NO3UTUBHUI J0CBi] HaBYaHHs (absolutely loving) (npuknan 7), BKa3aHO Ha NPUYHMHH, SIKI CHIPUSIIM BHOOPY Ha KOPUCTh
TIEBHOT'O YHIBEPCUTETY LIJIIXOM XapaKTEPUCTUKH BUKJIA/IAIIBKOTO CKIIAy 13 3alydeHHsIM erliTeTiB (enthusiastic, friendly ta
really cared about students), Ta BUCBITIIEHO BU3HA4HI JOCSTHEHHs BUITycKHUKa (awarded Top Biology Student in Scotland)
(mpukiax 8). LInsgxom Takol JEMOHCTpALlii YCIiXy aApecaHT NparHe BILIMHYTH Ha ajipecara TaKuM YHHOM, 00 OCTaHHIH
TIEPEKOHABCS y TOMY, III0 BiH 3MOKe MTOBHICTIO peasti3yBaTH CBiif MOTeHIial Ta aMoiil, skmo ooepe BH3, mpo sxwit ineThes:

(7) It was a brilliant choice — I am absolutely loving my time in London and at London Met [7];

(8) It was at the Open Day that I decided I wanted to be a student at Edinburgh Napier University. The lecturer
was so enthusiastic and friendly and I got the impression that they really cared about students. I never thought I would
go on to do my PhD at Edinburgh Napier after graduating and I didn t imagine I would be awarded Top Biology Student
in Scotland. Kirsty Hooper, BSc (Hons) Biological Sciences [2].

Y HacTYITHUX TIpUKIagaX PEKOMEHIAIII0 peaTi30BaHO MIIIXOM BH3HAHHSA MalCTEPHOCTI BUKJIA[adiB:

(9) I chose to study at Warwick not just because it is one of the best universities in the country but because of its
renowned way of teaching ‘Law in Context’ [16];

(10) ’'m proud to be part of the School of Politics and International Relations. You know you are studying the right
degree when you attend a lecture in the morning and then that same evening your lecturer is interviewed on the news
about an ongoing political situation [12].

VY HaBeneHHX (parMeHTaxX CTYACHTH HANAIOTh PEKOMEHIAINIO i OOTPYHTOBYIOTH Ii IIISXOM MO3WTHBHOI Xapak-
TEPUCTHUKH CIIOCOOY BUKIIAIAHHS 3a JOTIOMOTOIO eMmiTeTy renowned (pukiian 9) Ta aneiroloTh 10 BUCOKOT podeciiHol
MiATOTOBKY BUKJIAa4iB, SIKi HE MPOCTO BUKJIAJAIOTH MPESIMET, a i MPAIFOI0Th Y BiAMOBIAHIN cdepi (mpukaan 10).

OTiKe, TaKTHKa PEKOMEHMALIl peai3yeThCs LUIIXOM BHUKOPHCTAHHS EMOLIHHO-OLIHHOI JIEKCHKH, IMIIepaTHB-
HUX peYeHb, KIIIIOBAHUX BHPA3iB Ta IHIINX JEKCHYHHUX OJMHHMIIb, sIKi BUPAXKaIOTh MPSIMY PEKOMEH/AII0 Y BIATYKaX Ta
IHTEPB’0 31 CTYIEHTaMH, 1[0 PO3MIIICHI Y IPOCTICKTAaX.

Taxmuxka zapanmii akocmi. Brinenns crparerii aprymenTanii BifOyBa€eTbCs 3aBASAKH MPE3CHTAIlI] CTATHCTUIHNX
JMAHWUX, PSUTUHTIB, aKpEAMUTALIi1, 300y TTS HArOpoA Is OomaHHs iH(opMmariii mpo BUCOKy pemyTamiro BH3 ta nepexonye
ajipecara y sIKOCTi OCBITH, SIKY BIH MOXe TaM 37100y TH.

Po3risiHeMo peaitizaliifo TaKTHKY rapaHTii IKOCTI y IPHUKJIaax:

(11) Develop your knowledge by working with trained counsellors and academic experts who have won awards
for the quality of their teaching [12];

(12) Our award-winning Law School is one of the largest in the UK, with a national and international reputation
for excellence in legal education [8];

(13) Human Geography at Keele was ranked in the top 10 nationally for overall student satisfaction in the Na-
tional Student Survey [5].

VY nojaHux BHIIE NPUKIAAAX HE BUSBICHO BUKOPUCTAHHS PalliOHAILHO-OIIIHHIX MOBHHUX 3aCc00iB, sIKi O BKa3yBa-
T Ha TTO3UTHBHI CTOPOHU MEBHOTO YHIBEPCUTETY Ha €KCILTIMUTHOMY piBHI. [IpoTe TakTHKa rapaHTii sSIKOCTI aKTyali3y-
eTbes iMuTinuTHO. @axtu, mo BH3 orpumas 0e3iid BUHATOpOA, BXOIUTH Y CIIHUCOK HAHKPAIINX YHIBEPCHUTETIB, 3aiiMae
IIPOBIZHI MiCLs Yy KOHKypcax, BIUIMBAIOTh Ha afpecara 1 MOTUBYIOTh BCTYNHUTH O LbOTO HABYAJILHOTO 3aKJIamy, aJKe
e MPECTHKHO. Y HaBEJCHUX NPHUKIAAaX CIOCTEPIracThCs BXKUBAHHS OIIHHUX CIIOBOCIIONYYEHb won awards, quality,
award-winning, ranked in the top:

(14) The BSc Psychology in Education is accredited by the British Psychological Society and provides a pathway
to professional training in educational, clinical and counselling psychology [10];

(15) All MChem degree programmes are accredited by the Royal Society of Chemistry (RSC), as are five of our BSc
programmes: Chemistry, Chemistry with Medicinal Chemistry, Chemical Sciences, Chemistry with French, Chemistry
with French (WIYA) [15].

HageneHi BuIie nmpukiiaay BKa3yroTh Ha Te, o BH3 Ta koHKpeTHa 0CBITHS IporpaMa MaroTh PaBHIBHO CHOpMY-
JIbOBaHY METY ¥ yMOBH ii JOCSTHEHHS 3TiHO 3 JIepKaBHUMU HOPMaMH, 1110 BKa3ye Ha BUCOKHUI PiBEHb OCBITHIX MOCIYT
YHIBEPCHUTETY.

Y HacTymHOMY NIPHKJIa/li TAKTHKA TAPaHTIi AKOCTI peai3yeThes Yepe3 HaJaHHS KiTbKiCHOTO MTOKAa3HUKA CTYICHTIB,
SIK1 337I0BOJICHI HABYAHHSM Y IIbOMY 3aKJIaJli OCBITH:

(16) 93 percent of English students were satisfied or very satisfied with the teaching of their course [14].

Cuijn 3a3HaUUTH, MO CTablIbHA Ta e()EeKTUBHA MISIIBHICTD BY3IB 3aJIXKHUTh BiJl CIIOXKMBAYiB 1X OCBITHIX MOCIYT.
ToMy yHIBEpCHTET, aHAITI3yIOUH [TOTOYHI i MalOyTHI TOTPEOU CIIOKUBAYIB, TIOBHHEH 3aI0BOJIEHSTH MTOBHICTIO I1i BUMOTH.
3 i€10 METOIO MPECTIKHI YHIBEPCUTETH CUCTEMAaTHYHO IIPOBOISATH MAPKETHHTOBI JIOCIIHKEHHS PHHKY TIpaIli Ta MOHITO-
PHHT i IPOTHO3YBaHHS MaifOyTHIX BUMOT JI0 SIKOCTi HaJJaHHA OCBITHIX mociyT. Came Tomy MoxkiuBicTh BH3 3a0e3neanTn
SKICHY TiJITOTOBKY KOHKYPEHTOCTIPOMOXKHUX BUITYCKHHKIB BIUTMBAE IMIUTIIIUTHO HA YUTa4a, OCKUILKH JJA€ TApaHTIIo CTa-
01IbHOTO MalOyTHBOTO, TOOTO OyTH MPAIEBIAIITOBAHIM IICIsI OTPUMAHHS TUIIIOMY. PO3IisiHEMO HACTYITHI TPUKITaJIH:
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(17) The average starting salary of Cambridge Engineering graduates in 2015 was £31,400 [11];

(18) 96% of graduates in graduate-level jobs or further study within six months of graduating [9].

MorkeMo 3p00UTH BUCHOBOK, 1110 Yepe3 BUKOPUCTAHHS PalliOHAILHOT apryMeHTalll y MPOCIeKTaxX yHIBEPCUTETY
IMIUTIIATHO peajli3y€eThCsl TAKTHKA TapaHTiil SIKOCTI OCBITHIX MOCIYT.

Taxmuxka po3kpumms denepakmuenocmi. TakTika po3KpUTTS OeHE(aKTHBHOCTI Ma€ Ha METi 3MIMCHUTH BIUIHB
Ha ajpecara IUITXOM 3BEpPHEHHS 10 HOTO MOTHBAIIHOTO piBHSA cBimoMocTi. KoykeH MpoCHeKT MICTHTh y co0i BHTOAN
Ta TepeBar, sIKi OTpUMae MOTSHIIIMHMNA abiTypieHT, ko obepe neit BH3. Y mopiBHAHHI 3 TAaKTHKOIO TapaHTIil IKOCTI,
sIKa Peai3y€eThCs IMIUTIIMTHO, TAKTUKA PO3KPUTTS OeHe(haKTMBHOCTI HA MOBHOMY PIiBHI aKTyali3y€eThCsl EKCILTIIUTHO Y
PEUYCHHSX 3a JJONOMOTOI0 MpeAMKanii Maitl0yTHbporo yacy (koHctpykuii 3 will). Taka TakTHka ciiyrye e()eKTUBHHUM CIIO-
co0OM HEepeKOHAHHs aJpecara, OCKUIBKM BOHA PO3KPUBAE YCI MOXIMBOCTI, SIKI aJpecar MOXKe OTPHUMATH, SIKIIO CTaHe
CTYAEHTOM IIEBHOTO HABYAJILHOTO 3aKiaiy. | came 3arikaBiIeHICTh Y TO3UTHBHOMY PEe3yJIbTaTi MO M TOBXYE HOTO 10
MIPUWHATTA PIICHHS:

(19) You’ll master written and oral fluency across a breadth of subjects with advanced language study [9];

(20) In the first year you will gain skills across the core disciplines of accounting, economics, finance and math-
ematics [10].

Hageneni Buie npukiaau BKa3yloTh Ha T€, 110 TAKTHKA PO3KPUTTSI OeHe(DaKTMBHOCTI EKCILIIKY€ThCSl HA CHHTAaK-
CHUYHOMY PIiBHI y BHIVISII CIIOBOCIIONYYCHb Ta MPEIUKalild 3 MalOyTHROI0 YaCOBOIO KOHCTPYKIito 3 will. Ha ocHOBI mi€l
iH(pOopMaIlii TPOCTIEKT PO3KPHBAE TIEPEBATH CBOET OCBITHBOT MMPOTPaMH, III0 320X0UY€E JTFOAUHY 10 BCTYITY.

IIpoanasizyBaBIIi HABEACHI MPUKIAIH, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO TAKTHKA PO3KPHUTTS OcHE(PaKTUBHOCTI
aKTyaJIi3yeThCsl Uepe3 3aCTOCYBaHHS MOBHHX 3ac00iB, sIKi pO3KpUBAIOTh MOTEHIIHHI nepeBarn BH3 muisixom BruBy Ha
CBIJIOMICTb pEIHMITIEHTA.

Byno Bu3Ha4€HO YaCTOTHICTh B)KMBAHHS MIPOAHAII30BaHUX TAKTHK CTPATETil apryMEeHTyBaHHs 3a JONIOMOTI'0I0 CTa-
THUCTUYHOTO METOIy 00poOKH naHuX. Pe3ynmbraru npeacrasieHi Ha puc. 1.

14,6 %

B TakTuka
pexomeHaanii

B TakTHKa rapaHrii
SIKOCTI

60,7%_/ TakTHKa

24,7 % OeHedakTHBHOCTI

Puc. 1. YacToTHicTh peaJizanii TAKTHK cTpaTerii apryMeHTyBaHHS

BucnoBku. OTxe, cTpareris apryMeHTallii NOKINKaHa Ha/laTh 9iTKO COPMYIIbOBaHI apryMEeHTH Ha KOPUCTH 3a-
KJIQJy OCBITH IIISXOM paIlioHaIbHOI Ta eMOLIWHOI OLIHKH, PeKOMEHIYIOUN HaBYAJIHHUN 3aKiIa]] Yepe3 aBTOPUTETHI JIKe-
pela, rapaHTyIouH SIKICTh MOTO OCBITHIX MOCIYT, KOPHCHICTh Ta TIEpeBary cepe]l iHIUX HaBYaJbHUX 3aKIaIiB 3 METOIO
NPUBEPHEHHsI yBark Ta CIOHYKaHHs 4MTada o BCTymy came B nied BH3. Tomy MokHa BHIUTUTH Taki KOMYyHiKaTHB-
HO-TIparMaTH4Hi Uil cTparerii apryMEeHTyBaHH: TIEPEKOHAHHS PELUITIEHTA, J0Ka3 MPaBIUBOCTI iHpOpMallii, KOHTPOIIb
CIIPUUHATTS 1H(pOpMaIlii, 3MiHa MOJIEJI CBITY pElUIIEHTA.

[omaskIra mepceKTrBa PO3BiAKA BOAYAETHCS Y NOCIIIKEHHI CTpaTeril MO3UIIIOHYBaHHS Ta TAKTHKH ii peaizamii
y JKaHpi «IIPOCHEKT YHIBEPCUTETY».
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Summary
S. DAVYDOVYCH. ARGUMENTATION STRATEGY IN THE GENRE OF UNIVERSITY PROSPECTUS
(A CASE STUDY OF PROSPECTUSES OF BRITISH UNIVERSITIES)

The article presents the results of the analysis of the genre “university prospectus”, especially the communicative-
pragmatic aspect. In this article, the argumentation strategy and communication tactics of recommendation, quality
guarantee and revealing benefit have been described and linguistic means of their realization have been investigated.
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YOK 811. 124°371°367.622:82-3°02 H. XKurano

BUKIA0aY Kageopu THO3eMHUX MO8
Hayionanvnuozco ynieepcumemy
«/Ivgiscbka nonimexuikay»

XYIAO0XKHI 3ACOBY BUPAXKEHHS OIIHKHA Y PAHHBOXPUCTUSAHCHKIN
JATUHOMOBHIN ITPO3I (HA MATEPIAJII « CIIOBIJII» ABPEJIISI ABTYCTHHA)

IMocTanoBka mpo6aemu. Karteropis OIiHKYM € OTHIEIO 3 HAWIIKABIIMX Ta JOCHIIPKyBaHUX. BoHa 3akiancHa B
JIIOJIMHI caMOI0 TIPUPOJIOI0, MOB’s3aHa 3 yCiMa BHJAMU ii JISUTBHOCTI, € YHIBEpPCAIbHOIO aKCIONOTIYHOIO KaTEeTOpiero,
TOMY BUBYAETHCS Ha MDKIUCIHATUTIHAPHINA 0CHOBI. OTIiHKa BU3HAYAETHCS SIK crierudivgHa opma BiTHOIICHHS JTIOIUHH 10
TiICHOCTI, cXBaJeHHS ab0 OCyH Pi3HUX SBHUIL HABKOJIUIIHBOI TIHICHOCTI HE3aJIEKHO BiJl IX MarepiajlbHOTO YU JTyXOBHOTO
TIOXOJIKEHHSI.

[TpoGiiemam OLIHHOT JIEKCHKHU TIPUCBSYEH] POOOTH SIK BITYM3HSHUX, TaK i 3apyOKHUX JIIHTBicTIB, 30Kpema I11. bai-
ni, B.B. Bunorpaznosa, €. M. I'ankina, O.O. [ToTeOHi Ta iHmmX. BBakaroTh, [0 B OCHOBI OIIHKHU JICKUTH ITOPIBHSHHS 3
HOPMOIO, YHACIIIZOK 40T0 (OPMYETHCS YSABICHHS PO 006pe/nozatne. 3a TAKOTO IMiAXOLY HOPMa OTPUMYE I[IHHICHY (aK-
ciororiuny) (yHKIifO: Te, IO BiAMOBiTa€ HOPMI, KBali(hiKyIOTh SIK MO3UTHUBHE, a TE, 10 BUXOAMTH 3a 11 MEXi, — K He-
raruBHe. CKIIaJHICTB JOCTIKSHHS OIIHKH K JIIHTBICTHYHOI KaTeropii monsrae y ii 0aratoacmektHocTi. Bona mocTtae sk
npobieMa 1010 3aco0iB peasizallii B KOHKpeTHii MoBi. [Ipobiiema OI[iHKH CTAHOBHUTH IHTEPEC Y PI3HHUX 3a CBOIM JIAZIOM
MOBax y Meax MeBHOro 3acoly ii BupakeHHs1 a00 B LIIIOMY, 00 BOHA CITMPAEThCS Ha Pi3HI HAI[IOHAJIBHI OLIHHI cTepeo-
THUIU. YHIBEPCAIBHICTD )K€ Li€] KaTeropii 3yMOBIIIOE aKTYaJbHICTh il BUBYEHHS 1 B JJATHHCHKIH MOBI.

Hes3Bakaroun Ha BH3HAHHS BaXKJIMBOCTI €MOIIHMX YMHHMKIB JJISl BUBYCHHS MOBH, T'ally3b JOCIIDKEHHS KaTe-
TOpii OIIHKHU y JIATHHCHKIH MOBIi 3QJIMIITAE€THCS OIHIEIO 3 MAJIOBUBYCHUX Ta CKIaJHUX. MeTa HaIIol CTarTi — JOCIiIUTH
Ta OXapaKTepu3yBaTH XyI0XKHI 3acO0M, 30KpeMa MOPIBHAHHS Ta ipOHIIO 3 OLIHHIM KOMITOHEHTOM y «CroBini» ABpemis
ABrycTHHA.

Buxiiag ocHOBHOTO MaTepiaiy. 3HauHe MicClle Yy XYJOKHIi ccTeMi MOBH CB. ABTYCTHHA 3aliMalOTh ROPIGHAHHA.
[TopiBHSHHSIM Ha3WBAETHCS CTHIIICTHYHA (irypa, MpeacTaBieHa Pi3HUMUA CHHTaKCHYHIMHU KOHCTPYKIISIMH, 1110 BioOpa-
JKAFOTh MHCJICHHEBY OIICPAIlif0 TIOETHAHHS JBOX MPEIMETIB, SBHII, CUTYaIlill, 03HAK Ha IiJICTaBl IXHHOTO YHOMIOHCHHS,
YCTaHOBJICHHS aHAJOT1# Mi>k HUMH [ 15, c. 475]. [TopiBHIHHS — [Ie HE TPOCTO TPOII, & OCHOBA JIFOICEKOTO MUCIICHHS 3 HOTO
ACOIIaTUBHICTIO 1 HAIIPSIMKOM BiJl 3HAHOTO 110 He3HaHoro [11, c. 98].

BaxJiMBUM KOMITOHEHTOM CEMaHTHYHOT CTPYKTYPH HOPIBHSHB € OIliHIOBaJIbHA ceMa. OI[iHKa BU3HAYAETHCS SIK CBi-
JIOMa JIisUIBHICTB Cy0’€KTa, 110 MPU3BOANUTH 1O (POPMYBAHHS IIO3UTHBHOIO 200 HETaTUBHOTO CTABJICHHS /10 OLIIHIOBAHOTO
00’exTa. BoHa y3ro/ukyeThes i3 CHCTEMOIO I[IHHOCTEH, NPUIHATHX IIEBHUM COLIIYyMOM, Ma€ BIIKPUTHH CyO’€KTUBHUI
xapakrep. OIiHKa ICHy€e y TBOX OCHOBHUX BHJ1aX, TOOTO ONO3HUIISX: SIKiCHIH (00bpe — nocano) Ta KiUIbKicHIN (6acamo —
mano) [6, c. 49]. Omiaka MOXKe CTOCYBaTHCh HE JIMIIE MPEAMETIB (TOUHIIIe, SKOCTEH MPEAMETIB), a OLIHIOIOTHCS TaKOK
mofii, cTaHu, (pakTH, MOKIMBOCTI Ta cTaH| cpas [1, c. 7].

VY «CnoBifi» cB. ABrycTHHA MOPIBHSIHHS BiJI3HAYAIOTHCS CTPYKTYPHOIO Ta (DyHKIIOHAILHOK HEOIHOPIIHICTIO.
Bonu BBOISATHCS 3a3BHUAll TAKUMU CIIONYYHUKAMU, SIK tamquam, quasi, sicut , quam — HiJC,HeMO8, HeHaue, HeMoBOU, sK:

Ecce cum quibus comitibus iter agebam platearum “Babyloniae” et volutabar in caeno eius tamquam in
cinnamis et unquentis pretiosis (Aug. Conf. II, 5). — Ocb 3 sakumu mosapuwamu s eewmascs no gyauysax « Basunonyn»
i eanseca 6 1020 baznoyi HeMO8 y YUHAMOHI i dopocoyinnux naxoujax («BaBUIOH» — CHHOHIM PO3ITyCHOTO KHTTS,
3incyre micto — H.);

Et haec de vulnere meo creverant, quia humiliasti tamguam vulneratum superbum (Aug. Conf. VII, 7). — [ ye no-
cmagano 3 moix pau, momy wo Tu max npunusue 20poo2o, Hemos NOPaHeHo2o.

CyTb NMOPIBHSIHHS MOJISITAE B TOMY, 1110 BiTHOILIEHHS BHCJIOBJICHOTO JI0 JIIHCHOCTI, OIliHKa aBTOpa BUPAXKa€ThCs HE
TIPSIMO, @ OMIOCEPEIKOBAHO — Yepe3 Horo MoAiOHICTh /10 1HIIOTO, SIKE TOBUHHO OyTH 000B’S3KOBO THIIOBUM, 3arajbHOBI-
nomuM. ToMy KoMnaparuBeMamy (TEpPMiH «KOMITapaTHBEMa» BBOJUTHCS HA MO3HAYCHHS Oyb-SKOT MOBHOI KOHCTPYKIIii,
sIKa peatizye mopiBHUTBHIIM 3MICT [90, ¢. 4]) BUCTYHaroTh BIacHE JIOH, TOBEIIHKA Ta OCOOIMBOCTI XapaKTepy JTIOINHH:

Puerili errore et animositate tam multa incerta quasi certa garrisse (Aug. Conf. VI, 4). — [ uepes xnon 'siui nomuaxu
ma 3apo3yMinicme niié CMIIbKU OYPHUYb, HEMOS8 GOHU OYIIU NPABAOI0;

Haec ipsa omnino succedentibus maioribus aetatibus transeunt, sicuti ferulis maiora supplicia succedunt
(Aug. Conf. I, 19). — 3azsuuaii, ye 6ce nepedacmocs y cnadok 6i0 cmapuioeo 6iKy, Haue nicis npymukie ioyms OLnbuui
NOKApAHHs.

3acobamMy BUPaXCHHS MOPIBHSAHB € YMONIOHIOBANBHI MPUCTIBHUKH, KOHCTPYKII (3BOPOTH) 13 TOPIBHAIBHUMU
CIOJIyYHUKAMH, CTYIICHI TIOPIBHSIHHS PUKMETHHUKIB, TPUCITIBHUKIB, (POPMHU PI3HHUX BiJIMIHKIB:

Amicitia mea suavi mihi super omnes suavitates illius vitae meae (Aug. Conf. 1V, 4). — Mos opyocoa byna meni
CONOOULOIO 3a 6CT CONOOOUYT MO2O 6IACHO20 HCUMMSA,

Sed longe his melior qui fecit omnia, et ipse est Deus noster (Aug. Conf. IV, 11). — Arne nabacamo kpawuii 3a Hb020
€ mot, KUl 6ce cmeopus, i 6in cam € naw boz;

Ecce quae creavit Deus, et bonus Deus atque his validissime longissimeque praestantior (Aug. Conf. VII, 5). — Oco
Hozo meopinns, boe 006puil i nabazamo Kpawuii 3a coi meopinHs.
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KoHcTpyKIii Takoro THITY, SIK 3a3Ha4a€ AOCHIIAHUK TBOPYOCTI yKpaiHcbkux noetiB O.1. Mapuyk [7, c. 12], BuHUKIN
JUISl CHHTaKCHYHOTO BHPaKEHHSI KOMITapaTHBHOTO MOTEHIially IpaMaTHYHol Kateropii Bumoro crynens. bes miei kare-
ropii came co00r0 BXHMBAHHS CIIOIYYHHKA HidIC (quant) KOMIIApaTUBHOI KOHCTPYKIIT HE CTBOPIOE, OJJHAK JIUIIE BUKOPHC-
TaHHS BUILIOTO CTYIICHSI MOXKE CTBOPIOBATH KOMITAPATUBHY KOHCTPYKIIiIO 1 03 Hidic (quam), 3aMIHIOI0UH TIel CIIONYYHUK
(hopMOI0 OpYIHOTO BiIMIHKA, IKa HA3UBAETHCS OPYIHUM BiJIMiHKOM TOPiBHAHHSA (ablativus comparationis).

Quid enim miserus misero non miserante se ipsum (Aug. Conf. I, 13). — Fo uu € wocw srcanocioniue 6io newac-
UBYSL, AKULL He MUTOCEPOUMBCS HAO CAMUM 06010,

Et habebam cariorem illo amico meo vitam ipsam miseream (Aug. Conf. IV, 6). I ye misepre srcumms 0na mene
0Y10 MURIWUM 3a MO0 Opyed.

[linHeceHHs 4u, HABIAKM, 3HIKCHHS MOHSTTS, SKC BiIOYBa€ThCsS BHACIIJIOK MOPIBHSHHS 00’ €KTiB, IO Ha-
JIeXaTh 10 Pi3HUX CEMAHTHYHUX PIBHIB, MIIKPECITIOE CTABICHHS aBTOpa 10 0cobu um sBuma [16, c. 61]. Koxamii
KOMITOHCHT CEMaHTHYHOT CTPYKTYPH XYIAOKHIX MOPIBHIHBb € HOCIEM 0OpPa3HOCTI, MiJ SIKOI0 PO3YMIIOTH BIACTHBICTH
XyJA0XKHbO-IIOETHYHOI MOBH TIepe/iaBaTH He JIMIIE JOriuHy iH(popMallio, a i TaKy, o MiJUISIrae YyTTEBOMY CIPUITHSIT-
TIO 32 JIONIOMOTOI0 CUCTEMH CIIOBECHHX 00pa3is [8§, c. 39].

CeMaHTHKa KOMIIAPaTUBHUX BiJHOLICHb I'PYHTYEThCS Ha CKJIAHUX MPOIEcax Po3yMOBOI JisUIbHOCTI JIFOIMHH,
HEBiJI’€MHOIO CKJIQJI0BOIO YaCTHHOIO SIKOi € acolianii, 110 BAHUKAIOTh BHACJIIJOK YyTTEBOTO CHPUHMaHHS JIHCHOCTI.
Came acormiatii yTBOPIOIOTh Y MOPIBHSIBHINA KOHCTPYKIII i1 HAHTONOBHIMINI KOMIIOHEHT — OCHOBY, IO KOHIICHTPYE
CEMaHTUYHHMU TOTEHINall TOPIBHUIBHOT KOHCTPYKIIIT, periTa KOMIIOHEHTIB skoi (mpeamer i o0pa3) marepianizyoTh
nopiBHIOBaHi cyocranuii [13, c. 8].

He 3anmmaeTscs mo3a yBaroto cB. ABI'YCTHHA I Taknil TPOII, AK iponis. IpoHis MOKIMKaHA OMOCEPEIKOBAHO
BHUPA3UTHU TIIy3JIHUBO-KPUTHUHY IAYMKY NpO 00’€KT, OJHAK HE mependayae mpsAMux oopas, BUKPUTTI. ToOTO ipoHis €
TOHKOI0 HACMIIIKOI, 110 3aMacKOBaHa 30BHIIIHBOI0 OjaromnpuctoitHor ¢opmoro [17, c¢. 321]. OTxe, BUHUKAE PO3-
OKHICTH MiXX CMHUCIJIOM OIIIHKH B TEKCTi Ta 3HAUYCHHSAM I MOBHUX pealli3aTopiB, IO JO3BOJISIE€ TOBOPHUTH PO iPOHII0
SIK OJTUH 13 3aC001B BHUpakeHHs kareropii ominku. OiHHA CEMaHTHKA B ipOHIYHOMY BHUCJIOBICHHI BUHUKAE BHACIIIOK
B3aeMoJlii Oe3nocepeIHbOr0 3HaYeHHsI MOBHUX OJIMHUIIb 31 3HAUEHHSIM CUTYaTHBHUM, KOHTEKCTYaJIbHO 3yMOBJICHUM,
MIEPEBAXKHO MPOTHUIICIKHUM JI0 MPSIMOTO.

Ha nymky O.0. CeniBaHoBOi, METOIO ipOHii € TIIy3yBaHHs, BUCMitOBaHHA. JlOCIIIHUI aKI[EHTY€E Ha TOMY, 110
ipoHisl Ha BIIMiHY BiJl TyMOpY 3aBXIH Hece B cO01 HeraTHUBHE CTaBJIeHHs 10 00 exra [15, c. 198]. BiaminHicTh ipoHil
BiJI TyMOpY IOJIATA€ TAKOX y TOMY, IO BOHA BHSBIIAE HECTIPUUHATTS MpenMera BucIoBieHHS [17, c. 436]. Bapto
YTOYHHTH, IO IPOHIs peaji3ye HEraTUBHY OIIHKY 00’€KTa, OJHAK TaKa OIlIHKa MOYKE MaTH Pi3HI CTYMEHI IHTCHCUB-
HOCTI — BiJI JIETKOTO BUCMIIOBaHHS OKPEMHUX aCIIEKTiB JI0 IOBHOTO 3amepedeHHs npeamera. e 1o3Bomsie cTBepaKy-
BAaTH, IO ipOHis B3a€MOi€ 3 TPAAYaJbHICTIO SIK OCHOBHOIO BIACTUBICTIO IIKAJN OI[IHKH. [pOHIs 3yMOBIIOE 1HTEP30-
HaJbHY TPaJalliio OMiHKH, TOOTO MO3UTHBHA OIIHKA 3MIHIOETHCSI HA HETATHBHY.

0.0. CeniBaHoBa 3ayBaxKye€, 10 ipOHisl IPYHTYETHCS Ha BXXMBAHHI CJIIB 1 BUCJIOBJIEHb Y IPOTHIC)KHOMY I10JI0
OyKBaJIbHOTO 3HAUCHHI, Ha MPUXOBYBaHHI 32 yJaBaHO CEPHO3HNMH pedaMH KOMIYHHUX, 3a MO3UTHBHOIO OIIHKOIO He-
ratuBHOI [15, c. 198]:

<...> Faustus nomine, magnus laqueus diaboli, et multi inplicabantur in eo per inlecebram suaviloquentiae
(Aug. Conf. V, 3). — <...> na im’a @ascm, geruxi nyma ouseond, 8 AKi gxce bazamo NOMpanuio yepes npueadiusy
CONOOKOMOBHICMb.

AHai3youy BUIIEHABEACHUH PUKIIAJ, MA PO3YMIEMO, IO ITiJ] CJIOBOM «COJIOZIKOMOBHICTBY aBTOP IPHUXOBYE He-
CXBaJbHY KPUTHKY. [IpoTe BHACTIIOK TaKOi HEBIAMOBITHOCTI KOHKPETH3AIlis 3HAKY OI[IHKH CTa€ JOCHUTH MPOOIeMaTHy-
HOIO, a peaizallisi ipOHIYHOTO0 CMHCITY MOTPeOye 3amydeHHs IMPOKOTO KOHTEKCTY.

VY XynoKHBOMY TEKCTi ipoHist sk (opma aBTopchbkoi ouiHHOI mo3uwii [12, c. 115] nokiukana y 3aByajboBaHii
(opMi nozaTy HeraTUBHY 1H(GOPMAIIiI0 CTOCOBHO OLIHKHM. BaaBaTucs 0 IIbOTO THITY BUPaXXEHHS CY/KEHb aBTOpa Iepe-
Ba)XHO CITIOHYKAIOTh OCOOMMBOCTI ajipecara abo CUTYyallisl CIiJIKyBaHHS. BUCIOBIIIOIOUN CBOIO YMKY, MOBEIIb MParte He
00pa3uTH CIiBPO3MOBHHKA BIJIKPUTO, YHUKAIOUH y TaKUi crocid iWMoBipHOro KoH(umikty. OTXe, ipoHis 3/1aTHa peaisy-
BaTH CHAHY TPaJIaIlio OIliHKH.

Sk crnpaBemuBo 3a3Hadae O.C. bareBud, CHijIKyBaHHS CTAHOBHTH COOOK0 HE MPOCTO OOMIH iH(OPMAIIED HO-
CiiB NEBHUX IHTEJEKTyaJIbHUX CUCTEM, LIe, HacaMIIepe/l, CIeLiaIbHO OpraHi30BaHWi BIUIMB Ha yYaCHHKa KOMYHIKalii 3
METOIO 3MIiHH HOTO 30BHIIIHBOI TIOBEMIHKH Ta / a0 BHYTPIIIHBOTO CBITY [2, c. 138]. MeToro ipoHIYHOTO BHCIOBICHHS
He € 0e3nocepe/IHbO NOBIIOMIICHHS HEraTUBHOT OI[IHKK 00’ €KTa: 1pOHis JO3BOJISIE MOBIIIO BUCIIOBIIIOBATH CBOT KPUTHYHI
3ayBa)KeHHS! y IPUXOBaHii (opMi, aKTyasi3ylouu KOMYHIKaTUBHY HAaCTaHOBY.

Nam et Homerus peritus texere tale fabellas, et dulcissime vanus est (Aug. Conf. I, 14). — 5o i Iomep ymie nnecmu
maki cami 6atiKu, i Hayyo0osiuli € Henpasousi.

3aJe’KHO BijJi KOMYHIKaTUBHOI METH 1pOHisi MOke OyTH BUKOpHCTaHa i Juis inTeHcudikamii cy/mKeHHs. 31aTHICTh
ipoHI1 aKTHBI3yBaTH OIIIHKY MOBEI[b BUKOPHCTOBYE IUIS IMiATBEPIKCHHS MPaBIIIBHOCTI BiIacHOi mo3umii. O.M. Bombsd
CTBEP/IKYE, 1[0 BUCIIOBJICHHSI MO3UTUBHOT OI[IHKH BiJJOOpaskae JMIIe CTaBJICHHS MOBIIS 10 00’ €KTa, BUCIIOBJICHHS Hera-
TUBHOI OLIIHKY paJiiie rnepeadadyae HeoOXiqHICTh nopanbmux Aii [3, c. 102].

Orminka, peamizoBaHa 3a JOITOMOTOIO ipOHii, aICKBaTHO CIPUIIMAETHCS JIUIIEC B ITMPOKOMY KOHTEKCTi a00 HaBiTh
TTICIISt TPOYMTAHHS LIJIOTO TEKCTY, OCKUTBKH «CaMe KOHTEKCT € TOJIOBHOIO YMOBOIO aKTyaJi3allii ipOHIYHOTO CMHUCITY, BUII-
JICHHS y3yaJbHUX Ta BHHUKHEHHS OKa3i0HATBHUX iPOHIYHUX KOHOTAIIN Y MOBHUX OIHHHUIY [5, ¢. 35]:
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Et ea ipsa, quae illi solent dicere, multo suavius garrientem sed quid ad meam sitim pretiosorum poculorum
decentissimus ministrator (Aug. Conf. V, 6)? — Bin nabazamo npuemmiwie 2060pu6 npo me came, wo 36UKIU 2060PUINU
Mauixeuyl, ane K mMie yeamyeamiu Mo cnpazy yetl HaunpucmouHiuuil ciyed, skuil n00aeas MeHi 00PO2OYIHHI Hauii?

VY nocnipkenni C.1. [ToxoaHi 1oBeIeHO, 10 IPOHIS SIK SBHIIE MTOBTOPHOI HOMiHAII 0COOINBO CHIIBHO 3yMOBJICHA
KOHTEKCTOM SIK y TUTaHI aKTyalizallii, Tak i gekomyBaHss [12, c. 112]:

<...> quibus tenere cogebar Aeneae nescio cuius errores, oblitus errorum meorum, et plorare Didonem mortuam,
quia se occidit ab amore (Aug. Conf. I, 13). — <...> saki amyutyeanu mene 3anam ssmogyeamu OJ1yKanus ako2oco mam Enes,
3a6y6aiouu 61ACHI NOMUWIKU, [ ONAAKy8amu cmepmy J{i0oHu, 60 60HA 3an00isia cmepms i3 0006

CB. ABrycTuH 11e Ha camomy nouarky «CIIoBi» TOBOPUTbH PO CBOIO 3HEBArY JI0 aHTUYHUX MUTLIB Beprimis Ta
T'omepa. I Bapyre BiH nepeiae cBOIO KPUTHYHY OILIHKY HE MPSMHUM MOCHJIAHHSAM HA CaMOTo IMUCbMEHHUKA, a ipOHIYHO He
CXBAJIIOE HOTO TBOPYICTb.

CBoepinHuil ipoHIYHUH eEeKT BHHUKAE 32 YMOBH KOHTPACTY MK OITIHKOIO Ta i1 apryMeHTaIli€r0. ¥ TakoMy KOH-
TEKCTI HEBEJICHI apryMEHTH BKa3ylOTh Ha T€, 1[0 BUCJIOBIICHA OI[IHKA Ma€ 30BCIM 1HIIMH CMUCIT:

Inter hos ego inbecilla tunc actate discebam libros eloquentiae (Aug. Conf. 111, 4). — Miox maxumu st we y necmiti-
KOMY 6iyi 64u8 KHUSU KpACHOMOBCMEA.

Haenenuit npukias UmocTpye HaM ipOHIYHO-HETATUBHY OLIIHKY aBTOpa, aje Ui TOTo, 00 I BU3HAYUTH, HaM
MOTPIOHO OMUpPATUCS HAa KOHTEKCT YChOTO TBOPY. 3aMEHHUK “/0s” BXKUBAEThCS ABIYCTUHOM JUIS TIO3HAYECHHS CYCIILIb-
CTBa, sike y «CIOBii» BXKE paHiIlIe 3MaTbOBYBAIOCH HETATUBHOIO JIGKCHKOIO.

BucHOBKH. 3aBIsKH XYIOXKHIM 3ac00aM, SIKi Bi3HAYAOTHCS TBOPUOK) OPUTIHAILHICTIO Ta TIIMOOKUM 3MICTOM,
«CrioBizp» ABpedtist ABrycTiHa Ha0yBa€e Xy/I0)KHbO-€CTETHYHOT IIIHHOCTI. 3HaUHE Miclie y CUCTEeMi MOBH ABI'YyCTHHA Ha-
JISKUTD ITOPIBHSHHSM, JIe OHSTTS OLIHKH ICHY€E Y JBOX OCHOBHHX BHJIaX, TOOTO OTMO3ULISX: SKICHIN (Q06pe — nocano) ta
KIIbKICHIH (6aeamo — mano). BoHU BiJI3HaYaI0ThCS CTPYKTYPHOIO Ta (PyHKIIOHAIBHOIO HEOJHOPIAHICTIO. MeTa ipoHii y
XyIO)KHBOMY TEKCTI — ITOJaTH HETATHBHY OILIIHKY, peai3yBaTH CIaJHy TPaIallifo OIiHKH a00 iIHTEeHCU(IKYBaTH CYI)KSHHS.
Binzaaunmo, 1m0 BUKOPUCTAHHS CTIIIICTHYHUX (QIryp TO3BOIHMIIO aBTOPY IWIHOIIE PO3KPHUTH 3MICT, BUPA3UTH OIIHKY Ta
MOCHJINTH €MOIIMHICTh BUCIIOBIIOBAHOTO.
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AHOTaIisA
H. )KUTAJIO. XYJTOKHI 3ACOBH BUPA’KEHHSI OIIITHKHW Y PAHHbOXPUCTHUSIHCBHKIN
JATUHOMOBHIM ITPO3I (HA MATEPIAJII «CIIOBIII» ABPEJIISI ABTYCTHUHA)

VY crarTi JOCHIPKEHO KaTeropilo OLIHKM Yy XyHOXHiX 3aco0aXx, 30KpeMa MOpiBHSHHSA Ta ipoHito. Ha ocHoBi
ToTIepeTHIX HayKOBHX MpaIlh 3alIPOTIOHOBAHI KiIacudikamii Ta oxapakTepu30BaHi XyIoKHi 3ac00H, ofaHi BU3HAYCHHS Ta
HaBeJeHi npukiaay. OmiHka po3nIsIHyTa Ha MiZCTaBl KPUTEPII0 00Ope — no2amo.

Kuro4uoBi cjioBa: xareropist OIiHKH, XyJZOXKHil 3aci®, MOPIBHAHHA, ipOHis, CEeMaHTHKA, MO3UTHBHA OIliHKA, HeE-
raruBHa OI[IHKA.

AHHOTaIUA
H. ’KUTAJIO. XYIOKECTBEHHBIE CPEJICTBA BbIPA’KEHUE OLIEHKU B PAHHEXPUCTUAHCKOM
JJATUHOS3BIYHOM ITPO3E (HA MATEPHUAJIE «MCITOBEIW» ABPEJIUSA ABIT'YCTHUHA)

B crarne HCCJICJ0BaHa KaTeTOopus OLICHKU B XY/JOKECTBCHHBIX CPEACTBAX, B HACTHOCTHU CPABHCHUAX, UPOHHUU. Ha
OCHOBAHUM MPCABIAYIHINX HAYYHBIX pa60T IIPEATTOKCHBL Knaccmbmcaum M 0XapaKTECpHU30BaHbl MECTOABI, ITPCACTABICHBI
OIIPCACIICHUSA U ITPUBCACHDBI IIPUMCEPLI. OI.[eHKa paccMOTpEeHa Ha OCHOBAHUHN KPUTCPUA XOPOULO — NTOXO.

KuroueBblie ciioBa: KaTreropusa OUCHKHU, XyHOKCCTBCHHOC CPEACTBO, CPaBHCHHUE, UPOHHUA, CEMAaHTHUKA, ITOJIOXKHU-
TCJIbHAs OLICHKA, OTpULIATCIIbHASA OLICHKA.

Summary
N. ZHYGALO. EXPRESSIONS OF EVALUATIVE VOCABULARY THROUGH MEANS
OF FIGURATIVE LANGUAGE IN EARLY CHRISTIAN LATIN PROSE LITERATURE
(BASED ON “THE CONFESSIONS” BY AURELIUS AUGUSTINUS)

The article explores the category of evaluation through usage of figurative language, comparison, irony in particular.
Classifications are comprised with reference to previous research papers, where figurative language is described and
followed with both definitions and examples. This evaluation is primarily considered on the basis of the good — bad
criterion.

Key words: category of evaluation, figurative language, comparison, irony, semantics, positive evaluation,
negative evaluation.
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MIMETIC IMAGERY IN ENGLISH BIBLICAL ECODISCOURSE

Introduction and scientific novelty. Sensory and spatial imagery, which might be interpreted as manifestations
of verbal holography [4; 12; 13; 16], in English biblical ecodiscourse is represented in two ways statically, in narrative
situations, where numerous images rotate around a single point miming the mechanisms of sensory perception [8], or
dynamically, through mimetic strategies, thus creating an allusion of spatial and/or sensory perception [4, p. 49, 53]. To
reproduce an object as part of a multidimensional space the narrator usually needs at least three projections [6, p. 27],
imitating its holographic vision based on various interpretations of the object in focus [2, p. 84].

This article examines mimetic imagery in English biblical ecodiscourse manifested via its sensory and spatial nar-
rative tools, which outline physical and spiritual boundaries of things permitted and not permitted, accepted or unaccepted
by God, man and nature.

Recent researches and publications. Sensory and spatial images as iconic representations of reality are associ-
ated with the phenomenon of mimesis (in Greek “imitation”) as a reproduction of “certain characteristic features of an
object through iconic nomination and pastiche” [9, p. 418]. In his book “Mimesis” M. P. Potolsky [23] notes that mimesis
imitates “a dizzying array of originals: nature, truth, beauty, mannerisms, actions, situations, examples, ideas” [23, p. 1].

At the same time, other scholars interpret the phenomenon of mimesis as the “imitation” that reproduces only
insignificant primary features of objects or things [24, p. 259; 3, p. 332]. According to such a viewpoint, mimetic similar-
ity refers not to “imitation” in form and color, words and sound, but to their "embodiment" which is seen and perceived
[3, p- 348]. A well-known scholar of ancient arts K. Otfried understood mimesis as a category and an idea through which
any object of the external world is not just imitated, but “manifests” its innate spiritual essence [3, p. 335].

Traditional definitions of mimesis explain it as “the imitation or representation of aspects of the sensible world,
especially human actions, in literature and art” [18]; treat it as “representation and interpretation of reality in literature
of different historical epochs” [1, p. 9]. Mimesis is also described as the main principle of artist’s creativity in ancient
aesthetics [14; 17]. Thus, the creation of mimesis embraces three main processes: observation, imitation, and rehearsal
[20, p. 3]. As M. Riffaterre claimed [25, p. 141], “the reader’s response to a mimesis consists in a rationalization tending
to verify and complete the mimesis and to expand on it in sensory terms (through visualizations)”.

From a linguistic point of view, mimesis might be also approached as a rhetorical device defined as “intentional
reproduction of certain characteristic features of one language in another one for the purpose of showing an inadequately
repetitive speech, imitating or mocking the opponent, distracting attention from the topic under discussion etc.” [15, p. 3].
In such a case it involves imitation of gestures, pronunciation, utterances, or the repetition of the opponent’s words
[22, p. 102; 11, p. 25] to downscale the status of the interlocutor.

Purpose of paper. The paper aims to systematize and interpret verbal means of creating mimetic imagery in
English biblical ecodiscourse. For that purpose, the following tasks should be performed: 1) to identify verbal means of
mimetic imagery in English biblical ecodiscourse; 2) to demonstrate sensory and spatial images as means of creating the
effect of multidimensionality through three projections in the space of biblical narrations; 3) to reveal hidden senses of
the respective biblical narrations with regard to their mimetic imagery in various projections. The object of the paper is
mimetic imagery in English biblical ecodiscourse, and its subject-matter is constituted by linguistic means employed for
its creation as a multidimensional verbal phenomenon.

Results and Discussion. Based on the methodology developed by O.P. Vorobyova [4], we analyze multidimen-
sional spacial mimetic images used in biblical narrations taken from Genesis and Exodus of Old Testament [19] through
three projections: preparatory, instructive, and executional.

At the preparatory stage of construing a multidimensional mimetic image, its spatial locus in biblical narrations
is highlighted, which shows where and how the biblical event will unfold. In Exodus it describes the exodus of the Isra-
elites from Egypt through the desert to the Sinai mount. The latter does not only symbolize the emergence of God, but
also outlines a new spiritual dimension of the relationships between God and man. The top and bottom of the mountain
are presented as markers of space delimitation and, at the same time, unification of heavenly and earthly beings. In the
story of the fall in Genesis such a preparatory stage of mimetic imagery construal points to the space of the Garden of
Eden, focusing upon the tree of knowledge of good and evil as the spatial and narrative-conceptual centre of events.

Next stage of creating a multidimensional mimetic biblical imagery, which involves its instructive projection, depicts
such a spatial arrangement of objects that iconically reproduces the boundaries of permitted and not permitted (e.g., God
asked to set bounds around the mountain — people cannot cross the borders of the mountain in order not to be stoned).

Finally, the executional projection as the bases for a closing procedure of creating a multidimensional mimetic biblical
imagery provides a spatial arrangement of the characters, depending on their fulfillment or violation of God’s commandments.

97



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

Sensory and spatial imagery in Exodus is grounded in classical mimesis with its three projections, when the effect
of the narrative depth and volume is created with the help of various means of space designation. Here belongs the de-
scription of Lord, Moses and the Israelites changing their location with regard to the narration’s pivot — Mount Sinai. The
latter symbolizes the appearance of God and God’s covenant with Israel for regulating Israelites’ way of life.

According to the book of Exodus, on having left the land of Egypt, the children of Israel travelled through the des-
ert for three months and finally camped in front of the mountain — “2. there Israel camped before the mount” (Ex 19: 2).
To create the illusion of visual perspective the respective biblical narration describes the Lord addressing Moses from the
top of the mountain (out of the mountain) while the latter, in his turn, ascended the mountain (went up): ““3. And Moses
went up unto God, and the LORD called unto him out of the mountain” (Ex 19: 3). From this perspective God’s actions
and His care for Israelites are compared to the protection of eagles’ wings: “4. how I bare you on eagles’ wings, and
brought you unto myself” (Ex 19: 4), when He hopes for their obedience (will obey my voice; keep my covenant) as His
greatest treasure (a peculiar treasure): 5. if you will obey my voice indeed, and keep my covenant, then ye shall be a pecu-
liar treasure unto me above all people: for all the earth is mine” (Ex 19: 5). The whole scene is perceived as a preparation
for something very important — the appearance of God in front of the people. That is why Lord’s address to those who are
at the bottom of the mountain, through Moses as a mediator, may be regarded as a preparatory projection in creating the
respective mimetic imagery, i.e. the projection of the people’s preparation for the acquisition of God’s knowledge.

The next address of Lord to Moses and to people through Moses is realized through the instructive projection of
space imagery. By the end of the conversation between God and Moses the latter is still on top of the mountain, further
coming down to the people: “/4. Moses went down from the mount unto the people” (Ex 19: 14). The illusion of the
verbal picture’s narrative depth is achieved through spatial arrangement of Moses and people. He gives instructions to the
children of Israel: they should be placed at the foot of the mountain (upon mount Sinai) to observe the appearance of God
in majesty on mount Sinai (will come down): “11. the LORD will come down in the sight of all people upon mount Sinai”
(Ex 19: 11), which is emphasized by the image of natural phenomenon — a thick cloud: “9. I come unto thee in a thick
cloud, that the people may hear when I speak with thee” (Ex 19: 9). The cloud ought to point to the people the place of the
Lord on the mountain and prepare them to be ready to hear His voice (the people may hear). They were supposed to come
to the mountain after the signal of a trumpet: “13. when the trumphet soundeth long, they shall come up to the mountain”
(Ex 19: 13) and hear the voice of God. Here sensory imagery comes into play. The idea of the inviolability of the holy
mountain is intensified by the expression set bounds round about: “12. And thou shalt set bounds unto the people round
about” (Ex 19: 12), further supported by the phrases with the semantics of warning (take heed; go not up into the mount;
not touch the border of'it) and death (shall be surely put to death, shall surely be stoned or shot; shall not live). It proves
the Israelites’ obedience to the Lord and their readiness to follow God’s instructions.

The executional projection combines the two previous ones. At the beginning of the story people camped in front
of the mountain gathered at its foot (at the nether part of the mount), waiting for the appearance of the Lord to get His
commandments. Spatial arrangement of the participants — the Lord, Moses and the children of Isracl — comes to the
following. The Lord descended to the people from the heavens to the top of the mountain (descended upon, the top of
the mount) in fire, which demonstrated an extraordinary character of the event: “/8. the LORD descended upon it in fire”
(Ex 19: 18), “20. And the LORD went down upon mount Sinai, on the top of the mount” (Ex 19: 20). Sensory images (fire,
a thick cloud, mount Sinai in smoke) and sound effects (a loud signal of trumpet, thunder and lightning) jointly create the
mimetic imagery of God’s emergence at the Sinai mount — “/6. There were thunders and lightnings, and a thick cloud
upon the mount, and the voice of the trumpet exceeding loud” (Ex 19: 16).

Finally, Moses descending from the Lord’s location (went down unto the people), announced to the people the gist
of God’s speech concerning the Covenant, which laid down the rules for regulating human way of life.

Thus, mountain functions here as the central spatial image that, together with the accompanying sensory and
spatial imagery, creates the effect of multidimensionality. Israelites obeyed all God’s commandments: they had a ritual of
sanctification and obedience to Lord (none of the Israeli people violated the rules and crossed the boundary around the
mountain); they obeyed the orders of the Lord (washed clothes, abstained from coming to women) and, thus, they were
ready to hear the Lord’s speech.

In addition to classical mimesis, deep semantics of narration and the relationship between characters can be re-
vealed by means of dialogic mimesis demonstrated by imitation and mimetic distorted phrases with manipulative purpose
[10]. Let’s describe the space of the story of the fall in Genesis as a multidimensional image of the Garden of Eden based
on dialogic mimesis.

The preparatory projection stage of the narration is localized in a certain closed space, namely the Garden of Eden:
“8. God planted a garden eastward in Eden” (Gen 2: 8), “16. every tree of the garden” (Gen 2: 16). It is indicated with the
following lexical units: eastward, in Eden, every tree. The locus of the closed space is characterized through the descrip-
tion of the river watering the trees in the garden (to water the garden) and, at the same time, going out of the Garden of
Eden with four heads connecting the outer space of the environment. That is why the spatial locus of the Garden of Eden
symbolizes the ideal, harmonious world opposed to the initial chaos (Gen 2: 5-6).

At this stage two trees (the tree of life and the tree of knowledge of good and evil) function as the central spatial
image of the Garden of Eden: “9. the tree of life also in the midst of the garden, and the tree of knowledge of good and
evil” (Gen 2: 9).

The preparatory projection points to a condition for the realization of the instructive projection that outlines a spa-
tial arrangement of the characters, depending on their violation of God’s commandment not to eat of the tree of knowledge
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of good and evil: “17. But of the tree of the knowledge of good and evil, thou shalt not eat of it” (Gen 2: 17) and becomes
the narrative focus of the realization of the fall story.

The executional projection is also connected with the spatial locus of the deployment of events, because the fall is
in disobeying God’s prohibition against eating fruits of the tree of knowledge of good and evil. As soon as the first sinners,
Adam and Eve, ate the fruit of the tree, their eyes opened (the eyes of them both were opened) and they saw that they were
naked (they knew that they were naked, they sewed fig leaves). At this point the idea of committed sin and disobedience
arose as a result of uncertainty and shame (hid; was naked), cowardice (Adam and his wife hid themselves; I (Adam) was
afraid, because I was naked; and I hid myself) and obedience to temptation (beguiled) and, of course, it leads to a sense
of separation from God — spatial, associated with expulsion of people from the closed space (the Garden of Eden), as well
as spiritual.

During Eve’s temptation by the Serpent, the latter pronounces the original statement of the Lord imitating it (of
every tree of the garden, of the trees of the garden). The significance of God’s statement repetition is based on various
modal verbs — shall with the particle not and may. In the first example it points out on a mimetic order phrase — not eat
of every tree of the garden, it was likely a push for Eve to answer. In the second example, it sounds like a possibility to
eat fruit of the trees of the garden: “16. LORD God commanded the man, saying, Of every tree of the garden thou mayest
freely eat” (Gen 2: 16); He (the serpent) 1. said unto the woman: hath God said, Ye shall not eat of every tree of the gar-
den?” (Gen 3: 1); “2. And the woman said unto the serpent, We may eat of the fruit of the trees of the garden” (Gen 3: 2).

The purpose of the mimetic strategy repetition in the story of fall in Genesis is to influence subconsciously on the
interlocutor (Eve) through the use of a provocative question as a manipulative, considered in advance speech act. Eve
repeats the statement using an affirmative form of the sentence (We may eat of the fruit of the trees of the garden). Continu-
ing the conversation, Eve specifies why and of which tree it is impossible to eat fruit and thus her next phrase (expanded
response phrase) becomes a push to the temptation: “3. But of the fruit of the tree which is in the midst of the garden, God
hath said, Ye shall not eat of it, neither shall ye touch it, lest ye die” (Gen 3: 3).

The response phrase for the Serpent was necessary to provoke Eve changing the modality of her expanded re-
sponse phrase (Ye shall not surely die): “4. And the serpent said unto the woman, Ye shall not surely die” (Gen 3: 4)
explaining why the fruit can be eaten and what they can await after that (your eyes shall be open, ye shall be as gods,
knowing good and evil). That is, people will be free, they will become like the gods, they will know new moral categories
of good and evil.

As a result, Eve’s attitude to God’s commandment has changed because she followed her instincts and desires,
and neglected her Creator’s prohibition (LORD God commanded the man) not to eat fruit from the tree of knowledge of
good and evil. Relying on R. Girard’s theory of mimetic desire [5; 21], the desire includes not only the subject (one who
wishes) and the object (what is desirable), but also the mediator who wishes to possess a particular object. The mediator
is an example for imitation, so the subject wishes this particular object. The mediator unites the subject and the object of
desire, so the latter is always tripartite [7, p. 205]. Thus, in the biblical narration of the fall Eve is the subject of desire, the
Serpent is a mediator, and fruit is the object.

Initial ecological relations God — man (Adam) points out on the obedient fulfillment of God’s commandments,
following relations Eve — the Serpent show a conflict situation and attitude to God, and at last — the reaction of man (Eve
and Adam) to eat fruit or not, which determined the end of the narration.

Conclusion. The research proves that mimetic imagery involves sensory and spatial images, sound effects, classic
and dialogic mimesis, which create the effect of multidimensionality through three projections in the space of biblical
narrations.

It helps to reveal the hidden senses of biblical narrations in Genesis and Exodus, representing new perspectives for
understanding the importance of mount Sinai and the Garden of Eden, the tree of knowledge of good and evil, relation-
ships with God for the future life on the Earth. Each part of respective biblical story contains information about the whole
providing information to reproduce the whole narrative, and each individual episode of the narration reveals the content
of previous one, providing information to reproduce the complete narrative, thus explaining it.

Perspective studies are connected with the issues of narrative mechanisms of creating imagery which reveals the
relationships between people in English biblical ecodiscourse.
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Summary
0. ZHYKHARIEVA. MIMETIC IMAGERY IN ENGLISH BIBLICAL ECODISCOURSE

This paper focuses on verbal means which create mimetic imagery and highlights the mechanisms of its generation
in English biblical ecodiscourse. The research proves that sensory and spatial images and sound effects create a powerful,
ecologically charged multilayer three-projection mimetic imagery in biblical narrations.

Key words: biblical ecodiscourse, biblical narration, mimetic imagery, sensory and spatial images.

AHoTanis
0. IKUXAPEBA. MIMETUYHA OBPA3ZHICTHh B AHIJIOMOBHOMY BIBJIMHOMY EKOIUCKYPCI

JocunimpkeHHs TIOB’s3aHe 3 BHSABJICHHSIM BepOaJbHUX 3ac00iB, 332 JOMOMOTIOIO SIKHX CTBOPIOETHCSI MIMETHYHA
o0pa3HicTh 1 MeXaHi3MH ii MOPOKEHHS B AHINIOMOBHOMY Oi0midHOMY ekomuckypci. s po3KpHTTS MIMETHYHOT
00pa3HOCTI OyIl0 3arydeHO CEHCOpPHI i MPOCTOPOBI 00pa3H, 3BYKOBI €(PEKTH, SKi CTBOPIOIOTH IOTYXKHY, CKOIOTIYHO
3apspKeHy 0araTomapoBy TPUMPOCKITHY MiMETHYHY 00pa3HICTh y IpOoCTOopi 610MiHHIX Haparlii.

Karouosi cioBa: 6i0mniiiHuit exoauckype, 010iiiHa Hapaiis, MiMETHYHA 00pa3HICTh, CEHCOPHO-IIPOCTOPOBI
o0Opasu.

AHHOTAIHA
E. 5KUXAPEBA. MUMETUYECKAS OBPABHOCTD B AHIVIOSA3bIYHOM BUBJIEMCKOM JAUCKYPCE

HceenoBanne 0CHOBaHO Ha BBISBIICHHH BepOabHBIX CPEACTB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX CO3AeTCs MUMETHYECKas
00pa3HOCTb U MEXaHU3MBI €€ IIOPOKACHHS B aHITIOS3bIYHOM OHONIEHCKOM SKomucKypee. s pacKpbITHS MUMETHYECKOH
oOpasHocTH ObLIM 3a/IeiiCTBOBaHbl CEHCOPHBIE M IMPOCTPAHCTBEHHBIE 00pa3bl, 3BYKOBbIe 3(PdeKThl, (hopMUpyIOIINe
MOIIHYO, 9KOJIOTHUECKH 3apsHKEHHYI0 MHOTOMEPHYIO TPEXITPOCKIIMOHHYI0 MUMETHYECKY10 00pa3HOCTh B IPOCTPAHCTBE
OubnelicKkuX Happauuii.

KoaroueBbie cioBa: OuOneiickuid dKoqucKype, Oubieiickas Happauus, MUMeTHYecKas 00pa3HOCTh, CEHCOPHO-
MIPOCTPAHCTBEHHBIE 00PAa3HI.
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METO/0JOITYHI 3ACA U JOCJIKEHHS IMILIIIUTHOI HETATUBHOI OLIIHKH
MOBILSI Y CYYACHOMY AHIVIOMOBHOMY JIAJIOTTYHOMY JJUCKYPCI

3HauyHMi 1HTEpEC 710 OLIHHOCTI B KOMYHIKAIlil, MiJICHIICHUH aHTPOMOIIEHTPUYHUM XapaKTepOM Cy4aCHUX MOBO3-
HABYHUX CTYJI{, TO3BOJISIE PO3KPUTH KOTHITUBHI MEXaHI3MH i MOBHI 0COOJIMBOCTI IPOIIECY OLIHIOBAHHSI, 1[0 CYIIPOBOIKYE
MIPOLIECH MTI3HAHHS Ta MUCIICHHS JIIOMHU.

JIiHrBiCTHYHI TOCII/DKEHHS BITYM3HAHUX Ta 3apyODKHUX MOBO3HABIIIB CIIPSMOBaHI HA Pi3HOOIYHE BUBYCHHS Ta-
KHUX aCIIEeKTiB OIIHKU Ta OIIIHHOTO 3HAYEHHS: OIiHHOI MomaibHOCTI Ta joriku ouinok (H.. Apytionosa, O.M. Bonbd,
0.0. Isin, M.M. Bonmupes, O.®. CepebpenHikoBa Ta iHII); (yHKIIIOHAIEHOI IPUPOIH OLIHKU Ta ii PYHKIH y CTpyK-
Typi BucioBieHHs ta mijoro tekery (O.M. Bonbd, I'I. [Tpuxonsko, H.B. I'onuaposa, JI.I. Kiouko, J.R. Martin ta inmi);
CEeMaHTHKO-TIparMaTHYHuX ocodnmBocTei peanizauii ouinnoro 3HadeHHs (O.J1. becconona, T.A. Kocmena, T.B. Mapxke-
noBa, A.A. Kopons, T.M. Kyzenko, M.M. Muxansuenxo, [.I1. Pynuk, J.-P. Malrieu Ta iH1111); OLIHKH SIK THITY MOBHOTO 3Ha-
YEHHS Ta CITIBBIJHOIICHHS EMOLIIHOTO I OLIHHOTO KOMIIOHEHTIB Y cTpykTypi 3Ha4eHHs (O.I1. Yepnsk, [.B. [llaxoBcbknit
Ta iHI11); MOBHHUX 3ac00iB BupakeHHs oriHkH (I.B. Onnmenko, JI.®. ConositoBa, S. Hunston Ta iHmi), 30kpema Hera-
tuBHOI (T.M. Ky3enxo, TA. Kprucanosa); ITiHTBOKYIETYpHUX ocoOmuBocTeil BupakeHHs ominku (1.€. Bysp, JIL.M. Yeuk);
KOHITHBHHX OCHOB OIiHHOT KoHIenTyamni3auii (M.M. Bonaupes, [.A. Cononunosa). HerariBHa OIliHKa TIyMauUThCs J10-
CJIIJITHUKaMH SIK KOH(IIIKTOTeH, 1110 MTOTEHIIHHO MTPOBOKYE MPOOJIeMU y JOCSITHEHHI B3aEMOPO3YyMiHHS Y KOMYyHIiKalii Ta
MIPU3BOANTH 110 KOH(MIIIKTY Ta KOMYyHIKaTHBHUX 3001B.

KoHneHTparist y MOBCSAKACHHOMY CITIJIKYBaHHI IMIUTIIUTHHX, IPUXOBAHUX CMHCIIIB HEOJHOPA30BO MiAKPECIIOETh-
cs1. Kpim Toro, TOCIiTHAKH CTBEPIKYIOTh, III0 B peaslbHiil KOMYHIKaIlii OLTBITICTE CMUCIIB € iMIUTIUTHAMH [ 1, ¢. 35], 30-
KpeMa BUCIIOBIICHHS OIIIHKH 9aCTO Peaji3y€eThCs MOBIISIMU OMTOCEPENKOBAHO, B IMILTIIUTHIHM GopMi. [IpoTe BUCIOBICHHS
IMIUTIIMTHOT HETaTUBHOI OIIHKKA MOBIIS OCI 3aJIMIIIAETHCS 1103 YBAror0 JIHIBICTIB.

13 3BepHEHHSIM Cy4acHOT JIIHTBICTHKH JI0 JISUTbHICHOTO ITiIX0/ly MUCJICHHS [2, ¢. 41] HayKOBHX MOIIYKIB Ta PO3IJIsi-
Iy TUCKYPCY SIK CHHTE3y KOTHITUBHOI, MOBJICHHEBOT, KOMYHIKaTHBHOT Ta COIaIbHOI AisTbHOCTI Jromunw [ 1; 2; 3; 5; 7; §]
c(hopMyBaINCh NEPETYMOBH ISl PO3IISLY IMILTIIMTHOT HETATHBHOI OIIIHKH SIK AUCKYPCHUBHOTO SIBHIIA, 11O CYIPOBOKYE
IHTEpaKIlil0 KOMyHIKaHTiB. KOTHITHBHO-TIparMaTiHTBICTHYHIH ITiIXiT 1O TOCIiTHUIBKOI MTPAKTUKN BHABIIAE, IO 1HTEP-
MIpeTallis Ta eKCIUTIKAIlisl OI[iIHHUX 3HAYEHb BiOYBa€THCS HE TUIBKH Ha PiBHI KOHTEKCTY, ajie i 3aBISIKN YUHHUKAM KOTHi-
THUBHO-ITParMaTUYHOro Xapakrepy. TakiM 4HHOM, METOIO ITi€T pO3BI/JIKHU € aHaJIi3 eTaIliB i METO/IB BUBUSHHSI IMILTIIIUTHOT
HETraTHBHOI OI[IHKH SIK JIIHTBICTUYHOTO (PCHOMEHY, IO CYNPOBODKYE IHTEPAKIIIIO, Y PAKypCl MisIbHICHOTO MiIXOIY 10
aHaJIi3y KOMYHIKaTUBHOT JISUTBHOCTI.

JlocnimpKeHHST IMIUTITUTHOT HETaTUBHOI OIIHKA B aHIJIOMOBHOMY JIiaJIOTiYHOMY IHICKYpCi Tiepen0dadae BCTAHOB-
JICHHS JTIHTBAJIbHUX, KOTHITUBHUX, KOMyHIKaTHBHUX MEXaHI3MIB Ta MPAarMaTHUHUX XapaKTEPHCTHK IOTO JMCKYPCHOTO
asumma. [TpouexypHoto 6a3010 € CUHTE3 KOZHIMUGHUX, NPACMAMUYHUX T (QYHKYIOHANbHUX METOMIIB Ta METOAUK JIOCTi-
JokeHHs1. 1le nae 3Mory sikHaMIOBHIIIE PO3KPUTH OCOOIMBOCTI peaizaiii Ta (yHKIIIOHYBaHHS IMIUTIIUTHOI HEraTUBHOT
OIIIHKH MOBIIS Y KOMYHIKaIlii.

[HTerpaTHBHUI XapakTep KOTHITUBHOI mparMayiHreicTuku [10, c. 19] nposBIsSETHCS B KOMIIEKCHOMY 3aCTOCY-
BaHHI HAyKOBO-JOCIITHUIIPKUX METOJIB, BaJiTHUX I BUKOHAHHS MOCTABJICHUX Yy HaIliil poOoTi 3aBmaHb. /i 11010
MH BHKOPHUCTOBYEMO METOINKY aHAIII3Yy, IO Oepe 0 YBard JIIHTBaJIbHi, T03aJiHrBaIbHI YHHHUKH, KOTHITUBHI MEXaHI3MHU
(hyHKIIOHYBaHHS Ta CMHCJIOYTBOPEHHS Y ialOTIYHOMY AHMCKYpCi; TparMaceMaHTHYHI acTIeKTH peajizamii IMILTiMUTHOT
HETraTHBHOT OI[IHKH, ii MiCIIe Ta POJIb B aKCIOJIOTIYHIM CTPYKTYPl aHIJIOMOBHOTO JAUCKYPCY Ta OCOOIUBOCTI MPOSIBY y TaK-
THUKO-CTpaTeridyHiii MOBJICHHEBIN MOBEAIHII KOMyHiKaHTa. OTiKe, KOMIUIEKCHE BUBYCHHS! JUCKYPCHBHOI peastizaliii iMInii-
IIUTHOI HEraTHUBHOI OLIHKK MOBIIS B JIIaJIOTTYHOMY JMCKYypCi ependadae moeTaHnii aHatis.

Ha nepiomy, TeopeTHKO-MeTOA0JI0TiMHOMY, €TaIli MU 3IHCHIIIN OIS JITEpaTypH i3 MUTaHb ITaHIBHOTO Hapasi
TSUTBHICHOTO TITyMadeHHs TUCKYPCY B CyYacHiH JIIHTBICTHUI, aHAJIi3 HASBHOTO HAyKOBOTO TOPOOKY IIOAO MOHATH OIIiHKH,
IMIUTIDUTHOCTI Ta IMILTIIIITHOTO CMUCITY KOMYHIKATUBHOI CHTYaIlii CIIIJIKYBaHHS U OKPECICHHS TePMIHOJIOTIIHIX MEXK
IMIUTIIATHOT HETaTUBHOI OILIHKH 5K AMCKYPCHOTO SIBHINA Y iaJOT1uHii B3a€MO/Il.

TakcoHOMiYHHMI eTan BKJIIOYAa€ BUOKPEMIICHHS ()parMeHTIB aHIJIOMOBHOTO JIaJIOTTYHOTO AUCKYPCY 13 Cy4acHHUX
XyZOKHIX aHIJIOMOBHUX TBOPIB Ta CKPHIITIB KIHOJHCKYPCY, IO MICTSTh IMIUTIIIUTHY HETaTHBHY OIIHKY.

Criennika BUpa)KeHHS! IMIUTIIUTHOI HETaTUBHOI OLIHKY (30KpEeMa, OIYIIEHHS 13 IPOMO3UIIi] BUCIOBICHHS MOB-
HUX OJIMHUII, 1[0 MICTATh HETaTHBHO-OI[IHHY CEMY) YHEMOKIUBIIOE BiI0ip eMITipraHOi 6a3u TOCIiIKeHHS 3a (popMab-
HUM KpUTEpieM, MO3asK UTIOCTPATUBHUN MaTepian JUCKYPCHOTO SBHUINA IMIUTIIUTHOI HETaTHBHOI OLIHKK C(OPMOBAHO
BIJIMIOBITHO JI0 3MiCTOBO-CMHUCIIOBOTO aCIICKTY Ta TAKUX MPUHIIHITIB:

— 3a CTPYKTYPHOIO OpTraHi3aIli€ro niopaHi TUCKYpPCHBHI (DparMeHTH CTAHOBIATH JiajOriuyHi OOMIHM peruTiKaMu
repoiB XyJOKHIX TBOPIB 200 KIHOIUCKYPCY;

101



«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

— IMIUTII[UTHA HETaTHBHA OI[IHKA MOBI[SI MICTHTHCS B IMILUTILIUTHOMY CMUCITI BUCJIOBJICHHS, a HE y BepOasti3oBaHii
HPOIIO3HLIIT;

— PEJIeBaHTHOIO IPEIMETY JOCIIDKEHHs AUcepTanii Moyke OyTH He JIMIIe CyMIXKHA T1apa PeIuliK, ajie i CeKBeHLil
MOBHHX XOJ[iB MOBIIS Ta aJipecara, 1o € IHTepPaKIiHHUMH aKTaMH 1X PO3yMOBO-KOTHITUBHOI B3aeMofii [8, ¢. 208], a Takox
aBTOpPCHKA MOBa (y XyAOKHIX TBOpax), IO EKCIDTIKY€ KOHTEKCT Ta CUTYyaTHBHI (haKTOPH CIUIKYBaHHS;

— niajJorigHa B3a€eMO[is KOMYHIKaHTIB Mae BepOajbHy Ta MapaBepOanbHy CKIQJ0BI YaCTHHH, OCTaHHA
MIpe/ICTaBIeHA 3HAKAMH CEMIOTHYHOI CHCTEMH HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIIi.

OTiKe, Ha ILOMY eTarl MU BUKOPUCTAIN METOIU KOHMeKCmyaibHo2o (ypaxyBaHHs yciX 0COOIMBOCTEN IUCKYp-
CHUBHOTO KOHTEKCTY, sIKi BIUIMBAIOTh HA Peaji3allif0 IMILTIIMTHOI HETaTUBHOI OIIIHKH), NPONO3UYIOHANIbHO20 (BHOKPEM-
JICHHS €JIEMEHTIB TPOIIO3HII] — MPEUKaTy, apryMEHTIB, ONeparopiB, 110 HaJal0Th JICKCHKAII30BaHy iH(OpMaIio Ipo
3MiCT TIOBIZIOMJICHHS ), npecynosuyitinoeo (BUABICHHS NMPECYTIO3UIIIA BUCIOBICHHS) aHAI31B, aHANI3 IMIDTIKAMii Ta iMII-
JIKaTyp BHUCJIOBJICHHS, a TAKOX Memoo excniikayii imnaiyumuoeo cmucray (3a JL.P. besyrmoro [1, c. 31]), mo cTaHOBUTH
PEKOHCTPYIOBAHHS IOCIITHUKOM IMIUTIIUTHOTO CMHCITY Y BUDNISIl MOTEHI[IHOTO BUCIIOBIICHHSI.

Jiis dikcarrii Ta cucremMaru3aiiii (popM MOBHOTO Ta MM03aMOBHOTO BUPQKCHHS HEIATHBHOOLIHHOTO IMILTIIUTHOTO
CMHCITy BHCJIOBIICHHS 6epOaibHuX (JIEKCUKO-TPaMaTHYHUX, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUX Ta CTUIIICTUYHUX) Ta HesepOalb-
HuX HIUKATOPIB IMIUTIIIUTHOT HETAaTUBHOI OLIHKMA MOBIISI Y aHIJIOMOBHOMY JTiaJIOT19HOMY ITHUCKYPCi CTalOTh JOPCYHUMU
AKTOMOBJICHHEBHUH Ta MPOTO3UIIIOHATRHAN aHami3u. CucTeMarn3allis HeBepOalbHUX 1HIUKATOPIB 3/1iHCHEHA Ha OCHOBI
ABTOPCHKOTO METOIY CEMIOTHYHOTO IMOJIs HeBepOaIbHOI KoMyHiKatlii, 3anpornonoBanoro I.I. Cepsxooto [7, c. 85], a Ta-
KO €JICMEHTIB KOHBEPCAI[IITHOTO aHai3y.

KomyHikaTuBHMIi eTan pociipKeHHs epegdadae aHalliz KOMyHIKATHBHUX YMOB BUP@XEHHsI Ta peaizariii imri-
JIIMTHOT HETAaTUBHOI OLIIHKH Y J1aJIOT14HIl B3aeMOIil. I3 3airydeHHsIM TMCKypC-aHalli3y SIK METO/ly aHallizy cy0’ eKTHBHUX
YUHHHKIB Y )XMBOMY CITUIKyBaHHI [3, ¢. 19] BCTaHOBIIOIOTHCS COIiaibHI, KOMYHIKaTHBHI, TCHIEPHI, ICHXOJIOT1YH] YHH-
HUKH, [I0 BIJIMBAIOTH Ha BHCJIOBJICHHS MOBIIEM IMIUTIINTHOI HEraTWBHOI OLiHKH. CTaTyCHO-pONBOBI Ta TEHIEPHI Xa-
PAKTepUCTHKHA KOMYHIKAHTIB MOYKHA MIPOaHAJi3yBaTH y IIMPOKOMY KOHTEKCTi XyZOKHBOTO TBOPY UM KiHOTUCKYPCY, A€
KO)KHOMY MOBIIIO HAJIGKHUTh TIEBHA COIliajbHA POJIb YK CTATyC Ta F'eHACPHA O3HAKa, 10 BU3HAYAIOTh Ta MOJCIIOIOTh BH-
CJIOBJICHHSI HEI'aTUBHOT OIIHKU B IMILTIIUTHU crioci6. Hanpukian:

“He is heaven, darling, — she said later;, out in the kitchen, helping Grace find some more drinks. — Absolute
heaven. And so attractive!”

“Is he?” — said Grace shortly.

Clarissa looked at her sharply and changed the subject [16, c. 394].

Leit pparmMeHT sickpaBo LIIOCTPYE MPOSIB 2eHdepy B peatizallii iIMIUTIIMTHOT HETaTUBHOT OI[IHKM MOBIIS, 30KpeMa
(heMIHHOTO CTHJIIO CITUIKYyBaHHs. PO3MOBa, 1110 BiI0YBa€THCS MK MOIPYyTaMHu, SICKPaBO JEMOHCTPYE TeHACPHO MapPKOBaHY
3[1aTHICTh )KIHKM MalCTEPHO BUCIIOBIIOBATH HETaTUBHY OLIHKY IMIUTIIIUTHO T2 MUTTEBO 3YUTYBaTH HEBEpOAIbHI CUTHAIN
CIiBPO3MOBHHUKA (110 AEMOHCTpYE KiHka-aapecar). [lepermryBanns ['peiic (Is he?) pazoM 3 HeBepOILHUM 1HIMKaTOPOM
roinocy (said Grace shortly) epenae HecXBaJeHHS KIHKOIO 3amikaBiIeHoCcTi Knapucu 1i npyrom. Bogaogac criocrepirae-
MO MUTTEBE iH(pepyBaHHS Kilaprcoro BUCIOBIEHO! IMILTIIUTHOI HETaTUBHO OLIHKHU [ pelic, pe3yasTaToM SKOTO € MIBUIKA
3MiHa TemMu. TOOTO sIK peatizailist IMILTIIMTHOT HETATUBHOI OIIIHKH 3 00Ky MOBIIS (agpecanTa), TaK i ii indepyBaHHs 3 00Ky
ajipecara 3acBi[4yIOTh IeHJICPHO MapKOBaHy YyTJIHMBICTb IHKH Y KOMYHIKallii Ta 30aTHICTh MUTTEBO Ha HEI pearyBary.

Ha ocHoBi aHani3y ¢parMeHTiB I1ajJoriYHOro JUCKYpCY, 110 CKJIaJaloTh MacHB UIIOCTPATHBHOIO Marepiaiy Jo-
CJIJPKCHHSI, BCTAHOBIICHO, 1110 CIANYCHO-POIbOGI XapaKTEPUCTUKN MOBIIIB ITPOSIBISIIOTH HOJISPHICTD Y BUCJIOBJICHHI MOB-
ISIMHU IMIUTIIUTHOT HETaTUBHOI OIIHKW. MU BUSBIIIHM, IO MOBII CXIJIBHI BHpPaKaTH HETATUBHY OIIHKY IMIUTIIIUTHO Y
JiayoTiYHIA B3aeMOii y pa3i, KoM KOMYHIKaTHBHI POJIi 3aCHOBaHI Ha ONM3BKUX CTOCYHKaX (TIOAPYKIKS, WICHH POIIHH,
0JM3bKi Jpy3i), TOOTO 32 CHMETPUYHUX POJILOBUX CTOCYHKIB. 3 1HIIOTO OOKY, PI3HUII y COLIAIBHOMY CTaTycCi KOMY-
HIKaHTIB, CTYIiHb O(QILIITHOCTI Ta OIM3BKOCTI CTOCYHKIB (ACHMETPHYHICTh CTaTyCHO-POJILOBUX XapaKTEPUCTHK) TAKOK
BIUIMBAIOTh HA IMIUTIUTHICTH BUCJIOBJICHHS! HEIraTUBHOI OI[IHKU. Y NEpLIOMY BUIIJIKY, Ha HAIly JyMKY, BU3HAYaJIbHUM €
TICHXOJIOTTYHUH MOTHB HE 00pa3uTH OJIM3bKY JIIOAMHY, HE 3aIIKOANTH il TOUYTTAM. Y JAPYroMy BUITQAKY JIOMIHYE ITiAIO-
PSIKyBaHHS BIACHOTO MOBJICHHS COLIIAJIbHO yCTaJICHUM KOMYHIKaTHBHUM 3aKOHAM CITIJIKYBaHHSI, 1110 BU3HAYaI0Th MOJIEJ]
TTOBEIiHKH KOMYHIKaHTa Y CYCIITBCTBI.

HacTynHuii, KOTHITHBHO-NIPArMATHYHHUIA, CTall TOCIIIKCHHS HAPaBJICHUN Ha BUSBICHHS KOTHITHBHUX MeXa-
HI3MIB peaiizauii Ta (yHKIIOHYBaHHs IMIUTIIIMTHOT HEraTHBHOI OLIHKH Ta ii MparMaTMYHOro CIpsMyBaHHS y HpoLeci
KoMyHikanii. JIoC/i/PKeHHSI Y KOTHITHBHO-TIParMaTHYHOMY BEKTOp1 3/iiiCHEHe HaMH y JBOX HalpsiMKax, 110, Ha Hally
JYMKY, SKHaHITOBHIIIIE XapaKTepU3ye MPEAMET HAIIOTO JOCII/HKEHHS Ta 3aCBIIUy€E KOPEIAIilo KOTHITHBHOI Ta KOMyHIKa-
THUBHOI JISITBHOCTEHN JIFOMHU.

Mertonuka aHaizy penepcnekmusizayii IpeaMeTHol cutyanii B giamo3i A.M. [lmennunnx [6, c. 45-59] nagana
HaM MOXKJIMBICTb BUSIBUTH KOTHITHBHI orepallil (JoKyCyBaHHs yBaru KOMYHIKaHTIB Ha ITPEAMETHIN CUTYaIlil CIIIKYBaHHS
a0o0 T CKJIaTHUKY 13 BUCJIOBJICHHSIM BIJIMIHHUX IHTEpIpeTaliil (IepCreKTHB CIOCTEPEIKESHHS ONMCaHOT CUTYyallii), cripu-
YMHEHHUX HETaTUBHOIO OLIHKOIO.

Excrpanomoioun BkazaHy METOJIUKY Ha ITPEAMET HAIIOTO JOCIIDKEHHs, MU JIHIUIM BHCHOBKY, IO Y HpoLeci
penepcnexTuBizanii MoBelb TpaHchopMye 00pa3 MPeaMETHOI CUTYyalii, 3aIPONOHOBaHMI HOTO CIiBPO3MOBHHUKOM, Ha
TaKWi, 0 TIepeaae HeraTHBHE BiIHOMICHHS 10 i€l CUTYAIl]l IMIUTIIUTHO 3a JOITOMOTOI0 HU3KH KOTHITHBHHUX OIEparlii
(3MiHa TOYKH OISy, BapitOBAaHHS BIICTaHI MIXK TOYKOIO OIVISITY Ta 00’ €KTOM KOHIIeNTyasi3ailii, 3MiHa CTaHy TOYKH OTJIsi-
Iy, PeBEPCYBaHHs HAMPSIMKY CKaHYBaHHS CHTYallii Ta MOE€HAHHS Ha3BaHUX omepailiit). HaBegemMo KOHKpeTHHUN TIPUKIIa
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BHUCJIOBJICHHSI MOBIIEM HETaTHMBHOI OLIHKHU iMIUTinuTHO. L{eil mpukiaj 3acHOBaHMi Ha ONHIN 13 KOTHITMBHHUX OIepaliii
MEXaHI3My perepcreKTUBi3alii:

“He feels responsible for Alice and sometimes he gets carried away.”

1 said: “Thing is, I wouldn’t mind being responsible for her myself” [13, c. 138].

PenepcniexTrBizamis mpeAMETHOI CUTYaIlil Y IbOMY (pparMeHTi pO3MOBH MiXK HOJIOBIKOM Ta JKIHKOIO 3aCHOBaHA Ha
KOTHITHBHIN omepartii 3minu mouxu o2isdy, 30KpeMa 3MiHU ¢icypu cyd ‘ekma-koHyenmyanizamopa. IIpoayteHT iHimia-
TUBHOI PEIUTIKH IOPTPETYE CUTYAIIO 3 TIO3UIIT 0COOH, BIACYTHBOT 1] 4ac PO3MOBH, BUKOPUCTOBYIOUH ISl pedepeHiil
1o Hei 3aiiMeHHHMK He, HATOMICTh MPOIYLEHT PECIIOHCUBHOI PEIUIiKK 00upae 3a TOUKy onsiay cede — [ — 1a y Takui
crocib Hajae cy0’ €KTy IHTepIpeTalito mpeaMeTHol cutyarii. OT:ke, MOBEIIb BUCIIOBIIIOE HETATUBHY OIIHKY IPEIMETHOT
cHUTYyalii Ta Moy TTs pO3ApaTyBaHHs 3 IPUBOY JIiif 0COOH, SKa € IPEIMETOM PO3MOBH.

AHai3 IMIDTIIATHOT HETaTUBHOI OLIHKK Yepe3 MPU3MY COIIIOKOTHITHBHOI Teopii qociimkeHHs auckypey T.B. Jleii-
ka [11, c. 21-27] i3 3amy4eHHAM KOMYHIKaTHBHOTO Ta KOTHITMBHOTO NMPHWHIUIIB Teopii pemeBantHOCTI B. Illmepbepa
ta /1. Bincon [12, c¢. 112-167] 103BoJIMB HaM 3MOJICTIOBATH KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHMBHUI MeXaHi3M (DyHKIIOHYBaHHS
IMILTIIMTHOT HeraTuBHOI ouiHKK. Ha Hamy nymKky, neil MexaHisM nependadae axmueayilo MOBLEM KOHMEKCIYANIbHUX
Ta cumyamueHux mooenetl 13 GOHLY CniTbHUX 3HAHb SIK MOBI, TakK 1 agpecara abo i3 IXHbOTO CIIJIBHOTO KOZHIMUBHOZO
npocmopy, Mo MaKCUMIZY€ ONMUMANbHY Pele6anmuicib BUCIIOBICHHS HETaTUBHOI OLIHKY B IMIUTIUTHIHM (OpMi 3a KOH-
KPETHUX KOHMEKCHYalbHuX YMOB CIIKyBaHHs. [IpoimocTpyemo:

00:06:06 KRISTIN: (holding the baby) “Hi, Daddy!”.

ZACK: (stretching out his hands to the baby).

KRISTIN: “No, no, no, we sanitize”.

ZACK: “Iliterally just washed my hands .

KRISTIN: “Doesnt matter!” (sprays the sanitizer onto Zack’s hands).

ZACK: “I could always wear a hazmat suit” [14].

Y HaBesIeHOMY (dparmeHTi MOBEIb aKTHBY€ CHTYaTHBHY MEHTAIbHY MOJICIb [0 Wear d hazmat suit, sixa, 6esyMOB-
HO, € YAaCTHUHOIO CIUIBHUX 3HaHb SIK MOBIIS, TaK 1 ciyxada. Lis momens PEKOHCTPYIOE y CBIJIOMOCTI KOMYHIKAaHTIB TaKui
CIIEMEHTH, SIK 2inep3axucm 6i0 He2amusHo20 6NIugy, a TAKOXK TaKi KOHTEKCTyallbHI €IeMEHTH, K 8UPOOHUYME0 3ac00i6
XiMiuH020 6nAUBY, WKoOdda 300poes 1o. Hakiajarounch Ha KOHTEKCT B3a€MO/IIi YOJIOBIKa Ta JKIHKH Ta MPEJAMETHY CHTYAIIi0
(ririeHa, moB’si3aHa i3 HEMOBIISIM), aKTHBAIIiSI CUTYaTHBHOI MOJIEIIl Y PO3MOBI MIXK YOJIOBIKOM Ta JKIHKOIO BUSIBIISIE 3/1aT-
HICTH ITepeaBaTH HETaTHBHY OI[IHKY YOIIOBIKOM XBOPOOIMBOI 3aI[MKJICHOCTI )KIHKH y BHIJISIIL TOTEITY.

AxmomosnenHegull aHaNi3 BUCIOBIICHD, M0 MICTATH IMIUTIIUTHY HETaTUBHY OIIIHKY MOBIIA, 3IiHICHEHHI 3 METOIO
BCTAHOBJICHHSI THITIB MOBJICHHEBUX aKTiB, sIKI TPOSIBISIIOTH MOTeHIian 11 peanizauii. [IparmatnuHuii aHasi3 JUIOKyTHB-
HOT'O CHPSIMYBaHHS JIaHUX BUCIIOBJIEHb BPAXOBYE Ta BUSIBIISIE KOMYHIKaTUBHO-(DYHKI[IOHAJIBHY CIIPSIMOBAHICTh ITPEAMETY
HAILIOTO JOCIIKEHHs Y KOMYHiKalii. Y paMmKkax Haloi po3BiJiKK aKTOMOBJIEHHEBHUI aHaIIi3 CIIPSIMOBY€ yBary JOCIIJHAKA
Ha mparMatiyHi QyHKMI{ IMITTIINTHOT HETaTHBHOI OLIHKY Y KUBOMY CIHUIKYBaHHI Ta IHTCHIIHHNN 3MICT BHCIOBICHHS
MoBIIsL. Taka nepcrnexTuBa po3mis Ly HaJa€ MOXIIMBICTb BUSIBUTH IMILTILUTHY HETaTUBHY OLIHKY Y SKOCTi JUCKYPCHBHOTO
3HapsIUIS IParMaTHYHOTO BILIMBY Ha CHIBPO3MOBHHUKA. Hampukman:

“How long have we known each other?” — I ask him.

“About twelve years, — he replies, — and three months.”

“At what point in our relationships did we both start wearing pyjamas in bed?” [15, c. 6].

[HTEHIi€er0 KIHKN Y HaBeJICHOMY ()parMeHTi € BUCIIOBJICHHS HE3aJ0BOJICHHS Ta HETaTHBHOI OI[IHKM MOHOTOHHOCTI
Ta PYTHHHOCTI X LUTIOOHOTO JKUTTSA, 110 BOHA 3IIMCHIOE HA OCHOBI ITOCIIJJOBHUX KBECHUTHUBIB. [IUIOKYTUBHUM CIIpSMY-
BaHHSIM IIMX KBECHTHBIB € HAINIPABICHHS XOIYy AYMOK YOJOBIKa y MEBHE PYCIO i3 MEPIOKYTUBHOIO METOI0 y OMU3BKil
MEPCIEeKTHBI BIUIMHYTH Ha HOro eMollii, a y BifJlaJieHiii — KOpUTyBaTH HOTo Jiii CTOCOBHO JPYKHUHH.

MeTo10 TAKTHKO-CTPATErivHoro eTamy JIOCIiDKSHHS € BUSIBIICHHS 1 KJlacu(iKallisi TAKTUK BUPaKEHHS IMIUTIUT-
HOI HEraTWBHOI OLIIHKY, @ TAKO)K BUOKPEMJICHHSI TUX CTpareriid, KOMIOHEHTOM SIKMX MO)Ke OyTH IMIUTIUTHA HEraTHBHA
OIIiHKa MOBIIS Y 1aJIOTIYHIH B3a€EMOJII.

ButineHHs TakTHK, 10 MiATNOPSAKOBaHI IEBHUM CTPATETisAM, BiIOYBAa€ThCS 3 OISy Ha IXHIO IIparMaTH4Hy CIIps-
MOBAHICTh Ta cIeI}iKy IXHROr0 MOBJICHHEBOTO BHpakeHHs. Kepyrounce Te3010 mpo Te, iHTepakiliiiHa Ipupoaa JUCKyp-
Cy BU3HAYa€ HOTo SIK CIIJIbHY MiSUTBHICTB, 1110 BUOYJIOBY€E HOBY pPEaIbHICTh ISl YCIX KOMYHIKaHTIB — Cy0’ €KTIB AUCKYPCY —
Ta BiJIIOBIIHUM YMHOM OpraHi3ye MixKCy0’€KTHY B3aeMoito [8, c. 21], BBakaeMo peJieBaHTHUM JUIsl BUPIIICHHS 3aBJaHb
HAILIOTO JIOCII/DKEHHSI BUSIBUTH Ta KIacH(]iKyBaTH PECIIOHCHBHI TAKTUKY pearyBaHHs Ha IMIUTIIUTHY HEraTHBHY OLIHKY
MOBIISI, TOOTO MTPOCITIAKYBATH PEaKIifo aJpecara, Ha SIKOTo HalpapJieHa BUCIIOBJICHA IMIUTIINTHA HETaTHBHA OIiHKa. Taka
MIEPCIICKTHBA PO3IIISAY LBOTO AUCKYPCHBHOIO SIBUILA JJO3BOJISE SKHAWIIOBHIIIE OXapaKTepHU3yBaTH HOro (pyHKLIOHYBaH-
HS y peasbHii KOMYHIKaIlil, OCKIJIBKH BHSBIISAE MEPIOKYTUBHI HACTIAKH ii 3aTy9deHHS.

Po3misiHeMO Ha TPUKIIA/L TPOLENYPY BHIUICHHS TAKTHUKHM peajizailii IMIUTIIUTHOI HEeraTUBHOT OIIIHKKA MOBIIEM,
BU3HAYEHHS CTpATerii, KOMIIOHEHTOM SIKOT € 115l TAKTHKA, a TAKOX PO3IIISTHEMO PECIIOHCHBHICTB ajipecara [HO:

“Oh, God, I'm sorry, darling.”

“Its quite alright, — said Patrick, - but I do want to talk to you some more now. I know it’s not as important as
your job, but<...>"

Bianca looked at him sharply. He didn 't often resort to such tactics. When it happened it was a shock.

“Darling Patrick, don't be silly. You know perfectly well our jobs are equally important.”

“Are they? ” — His tone was mild, but it had an edge on it.
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“Well, of course they are. It 5 just that right now mine is being extra-demanding. But — ['m sorry, and I should have
listened before. Let's do it now. I meant it. I'm all yours.” [16, c. 63].

VY HaBeseHOMY (hparMeHTi pO3MOBH, IO BiJIOYBAETHCS MIXK HOIPYIOKSIM, YOJIOBIK 3aTy4ae TAKTUKY IMIUTIIIUTHOT
HETaTHBHOI CAaMOOIIIHKY, TOOTO 3aHW)KEHHS BIacHOI 3HauymocTi (I know it’s not as important as your job, but <...>),
BTpayaro4y TEPIIiHHS Yepe3 MOCTiHEe AeIeryBaHHs BaXIIMBOI Ul HbOro po3mMoBH. KomyHikaTnBHOO iHTeHwLier0 [TaTpu-
Ka € BHPaKCHHS JIOKOPY APYKHHI, CTUMYJIIOBAaHHS €MIIaTii, a METOIO — KOPUTYBaHHA 11 MOBEAIHKH. BHOKpemIeHHS i€l
TAKTHKU BUSBIISIE il KOMIOHEHTOM MaHIIYJISTUBHOI CTpaTerii, CKepoBaHOi Ha 3IIHCHEHHS IpUX068aHO20 BIFIUBY JUIS 3310~
BOJICHHS 6/1acHoi TOTpeOu. b’siHKa MUTTEBO pearye HeBepOalbHO Ha 3alaydeHy TakTuky (Bianca looked at him sharply)
Ta, PO3YMIIOYH CBOIO MPOBHHY Ta Oa)Kaloul YHHUKHYTH KOHQIIKTY, pearye pecliOHCHBHOIO MTACHBHO-3aXUCHOIO TAKTHKOO
iMRIiYUMHO20 3anepeyeHHs IMILTIUTHOT HEraTUBHOT CaMOOIIiHKY 4oiioBika (You know perfectly well our jobs are equally
important.). O4eBHIHO, IO YOJIOBiKa HE 3aJ0BOJBHSAE PEAKIs APYKUHHU, TOMY BiH MPOIOBKYE PO3MOBY, 3aTydarodn
TaKTHUKY NepenuTyBaHHs (Are they?), O TiJICUIIOE TIONEPEAHBO BUCIOBICHY YOJIOBIKOM IMIUTIIIUTHY HEraTHBHY OLIHKY
npeaMeTHoi cuTyarii. HeBepOanbHMIA 1HAMKATOP TOJIOCY, eKCTUTIKOBAHHUH y (PparMeHTi aBTOPCHKOIO MOBOIO (His tone was
mild, but it had an edge on if), MiATBEPIDKYE TIEPSIKUBAHHS MOBIIEM HETATUBHOI €MOIIii PO3paTyBaHHS Ta OCYIY, 3aCHO-
BaHOI Ha HeraTuBHiil ouinui. [TepenmtyBanns I[larpuka y il nianorivdiid B3aemMosii MposiBise 03HAKK CTparerii KoHg-
POHTAIIil, sIKa BTUIOETHCS y TOPYIICHHSIX MPUHIIUITIB MOBICHHEBOTO CITIIKYBaHHS, HeOaKaHHI MOBIIS B3a€MOMIATH 3i
CIIBPO3MOBHHUKOM Y TapMOHIIHOMY PyCJIi Ta HEXTYBaHHI BIIACHUM OOJIMYYSIM Ta OOJIMYYsIM CIiBpo3MOBHHKA [8, ¢. 207].
IMmTiMTHA HEeTaTHBHA OINIHKA Y TAKOMY Pasi € koH@ikmoeenom, TOOTO KOMYHIKATHBHUM €JIEMEHTOM, 3aTHUM BUKIIH-
KaTH HaNpYKEHICTh MK MOBIISIMH Ta CIIPOBOKYBATH KOH(IIIKT.

3rajiaHuil IPUKIIa UTIOCTPYE HAPOCTAHHS HEraTMBHUX €MOLIIH po3/iparyBaHHs Ta 00ypEeHHs Y0JIOBIKa, SIKUI CTpHU-
MyBaB iX HNPOTATOM TPHUBAJIOIO 4Yacy. 3ayBaKMMO, IO JKiHKa HaMaraeTbCs 3armo0irti KOHQIIKTY, Ta, MONIPH 00epexHe
3aJIy4CHHS TTACUBHO-3aXUCHOT maxmuxu sunpasdogysanns (It's just that right now mine is being extra-demanding), 31iii-
CHEHE 3 METOIO BiTHOBUTHU BJIACHE OOINYYS, 3PEIITOI0, BAAETHCS 1O HEUTPAIBHOT TAKTUKH SKCATIYUMHOSO NO20O0MHCEHHS
i3 IMniyumMHOK HeeamusHoo oyinkoro donoBika (I should have listened before) Ta subauenus iz 3a6epuieHHAM 002060-
penns npeomemnoi cumyayii (I'm sorry).

TakuM YHHOM, NEPIOKYTUBHUM €(EKTOM 3aTy4CHHs TAKTUK IMILTIUTHOI HEraTHBHOI OLIHKHU (3aHIKESHHS BJiac-
HOT 3HAYYIIOCTI Ta MEPEMUTYBAHHS ), SIK 3aCB1 YUY€ aHAIli3 HABEJACHOTO ()PAarMEHTY, € BIUTUB HAa €MOIIIMHO-TICUXIYHUN CTaH
KIHKH, 30yIKeHHS TTOYyTTS MIPOBUHH Ta JTOKOPIB CYMIIIHHS 1 3aJOBOJICHHSI MOBIIEM BJIACHOI MOTPEOH — 3MYCHTH KIHKY
3aJIMILIMTH CBOT CIIPAaBU Ta 0OTOBOPHUTH BXKJIMBE JUIsl HHOTO NMUTAaHHs. KOMyHIKaTUBHHI pe3ylbTar criocTepiraeMo 06e3rno-
cepeaHbo y perntimi b’sHKku: jiHka opasy BiIkiIagae CBOi CIipaBU abu 3aJ0BOFHUTH MOTpedy yonoBika (Let § do it now.
I meant it. I'm all yours).

OTiKe, TAKTUKO-CTpATEriYHUI eTarl JI03BOJISIE HaM TPOCIIIIKYBaTH POJIb IMIUTILUTHOI HEraTUBHOI OLIHKH y PO3-
TOPTaHHI iaJIOTIYHOI B3a€MOJIil Ta OCATHYTH IPAarMaTUYHy CyTh IMIUTIITUTHOI HETAaTHBHOI OIIIHKH y pPeaJbHOMY iHTEp-
AKTUBHOMY CIIIJIKYBaHHI SIK IHTCHIOBAHOI CBIIOMOI Jii 13 MO3MUIIIT MOBI[S Ta PE3yNbTary ii 3aJIydeHHsI, 1110 JEMOHCTPYE
PECTIOHCHBHICTB Ta MOJAIbIIA TOBEAIHKA a/ipecara iIMILTIIUTHOI HeTraTHBHOT OI[iHKH.

Takum unHOM, Halle JOCIIDKEHHS Iepeadavae 1’ Th eTaliB: BCTAHOBICHHS TEOPETHYHNX BIX BUBYCHHS SIBHIIA
IMILTIITATHOT HETaTUBHOI OI[IHKMA Ta OKPECIEHHS 11 TEPMiHOJOTIYHUX MEX; BHSIBICHHS KOMYHIKaTHBHHX O3HAK Ta 0CO-
OJMMBOCTEH, 10 BIUTMBAIOTH Ha 11 (DYHKIIOHYBAaHHS Y MOBJICHHI; OKPECJICHHS KOTHITHBHHX MEXaHI3MIB Ta MPOIIECIB IMO-
POIKEHHSI IMIUTIIUTHOT HEraTUBHOI OLIHKH; BUSIBJICHHS IIPArMaTHYHOrO CIPSIMYBaHHS TaKoi OIIIHKH y TIPOIeCi KOMYHIKa-
1ii; aHami3 Ta KI1acugikaIis 0coOIUBOCTEH TAKTHKO-CTPATeTigHOT MaHi(ecTamii y B3aemMoii MOBIIB. 3a3Ha4YeHI €Tary Ha
OCHOBI 3aJIy4€HHX y POOOTi METO/IB KOHTEKCTYaIbHOTO, ITPOIIO3HIIIOHAIBHOT0, TPECYIO3HUIIIIHOr0, aKTOMOBJIIEHHEBOTO
METO/IiB Ta JUCKypC-aHalli3y, KOTHITHBHO-IIParMaTHYHOT0, KOMYHIKAaTUBHO-(YHKIIIOHATHHOTO Ta KOHBEPCALIIfHOTO aHa-
JTi31B YMOXKJIHBITIOIOTh KOMIUICKCHE, Pi3HOACIIEKTHE Ta IPYHTOBHE JIOCIII/DKECHHS SIBUIA IMILTIITUTHOI HETATUBHOI OIIHKH
Y aHIJIOMOBHOMY [IaJIOTIYHOMY JUCKYPCi.
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AHoTanis
M. KAMIHCBKA. METOJIOJIOI'TYHI 3ACAJIA JOCJJII)KEHHS IMIIIIIIATHOI HETATUBHOI
OIIHKU MOBIISA Y CYHACHOMY AHIZTIOMOBHOMY AIAJTOTTYHOMY IUCKYPCI

VY crarTi po3mIsSIHYTO €Taly 1 METOM BUBYEHHS TUCKYPCHBHOI peaizalil iIMIUIIUTHOI HEraTUBHOI OLIHKH MOBIIS
y CydaCHOMY aHIJIOMOBHOMY JiaJIOTiYHOMY JHUCKypci. Ha ocHOBI mpoBeneHoro anaiisy 3poOieHO BUCHOBOK, IO ITO-
eTaIHe BUBYCHHS SIBHIA IMIUTIIUTHOI HETATHBHOI OIIHKM Ta BUKOPUCTAHHS KOMIUICKCHOI METOJJMKH, 32CHOBAHOI Ha iH-
Terpamii KOTHITHBHUX, ParMaTHYHUX Ta (DYHKIIOHAJTFHUX METOIIB Ta METOIWK JOCIIKEHHS, 3a0e3edye TpyHTOBHE
JOCTI/DKeHHS TaKoTo (DEHOMEHY 1HTepaKIIii.

KarouoBi cioBa: iMIUliMTHAa HEraTHMBHA OIIHKA, PENEPCIEeKTHBI3allis MPeAMETHOT CUTYyallii, AiaJoriyHui
JHCKypC.

AHHOTAIHA
M. KAMUHCKASA. METOAOJOI'MYECKHUE OCHOBBI UCCJIEJOBAHUSA I/IMH.JII/II_II/ITHOI?'I
HETATUBHOM OHEHKU 'OBOPSIIEI'O B COBPEMEHHOM AHIJIOA3BIYHOM JTUAJTOTI'MYHOM
JAUCKYPCE

B craTbe paccMOTpPEHBI ATANbI U METObI N3YUYEHUS JUCKYPCUBHOM peaIn3alii MMIUTMIIUTHON HEraTHBHOW OICH-
KM TOBOPSIIIIETO B COBPEMEHHOM aHIVIOSI3BIYHOM JJMAJIOTHYECKOM AUCKypce. Ha ocHOBe MpOBEIEHHOIO aHannu3a cAelaH
BBIBO/], YTO MMO3TAITHOC U3YYCHHUE ABJICHUA I/IMHJ’IPII.IPITHOﬁ HETaTUBHOM OIICHKH U HUCIIOJIb30BaHUA KOMIIJICKCHOM METOOU-
KU, OCHOBAHHOH Ha HUHTETpaliui KOTHUTUBHBIX, MParMaTu4e€CKux nu (byHKLII/lOHaJ'II)Hle METOJ0B U MCTOAUK HCCJICIOBA-
HUst o0ecrieunBaeT QyHAaMEHTAIBHOE HCCIIEIOBAaHHE IAHHOTO ()eHOMEHA MHTEPAKIINH.

KiroueBble cj10Ba: UMIDIMIUTHAS HETaTHBHAS OLICHKA, PENEPCIIEKTHBH3AIMS ITPEAMETHON CUTyallnuH, TUaloru-
YECKHUH JUCKYPC.

Summary
M. KAMINSKA. METHODOLOGICAL PRINCIPLES OF LINGUISTIC RESEARCH OF SPEAKER’S
IMPLICIT NEGATIVE EVALUATION IN MODERN ENGLISH DIALOGICAL DISCOURSE

The article reveals the stages and methods of studying implicit negative evaluation of the speaker in Modern
English dialogical discourse. The author concludes that a step-by-step study of the phenomenon of implicit negative
evaluation based on complex integrative methodology of the research provides a fundamental study of the phenomenon
of dialogue interactions.

Key words: implicit negative evaluation, reperspectivization of communicative situation, dialogic discourse.
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YOK 811.111°373 O. Keuenxi

cmapwiuti 6uKnaday Kageopu
nepexnaoy

IIpuazoscvroeo depawcasgrHoco
MexHIuHOo20o YHIgepcumemy

CEMAHTHUYHA ACUMLISLISA IHHIOMOBHUX JJEKCUYHUX OJUHUILb
Y CYYACHIN AHIUIIMCBKIN MOBI

V¥ 3B’s3Ky 3 pO3BUTKOM Y TONITHYHIN, EKOHOMIYHIN, KyITBTYpHIN Ta iHIIKUX cepax, a TAKOK CYCIUTBHOO TisiiTh-
HICTIO JTfozeit Oy/Ib-sika MOBa CBITY IIepeKHUBa€ 0araTo 3MiH Ha JIEKCHKO-CEMaHTUYHOMY piBHI. He € BUHATKOM # cydacHa
aHmIifichbka MOBa. 31 crieruiYHUMHU 0COOTMBOCTSIMH 11 CJIOBHMKOBOT'O CKJIa Ty BOHA € IPOYKTOM TPHBAJIOTO iCTOPHYHOTO
PO3BUTKY, y MPOLIECI SKOTO aHITiChKa MOBA 3a3HAaBAJIa BIUIMBY 1HIIMX MOB IUIIXOM HAJIXOKECHHS JI0 11 CKJIaLy JCKCHY-
HUX OJIMHHMIIb IHIIOMOBHOTO TIOXO/KCHHS. SIK BiZIOMO, CJIOBHUKOBHUI CKJIaJ aHIJIIMCHKOI MOBH, SIK 1 1HIIMX MOB CBITY,
niepeOyBae B cTani Oe3nepepBHOi 3MiHU. Byab-sika MOBa — Iie pI3HOMAHITHHHN Ta SICKPABUH CKapO JEKCUYHUX OJMHUIIb,
KOYXHAa MOBa TIparHe MOITOBHIOBATH HOTO 3aBISKHA HOBUM HAIXOKCHHSIM JCKCUIHUX OIUHUIIb IHIIOMOBHOTO TTOXO/XKCH-
Hs1. 3aI03W9eHHS CTBOPIOIOTH ASSKUI MPOCTip A7 (PyHKIIOHYBaHHS MOBH B Pi3HHX YMOBaX, a Oy/ib-sSKka MOBa mepedyBae
B MOCTIITHOMY PO3BUTKY 1 Oy/b-siKi 3MiHH BUSIBIISIIOTBCS y JISKCHKOHI, TOMY IO JICKCHYHA CUCTEMa MOBH BiJJ3HAYAETHCS
CBOEIO THYYKICTIO, TOOTO JIi€ SIK JiCUBULl OpeaHizm, 0 CIPHsIE TIOMMOBHEHHIO CIIOBHUKOBOI CKApOHMIII MOBH HOBHMHU JICK-
CHYHHMMHU OJJMHUIISIMU.

3aro3nveHHs MIiKaBISATh BICHUX Ta BUBYAIOTHCS 3 JIaBHIX yaciB. [Iponec MpOHNKHEHHS 1HIIOMOBHOI JISKCHKHU 10
OyIb-KOi MOBH 3aiiMa€ YMMaJHi BIAPI30K YacCy, ajie iIHTCHCUBHICTH ii MPOHUKHEHHS HEOIHAKOBA 1 3aJICKUTH BiJl ICBHUX
yMmoB. [IuTaHHAMH, SKi CTOCYIOTBCS 3aII03WYCHB, 3aiiMaiucs 1 3aiiMaeThesa Oararo BueHHX. Cepen HUX Taki BimoMi Ha-
ykoBi, sk JI. Baymoina, B.1. Kogyxos, L.I1. IBanosa, I.B. Apaonsa, E.M. JlyoeHens Ta iumii. Cepen cydacHUX HAyKOBIIIB
caig suginuTa FO.A. 3arHoro, M.M. MakoBCLKOTO.

O0’€KTOM HAIIOTO JIOCII/UKEHHS CTaJIM JIEKCUYHI OMHHMII 1HIIOMOBHOTO MOXO/DKEHHSI, 2 MPeAMEeTOM — 0CO0IH-
BOCTI 1X aCHMUIALIT IO CEMAaHTHYHOI CHCTEMH CYy4acHOT aHDIIChKOi MOBH.

AKTyaJIbHICTh HAIIOTO JTOCIIIKCHHS 3yMOBJICHA HEOOXiTHICTIO aHANi3y CEMaHTHYHHUX MPOIIECiB, AKi BimOyBa-
IOTBCS B CIIOBHHKOBOMY CKJIaZi Cy4acHOI aHTIIIHCHKOI MOBH 3aBISKH HAIXOMKECHHIO N0 ii BOKAOYJspy JIEKCHIHUX OIH-
HUIb 1HIIOMOBHOI'O TOXOKCHHs. BUHUKae HEOOXIAHICTh AOCTIAUTH MPOIECH CEMAHTHYHOI aCHMIIALIT 3am03UYCHUX
JIEKCEM Ta X BIIMB Ha PO3BUTOK JIEKCUYHOI'O CKJIaAy Cy4acHOI aHIIIiHChKOT MOBH.

MeTo10 HAIIOTO JTOCII/KEHHS € CEMAaHTUYHHI aHaJli3 IHIIOMOBHOI JIEKCHKH Cy4JacHOi aHriichkoi MoBH. [locTas-
JICHa METa 3yMOBIIIO€ BUPIIICHHS TAKNX 3aB/IaHb:

— TIpOaHaNi3yBaTH CEMaHTHKY 3aII03MYCHUX JICKCEM CYyYacCHOTO aHIJIOMOBHOTO BOKAOYISpY;

— BHU3HAYHUTH MPOLECH, IO CIPUAIOTH CEMAHTHYHIM aCHMIIAII] iHIIOMOBHUX JIEKCHYHUX OAWHUII 0 CHCTEMH
AHIIIIHCHKOT MOBH.

«CeMaHTHYHUI aHai3 — 11e, MaOyTh, HAMCKIIAIHIIIA YACTHHA CTHMOJIOTIYHOTO JAOCIIHKEeHHS. <...> (OHETHUYHI
3MiHM y MOBI Ta Pi3Hi THIIN CJIOBOTBOPEHHS 3a3BUYail MAIOTh Jy’Ke BUPQKEHUH CHCTEMHHHI XapakTep. <...> CKIaJHUM €
CEeMaHTHYHHUH acmekT <...>, 1e CUCTEeMHICTb Ta 3aKOHOMIPHICTb 3MiH J]aJieKo HE TaKi HasBHI, SIK B rayry3i poHeTHKH abo
Mopdororii» [5, c. 88—89]. Mu noromkyemocs i3 3ayBaxkeHHsM H0.B. OTKymmmikoBa, ajie ragaemo, o JAopedHo Oymo 0
JI0 HAIIIOTO aHATI3y MOJAaTH TaKOX 1 TpaMaTUYHy aCHUMUIALIIO 1HITOMOBHUX JIEKCHYHHAX OJMHHUIIG 10 CUCTEMH aHTITIHCHKO1
MOBH, a/I)Ke TpaMaThKa TaKOXK Mae CUCTEMHHI XapaKTep 3aB/IsK/ CBOTM CTaJIMM IpaBHUIIaM.

CeMaHTHYHA aCUMUJISALIS TTOB’s13aHa 13 MOUIMPEHHSIM CIIOJIY4yBaHOCTI JIGKCHYHHUX OJIMHHIb IHIIOMOBHOI'O MOXO-
JUKEHHS 31 CJIOBAaMHM MOBH-PEIHITIEHTA Ta MEPETBOPEHHSM X CEMaHTUYHHUX CTPYKTYD, HA/JIXOPKEHHSIM 10 CHCTEMU MO-
BH-3aI103WYyBavya HOBUX 3Ha4eHb. Lle TparuiseTsest ToMy, 10 IMiJT 9ac BXO/PKEHHS 3aII03MUCHHS /10 IHIIOMOBHOI CHCTEMHU
BOHO Mae JIMIIE OJHE 3HAUCHHS, 1HOMI (aJe TyKe piKo) — ABa ad0 TPH, HIKOJIK — YCIO iX MaJiTPy, 0COOIHMBO SKIIIO BOHU
(3Ha4ueHHs) He OB’ s13aHi Mk c00010. Lleif (pakT MOsCHIOETHCS THM, 0 3aII03MYeHA JISKCHYHA OJIHHUIIS € Ha3BOIO SKOTOCh
siBHIIa 200 mpenmeTa (pedi), To0To peatii KpalHHU-T0HOPA.

3 OHUM 3HAYEHHSM 3aI103UYYOThCs JICKCUYHI OJIMHUII 1HIIIOMOBHOTO TIOXOKCHHS, SIKI TIO3HAYAOTh TaKi OHST-
TSI: TpOIII iHIMKX KpaiH (hryvnia, peseta, rouble, rupee, zloty); ino3emui tutynu (boayr, padishah, raja, shah, sheikh, tsar,
tsarevich); xa abo Harol iHO3eMHUX KpaiH (blin, borscht, kasha, kissel, kvass, paskha, piroshky, shashlik, shchi, smetana,
vodka, zakuska); HarlioHaneHU# onar (sarafan, sari, sombrero) Tommo.

E.M. lybenenp 3a3Havae, Taki iHITOMOBHI JIEKCHYHI OAMHUII HE IMiUIATAIOTh CEMAaHTUYHIM acCUMUIALIT OO0 3a-
KOHIB MOBH-PEIMITIEHTA, a/KEe BOHU [M03HAYAIOTh peui, SKi MpUTaMaHHi peatisM MOB-I0HOPIB [2, ¢. 105]. Mu He 30Bcim
HOTOJPKYEMOCS 3 II€I0 TYMKOIO, OCKIJIBKH BBaXKa€MO, 1110 3 4aCOM OKPEMi CJI0Ba, MOXKIIMBO, CTAHYTh BXKUBATHUCS YacTillle,
a ToMy OyayTh BHKOPHCTOBYBATHCS Y MOBI-3alI03U4YyBadi SIK CHHOHIMHM JI0 BIJACHOMOBHHUX JISKCHYHUX OJMHUIb, ajie 32
BUHSTKOM THX, IO TO3HAYAIOTh TPOIIOBI 3HaKH. Ha Hamry aymKy, 1ie JinIie nuTanHs Jacy. JJoka3oM HaIoro 3ayBakeHHS
CIIYTYIOTh IPUKJIAIH, AKi MOKa3yIOTh HaM IPOTUCTaBIeHHs moao Teopii E.M. JIyGennis, a came: blin (pizHOBHI THpOTa),
don (Buxiagaa B Okcdopni ado KemOpumki, oraman madii), kasha (Gyap-sika Kamia, KpiM BiBCSIHOI), sahib (ANHOBHUK-
aHIIIEND), sheikh (BpOMIUBUI YOJIOBIK, CEPLCI).

3 oIy Ha 1€ MOXKHA 3ayBa)KUTH, IO IMiJl YaC CEMAaHTHYHOI aCUMUIALIT IHIIIOMOBHUX JICKCUYHUX OIMHUIL BiJl-
OyBa€eTHCs MPOIIEC MPUCTOCYBAHHS IX 0 HOBOI'O MOBHOTO CEpPE/IOBHINA, a I1€ TPU3BOAUTH J0 BUKOHAHHS JEKCHUYHUMHU
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OZIMHUIISIMH 1HIIOMOBHOTO TIOXOJKEHHSI KOMYHIKaTUBHOT (DYHKIIIT y MOBi-3ario3u4yBadi BOAHOYAC 13 yXKe HassBHUMH, TOO-
TO BJIIACHOMOBHHUMH.

[MixTBepmxenHs nporo Mu 3Haxoaumo y npaui FO.A. JKiykreHka, aje BiH CTOCOBHO TpyINH 3all03W4€Hb, 110 MO-
3HAYAIOTh SIKICh TPEIMETH a00 SIBHINA, JIOAAE, & MU B MOTOJDKYEMOCS 3 IIMM, IO JICSIKi 1HIIOMOBHI JIGKCHYHI OJWHHIL
HaJIXOIATh IO MOBH-3AII03MYyBada JUIsl HA3BH BXKE HAsBHUX IpeAMeTiB abo sBuil [3, ¢. 163]. Liro rpyny BiH nozinse Ha
Taki BUIM 3a QYHKII€IO:

1) 3aMiHIOOTH BIIACHOMOBHI JICKCHUHI OMUHHMIILL: niman (CTApOAHIIL.) > fake (CkaHmuH.). Y IbOMY pasi crocrepira-
€TBHCS BIJICYTHICTh CEMAaHTUYHOTO 3PYIICHHS;

2) Ha/IAI0Th JIO/IATKOBE 3HAYEHHS: cinematheque ((p.) TOMOBHIOE CHHOHIMIYHUN PsIJ] aHIIIHCHKOTO cinema 1 Mae
TaKOX 3HaUCHHs «0i0mioTeka ¢inpmiB abo apxis» [9, c. 68];

3) € CHHOHIMaMU HasiBHUX CJIIB: Starve, sIKE paHille B aHNIIHCHKIH MOBI TTO3HAYAI0 «BMUPATI (3 HAIXOMKCHHIM
(paHIy3pKOTO die — «oMHpaTH») HaOylI0 By3bKOTO 3HaYEHHS, TOOTO «IIOMHpATH Bif ronony». Kasha (poc.) € CHHOHIMOM
JUTSL aHITICHKOTO CIIOBA porridge, ajne SKIIO porridge MO3HAYAE JIUIIIC BIBCSHY Kallly, TO POCIiiChbKa 3aI103HUCHA OHHHUIIS
Mae IHUPILIUH CIIEKTP, TOOTO Pi3HI BUIM Kalll. Y bOMY pa3i cnocrepiraetsest AudepeHiialiis 3Ha4eHb, a 0Txe, 30arayeH-
HSI CHHOHIMIYHOTO DSy 3aB/SIKU IOSIBI CHHOHIMIYHUX Iap. AJie y TakoMy pasi I0J10 CHHOHIMIB Tpe0a 3ayBa)KMTH, L0
TpHBaJIC CHIBICHYBaHHS BIIACHOMOBHUX Ta 3alI03MYCHUX JICKCHYHUX OIMHHIb € HEMOXKINBUM, TOMY a00 JIesiKi CHHOHIMHA
3HHMIYIOTHCS, a00 HaOyBarOTh JCIIO 1HIIOTO 3MICTY, IO 1 MiATBEPHKYIOTh HAIIIi TPHUKIIAIH.

VYci iHIIOMOBHI JIEKCUYHI OAMHMIII I I1AaI0THCS 3MiHAM Ta PO3BHUTKY IIOZ0 HOPM, IIPABIII TA 3aKOHIB MOBHU-Pe-
numienta. Y Oyab-sKiii MOBI JICBOBa YacTKa CJIIB Ma€ ACKiJIbKa 3HAYCHb, TOOTO BOHM € MOJICEMIYHUMH. AJle, K BKE
OyJ10 3ayBa)KCHO BHILE, MOBA-3all03MUyBay 3a3BHYall MpUiiMae IHIIOMOBHY JIEKCHUHY OJIWHUIIIO JIUIIE B OJHOMY 11
3Ha4YeHHI. | TUIBKM Yac MoJKe 1oKa3aTH, SIK 115l IHIIOMOBHA JIEKCHYHA OJJMHUILS acuMiTtoBaiacs abo Oyje acuMiaboBa-
Ha CEMaHTHYHO y MailOyTHHOMY. 30KpeMa, SIKIIO Y MOBI-PEUITII€HTI MPUKHUIIOCS JINIIC OJHE 3HAUYCHHS 3aMI03UYEHOT
JICKCHYHOT OAMHUI, MU MOXXEMO FOBOPUTH PO 3MEHIICHHS il CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH, TOOTO 3BY)KECHHS 3HAYCHHS.
Hampuknaz, TeKCHYHI OAMHUIN iCIAHCHKOTO Ta (PaHITy3bKOTO TOXOKEHHS armada Ta médaillon MaroTh y cBOIX
PILAHKMX MOBax JlyKe Oararty najiiTpy 3HaueHb, ajie B CUCTEMI aHIJIIHChKOI MOBHM BOHM HAOYIIH JIUIIIE CIeliali30BaHOTO
3HaYCHHS: armada — «gromunis siticbkosux kopaobniey, médaillon — «manenvruil, kKpyeaui abo 068aibHUL WMAMOK
M’sca abo pudbuy.

Aue y mporeci cBOro JOCIHIKEHHSI MU CIIOCTEPIrajiy i MPOTENCKHI BUMAAKU. SIKIIO paHime pocilichbKke CIOBO
Sputnik BUKOPUCTOBYBAJIOCS B aHTMIMCHKi MOBI JIUIIIE B OMHOMY CBOEMY KOHTEKCTI, TOOTO SIK «IITYYHHU CYIyTHHUK 3eM-
1y, To Bxke y cinoBHUKY Andrew Delahunty «Oxford Dictionary of Foreign Words and Phrase» (2008) mu 3HaX0AMMO
1IIe OJIHE TPAKTYBaHHs €T JICKCUYHOT OIMHMIII, 1110 TTO3HAYaEe KOMIIaHbHOHa y mojopoxkax [2, c. 105; 9, c. 327]. Tobrto
y IIbOMY BHIIQJIKy CIIOCTEPIra€ThCs MOsIBAa HOBOTO 3HAYEHHS IIHOTO CJIOBA, @ TOMY MOXXHA TOBOPUTH IPO TOIIUPEHHS
CHHOHIMIYHOTO psijly aHDIIHCBHKOI JIEKCHYHOI OAMHULI companion. 1l]e ofHUM NMPUKIAJOM € 3al03WYEHE 3 SIIOHCHKOT
MOBHU kimono, sike CIIOYaTKy HaJiHIIUIO JIMIIC 3 OJAHUM 3HAYCHHSIM — «KIMOHO» (TOOTO TpaJWLiHHWI STIOHCHKUH OZIST
[10, c. 887]), a 3 vacoM HaOyI0 HOBOTO 3HAYCHHS — «OJIAT, SIKUH HOCATB SIK JKiHOTY CYKHIO» [9, ¢ 183], «CyKHS 3 TOBrUMH
pykaBaMu Ta mosicom». Lle CBiTInTh MPO PO3MHUPEHHS CEMaHTHYHOTO 3HAYCHHS ITi€1 3aM103MYeHO1 JIEKCHYHOT oaiHHUII (i1
TeHepaJIi3alliio) Ta € MiATBEPHKCHHSIM HAIIKX CJIIB I10/0 BIUTUBY Yacy Ha aJamTallilo JICKCHYHUX OAMHHUIb IHIIIOMOBHOTO
MOXOJKEHHS 10 CUCTEMH MOBHU-PELIUITIEHTA.

30arayeHHs1 BOKaOyIIsIpy iHIIOMOBHUMH JIEKCHYHUMU OJJMHUIISIMU MTOUIMPIOE CHHOHIMIYHI PSIIN 3aBASKH TOMY, IO
3aM03WYEHHS MOYMHAIOTH BKMBATHCS MapaJICNIbHO 3 BIACHOMOBHUMH JIGKCHYHUMH OJUHUISIMA. Lle TOBOAATH Taki mpH-
knaau: adieu (pp.) = goodbye, adios (icnan.) = goodbye; bravo (itan.) = well done, bruit (¢bp.) = noise; chia (itan.) =
hello abo goodbye, fleuron (dp.) = flower. Ane y Takomy pasi Tpeda 3ayBa’kuTH, IO I1i IEKCHYHI OXWHUII 1HITOMOBHOTO
MTOXO/KSHHSI HiSIK HE BIUTMBAIOTh HA YaCTOTHICTh BJIACHOMOBHHX JIEKCHYHUX OJJMHUIIb 1 3arajioM BUKOPHCTOBYIOTHCS SIK
YKaproHHi abo MoOHI CIIOBa.

TparIsIFOThCsT TAKOXK BUITAIKH, KOJIH 1HIIOMOBHI JICKCUYHI OJMHUII 3MIHIOIOTh 200 Cremiai3yroTh (TOOTO reHepa-
JI3YIOTh) CBO€ 3HAUYCHHS IT1]] YaC HaJAXO/PKEHHS JI0 CHCTEMH MOBU-pennmienTa. Hanpukinan, juju, sike Oymno 3ano3ndeHe i3
ofHi€T appruKaHCHKOI MOBH, JI¢ BOHO TIO3HAYAI0 00eper y ASIKIX 3aXiTHOaQPUKAHCHKIX HAPO/iB, Y CHCTEMI aHTIIIHCHKOT
MOBH 3MIHHJIO CBOE 3HAYEHHS HA )KApIOHHE «KOCSAK» (CHrapera 3 MapuxyaHoro). Lleil mporec Mu TaKkoXk MOXKEMO CIOCTe-
pirats i mij yac 3armo3uueHsl 3 iTaliiChbKOi MOBH JICKCHUHOI OMHUII paparazzo, sika y CUCTEMI CBOET PiHOT MOBH TO3HA-
yae CBITCHKOTO (poTorpada, a B aHIIIHCHKIM MOBI BOHa HaOys1a TPOXH IHILOTO 3Ha4YEHHs — «oTorpad, KUl mepeciiaye
BiJIOMHUX JIFOJICH, CIIO/IIBAOYUCH 3pOOHUTH 3HIMOKY. 3amo3ndeHa 3 (hpaHIly3bKol MOBH JICKCUYHA OMMHUI jambalaya, sika
MI03HAYa€ y MOBIi-JIOHOPi CTpaBy i3 pUCY 3 JOJAABAHHSAM KPEBETOK, SUIIOBHYMHHU, KypKH a00 1HIMYKH, Y MOBI-pEIUITI€HTI
MMO3HAYa€ B3araji cyminl OyIb-4oro.

VY cBOEMY JOCIHTIKEHHI MU TaKOX CIIOCTEPIiraiy 3MiHy 3HAYSHHS 3all03WYeHOl IEKCHYHOI OAMHHUII Y pa3i 3Mi-
HU 11 HAJICKHOCTI JI0 MEBHOrO CTUIIO (ChepH, 1e BOHA BKUBAETHCS) Y MOBI-pEIUITIIEHTI, TOOTO BiZOYBAETHCS TPOIEC
metadopuzanii. [TinTBepKCHHSIM I[LOTO (AKTY € TaKi JICKCHYHI OJUHUIII 1HIIOMOBHOI'O TTOXOJDKCHHS, 1110 HaXiHIILIH
JI0O CEMaHTHYHOI CUCTEMH aHIJIIMCHKOT MOBH: CJIIOBO zombie BKe IO3HAYA€ HE MEPIIs, SIKOTO OXKHUBHIIH 32 JIOTIOMOT0I0
Marii, a «J1e1auoro TiHeHKepay, «TYIy JIOIUHY» (3HaYCHHS, SIKI TPAIUISIIOTHCS HE B JIITepaTypHid MOBi) abo B3arai
«KOKTEUJIb i3 POMY 3 JIIKEPOM Ta COKOM»; apaOchKa JEKCUYHA OTWHUIS sheikh (Iex — TUTYN mpaBuUTes abo raaBa
POIy) BUKOPHCTOBY€ETHCS Y 3HAUCHHI «9apiBHHUH JOJIOBIK, CEpICiny»; IMOHChKE samurai HaOyao 3HAYCHHS «JO0JIOBIKa,
SIKUI BIJKPUTO 3aiiMAa€ThCs 3JI0MOM KOMII FOTEPHUX CHCTEM», TOOTO «XaKep»; MEPCHIAChKE sahib BKe Mo3HavYae HE
rocroziapsi abo TUTYJ, a YUHOBHHUKA-aHIWIiiIs abo eBpomneins. JIekcnyHa OJMHUI ICIAaHCHKOTO IOXOMKEHHS don
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

30epirae oJiHe 13 CBOIX 3HAYECHb — «TOCIIOJIAPY», aJle 3arajoM Mo3Hadae rojoBy Madio3Hoi cTpykTypu abo BHKIIa1a4ya B
Oxcdopai a6o KemOpupki. MoykHa BIIEBHEHO CTBEPXKYBATH, LIO 111 JIEKCHUYHI OAMHUII Ha0yau MeTahOpUIHOTO 3HA-
YeHHS 32 (PYyHKIIOHAJIBHOIO O3HAKOIO Ta HaJIeXKaTh 10 CIICHTY.

VY mpomueci acuMissLii crocTepiraeTbess pO3IMIMPEHHS CEMAaHTHYHOI CIIOJydyBaHOCTI JIEKCHYHUX OJMHUIL
IHIITOMOBHOTO TOXO/KeHHS. JlesKki i3 HUX, 30KpeMa IMEHHUKH, MiUISITaloTh MpoLecy ax’ €KTHUBi3amii Ta BUKOpPHUC-
TOBYIOTHCA B aTpuOyTuBHINA QyHKIii (N — A). Hanpukmnan, baguette (¢pp.) — moBra By3pka (ppaHIly3bKa MaJSHALA,
sudoku (ATOH.) — THI TOJIOBOJIOMKH, tsunami (STI0H.) — TOBra BUCOKA XBUJIA, zombie (ahpuK.) — Mpelb, IKOTO 0XKH-
BUJIM 32 JIOTIOMOTOI0 Marii.

An’exruBizanis (N — A) criocTepiraeTbest TaKOXK ITiJ] 4ac 3aII03UUCHHSI BJIACHUX iIMEH, a came: Cajun y hpaHIiry3b-
Kili MOBI No3Ha4ae HamioHaNBHICTD Jlyizianu, a y cioBocnonydenni Cajun dish — crpaBy 1€l HamioHanbHOCTI; Japan,
sIKe TI03HA4Ya€ Ha3By KpaiHW, HaOyBae 3HAUCHHS MPUKMETHHUKA Y CIIOBOCIONYYeHHI Japan clover — KOHIOIIMHA SITIOH-
ChKa; TUTYJ AMOHCHKOTO iMneparopa Mikado y cnoBocnionydenti Mikado pheasant no3nadae hazana i3 konekuii Mikazo.
L1i npukaay BKa3yrOTh Ha Te, 1[0 BIACHI IMEHA I1iJ] Yac 3all03UUeHHSI TIOIIUPIOIOTh CEMaHTHYHY CIIOJIYy4yBaHICTh Ta BH-
KOPUCTOBYIOTBCSI TUIBKU B aTpHOyTHUBHIH (QYHKIIIT.

[Ipe3eHTOBaHI JIEKCUYHI OJJMHUIII IHIIOMOBHOTO MOXO/KEHHS 3a3HAJIM CEMaHTHYHUX 3pYyILIeHb, TOOTO HaOyH pi3-
HUX 3HaYCHb Yy Tpoleci (QYHKIIOHYBaHHS B CHCTeMI aHIIIHChKOI MOBH. Lle siBUIIE 3arajgoM He € 3aKOHOMIpHHM, TOMY
10 3aII03WYCHI JIGKCHYHI OIMHUII MalOTh HE OUIBIIE OJHOTO-ABOX HOBHX 3HAUCHB, SKi BOHH HAOyIM y TpOIIECi CBOTO
(yHKIIOHYBaHHA y MOBi-3amo3udyBadi. OKpeMi BUIIaIKN CBiA4aTh, M0 JEKCHYHI OJMHHUII IHIIOMOBHOTO MOXOKEHHS
MOXYTh 3MIHIOBATH CBOE 3HaYCHHs (TOOTO BimOyBaeThCsI mporiec crerriamizaiii). Lle 3anexuts Big cdhepu iX BUKOPHC-
TaHHs Ta QyHKUIOHYBaHHs. Harpukiaj, ciioBo nouse HaIiiIuIoO O aHITIHCHKOT MOBH SIK «PO3YyM, IHTEJICKT», ajle y 4ac
KOMIT'IOTEPHOro OyMy BOHO Ha0yllo iHIIOTrO, TOB’S3aHOTO 3 1H(GOPMALIHHUMK TEXHOJIOTISIMH, 3HAYEHHS — IIPUCTPIH,
SIKMH BUKOHY€ (DyHKIIIT KOMIT IOTEpHOT MU, ajJe KOHTPOJIIOETHCSI PYyXOM HOCY».

VY mporeci JOCTIPKEHHST CEMaHTUYHOI aCUMUIAIIT ICKCHYHUX OAWHHIG IHIIOMOBHOTO MOXOMKEHHS HaM Tparuis-
JIUCSI BUTIAJIKK TIOBHOT X aCHMUJIAII{, aJie BOHH HE € YNCICHHUMH. L{e cTOCyeThesl TaKHX CITiB SMOHCHKOTO Ta KUTAHCHKOTO
MMOXODKEHHS, 5K Japan, tea. 111 1HIIOMOBHI JICKCHYHI OJMHUII 32 YaC CBOIO ICHYBaHHS y CHCTEMI aHIIIHCHKOI MOBH Ha0y-
JIU BEJIUKOT KIJIBKOCTI 3HAYCHB: Japan — YOPHUH JIaK, JAKOBAHHI SITOHCHKII BUPI0, JTAKyBaTH, IIOCBIYYBATH B caH (Kapr.);
tea — yaiiHa pociMHa, Yail, HacTii abo BizBap, Be4epst 3 4aeM, yalllka 4aro, >KOBTO-3€JIeHHH Koulip (amep.), oiTH 4aem.

SIx Mu 6aunMo, OaraThbOM JIEKCHYHUM OJMHUISIM 1HITOMOBHOTO TTOXO/KCHHS TPUTAMaHHI CeMAaHTUYHI 3pYIICHHS,
TOOTO BOHH HaOY/IH IeKUTbKa PI3SHOMAHITHIX 3HaYeHb 00 3MIHWIIA X y TIpOIIeci CBOTO (PYHKI[IOHYBAaHHS y CHCTEMi MOBH-
3ano3ndyBada. Lle siBuie My BBa)Ka€EMO MIPUTAMAaHHUM JIMIIE THM IHIIOMOBHHUM JIGKCHYHUM OIUHHMILIM, SIKI aCHMITIOBA-
JIUCSL Y MOBI-pPELIUITIEHTI.

AHaJti3 ceMaHTHYHOT aCUMUJISIIIT [TOKa3aB, M0 «<...> MPOIIECH, IO € HACIIIKOM CTOCYHKIB BJIACHOMOBHOI 1 3ar1o-
3MYEHO] JIEKCHKH, BUKJIMKAIOTh CEMAaHTHYHUI PO3BUTOK 1 PO3IIMPEHHS JIEKCHYHOI cucteMu <...>» [4, c. 173]. Jlekcnuni
OIMHMIII IHIIOMOBHOTO IMOXO/DKECHHSI, SIKI Y MOBI-JIOHOPI MAalOTh OJHE 3HAUCHHs (Ha3Ba peajiif, OB’ I3aHUX 3 IHIIMMHU
KpaiHaMu), 30epiratoTh HOTO Y MOBi-perumieHTi. Taki IHIITIOMOBHI JTEKCHYHI OAMHUII € YaCTKOBO aCHMLIEOBaHUMHU. 3aI10-
3WYCHI JIEKCHYHI OAWHUII, SKi YBIAIITH Y MOBY-PEIHITIEHT 31 BCIMa CBOIMH 3HaYEHHAMH a00 MTOYaTN BXHBATHUCS B 1HIITIX
cepax TisSUTbHOCTI JTFOAMHN, MOJKHA BBaYKATH MIOBHICTIO aCHMIJIbOBAHUMH 10 CEMAHTUYHOT CUCTEMHU aHTIIHCHKOT MOBH.

[lepcrieKTHBOO MONABIIOrO TOCIIIKCHHS MOXKE CIYTyBaTH aHaji3 (GOHOIOriYyHOi a0 rpaMaTHYHOI aCHUMIJISIIIT
JIEKCUYHUX OJIMHMIIb IHIIOMOBHOTO ITOXO/PKEHHSI B Cy4acHii aHITIHCBKii MOBI.
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AHOTaIisA
0. KEYEJ)KI. CEMAHTHYHA ACUMLISIIISI IHIHOMOBHHUX JEKCUYHUX OJAUHUIID
Y CYUACHIN AHIJIINCBKIN MOBI

CrarTs MPUCBsIUCHA PO3IVISAY JCKCHYHHUX OIMHHII IHIIOMOBHOTO MOXOMKeHHs. Oco0inBa yBara npuauIsieThCs
MMUTAHHIO CEMAaHTUKH 3alI03WYEHHX JIEKCEM. 31IHCHEHO OIIsI YNHHUKIB, SIKI CIPUSIIOTh CEMaHTHYHIN aCUMUIALIT 3armo3u-
YCHUX JICKCHIHUX OJIMHHUIIB 0 CUCTEMH CyYacHOT aHDIIIMChKOT MOBH, a CaMe: MPUCTOCYBAHHS JI0 HOBOI'O MOBHOTO CEpe/I-
OBHIIIA, BIUIUBY Yacy, HAJICKHOCTI J0 MEBHOTO CTUITIO, Chepyu BUKOPUCTAHHS Ta (PYHKIIOHYBAHHSL.

Kuro4oBi ci1oBa: NeKCHYHI OMMHMI iHIIOMOBHOTO MTOXO/DKEHHS, CEMaHTHKA 3all03MUEHUX JIEKCeM, chepr Hal-
XOIKEHHS, CHHOHIMIYHUHN P,

AHHOTAIUA
O. KEUE/I’KU. CEMAHTHYECKASI ACCUMUWJISIINUS UHOSA3BIYHBIX IJEKCUYECKHUX EAVUHUIL
B COBPEMEHHOM AHIVJIMMACKOM SI3BIKE

Crarpsl IOCBSIIIEHA PACCMOTPEHUIO JICKCHUECKUX €AMHHIl HHOCTPAHHOTO NpoucxoxaeHus. Ocoboe BHUMaHUE
yACISETCS BOIPOCY CEMaHTHUKHM MHOS3BIUHBIX JiekceM. Criesian 0030p pakTOpoB, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT CEMaHTHUYECKON
ACCUMMJIISIINY 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCHUIECKUX €ANHHI] B CHCTEME COBPEMEHHOTO aHIJINICKOTO SI3bIKA, @ IMEHHO: TIPHCIO-
COOJIEHUSI K HOBOH SI3BIKOBOM CpeJie, BAMSHUS BPEMEHH, IPUHAICKHOCTH K OIPEIEICHHOMY CTHIIIO, C(EpPhl NCTIOIb30-
BaHUs ¥ DYHKIIMOHUPOBAHMUSL.

KioueBble ci10Ba: JIeKCHUYECKHE 3aMMCTBOBAHUS, CEMaHTHKA 3aMMCTBOBAHHBIX JIEKCEM, c(hepbl 3aMMCTBOBAHNS,
CUHOHMMHYECKUH psf.

Summary
O. KECHEDZHI. SEMANTIC ASSIMILATION OF BORROWINGS IN MODERN ENGLISH

The paper deals with the consideration of foreign lexical units. Special attention was concentrated on the semantics
of borrowings. Promoting semantic assimilation of lexical units of foreign origin in the system of modern English was
analyzed in the article. They are: adaptation to the new language environment, influence of time, belonging to a certain
style, sphere of use and functioning.

Key words: lexical borrowings, semantics of borrowings, spheres of income, synonymic series.
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VHigepcumem iMeHi

Bacuna Cmeganuray

O®OPMYBAHHA MEHTAJIBHOCTI HIMEIIBKOI'O HAPOJY:
JIHTBOKYJIBTYPHUIM ACITEKT

CyyacHa mapajgurmMa HayKOBOTO 3HAHHs CIIPSIMOBaHa Ha KOMIUIEKCHHH Ta aHTPOIIOLEHTPHUYHHMHN ITIAXOMH IO
PO3YMIHHSI HaIlOHAJIBHOI MEHTaNbHOCTI. CTBEpKYETHCS JOUIIBHICTH aHANI3y MEHTAIbHOI CHEHU]IKH €THOCY Yy
B3a€MO3B’S3KY i3 HOTO KYJIBTYpOIO Ta MOBOIO SIK 3ac000M ii BepOarizarii.

Ha cygacHoMy eTarti JiHTBICTHYHUX JOCITIKEHD Y PYCIi aHTPOIOIEHTPU3MY CTaB aKTyaJIbHUM iHTEpeC BYCHUX
IO TIOHSTH, SIK1 € KIIFOYOBHUMH JJIs1 €THOCY UM MOTO MPEACTABHUKIB Ha ICBHOMY €Talll X iCHYBaHHS y IIPOCTOPI 1 yaci Ta y
niaxpowii. [le JI. BaiicrepOep 3ayBaxuB, 1110 MOBa € J3epKajioM, 3aco0oM i cuitoro ictopii [19, ¢. 109]. 11106 kpare 3po-
3yMITH CBOEPIIHICTh HIMEIIBKOI MEHTAJIBHOCTI 1 KYJIBTYPH, BAPTO MPOCTEIKHUTH, SIK HA BOHN (pOpMYyBaIUCS 1 pO3BUBAIIHCS,
1o 1 copMyBao aKTyaJdbHICTh HAIIIOTO JIOCIIIKCHHS.

IocTanoBKa HayKkoBoOI mpod/eMu Ta ii 3HaveHHs. [IpoOirema BHBYCHHS BiZOOpakeHHS MOBOIO MHCICHHEBUX
CTPYKTYp, IPUTaMaHHUX ITIEBHOMY eTHOCY, carae Bif B. ¢pon ['ymbomsara Ta O.0. IToTe6Hi 10 Hammx daciB. ¥ cydacHHX
JOCITI/DKCHHSX HaI[lOHAJIbHA MCHTAIBHICTh TPAKTYETHCS K CBOEPIIHUI THII, 00pa3 MUCIICHHS, COIIaIbHO-TICUXOJIOTIUHI
YCTaHOBKH, CIICIU(IUHUI CIIOCIO CIpUUHATTS 00’ €KTUBHOT peanbHOCTI [2; 3; 4; 5; 6; 13]. CxanHuKkaMu MEHTaJIbHOCTI
BU3HAYAIOTh KOJIEKTHBHY IaM’sITh, COLIJIbHI ySBJICHHS Ta BIHOCHHU, KOJIEKTHBHI €MOIIil, TOYYyTTs i HACTPOi, HOPMH,
IIHHOCTI Ta i1ean, HalllOHAJIBHUI XapakTep Ta TEMIIEPaMEHT, MEHTaIIbHI penpe3eHTanii KyabTypH, CTHIIb MUCJIEHHS, I10-
BEIIHKOBI 3pa3KH, HAIIOHANBHY 1A€HTHYHICTH 1 MOBY [2; 3; 4; 5; 6; 13]. luHaMika po3BUTKY HAIliOHAIBHOI MEHTAJIBHOCTI
eTHocy, 3a cnoBami I1. Jlinnens6axepa, afanTyeThes 10 ICTOPHKO-COMiaTbHIX 00CTaBUH Ta eBHOI eroxu [4, c. 23-28].

AHaJIi3 qoc/aizKeHb Mpo6aemMu. [TutaHHs TOCHIPKEHHS B3a€MO3B 13Ky MOBH Ta HalllOHAJIbHOI MEHTaJIbHOCTI €
OJIHUM 13 BOXJIMBUX Y (itocodii, comiaiabHiil JIHIBICTHUII, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII.

BueHi akneHTyI0Th yBary Ha B3a€MO3B’ 513Ky CYCITIJIBHOT CBIZIOMOCTI i MEHTaJIbHOCTI Hallii, eKOHOMI4HOTO Ta MOo-
JITUYHOTO YCTPOIO, MEHTAJBHOCTI 1 KYJIBTYPH, 30KpeMa HapoJHOI KyabTypH ((OIbKIIOp, pewiris, a TakoX THITOBI JUIs
KOHKPETHOTO HapOIy OCEei, KOCTIOMH, TOCIIOAAPCHKi Ta XyIOXKHI IPOMHUCIH). JJOMiMbHICTS aHaIi3y MEHTAJIBHOI CICIIH-
(hikm €THOCY Yy B3a€MO3B’SI3KY 13 HOTO KYNBETYPOIO Ta MOBOIO SIK 3ac000M BepOaizarii miei cnenniku CTBEpIKY€ETHCS Y
JIOCJI/DKEHHSIX TaKUX HAyKOBIIB, sk A. BexOuipka [1], A.M. IIpuxonsko [6], O.M. Pakirina [7], O.C. CeniBanosa [8],
0O.b. Tkauenxo [9], A.O. ®naxcman [10], M.A. Xakyii [11].

00’ €KTOM JOCIIKEHHS € 0COOIMBOCTI HAI[IOHAIBHOT MEHTAIEHOCTI HIMEIIBKOTO Hapo/y, MPeAMeTOM — OCHOBHI
(hakTopu ix hopmyBaHHs. 3aBIAHHS JIOCII/DKEHHS IOJISATAaE y CIIOCTEPEKEHHI 32 BepOATbHOIO PEIPE3CHTAIIII0 KOHIIETI-
TOoC(epHr HIMEIIBKOTO €THOCY V MIiaXpOHii 3 METOIO BCTAHOBJICHHS ICTOPUKO-KYIBTYPHUX AepOopMartiii ii ckiaIoBuX.

Ha dbopmyBaHHs HamioHaTFHOI MEHTAIFHOCTI HIMEI[PKOTO HAPOAY BIUIMHYJIH iCTOPHYHI ocobmuBocTi. Himenpka
HalliOHaJIbHA CBIIOMICTh c()OpPMyBajIach MiJl BIUIMBOM T€OIMOJITHYHHUX Ta ICTOPHYHUX ocoOnuBocTel. [IpuponHi ymoBr
KpaiHu CHpHsUIH BifokpemiieHHIO TepuTopiil. A.O. dnakcMaH 3a3Hayvae, 1110 HAsSBHICTh MIPUPOJHUX MEXK y BUINISAL Tip,
narop0iB, pidoK i 03ep Mpu3BeIa J10 HOSBH KYJIBTYPHHX 1 IIOJITHYHUX KOPAOHIB MK periOHaMH, ITOSIBU BEINYE3HOT Kijlb-
KOCTI JiaiekTiB i GarartoBikoBoi po3npobnenocti. Jlume y 1990 poui BinOymnocst 00’exnanns kpainu [10, c. 144-169].
Tomy ogHIM i3 (haKTOPiB CTAHOBIEHHS HAIIOHAEHOI MEHTAIBHOCTI HIMEIIEKOTO HAPOITy € PErioHalIi3M — BiTOCOOICHICTh
PI3HUX CKJIaJ0BHX HIMEIBKOi TEPUTOPiaIbHOI €THOCTI Ta BIICYTHICTH LITICHOI IEPKaBHOCTI IPOTATOM TPHUBAJIOTO TIEpi-
OJly ICTOPHYHOTO Yacy, KOJIU Ha TepUTOpii cydacHoi HiMeuuynnu icHyBasio 10 360 caMOCTIHHUX KHSI3IBCTB 13 BIACHUMHU
pemiriiHUMU, KYJIBTYPHUMH, COLiaJIbHUMH HOPMaMH.

BaxxnmBrumu (akTopamu BILIHMBY, 110 I€TEPMiHYBaIN Cy4acHY MEHTAJILHICTh HIMEIIKOTO HapoJy B ICTOPUYHOMY ac-
TIEKTI, BBAXKAIOThCS TIepeOyBaHHs KpaiHH ITiJ1 BIIaJJ0I0 HalliOHAI-COLIaJIICTHYHOI MapTii, po3s’s3anus pyroi cBiTOBOI BiltHH
Ta 1mopaska y Hiit. O4eBUIHO, HACTIIKH FOTO MEePioy iCTOPii CIPOBOKYBAHM IICHXOJIOTIYHI 3PYIICHHS y TyXOBHIHA KYIBTYpi
€THOCY, 1110 BUSBILIOTH ce0e ChOTONIHI, HacamIiepel, y IparHeHHi 10 1HAWBITyaTi3My Ta BiJOKpEMJICHHI BiJ CTaHIapTH3AaLii
«runoBuit HiMetb» [10, ¢. 144—169]. Sk cTBEpIKYIOTH COIIOIOTIYHI JOCITIHKCHHS, IPOBEICHI Mmicist 00’ exHanHs Himeuun-
HH, JIUIIC KOKCH I SITHI HIMEIh BUCJIOBITFOBAB TOP/IICTh CBOEK HAJIGXKHICTIO JI0 TpoMajIsH wiel aepxasu [ 10, ¢. 144—169].

Opi€HTYIOUUCH HA TOCIIDKEHHS HiHHOCTe! HiMenbkoro Hapony XV — XIX cromnits icropuxom [1. Mronxom (Peter
Miinch), I'. baysinrep (H. Bausinger) Haromnomnryloe, 1o MopaibHi OpIEHTHPH MEHTAJIBHOI C)epH CYIacHOTO HIMEIILKOTO
HapoIy XapaKTepH3yIOThCs CHMOIO30M TpaJULIiHUX Ta HOBHX LIHHOCTEH. 30KpeMa, pe3ylbTaTH Perpe3eHTaTHBHOIO
onntyBaHHA rpoMaasH Himewunman 90-x pokiB XX CTOMITTS AEMOHCTPYIOTh Taki MaHiBHI opieHTHpH, 9K Ordnung (mo-
psnok), Fleifs (crapannicte), Piinktlichkeit (mynkryanbsHicts) [11, ¢. 30]. I1. MioHX cTBEpIDKYE, 1110 Taki (pyHIaMEHTAJbHI
LIHHOCTI 3aKpinuiucs B HiMenbKiit cizomocti y XVIII cromitri [16, c. 9], ampke came oMy nepiojy nmpuTaMaHHi Taki
LeHTpajIbHi YeCHOTH, sIK Ordnung (opsinok), Fleifs (crapannicts), Disziplin (nucuunmutina), Sparsamkeit (O11aaauBicTh).
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IcTopuuHo 0OTpYHTOBaHI crielu(idHi PUCH MCHTAJIBHOCTI HIMEIIBKOTO HAPOLy HE 3MIHIOIOTHCS IO CBOIN CyTi Ta
HE HIBCJIIOIOTHCS, a MOIU(DIKYIOThCS T OTPUMYIOTh HOBI TpaktyBauHs. Ordnung, Disziplin, Fleifs, Piinktlichkeit 3anuia-
I0ThCSI TOJIOBHUMH CKJIaIOBUMH YaCTHHAMU HIMELbKOT MEHTAJILHOCTI, ajie I0-PI3HOMY aKTyaJli3yIOThCs y Pi3Hi ICTOpUYHI
enox# [16, c. 9].

3 kxiHI X CT. B ICTOPUYHHX DKEpeNax 3’ sSBISIETHCS AyMKa MPO MO CYCITIILCTBAa HAa TPU CTaHH, KOXKCH 3 SIKUX
BHUKOHYE CBOIO YITKO OKpeclieHy (DyHKII0: deHili (Befer) MOIUTBOIO MParHyIu 3a0e3MeunTH MPUXWIBHICTh Brioi crmm
(bora), Boinu (Krieger) misiix 3a TOMIOMOTO¥0 30poi, a pobiTHUKH (4Arbeiter) — 3ade3nedyBaiu BCix 3ac00aMu 710 iICHyBaH-
Hi [10, c. 116-144].

Jo XII cromiTTs IMUapcTBO YTBOPWIIO 3aMKHYTHH IIPUBLICHOBaHUI CTaH, WIEHHU SIKOTo Oyiu 11030aBieHi Bijx no-
JIaTKIB Ta TepeiaBalld CBOE 3BaHHS B criaamuHy K TUTYI [10, c. 116—144]. O1xe, y cycninbCTBi 3’ sIBISBCS CBIl yKIan
JKHTTS, BCTAHOBIIIOBABCS MOPSIOK, CKJIaganacs CyCIIIbHA ie€papXisi, a KOKCH IPOIIApOK HACEJICHHS BUKOHYBAB CBOIO
poboty. Baxkkuii moOyT i MOCTiiiHI BiifHN B €m0Xy paHHb0T0 CepeaHbOBIIYS MTPUBOIUIN 10 JKOPCTOKOCTI, & OCKIIBKA PO3-
BUTOK CYCITILCTBA BIIOOPaKAETHCS B HOTO KYJIBTYPi, TO OJIHUM 3 HAMACKPABIIINX MPUKIIAIB €MIYHMX TBOPIB TOTO Yacy
€, HA IyMKY JICSKUX TOCIiAHUKIB, “Nibelungenlied” («Ilicus npo Hibemynrisy) [10, c. 116—144]. [cTopu4HOO OCHOBOIO
ernocy € 3arudess OypryHICHKOro KopoiiBcTBa y 437 poli Ta CMepTh I'YHCBKOTO IipaButens ATtiau B 453 pori.

3ayBa)kuMo, 110 Ha TOMY ICTOPUYHOMY €Talli iCHyBaHHS T'€épMaHCHKOTO €THOCY, KOJM BHHUKA€E Ta PO3BHBAETHCS
eTI0C, He CIIOCTEePIraeThCs BIJOKPEMIICHIX B OCOOMUBY cepy iHTEICKTyalbHOI TisTTbHOCTI 3HAHB PO PUPOLLY, iCTOPITO,
¢inocodiro, XyTOXKHIO JIiTEpaTypy 9H TeaTp, TOOTO caMe eroc 1aBaB 3aBepIIeHy Ta YHIBEpCaIbHY KAPTHHY CBITY.

Boke na nmoyarky XIX cTONITTS HIMEIbKI POMaHTUKH MiJKPECIIOBAIN HallloHanbHUI xapakrep «IlicHi mpo Hibe-
nyHriB». A5 I'ypeBud migkpeciioe, mo A.-B. Illnerens Ta 6paru ['piMm criiBBiiHOCKIN i 3 «lniagoro», 6ayauu B oMy
ernoci npodykm napoonozo oyxy [2, c. 19]. Tomy Ha OCHOBI ILOTO TBOPY JOLIIBHO NPOCTEXKUTH (POPMYBAHHS KIFOUOBHX
pHic XapakTepy HiMIB y paHHboMYy CepeHbOBIUYI Ta X BIUIMB Ha CTAHOBJICHHS MEHTAJIBHOCTI.

HaitsickpaBimmM mpeacTaBHUKOM TepoigHOTO MUHYIIOTO Y TBOPI € ['areH — »KOpCTOKHA, XOIOTHOKPOBHHUH, BipHHHA
Bacan cBoro ctosepena: “Und wir es anders niemand als Hagen der Degen, / der kann im Ubermute wohl der Hochfahrt
pflegen’” [17].

[psmuii Ta BnepTuit, ['aren 300paxyeThCs SIK TOPIHIA, IPUHIMIIOBUH 1 HaliHeOe3 e Nl TPOTUBHUK 3irgpuia
y nBopi Byprynicekoro npasutenst. Taki pucu xapakrepy IbOTo MepcoHaXKa MiJAKPECIIOITHCS JIEKCUKOIO, sIKa BUKOPHUC-
TOBYETHCS JJIsl ONUCY Teposi: IMEHHHK “der Degen’ Mae B HIMEIbKi MOBI IOJBIfHY CEMaHTHKY — BiH O3HAYa€ SIK KUH-
JDKaJ, Med, Tak i (B TOGTHYHOMY CEHCI) umaps. BukopucTaHHS IIi€i JIeKceMH Ma€ Ha METi POJAEMOHCTPYBATH TaKi pHCH
xapakTepy ['arena, metaopidHO IIEpEeHECEHI 3 BIACTUBOCTEH Meda K BUAY 30poi Ta 00JaIyHKIB JTUIAPIB, K MiyHicIb,
meepoicmo, Hebe3neuHicmo.

OcoONUBICTIO HIMELILKOTO TEPOIYHOTO €I0CY € HEBiJl’€MHHUI B3a€MO3B’SI30K PaJIOCTI Ta CTPAXKIaHb 1 CMEPTI, sKi
HiOM mependaueHi OfIHI IHIIMMU Y CBOiN eHOCTI. DaTai3M MOSCHIOETHCS JaBHBOIO Biporo repMaHIliB y Jloio, sKy ciin
TIPUHHATH 32 MOMKJIMBOCTI aKTHBHO, HE YHHUKaIOuH ii. Bka3iBka Ha Take CIpuiHATTS AIHCHOCTI MICTUTBCS y MEPIINX PAA-
kax TBopy: “‘Viel Wunderdinge melden die Mdren alter Zeit / von preiswerthen Helden, von grofer Kiihnheit, / von Freud
und Festlichkeiten, von Weinen und von Klagen, / von kiihner Recken Streiten mogt ihr nun Wunder horen sagen” [17].
OueBHTHO, 3 METOIO MIIKPECIUTH TaKy ABOICTICTh Y CIIPUUAHSTTI HABKOJIMIIHBOT IIHICHOCTI TaBHIMU repMaHIISIMHU, aBTOP
BUKOPUCTOBYE aHTUTE3Y, HIOM IMOIEpe/KAIOUN YnTa4a 3a3/alieTi/ib PO CTPayKJaHHs, SKi YeKalTh Ha IrepoiB ernocy no-
Mepey: BiH 3MOXKE JTI3HATHCS «1npo padicmb ma césmkyearnis, npo civosu i sicaniy (“Von Freud und Festlichkeiten, von
Weinen und von Klagen ) ronoBHux repoiB. TBip HacmueHni HaTsIKaMHu Ha MaifOyTHI HeIacTs repoiB, a Omuc X mpar-
HEHb, Mpill MailXKe TTOCTIIHO eperyKyeThCs 13 300pakeHHAM HACHiaKiB. Hampukiran, Bke IpopoKyBaHHS MaiOyTHBOTO
BiHganHsA KpiMxineam Ta 3irdgpiga MICTHTh MOCHIAHHS Ha BOUBCTBO Iepos PigHEIO APYKUHHU Ta HA IMi3HINIY KOPCTOKY
MMOMCTY BJIOBHM 3a Taky Himicte: “Das war derselbe Falke, den jener Traum ihr bot, / den ihr beschied die Mutter. Ob
seinem friihen Tod / den ndchsten Anverwandten gab sie blutgen Lohn!” [17]. Ha e Bkazye meTadopudse 300pakeHHS
CHY IIPO COKOJIa, III0 CHMBOITi3y€e MaiOyTHIO 3ycTpid i3 3irdpinom (“das war derselbe Falke, den jener Traum ihr dot”),
MIPOTE HaM BiJpa3y * IPONOHYETHCS AI3HATUCH ITPO HOTO MIBUIKY cMePTh (“ob seinem friithen Tod ). OueBunHO, HEOOXi-
HICTh KPHBABO1 TOMCTH BBa)KaJIach HEOJMIHHUM aTpHOyTOM ITOOYTY HAITOBHEHOTO BifHAMHY iCHYBaHHS TaBHIX TepPMaHIIiB.

lepapxidna BiIMIHHICTB y COI[iaIbHUX CTAHOBHUIIIAX AEMOHCTPY€EThCsA ¥ «IlicHi mpo HibexyHTiB» omrcoM roctporo
MIPOTUCTABJICHHS BaCAJIbHO-CIO3EPEHHHX BiJIHOCHH. UiTKa HEpPIBHICTh 3aJI€KHOTO Ta JETEPMIHAHTHO BIPHOTO Bacana Ta
foro crozepeHa BusBILsiE cebe y BCiX cdepax CycHniibHUX BiJTHOCHH — Bifl JyXOBHOI /0 BitickkoBoi. Hanpuxian, 3irdpun
3 00ypEHHSIM BiZIMOBIISIETHCSI PO3IIOYATH MOEIMHOK 13 BacaioM ['yHTepa OpTBiHOM, MOTHBYIOUH 1i€ iX CYCIIIBHOIO HEPIB-
Hictio: “<..> Nicht wider mich vermessen darf sich deine Hand: Ich bin ein reicher Kénig, du bist in Kénigs Lehn: wohl
diirfen deiner Zwdélfe mit Streit mich nimmer besteh.” [17]. Kareropndaa HempaBOMipHICTh MTOEIUHKY ITiIKPECIIOETHCS
BHKOPHCTAaHHSIM aBTOPOM MOAAIBHOTO Ji€CiioBa “‘diirfen”, ceMaHTHKa SKOTO € MapKepPOM CYBOPOi 3a00pOHH, MPOAUKTO-
BaHol 3akoHOM. OPTBIH HE CMi€ MiIHATH PyKy Ha 3irdpuna (“Nicht wider mich vermessen darf'sich deine Hand”), amxe
BiH € JIMIIIE BAacalioM, a COLlialbHe CTAHOBUIIE HiJEpIIaH/lls] BU3HAYA€THCSl HOTO KOPOIIBCHKUM ITOXO/DKEHHSIM Ta CTary-
COM MaiOyTHBOTO MTPABUTEIIS.

YMOBH KHTTSI y CEPEHBOBIYHOMY CYCIIIBCTBI CIIPOBOKYBAJIM CIIEIN(DIYHICTE MI>)KOCOOMCTICHUX BIIHOCHH 1HN-
BifliB, BUPIIIAJIBHY POJIb Y SIKMX BiirpaBalia CHJIOBa CTOPOHA CIIpaBH. Lle ClipHsiio CTAHOBICHHIO TaKHX PUC €THOIICHUXO-
JI0Ti1 JABHHOT€PMAHCHKOTO HAPOAY, SIK BOHOBHUYICTH Ta KOPCTOKICTh. Jl0Ka3M bOTO MU 3HAXOAUMO Ha cTopiHKax «IlicHi
npo HiGenynrisy: 3irgpun npuixaB y bypryHaito, Kepylouuch HaMipoOM OJpPYXHTHChH i3 KOPOJIIBHOIO, IPOTE MOYMHAE
po3MoBy i3 Oparamu KpiMxisibiu, BUT'YKyO4H BOHOBHHYI [TOTPO3H 3aBOIOBATH iX Teputopito: “Seid ihr nun so verwogen,
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wie euch die Sage zieht, So frag ich nicht, ists Jemand lieb oder leid: Ich will von euch erzwingen was euch angehort, Das
Land und die Burgen unterwerf ich meinem Schwert.” [17]. Jlunap, npuixaBIiu i3 MUPHHUM HaMipOM, BCE OJTHO TIOTPOXKYE
IIJIKOPUTH JIepKaBy Ta i HaceleHHs cBoemy meuy (“das Land und die Burgen unterwerf ich meinem Schwert”). Jluuap
YIiTKO CTBEPJUKYE, 10 BijOepe y OypryHauiB Te, mo iM Hanexuts (“Ich will von euch erzwingen was euch angehdort”),
BBA)KAIOUH 1€ CBOIM IIPaBOM.

OTtxe, «Ilicas mpo HibemyHriB» 1TIOCTpy€e MOBEAIHKY HMEPCOHAXIB, KA BIAI3EPKAIIOE IXHI PUCH XapakTepy Ta
MEHTaJbHICTh HIMEIILKOTO Hapoay y panHboMy CepenHboBIUYi. 3HAYYITUMHU PUCAMH ITIEPCOHAXKIB TBOPY € OOMPUMAHHS
npasul i 3aKoHie, O TPYHTYIOTHCS Ha YIiTKO OKpPEeCaeHill IEPAPXIUHIL 8IOMIHHOCII Y COYIAIbHUX CManosUax 2epois.

XII cronirrs B Himewunsi XapaKTepPH3YEThCA 3aTBEPIUKCHHAM FOTHYHOTO CTHIIO B MUCTENTBI, 10 CTaB BU3HA-
YaJIbHUM HaIpsIMKOM Y PO3BUTKY KYJBTYpH Bci€l cepeanboBidnoi €Bponu [10, c. 144— 160]

Ha nymxy I. Baysiarepa (H. Bausinger), Pecdopmartist ta Maprin JIroTep, 3 SKUME OB’ I3yFOTh CTAHOBJICHHS HIMEI[h-
KOi HOPMaTHBHOI MOBH, a TAKOXK TiSUTbHICTh BUAATHUX HIMEIPKUX KIACHYHHX (HLTOCO(IB CTAN IPEpOraTHBHUMHE (haKTopa-
MU BIUTMBY Ha ()OPMYBaHHSI Cy4aCHOI MEHTAJILHOCTI HiMeIbKoro Hapoxay [11, ¢. 96; 13, c. 15]. Takoi x JtyMKH JI0TPHMY€ThCS
I1. Mionx (P. Miinch), HAroJIOIIYI0U! Ha TOMY, 110 NepioJ] CTAaHOBJICHHS Cy4acHnx JIOMIHAHTHUX PUC HIMEIHKOI MEHTAaJIb-
HocTi npunanas Ha came X VIII cromitts, To6To mcnﬂpe(bopMamHHI/m nepion. ICTOpI/IK CTBEP/IKYE, IO 1ie Y XVI cromiTri
HIMEIBKOMY HAPOJY MPHITHCYBAIH TaKl pUCH XapakTepy, K HaJMipHa JI000B J10 pl3HOMaH1THI/IX pajocTel XUTTS, Tsra 10
AJIKOTOJIIO, BIICYTHICTh MipH Ta CAMOKOHTPOIIIO [ 16, ¢. 14]. To 60poTHOHM 3 TAKMM CBITOCHPHHHATTSM 3akiuKae y 1520 porri
Maprin Jlrorep y cBoiif npami “An den christlichen Adel deutscher Nation”, nporonomryroun mopsiiox (Ordnung) Bomneio
Bora, sikuii CTBOPUB BEPXOBHY BIIaLy 3 METOIO OTo foTpuManHs [ 13, ¢. 56-57]. HaiiBarominmm HOTo BHECKOM y PO3BHTOK
JiiTeparypu B 11eit nepioz OyJiv AyXOBHI MiCHI i TIMHU Ta nepekiiaa biomii HiMenbkoo MoBoto [16, . 132—134].

M. Omnapun y mnpami «SI3blkoBast pernpe3eHTalust 0a30BOr0 STHOCIEHH(PHUYECKOro KOHIENTAa: CHHXPOHHO-
JnraxpoHHbIH acriekT» (2010 pik) cTBepmKye, mo Ha cepeanny X VII cromitTs Bxe HamigyBanocs noHa 60 mapemii, siki
BiToOpaXkalu IiHHICHE CTaBJICHHS 10 Mopsanaky (Ordnung) Ta IHTEPIPETYBAUCS CYCIITHHOIO CBIJIOMICTIO HIMEIEKOTO
Hapoxy: “Ordnung ist in allen Dingen gut”, “Ordnung muss man nach den Leuten richten und nicht die Leute nach der
Ordnung” ta Oararo iHIIKX. Y IUX MMapeMisx CTBEPIKYETHCS PO3YMIHHS MOPSAKY SK IMIIEPATUBHOIO B yCix cdepax
JIFOJICBKOTO 1ICHYBaHHSI, BU3HAYaJIbHOTO Y TIPOIEC] KepyBaHHS JEPIKaBOIO, PENPE3EHTYEThCsl HEOOX1IHICTh BUKOPHCTAHHS
nopsiky B iHTepecax Jsironuad. Ha mouarky XVIII cromitrs Immanyin Kant xapakrepusye HIMIIB BXe SIK HaIllo, sSKa
JIIOOUTH NOPSJIOK, TUCIUILIIHY Ta YUCTOTY, IPAIlbOBUTY Ta EKOHOMHY [5, c. 101].

[IpoTsirom HAaCTYITHUX JBOX CTOMITH MOPsOK (Ordnung) sIK KIITOY0Ba MEHTAJIbHA prca HIMEIIBKOT Hallii pO3BHBaB-
cs Ta MomudikyBascs. [IpoaHarizyBaBIIH iCTOPUKO-COIIIONOTIUHI Mpalli, MIPUCBAYCHI (OPMYBAHHIO HIMELFKOI €THIYHOT
nicuxostorii, M. Omapus CTBEpIKye, 10 Hepiof KansepiBcbkoi HiMeuunuu ta Baiimapchkoi pecmyOmiku XapakTepusy-
€ThbCs IHTEpIpeTaliero nopsaaky (Ordnung) B Mexax ioro pempeseHTarii sk mpucuuiutiad (Disziplin) Ta CIyXHIHOCTI
(Gehorsam) [5, c. 103].

Y XVIII cromiTTi HiMenbKa KyJIbTypa IPOAOBKIIIA CBIl PO3BUTOK i 3HaKoM OypskyasHoro [IpocBiTHunrsa. Bi-
JOMUMH JiTeparopamu i€l enoxu Oymu noetu [. Kimommrok (1724—-1803) ta M. Bimanx (1733-1813) [10, c. 144-160].

XIX cTomiTTs cTamo Ayke BaXKIUBUM €TAIlOM Y HiIMEIbKii icTopii, ockinpkn HiMedurnHa mocsria HaIioHAIBHOL
€IHOCTI 1 CTaJIa OJIHI€I0 3 HAWO1IBIII €eKOHOMIYHO MOTYKHHX 1 TIOJITHYHO CHJIBHUX CBITOBHUX JEpiKaB. 32 YMOB IIBUIKO-
ro €KOHOMIYHOTO IiJifOMYy PO3BHMBAJIMCS Pi3HI raiy3i KyJbTypH. BepHinHO0 My3W4HOI TBOPYOCTI BBaXKAIOThCS TBOPU
JI. berxoBeHa, a JTITEPaTypHOTO — 11.B. Tere. 3aCHOBHHKOM POMAHTHYHOTO HANpsIMY B JliTeparypi ctaB 6apon [apjeH-
Oepr, Bimomuii mix ncesgoniMom Hogaitic (1772—1801), a fioro teoperukamu — Oparu lnerens. Pomantusm y mysnmi
npencrapieHnii kommozutopamu K.M. Bedepom (1786—1826) i T.A. Todhmanom (1776—1822). [IpubnuzHo y meii ke gac
y Himewuuni npamroBanu xommosutopu ®@. Mennenscon-bapronpai (1809-1847), P. Illyman (1810-1856), P. Baruep
(1813—1856) [Tam camo]. [Tepmmm npeacTaBHUKOM KIACUITM3MY B HIMEIbKii JiTeparypi ctas 1. Jleccinr (1729-1781),
SIKMH OOTIPYHTYBaB peajiCTHUHY €CTETHKY HalliOHAIBHOI HIMEIBKOT JliTeparypy. Benukumu npeacrtaBHUKaMH HiMEIBKO-
ro (Baitmapcbkoro) kinacuismy Oy M.B. Teore (1749-1832), .. Iinnep (1759-1805) [10, c. 144—160].

Tpariuni noaii XX cromitts B icropii HiMewunHn ctanm BaXKMMH yAapaMu JUIsl HIMEIIBKOI KYJIBTYPH.

AHaII3yI0UN 0COOMMBOCTI MEHTAIBHUX XapaKTEPHUCTHK HIMIIIB Mepioay MaHyBaHHs HaIliOHAI-COIialli3My, JesKi
ICTOPHKH CTBEPKYIOTh, 110 Oa3UCHE AJIsl €THIYHOT IICHXOJIOT{ I[bOT0 HAPOAYy MPArHEHHS 10 BIOPSIKYBaHHS HaBKOJINIII-
HBOTO CBITY Ta BJIACHOTO BHYTPIIITHHOTO BUMIpPYy BHUSIBISUIOCS Ta XapaKTepu3yBasocs B me uac sk Kalkulierbarkeit (nie-
penbauyBaHicTe), Gewissheit (BieBHEHICTD), Effizienz (edeKTUBHICTD), Zuverldssigkeit (Hamaiiinicts), Sicherheit (6e3me-
ka) [16, c. 128]. b. Hycc moB’si3ye 3 po3yMiHHSAM MOPSIKY TaKOK 000B’s130K (Pflicht) Ta HalliOHAJIbHY TOTOBHICTH HIMIIIB
iAKOpSITUCH aBTopuTeTy [16, ¢. 128]. JIpyra nonoBuna XX CT. XapakTepu3yeThCsi JOMIHAHTHICTIO Cepe] CKIIaHUKIB 110-
pAAKy oro pakTUaHOI peamizallii y 3ade3mnedenHi 6e3nexu (Sicherheit) Ta ctabinbHOCTI (Stabilitdt) OnuTyBaHHS HiIMEITh-
Kux rpoMansH, nposeneHi I baysiarepom (H. Bausinger), 3acBiquyroTh, mo i Ha modatky XXI CTOMITTA I MCHTaIbHA
puca He BTpaTuia cBo€i 6a30B01 MO3MIIIT B €THOIICHXOJIOTiT HiMerpkoro Hapony [10, c. 103; 18, c. 87].

OTKe, eTHIYHAa MEHTAIBHICTh HIMEI[LKOTO Hapojy, ii crenn@iuHi pucH po3BUBAIIUCH Y XPOHOJIOTTYHOMY acIeKTi
ITiJ1 BIUIMBOM ICTOPHYHHX, COLIAJIbHUX, reorpaiuHuX Ta reornoiTHYHnX o0cTaBuH. [IparHeHHs 0 BHOPS/KYBaHHS 30-
BHIIIHBOT'O Ta BHYTPIIIHBOTO CBITY SIK KJIIOYOBA pHca HIMEIbKOI €THOIICHXOJIOTIT TTouasio (popMyBaTHcs 11e y paHHbOMY
CepemHpoBivYi, IEPEKUBAIOYHN Y TIPOIIECI BIIACHOTO PO3BUTKY BaJIOPATHUBHI 3MiHU SIK ¥ cepi iHTeprpeTarii, Tak 1 y cdepi
CBOE€1 IOTECHIIHHOI peai3allii. B3aeMo3ymMoBieHa cricTemMa 3aIeKHOCTI MOBH, MUCIICHHS Ta KYJIBTYpH HAPOAY CIIPOCKTY-
BaJjia BIMOOPaKEHHS KX MPOIIECIB y Mpalsx Meaaroris, Ginocodis, MUCIUTEIIB CBOIX €IIOX Ta B TBOPYOCTI MPEACTABHH-
KiB KYJIFTYPHO-MHUCTEIIKOTO BUMIDY.
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AHoTamis
H. KOPOJIbOBA. ®OPMYBAHHS MEHTAJIBHOCTI HIMELIBKOI'O HAPOJY:
JIIHTBOKYJITYPHUM ACHEKT
CrarTs npucBsTYeHA JTOCIIDKEHHIO MUTAHHS Ccrienn(iky €THIYHOI MEHTAJIBHOCTI HIMENbKOTo Hapoxay. BusnaueHno
OKpeMi ICTOpUYHI YHHHIKH MEHTAIFHOCTI HIMEIIEKOTO Hapoay. BcTaHOBIICHO JIEKCHKY, IO CIPHUSE IHTepIpeTAallil HaIlio-
HaJIBHUX PHUC XapaKTepy MPeJCTaBHUKIB 3a3HAYEHOTO €THOCY.
KurouoBi ciioBa: 1aBHi repMaHili, €THIYHA MEHTAJIbHICTh, MEHTAJIbHI PHCH.

AHHOTAIUA
H. KOPOJIEBA. ®OPMUPOBAHUE MEHTAJIBHOCTHU HEMEINKOI'O HAPOJA:
JIMHI'BOKYJIBTYPHBINA ACIIEKT
Crarbs TOCBSIIEHA WCCICIOBAHUIO BOMPOCA CICHUPUKH ITHAYCCKOM MEHTAIBHOCTH HEMEIKOTO Hapoja.
OmnpeneneHbl OTASNbHBIE UCTOpUIECKHe (PaKTOPHl MEHTATHFHOCTH HEMEITKOTO Hapoja. YCTaHOBJICHA JIGKCHKA, KOTopas
CIIO0COOCTBYET MHTEPIPETAIINH HAIMOHAIBHBIX YePT MPEICTaBUTENICH yKa3aHHOTO ATHOCA.
KuroueBble cj10Ba: 1aBHUE TePMAHIIbI, STHUIECKAsT MEHTAIBHOCTh, MEHTAJIbHBIC YEPTHI.

Summary
N. KOROLIOVA. FORMATION OF THE MENTALITY OF GERMAN PEOPLE:
LINGUOCULTURAL ASPECT
The article deals with the ethnic specificity of the German mentality. There are determined separate historical
factors of mentality of the German people. Also is found the vocabulary, which contributes to the interpretation of the
national traits of the representatives of this ethnic group.
Key words: ancient German people, ethnic mentality, mental traits.
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YOK 811.112.2°367.625°37 O. KpanHsk

Kanouoam inonoziunux Hayx,
ooyenm

Kageopu cepmancoroi ginonoaii
JIHInpoecbk020 HAYIOHANLHO2O
yuisepcumemy imeni Onecs 'onuapa

CEMAHTHUYHI OCOBJIMBOCTI JAIE€CJIB 31 3HAUEHHSIM EMOIIIMHOI'O CTAHY
TA OCHOBHI KPUTEPII iX BUALIEHHS B CYYACHIN HIMEIBKI MOBI

CyuacHHH eTan JIHTBICTHYHHX JOCTIKeHb XapaKTepU3y€eThHCS MiABUIICHUM 1HTEPECOM 0 BUBYCHHS EMOLIIHHOC-
Ti, sIKa CAYTYE U BUPAKCHHS €MOIIil JIOMMHH 1 TIOCiZ]a€ BaroMe MicIie B 3aralbHOMY 00CsI31 JTIEKCHUKH.

[IpeaqmeToM HamIOTO aHATI3Y € JTOCHTIIHKEHHS JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYTIH JI€CTIB €MOIIHOTO CTaHy B CyYacHiH
HIMEIIbKiil MOBI, SIKi OTMCYIOTH Pi3HI eMOIii JIOIIMHA, IepeOyBalour B SKUX BOHA TIEPEKUBAE MTEBHI OTYTTS, a TAKOXK 1X
30BHIIIHI BUSBICHHS.

Oco06arBOCTI BUPaKEHHS €MOIIIITHOTO CTaHy OIMCAHO y MpalixX 0aratboxX BITYM3HAHUX Ta 3apyOiKHUX JIIHTBiC-
1iB. HaitBimomimmmu 3 Hux € taki: 1II. bammi [1], H. boiixo [2], JI. Bacumses [3], A. Bexo6umpka [4], O. Bomsd [5],
€. lNankina-®Penopyxk [6], M. I'am3iok [7] Ta inmmi. He3Bajkatoun Ha 9CIIEHHI JOCTIHKCHHS, AKi IPUCBAYCHI EMOIIITHOMY
MOBIICHHIO, CEMAHTHYHI OCOOIHMBOCTI II€CTIB, SIKi MO3HAYAIOTH BUAN HACTPOIB JIIOAWHHU, BUBYCHO III€ HE TOCUTH TIOBHO.

AKTyaJbHICTh IBOTO JOCIIKEHHS 3yMOBJICHA 3aI[iKaBJICHICTIO JIIHTBICTIB MIO0 MUTAHHS 3MICTOBHOCTI MIpeIUKa-
Ty, OCKUTBKH JI€CTIOBO BOJIOZI€ PI3HOMAHITHICTIO TPAMaTHYHHX KaTeropiii i hopm. JliecioBo mocigae neHTpatbHE MicIie B
JIEKCHYHIN cHCTeMi HiIMEITbKOT MOBH 1 Ma€ BEIMKHUNA MOTEHIII AT, IKHH MPpUBa0Iioe 0araThoX JIHTBICTIB IS TOCIIIHKECHHS
HOTo rpaMaTHYHNX, CEMAHTHYHHX Ta CTHIIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH.

MerToro TOCTiIKEHHS € PO3KPUTTS MEXaHi3MiB CEMaHTHYHOTO aHAJI3y AI€CTiB Ha TIO3HAUYCHHS EMOLIHHOTO CTaHy
B Cy4acHil HiMenpKii MoBi. [locTaBnena Merta mepeadavae BUPIMICHHS TaKUX 3aBIaHb:

1) 3’sicyBaTé TeopeTHUHI 3acagu NOCHIIKEHHS eKCIPECHBHOCTI Ta €MOIIHHOCTI AK JIEKCHKO-CTHIIICTUIHIX
KaTeropii;

2) BUBYUTHU 3aCO0M BHPAKCHHS Pi3HOBUAIB FapHOTO Ta MMOTAHOTO HACTPOIO B MPEANKATHBHUX KOHCTPYKIILSX;

3) IOCHiANTH CEMAaHTHYHI OCOOIUBOCTI JI€CITIB 31 3HAYCHHSIM €MOIIHHOTO CTaHy.

SIx BimoMO, ClTOBa KOXKHOT MOBH BUKOHYIOTH OLIIHHY Ta €KCIIPECUBHY (DYHKIIIi, 3aBSIKH SIKUM y 3Ha4eHHI 0ararbox JeK-
CeM PENpe3eHTOBAHO BUPAKESHHS ITOIYTTS PAI0CTi, 3aX0IUICHHS, HKHOCTI, 00ypeHHS, TITy3yBaHHS ToImo. CyKyIHICTh ceMaH-
TUKO-CTHJTICTIHYHIX O3HAK MOBHOI OJTMHHUIIL, IIT0 3a0€31eUye ii 3MaTHICTh OyTH Y KOMYHIKATHBHOMY aKTi 3aCO00M Cy0’ €KTHBHOTO
BUPAKCHHSI BiTHOIIECHHS MOBIISI 10 3MiCTy MOBJICHHS, HA3UBAIOTh EKCIIPECHBHICTIO [9, ¢. 591]. JlekcHuHiI eKCIpecHBHi 3aco0n
OXOIUTIOIOTH ITapH JIEKCHKH, SIKi, OKPIM CBOTO MPEIMETHO-JIOTTYHOTO 3HAYEHHS, BOJIOMIIOTH OIIHHUM KOMITOHEHTOM. BciM ekc-
TIPECUBHIM 3ac00aM ITHOTO PiBHS MPUTAMaHHA YiTKO BUpayKeHA TIO3UTHUBHA Ta HETaTHBHA KOHOTAITISL.

Y KOMyHIKaTHBHOMY aKTi MapajeIbHO 3 MOBHHMHU €KCIIPECHBHUMH 3ac00aMH BUKOPHCTOBYIOTHCS YUCIICHHI Ta-
paNiHTBiCTHYHI 3ac00M (TYYHICTH Ta TEMOp TOJNOCY, TEMIT MOBJICHHS, MiMiKa, )K€CTH), AKi CIPHUSIIOTh €KCIIPECHBHOCTI
MOBJICHHS.

ExcripecuBHICTD SIK OJHA 13 BIaCTUBOCTEH MOBHOI OMHUII TICHO IOB’s3aHA 3 KATETOPIE0 €MOIIHOI OIIIHKH Ta
BUPAXKEHHSAM €MOLIH y JTIOANHH.

Kareropist emonifHOCTI BIaCTHBAa EMOTHBHOMY (€MOLIIHHOMY) MOBJIEHHIO, KOTPE MOCTYITIOETHCS IK MOBIICHHS He-
KOHTPOJIbOBAHE, TOPOPKEHE KOPOTKOYACHIUMHU OypPXJIMBUMH MEPEKUBAHHAMU JIIOAUHU (11 JTIOTTIO, THIBOM, ’KaXxoM, Bif-
gaeM abo0 K panToBOIO BENHKOIO pamicTio) [8, c. 355]. Otxe, OCHOBHUM 3MICTOM €MOLIHHOTO 3a0apBIIEHOTO CIIOBA €
BHPAKEHHS MOYYTTIB, IEPEKUBAHb Ta PI3SHOMAHITHIX EMOIIiH JFOIIHH.

Emouiitamii cran (HacTpiif), i 9ac SKOTO MEPeKUBAIOTHCS MEBHI MOTYTTS, BUPAKAETHCS y CYJdacHil HIMEUbKii
MOBI 32 JIOTIOMOTOI0 KOHCTPYKIiH THITy “er ist gut (schlecht) gelaunt” — «GyTu B rapHOMY (TIOTaHOMY) HacCTpOi», “‘gut
aufgelegt (gestimmt) sein, guter Laune sein” — «0yTu B 100poMy TyMopi», “das hat mich fréhlich gestimmt” — «ue Hana-
IITYyBaJI0O MEHE Ha Becenuil nany». Bupas “er verstimmt (mif3igestimmt) sein”” — «BiH He B TyMOpi» IM03Ha4a€ He HEHUTpaIb-
HUH eMOIIWHUI cTaH, a TOraHui HACTPIl.

VY moeaHaHHI 3 YAaCTKOIO zu/ Ta 1H(IHITHBOM Ji€CTiBHI CIIONyUeHHS sich einstellen Ta gestimmt sein — «HanamTo-
BYBAaTHCS» BKa3ylOTh Ha CTaH, 32 SKOTO iCHye Oa’kaHHsS BHKOHYBAaTH Oynb-sAKy Hito: ich bin gestimmt zu arbeiten — «s Ha-
JIAIITOBAHUH TpantoBaTiy. KOHCTPyKIis «OyTH HaJIaIITOBaHUM IIPOTH KOTOCh, YOTOCh) MEpEae CTaH, 3a IKOro BiAUyBa-
€THCSI HETATUBHE BIAHOIICHHS: er ist gegen mich eingenommen — «BIH HAJIAIITOBAHUI IIPOTH MEHE».

KonkpeTHnii eMoIiifHHI CTaH 3 IEBHUMHU O3HAKaMHU XBHIIIOBAHHS, PO3APAaTyBaHHSA Ta PaJOCTi MO3HAYAETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKHX JI€CITIB Ta CIOBOCIONYYCHE: sich aufregen, sich wegen etw. G beunruhigen — «XBUIIOBaTUCS»; bose
sein, sich drgern — «cepauUTUChY; traurig (betriibt) sein — «cymyBatmy; sich frohen, froh sein — «pamiti.

HacTymHi nexkcn4Hi OAWHUII OB’ s3aHI MK COO0I0 €KBIIOJICHTHUMH OTO3HIIISAMH, SKi XapaKTePU3YIOThCS SIKiC-
HOIO BiIMIHHICTIO TIPOSIBY HACTPOIO JIFOIUHH.

HasBHICTD Oyab-SKOTO IIOTaHOTO HACTPOIO MOXKE TTIO3HAYATHUCS 32 JOMOMOTO TaKUX (Ppa3eoIOTiuHIX OAUHUIIG: Mit
dem linken Fuf3 zuerst aufgestanden sein — «0yTu B muxomy (y 370My, y IOTAaHOMY ) HaCTpo1 (TyMopi)», wie ein begossener
Pudel — «ax y Boy OIyIIEHHUID»; a TAKOXK CIIOBOCIIONYYCHb: schlechter Laune sein — «OyTH HE B JOOpOMY ITyci», mifSmu-
tig, mifigestimmt sein — KKUCHYTHY.
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Kay3aruBHe 3Ha4Y€HHS «3aCMy4yBaTH» Ma€ JI€CIOBO betriiben Ta Taxi MOT0 CUHOHIMHU: traurig machen, traurig
stimmen, grdmen.

Pi3HOMaHITHIIMMY € 3acO0M BUP@KEHHS Pi3HOBUJIB I'apPHOTO Ta IOTaHOTO HACTPOIO (EMOLIMHOrO CTaHy) B Hi-
MenbKiid MoBi. [IpurHideHui BHYTPIIIHIN cTaH Ta HOTO eMOMLiHE MepeKUBAHHS ITO3HAYAIOTHCS BEIMKOI0 CEMaHTHYHOIO
napagurMoro i3 TOMIHaHTOI CyMy6amiu, Ska YMOBHO MOXKE PO3JUIMTHCS HA TPYIIH i3 HASBHICTIO CEM CTAHOBJICHHS, Kay-
3aTUBHOCTI, TOOYTOBOCTI.

I3 3Ha4YeHHSIM «OyTH B MPUTHIYEHOMY CTaHI», «BII4yBaTH TSHKKICTh Ha JylI» (YHKIIOHYIOTh y HIMEIbKii MOBI
TaKi JI€CJIOBA Ta CTIHKI CIIOBOCIOIYYCHHS — (PPa3eosIori3Mu: trauern — « Tys)KUTH», langweilen — «HyabryBatuy, triibselig
sein, Grillen fangen, Triibsal blasen — «xaunputny, leiden, kranken — «ctpaxnaty, bedauern — «xaikyBati», etw. nicht
Wiedergutzumachendes betreuen — «xycaru co0i JikTi», die Hdnde ringen — «3anamyBaru pyku», sich D. die Haare aus-
raufen — «pBaTH Ha cO0i BOJIOCCS.

JIBowsIeHHI KOHCTPYKIIii, IKi BHPAKalOTh EMOILIfHE IepeKUBAHHS, TPAHC(POPMYIOTECS B pEUEHHS, Y AKUX MO3HIIII0
MIpUCY/IKa 3aiiMae KOHCTPYKILisI «sein + MPUKMETHUK (JUUIs BUPaKSHHS KaTeropii crany): er ist triibselig —«BiH CyMHHI.
TpuuiieHHI KOHCTPYKIIii, sIKi BKa3ylOTh Ha MPUTHIYEHUH €MOLIIMHHUN CTaH, MOXKYTh BXKHBATHCS B TOJIOBHHX Ta IiPSAHUX
PEUYCHHSX Pi3HOTO TUITY (YMOBHHX, O3HaUQJIbHUX, IPUYUHHU TOIO). Wenn ich so was hére, kénnte ich mir die Haare rau-
fen — «Konu s moOCk Take 4yIo, s 3AaTHHIA PBAaTH HA cOOi BOJIOCCSY; Uberall briillende Menschen, die sich die Haare rau-
fen — «CKpi3b TaraciauBi JIIOAH, 0 TepeOyBaroTh y posmnadi»; Und Sie wollen bestimmt nicht sehen, weil er sich deswegen
die Haare rauft — «<Bam HarleBHO HE X04eTbCsl OaUNTH T€, TOMY IO BiH 3 IIbOTO MIPUBOIY 3aHAATO MEPEKUBAEY.

BinmnoBigHe 3HAYCHHS 3 JOMIHAHTHOI CEMOIO CTAHOBJICHHS OTOTOXKHIOE 1€CIIOBA Ta CIIOBOCHONYUYCHHs den Kopf
héiingen lassen — «3axyputucsy», wie ein Haufchen Ungliick aussehen (ipOH.) — «MaTH JKaJIOT1IHUMN, HCIIIACHUH BUTIISTY,
niederschlagen sein — «3aCMyTHTHCS).

VY poni cy0’ekTa pa3oM 3 ACSIKUMH JII€CIIOBAMH IIi€1 IPYIN 3aMICTh )KUBOI ICTOTH BUCTYTAIOTh IMEHHUKH 001U Y5,
oui, euo: ein langes Gesicht machen, eine saure Miene machen (ziehen), ein Gesicht wie sieben Tage Regenwetter ma-
chen —«matu KUCIU BUpa3 oommawst», sich D. die Augen aus dem Kopf weinen — «Bumnakatu co0i Bci o4i», die Augen
gingen ihr iiber — «BoHa po3rutakaiacs». Taki KOHCTPYKIIT MarOTh METOHIMIUHHUI XapakTep.

[IpomixkHy JaHKy cepes po3NISIHYTUX IpyI 3aiimMae (paseonoriunuid 38opot sich (D.) Asche aufs Haupt streuen —
«TIOCHIIATH TOJIOBY IOIIENIOM (CHIIBHO CYMYBAaTH Yepe3 I0Ch)», [Iel BUpa3 nepeiac MMO0Ky CKopOoTy MiJl 4ac BTpaTy, Oiau.

AHTOHIMIYHE 3HAYEHHS — «IIEPEXOANTH BiJI MIIIBOTO, IPUTHIYEHOTO (DI3MYHOTO 1 JYIIEBHOTO CTaHy 710 0a150poro,
MiTHECEHOTO» (TAaKOX 13 TOMIHAHTHOIO CEMOIO CTAHOBJICHHS) MAIOTh JICKCUYHI OMUHMII sich ermannen, wieder Mut fas-
sen, Mut schopfen — «minbagpoputucs», beleben, aktivieren — «moXBaBIIOBATHC.

HactymHuii TeKCUKO-CEeMaHTUYHUIT Psifl Ti€ciiB nepeOyBae B KOHBEPCUBHUX BIIHOIICHHSX 3 MONEPEIHBOIO IPy-
010, JIECTIOBA SIKOI MEPEAat0Th ABOOIUHI CYy0’ €KTHO-00 €KTHI BiJIHONICHHS B JICKCHKO-CEMaHTUYHIN cuctemi. Kay3arus-
HUMH KOPEJISITaMU JI0 LIUX JIEKCEM MOCTAIOTh ciioBocnonydeHns sich (D) das Herz erleichten — «Binsectu ayury (omiu-
THCS 3 KHMOCH CBOIMH NEPEXXUBAHHAMN)», j-m sein Herz ausschiitten — «BUCIOBUTHUCS IHPO (10 Kparo) Mepe KUMOChY,
die Trdnen trocknen — «BUCYIIMTH CIILO3H KOMYCH (3aCIIOKOITH TOT'O, XTO IIIaue).

VY xoxi aHami3y CEMaHTUIHHX OCOONMBOCTEW MPEIMKATIB 31 3HAYEHHSIM EMOIIHOTO cTaHy OyJI0 BCTAHOBJICHO,
110 YUCIICHHHUH KJIac TIECIIB EMOIIITHOTO CTaHy Cy4acHOI HIMEIIbKOT MOBH OTHCY€ Pi3HOMAHITHI CTaHH JIFOMUHH, i1 4ac
SIKAX BUPQKAIOThCsI OararoMaHiTHI nouyTTst. CeMaHTHU4HI apaJiurMy OCIiT0BHO XapaKTePH3YIOThCS OMO3UILIISIMHU 32 Ce-
MaMU OyTTEBOCTI/ CTaHOBIICHHS (traurig sein — sich betriiben) Ta HeKay3aTUBHOCTI /Kay3aTUBHOCTI (fraurig sein — traurig
machen). OKpiM 1IbOTO, HA JIEKCHYHE 3HAYCHHS 1HKOJIN HAIIapOBYIOTHCS OTO3UIIIT 3 MO3UTHBHOIO a00 HEraTHBHOIO MO-
TMANBHICTIO (trauen — sich ermannen). ®opMabHOIO 03HAKOIO JII€CITIB €MOIIIHOTO CTaHY € X 37aTHICTh BYKUBATHUCS B IBO-
YWICHHHUX Ta TPUWICHHUX KOHCTPYKIIAX, B SIKi TPAaHC(HOPMYIOTHCA CTiHKi CIOBOCTIONYYEHHS Ta (hpa3eoIoTiuHI OIMHUII.

OTixe, miecioBa 31 3HAYSHHSIM €MOIIMHOTO CTaHy BOJOJIIOTH ITUPOKUM PO3MAITTSIM CEMaHTUYHUX BIACTUBOCTEH,
110 XapaKTepHO JJIsi OUIBIIOCTI JIGKCHYHUX OJJMHUIIb CYy4acHOT HiMeIbKoi MOBU. BOHM 31aTHI yTBOPIOBATH CUHOHIMIYHI,
AQHTOHIMIYHI psiiv Ta OyTH CKJIAIOBOIO YaCTHHOIO METOHIMIUHMX, CTIHKUX 1 ppa3eosoriyHuX CIOBOCIIONYYEHb.
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AHOTaIisA
0. KPAUHSAK. CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI JIE€CJIB 31 3HAUEHHSIM EMOIIMHOIO CTAHY
TA OCHOBHI KPUTEPII IX BUJAVIEHHS B CYYACHINA HIMELBLKIIA MOBI
VY crarTi yTOYHEHO MOHATIHHUN 3MICT EMOIIIHOCTI SIK CTHJIICTHYHOI KaTeropii, mpoaHaai30BaHO CEMaHTUYHI 0CO-
0JIMBOCTI JTI€CIIB 31 3HAYEHHSM €MOLIMHOCTI B Cy4acHIi HIMEIbKiif MOBI.
Kuro4oBi c10Ba: eMOIIiiHICTE, €KCIIPECUBHICTD, IPEAUKAT, CCMAHTUYHE 3HAUCHHS, JICKCUYHE 3HAYCHHS.

AHHOTALMSA
0. KPAMHSIK. CEMAHTUYECKUE OCOBEHHOCTHU IJIATOJIOB CO 3HAYUEHUEM
IMOIMNOHAJIBHOT'O COCTOSAHUA U OCHOBHBIE KPUTEPUU UX BbIJAEJTEHUS
B COBPEMEHHOM HEMEIKOM S3bIKE

B cratpe YTOYHEHO MMOHATUHHOE COACpI)KAHNE DOMOLNMNOHAJIBHOCTH KakK CTUIINCTHYECKOM KaTreropuu,
IMpoaHaJIN3UpPOBaHbl CCMAHTUYCCKUC 0COOEHHOCTH TJIaroJI0OB CO 3HAUYEHHEM OMOIMOHAJIBHOCTU B COBPEMCHHOM HC-
MCIKOM SA3BIKEC.

KiaioueBbie ciioBa: OMOLMOHAJIBHOCTL, SKCIIPECCUBHOCTD, MPECAUKAT, CCMAHTUYCCKOC 3HAYCHUEC, JICKCUYCCKOC
3HA4YCHHUC.

Summary
0. KRAYNYAK. SEMANTIC PECULIARITIES OF VERBS WITH THE MEANING OF EMOTIONAL
STATE AND THE MAIN CRITERIA FOR THEIR SELECTION IN MODERN GERMAN
In the article we clarified the conceptual content of emotionality as a stylistic category, analyzed semantic
peculiarities of verbs with the meaning of emotionality in modern German.
Key words: emotionality, expressiveness, predicate, semantic meaning, lexical meaning.
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O0OKMOop inono2iuHux HayK, OoyeHm,
doyenm Kagpeopu memoouxu
BUKNIAOANHS YKPATHCHKOL U IHO3eMHUX
MO8 1 1imepamyp

Incmumymy ginonoeii

Kuiscvkoeo nayionanvnozo
VHigepcumemy iMeHi

Tapaca Lllesuenka

KOMYHIKATUBHO-IPATMATUYHE MOJAEJIIOBAHHSA
OYHKUIOHAJIBHOT'O PI3BHOBUAY “MANAGEMENT DISCOURSE”

Beryn. Jluckype MeHeiKMEHTY (ynpaBniHChKHiA AUCKypC) HAOyB HOHYJ'IHpHOCTl 3 YTBOPCHHAM Koproparii i HeoO-
XiHICTIO KepyBaTH BETHKOO KUIBKICTIO nepcoHay. ¥ npodeciiiHoMy p03yM1HH1 (YHKLIIO YIPaBIiHHS BU3HAYAIOTH 5K
OpraHi3ariio Ta KOHTPOJIb poOOTH KoMITaHii abo ii criBpoOiTHHKIB (“to organize and control the work of a company, or group
of people™), a came yrpaBIiHHsI — SIK POIIEC 31 3AIMCHEHHsI TaKoi AisutbHOCTI (“directing or running a business; the control or
organization of people, a business, a project, etc.””) [7, c. 175, 249]. 3nificHeHHs BIUTUBY Ha MiJICTIINAX 1 pO3POOICHHS METO-
JIiB OTlepyBaHHs 013HECOM 13 METOIO 30UIbIIEHHSI e)EKTUBHOCTI Mpalli Ta IiABUIIEHHS NPOXYKTHBHOCTI KOMIaHIT HajeXaTh
JI0 OCHOBHHX 3aBJIaHb [IbOTO Pi3HOBULY Oi3HEC-IucKypey [8]. JloBeneHHs 10 criBpoOITHHUKIB KOMITaHii pillieHh KepiBHHUIITBA
Ta 3BOPOTHUH 3B’SI30K 13 BUKOHABIIIMHU 3MIMCHIOIOTH TUCEMOBI (annual report, business plan, business report, instruction,
guidelines, rules and regulations, order, memo, compensation plan, induction programme, personnel evaluation sheet, pro-
gramme for personnel, pension scheme) Ta ycHI MOBJICHHEBI xaHpH (business meeting 1 business talk).

IMocranoBka npo6ieMu. YpasiiHCbKUIH TUCKYpPC, TEPMIHOJIOTISI MEHEPKMEHTY Ta MEHEPKEPChKa «HOBOMOBaY
(managerspeak) HeoIHOPa30BO MOTPAILIANH Y (POKYC YBar AociaHuKiB. IM npucpsueni npami H.H. Top6yHosoi « Cospe-
MEHHAS AHENOAZBIYHASL MEPMUHOCUCTNEMA CHePbl MEHEONCMEHMA. CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKAS, U KOZHUMUGHO-(peli-
mosas xapaxmepuzayusy [1], H.C. CyxauoBoi « CmpyKkmypHo-cemManmuyHti il 1iHe60KOSHIMUGHT Napamempi aHeloMOSHOT
mepminocucmemu menedxcmenmyy [4], FO.A. [purinoi « Penpesenmayus ¢ppeiima «ynpasieHuey enazoibHblMU JeKcemd-
MU COBPEMEHH020 ananuticko2o s3vikay [3]. JIucKypcrBHI mapaMeTpu yrpasiaiHcbkol komyHikailii Bupyanu T.C. betman i
C.A. Creunu [S], MOBHI aclieKTH yNpasIiHHs OpraHizarieto qocimipryBainn A. XyiyHcebki i J|. Bydanen [6], MeHemkepcbKy
«HOBOMOBY» posrisiaana F0.B. JlanromiHa B aucepTauiitHiil npati « MHo2oypo6Hesblil anaius aH2ioA36I4H020 CeMe8o20
ousnec-ouckypcay [2]. He mpuMeHITyIoun BaroMocTi 3a3Ha4CHNUX JTOCII/KEHb, BIIKPUTOIO 3aJIMIIAETHCS IpodIeMa Ko-
MYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOTO MOJICIIOBAHHS JUCKYPCY MEHEIKMEHTY, III0 i CTAHOBHUTH METY i€l myomikamii. 3agdarnns
MIOJISTAIOTh Y BUSABJICHHI OCHOBHUX ITApaMETPiB MOJIEINI IIHOTO PI3HOBUAY JUCKYPCY Ta BiTHAXOMKECHHS MOBHHX 3ac001B ii
pernpe3enTaiii Ha 0i3Hec-calTax MPOBITHUX aMEPHUKAHCHKHUX 1 OPUTAHCHKUX KOMITaHIMH.

Buknan ocHoBHOTO Matepiany. KoxxeHn QyHKIIOHaILHUIA Pi3HOBU/T Oi3HEC-ANCKYPCY BUKOHYE IIEBHY COLIIaJIbHY Mi-
Cito, (hOpMyYITIOE 3arabHy KOMYHIKaTHBHY METY i CTparerito, MiCTUTh CHCTEMY IIIHHOCTEH 1 KITFOYOBHX KOHIIEIITIB, i€ B MEX-
ax pOJILOBOTO CIIEHAPIIO, SIKWH BU3HAYa€ PEricTp 1 BIUIMBA€ HAa TOHAIBHICTH MOBICHHS. J[HCKYpC MEHE/KMEHTY, TIpe/icTaB-
neHuit Ha [HTepHeT-callTaX MPOBIJHIX AMEPUKAHCHKUX 1 OPUTAHCHKUX KOMIIaHil, po3IIsIaTHMEMO 3a LIMH ITapaMeTpaMH.

CormianpHa Micist AUCKYpCY MEHEHKMEHTY TOJIATae B OpraHi3amii JisTTbHOCTI MiAPHEMCTBA K €IHHOTO CYCITiTb-
HOTO opraHi3My, KOMyHiKaTI/IBHa MeTa —y BI/IXOBaHHi JIOSTTBHOCTI Ta B 3aJTy4eHHI 10 0a30BHX I[IHHOCTEH Oi3HEC-OpraHi-

Peam3y10q1/1 CBOIO KOMYHIKaTHBHY METY, I[I/ICKpr MEHE/DKMCHTY TIOCITYTOBY €ThCS iH(OpMaTHBHOIO (1H(1)0pMyBaHH>1 cIIiB-
p061THI/IK1B 1 KepIBHULITBA TIPO CTaH CIIpaB, OpraHi3alliiiHi i ynpaBIiHChKi leIeHHH TPOCKTH 3 pecTpyKTypH3amii #f onrumizari
POOOTH IMiIPHEMCTBA TOLLO), IPECKPUNITUBHOIO (HAAHHS PO3HOPSIUKEHB, HAKa3iB, IHCTPYKLIH TOIIO) T apryMeHTaTHBHO-TIepe-
KOHYFOUOIO CTpaTerisiMu (TIepeKOHAaHHS B IPABIIIHHOCTI 3aIIPOIIOHOBAHUX UM MPUHHATHX PIllICHB, IUIAHIB, IPOTPaM).

3nilficHeHHsI cTpareriii IMCKYpCy MEHE/DKMEHTY 3a0e31euye HU3Ka TAKTUYHUX IPUHOMIB, 110 X YTUIFOI0Th MOBHI Ta
MOBJICHHEBI 3aco0u. Hanpukiay, y Mexxax iH(pOpMaTHBHOI cTparerii 3aCTOCOBYIOTh TaKi TAKTUYHI IPUHOMH: KOMITO3UIIIH-
HO1 MOOYI0BHU TIOBIJIOMJICHHS 3 OTIOPOIO HA «3aKOH Kpato»: ‘I am pleased to report that, even as world economies remain
fragile, News Corporation has completed fiscal 2010 renewed and fundamentally stronger than when I wrote to you at this
time last year. Technological advances are giving us new ways to show our strengths, enhance our coverage and encourage
interactivity” (News Corp AR 2010); moka3y >KHTT€BO BayKIHMBOI/IPaKTHIHO 3HaUymIoi iHdopmamii: “We developed new
sources of funding and boistered our capital base after the credit markets froze. The progress we made through the year
also enabled us to keep an important commitment to our shareholders — continuing to pay our dividend without interrup-
tion” (American Express AR 2009); HaBeeHHs HOBOI, IiKaBOi [UIs penuiienTa indopmartii: “/ write with exciting news.
This morning, Altria Group, Inc. (Altria) and UST Inc. (UST) announced that they have entered into a definite agreement
for Altria to acquire all outstanding shares of UST” (Altria); hoxycyBanns yBaru: “Our focus for this year is to ensure that
we respond effectively to the financial crisis and recessionary climate, whilst retaining the necessary emphasis on our other
priorities” (FSA BP 2009/10); “We are in the people business. It’s the people in our hotels that really bring all brands”
(IHG AR 2010); nosicHeHHs, KOMEHTyBaHHs1, iHTeprperauii ¢axriB: “When used in this discussion, the terms “Avon”,

“Company”, “we”, “our” or “us” mean, unless the context otherwise indicates, Avon Products, and its majority and wholly
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owned subsidiaries” (Avon AR 2010); nepeniyenns: “Our main priorities should be clear — our food, our people, and
the environment” (McDonald’s AR 2008); rpamartii/gerpanariiii (eekT mocuiacHHs/ocnabneHus yparun): “Mary Kay is a
mother; sister, guardian angel, and patron saint to the women who sell her products” (Mary Kay Cosmetics); pyopukarii
(TTocTiIOBHUI BUKJIA/L MaTepiaily IiJl 3aroioBKaMu-pyopukamu): “Growth. First, we continue to have aggressive growth
plans. Leverage. Second, we are committed throughout the organization to leverage expenses and improve productivity.
Returns. Third, we have a track record of generating solid returns at Walmart” (Walmart AR 2010); Tabymsii (po30omBka
pedeHs y CTOBIUKK): “Strategically, we made a number of moves this past year to strengthen our operations, including:

— Negotiating new retransmission consent agreements with a number of cable providers...;

— Expanding successful franchise like national Geographic Channel...;

— Delivering on the promise of 3D with Avatar...;

— Developing new economic models for digital journalism that will help us to expand our brands” (News Corp
AR 2010).

It peanizariii iHGOpMaTHBHOI CTpaTerii aBTOPH MMOCIYTrOBYIOTHCSI HAPATUBHUMHU IOBIIOMIICHHSIMH, y SIKHX 3a-
CTOCOBYIOTb Bi/IIIOBITHUI TeMa-peMaTHYHUI MO pedeHb, eMdasy, AediHilii eKOHOMIYHUX NOHSTh, IEMPUKMETHUKOBI
3BOPOTH, €TUKETHI Kiime “/ am pleased to report”, NeKCU4HI MOBTOPH, JOOUPAIOTH NMPArMaTHYHO MAapKOBaHY JICKCUKY
(dividend, funding, capital), «cuibHY» JI€KCUKY (strengths, commitment) 1 TIEKCUKY, CIPSIMOBaHYy Ha ()OKYCYBaHHS yBaru
(focus, emphasis); neonori3zmu (to boister, IBMers), ekCIpecUBHI eMiTeTH (aggressive growth, exciting news), nepcoHidi-
KoBaHi (mother, sister) i meTadopudHi Ha3BHU (guardian angel, patron saint) Ha TO3HAYCHHS KOMITaHii.

[peckpunTUBHY/PErYISITUBHO-TUPEKTUBHY CTPATETIIO 3aCTOCOBYIOTh Y HaKa3ax, PO3HOPSHKEHHSIX, IHCTPYKILISX, pe-
KOMEH/IAIIISIX Ta IHIITHNX HOPMAaTHUBHO-PO3MOPSIUUX JOKYMEHTaX: guidelines, rules and regulations, order, programme for per-
sonnel, statutory rights. Mera 11i€i cTparerii — 3000B’s13aTH BUKOHYBATH PILICHHS T 3aBIaHHs KEPiBHULTBA, JOTPUMYBATUCS
CTAHJApPTIB 1 HOPMATUBIB BeJIeHHs Oi3Hecy. Y Meax wLi€i cTparerii B JUCKYpCl MEHEPKMEHTY 3aCTOCOBYIOTH TaKi TAKTHYHI
MPUHOMH: amnensmii o guTada/ciyxada (y Gopmi MpsMHX anelSITHBIB i CIOHYKaJbHUX KOHCTPYKIiH): “As vou know, the
primary multilateral treaty to date for a sui generis right, The Treaty on International Property; Let me explain now how this
business model works” (IBM AR 2014); cionykanHst 10 il y (opmi HaKa30BOro Crioco0y, MOAAIbHUX TIECIIB, 1H(DIHITHBY,
MACUBHUX KOHCTPYKIIiH, MPSIMUX AUPEKTUBIB: “Statutory rights: The Trade Practices Act 1974 implies the following condi-
tions into consumer contracts: the supplier must be able to give the consumer clear title to the goods, including goods bought
at auction, the goods must be of “merchandable quality”’; the goods must be fit for their purpose” (Consumer Affairs & Fair
Trading); “IHG is aligned around great values which are consistently brought to life through a set of five Winning Ways: do the
right thing, show we care; aim higher, celebrate difference, and work better together” (IHG AR 2010); xoHcomiqarii @wieHiB
kostekTHBy (y Gopmi rpaartii, mepesIiueHHs Ta JIEKCHYHUX MTOBTOPIB): “One team, one plan, one goal” (Ford 13 2013).

3nifiCHeHHST apryMEHTaTHBHO-TIEPEKOHYIOUOT cTparerii 3a0e3reuye MIaHoBO-3BiTHA JIOKYMEHTallisl, 30KpemMa an-
nual report 1 business plan, y sKiil anpecar HaJa€ TEPCKOHIIUBI JIOKa3u Ha CBOKO KOPHUCTh, TIOBOIUTH MPABHIBHICTD CBOET
JTYMKH, (popMye€ ITeBHY ITO3MIII10, HAMAraeThCs HaB s13aTH CBOE OadeHHsI, IOJyYUTH IO CBOIX IIIHHOCTEH, SMIHUTH OIS AN
penmImienTa. I3 mi€to MeTor MOCITYTOBYIOThCS TBOMA OCHOBHUMHE THIIAMH apTyMEHTIB: JIOTIYHAM (JIOBEIEHHS) 1 TICHXO-
JIOTIYHUM (HaBIFOBaHH).

Y Mexax JIOri9HOro/parfioHaIbHOTO apTyMEHTY B TUCKYPCI MEHEIKMEHTY 3aCTOCOBYIOTh TaKi TAKTHYHI IPHIHOMH:
NOCHIIAHHS Ha Jukepeno iHdopmarii (pakTy, 3aKOHH, TOCTAaHOBH, JOKYMEHTH, aBTOPUTETH, KOMIIETEHTHI JpKepelia, cyc-
MTBHY IyMKY, IpeueaeHT): “Despite the worldwide economic recession, microprocessor unit shipments for the industry
were up 6% in 2009, according to Mercury Research — illustrating how essential computing has become in our lives”
(IBM AR 2014); mocunaHHs Ha CTaTUCTAYHI maHi: “Our gain in net worth during 1998 was $25.9 bn., which increased
the per-share book value of both our Class A and Class B stock by 48.3% " (Berkshire Annual Letter); BuzHadeHHs TepMi-
HiB: “The term “liquidity”, as used by GM, is the amount of cash readily accessible to meet the company s immediate or
very near-term obligations” (GM BP 2009-13); nopisusiaust: “In fact, 66 million GM cars and trucks are this country s
roads today, 44 million more than Toyota” (GM BP 2009-13); nporucrasieHHs (3a paXyHOK IpUHMEHHUKA but, 4aCcTKN
not Ta anturesn): “‘We understand that acting responsibility is not just the right thing to do, but the smart thing to do for
our business” (McDonald’s AR 2008); “We are focused on quality, not quantity” (IHG AR 2010); “We entered 2009 in
one of the deepest recessions in our history, and ended it with broad-based demand for our products across all regions and
market segments” (Walmart AR 2010); imroctpanii i exsemrutidiramii: “Accessories such as samples, makeup mirrors,
cosmetics bags and travel kits were sold primarily as hostess gifts, business supplies or sales aids” (Mary Kay Cosmet-
ics); “Our associate roles are being redesigned to create clear career paths. In India, for example, the Bharti Walmart
training Center prepares rural youth for jobs in retail and related industries” (Walmart AR 2010).

VY Mexkax NCUXOJIOTiYHOT0/eMOIIHHOIO apryMeHTY B TUCKYPCI MEHEDKMEHTY 3aCTOCOBYIOTh TaKi TAKTHYHI MPHU-
omu: cyrectii abo HaBifOBaHHS (3a PaxXyHOK IPSMUX i CHHOHIMIYHHAX TIOBTOPIB, IMapajeni3My, HaTsKiB i amro3iit): “For
Coca-Cola Enterprises, 2007 was a year of transformation, a year of progress, a year of growing momentum”; “We are
committed to providing choices, assuring quality and safety, delivering great taste, and sourcing in an ethical manner”
(McDonald’s AR 2008); “As we expand our portfolio, it is our responsibility to have in place a world-class system that
puts the right product and package in consumers’hands at the right time and price” (amo3ist Ha BiIOMy NpUKa3Ky “‘in the
right place at the right time”) (Coca-Cola AR 2007); amemnsii 10 mo9yTTiB i eMotliit (emMomiitauit Toroc): “I am proud
of the progress that our associates are making towards helping us to build our own legendary culture” (Sears Holdings
AR 2010); “By doing so, we showed how much we care about our customers, especially in difficult times” (Walmart AR
2010); amensiiii g0 BiquyTTiB (eMouiiiHuit Tonoc): “One of the fastest growing hotel brands, we offer convenience and
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comfort at great value” (IHG AR 2010); anesnsii 1o 3amoBodeHHs (emolniiHui Toroc): “We like to make sure that our
guests have fun when they stay with us” (IHG AR 2010); anensiii 70 MO3UTUBHUX YU HETAaTUBHUX MOTHUBIB (KOPHCThH —
LIKOZIa) — ITparMatuyuHuii Tonoc: “Specifically, we re focused on enhancing shareholder value by driving three important
priorities: growth, leverage and returns” (Walmart AR 2010); anensiuii 70 cTaHOBHIA B CYCHIIBCTBI (€TUYHHIA TOIIOC):
“We’ll show that we respect individuals and always put our customers first” (Walmart AR 2010); “One ambition is for
the Chrysler name to be front line and center in the news” (The Chrysler Five Year Plan 2010-14); nianorizamii # iHTH-
Mi3arlii BUKIay (CTBOPEHHS ¥ 3HITTS KOTHITUBHOTO JAMCOHAHCY Y (OpMi 3amUTaHHs W BIANOBIAI HA HHOTO): “So what
are the customers telling us what they need to be successful? For established businesses they need support to drive cost
productivity (no surprise) to remain competitive in an increasingly global world” (IHG AR 2010).

Jlo 6a30BUX HIHHOCTEH MMCKYypCY MEHEIKMEHTY HAJIS)KAaTh Taki: “‘organization” (opraizamis), “decision-making”
(mpuiiHATTA pimneHs), “efficiency” (epexTuBHICTE), “innovation” (iHHOBAIIIT) Ta “economy” (ekoHOMis). [IpaBHITBEHO OpraHi-
30BaHa JisTTHHICTB MIANPHEMCTBA — [1e CYTTEBUH CKIIATHHUK YIIPABIiHHSA, YOMY CIIPHsI€ BUOIp Mozerni Oi3Hecy i yIpaBIiHCHKI
HABHYKHU KepiBHULTBA: “‘We are a world class organisation. We are capable of taking on the world s great oil and gas chal-
lenges. In 2011 we organized, through a fundamental model, to become competitive in every aspect of what we do. It is work-
ing” (bp BP 2016). IIpaBusibHe NPUAHSTTS PIlICHb PO3IIHIOETHCS SIK OCATHCHHS B POOOTI KEPIBHHUIITBA I 3aITUCY€ETHCS JI0
aKTUBIB KOMIIaHii, 110 O4eBUIHO 31 3MicTy 3BiTY: “Our strategic acquisition of Weston Financial Group sent a clear message
to the investment community: Washington Trust is a major player in wealth management” (Washington Trust AR 2015). He
MEHII BaKIMBUMH € TTOITYKH HOBITHIX METO/IIB YIIPABIIHHS IS JOCSITHEHHS OLTBII01 () eKTUBHOCTI poOOTH Oi3HEC-OpraHi-
3ar1iil, Ha YOMy HAaroJIoOIIy€e IPE3UICHT 1 BUKOHABUMI aupektop kommanil [xou dip: “The company made further strides in
asset management too, and contributed to find ways of operating with more efficiency and effectiveness” (Deere AR 2009).
IHHOBAIIIT Ta peBOIOLLIHI i71e1 — HAMOUIBINA IIHHICTD B YIIPABIIIHHI 013HECOM, SIKY TPAHCITIOE JUCKYPC MEHEDKMEHTY B 0CO-
61 BinacHuka xommanii News Corporation Pynepra Mepnoka: “BSkyB is a well-run business with talented and committed
people who have brought many innovations to customers in the UK and Ireland since we founded it in 1989 (News Corp.
AR 2008). [ToHATTS «EKOHOMIisD», SIKE BXOJHTH 10 0a30BUX I[IHHOCTEH yIPaBIIHCHKOTO AUCKYPCY, BimoOpakae 3asBa BHKO-
HABYOIO TUPEKTOpa KoMmaHii British Petroleum bepuapna Jlyui: “We are also focused on every dollar we spend, cost and
capital, and motivating our people to be rigorous in their choices only doing what truly creates value. By next year we expect
to have taken $9bn of spend out versus 2014. All without compromising growth” (bp BP 2016).

CMucrioBe 1ojie AUCKYpPCY MEHEDKMEHTY OpraHi3y€e pOJIbOBHHN CIEHAapid «KepiBHUK — MIJUICTIINI», ceMaH-
THYHUMHU JOMIHAHTaMH SKOTO € KOHIENTH “management” i “work”. Skmo muckypc MeHemIKepa amelroe 10 CIIiB-
poOITHHUKIB, BiH aKTHBi3ye KOHLENT “work™ y TakWx HOMIHAWiAX: human resource, personnel, staff, subordinate,
employee, worker, manpower Ta iXHIX KOHTEKCTyaJbHHX CHHOHIMaXxX, HalpuKiIajd, sK y JduUcTi Pymepra Mepmoka
JI0 CBOTX cHiBpoOITHUKIB: ““I have confidence in that future because I know the character and ability of the 64,000
dedicated individuals who make up the News Corporation family: women _and men with a passion for innova-
tion, an aversion to complacency — and a belief that all consumers deserve quality and choice” (News Corp. AR
2008). PorrpoBwii crieHapiit AMCKYPCYy MEHEIDKMEHTY 3a/1a€ AUCTAPUTCTHHH PETICTp CIIKYBAaHHS, y SKOMY KEpiBHUK
Mae oQimiifHi BiIagHI TOBHOBAXXCHHS W BiJirpae BU3HAYAIBbHY poib. MCHapUTETHHH pericTp BH3HAYae OQiliiHy
49y HamiBOQIiiHY TOHAIBHICTE, SIKY 3a3BHYail MOM’ SKIIYIOTh PI3HOTO POAY JICKCHKO-CHHTAKCHYHI, CTHIICTHYHI Ta
PUTOPHYHI 3aCO0M, TOKJIMKaHI JIEMOKPATU3yBaTH JiJ0BE CIIUIKYyBaHHS, 110 3yMOBIIOETbCS CYYaCHUMH BHMOTaMHU
Ta peayisiMH. [IrocTpalielo MoKe CIy>)KUTH 3BepHeHHs rosioBu komnauii IBM Bipmkinii Pomerti 1o akunionepis,
iHBecTOpiB 1 cHiBpOOITHUKIB Yy 3BiTi 3a 2014 p.: “This this the work that energizes me and all my fellow IBMers.
I am deeply grateful to the IBM team for bringing us here, and to you, our shareholders, for your support. I hope
you share our excitement about our company's path and the shared opportunity we have, together, to do something
that is truly essential” (IBM AR 2014). ¥ npomy ¢parMeHTi aBTOpKa BUKOPUCTOBY€E OaraTuii MOBHHU apCeHaJ s
HAJaHHS CIIJIKYBAHHIO «JTFOJICHKOTO 00JUYYsI», a caMe: OTOTOXKHIOE ceOe 31 cBOIMHU MmimeriaumMu — my fellow IBMers;
0e3mocepeIHbO 3BEPTAETHCS 10 aKIiOHEPiB (IpuitoM mepcoHanizailii) — you, our shareholders; yxxuBae eMOIIHHO
3apsiJDKeHy JIeKCUKy — deeply grateful, excitement; embazy — truly essential; meradopy — company’s path. Takoro
pony 3aco0u MOKJIHKaHI 3HU3UTH PiBEHb OPIMIHHOCTI, HAOIU3UTH KEPIBHUIITBO 10 PSAAOBHUX CIIBPOOITHUKIB Ta aKIIi-
OHEpiB, IPOAEMOHCTPYBATH BiIKPUTICTh, IEMOKPATHIHICTB, JIIOASHICTh, KOJICKTUBI3M 1 APYKHI HAMIpH, THM CAMUM
Haal04H J1IOBOMY CITUIKYBaHHIO O1IBIIT HE(POPMAILHOTO, ITAPTHEPCHKOTO TOHY.

BucnoBku. OTxe, MOJIeNb TUCKYPCY MEHEDKMEHTY MOYKHA OMMCATH B TAKUX MapaMeTpax: colliajibHa Micis — op-

CHiBPOOITHHKIB, MTAPTHEPIB Ta iIHBECTOPIB, KOMYHIKATUBHI cTparerii — iHpOpMaTUBHA, IIPECKPUIITHBHA, apTyMEHTaTHB-
HO-TICPEKOHY0Ya 3 MIPUTAMAHHUME IM TaKTHYHUMH TTprioMamMu, 0a30Bi IIIHHOCTI — “organization”, “decision-making”,
“efficiency”, “innovation”, “economy’’, KJIFO40BI KOHIIENTH — “‘Mmanagement’ i “work”, porboBwHii crieHapiif — “KepiBHUK —
MiUIENAR”, PEricTp CIUIKYBaHHS — AUCHAPUTETHHH, TOHAIBHICTS — o(imiliHa un HamiBo(iiliHa, TOH BUKJIAAY — ALI0-

BUIA, 1HOJII MiZKpeCieHO He(OpMalIbHUMN, TAPTHEPCHKHU.
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AHoTanisa
J. HAYMEHKO. KOMYHIKATUBHO-ITPATMATUYHE MOJAEJIOBAHHS ®YHKIIOHAJIBHOI'O
PIBHOBUY “MANAGEMENT DISCOURSE”

VY crarTi 3MIHCHIOETHCSI KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHe MOJIENIOBAaHHS (PyHKIIIOHAJILHOTO PI3HOBUAY IUCKYPCY
MEHE/DKMEHTY, IMPEJCTAaBICHOTO0 Ha KOPIOPATHBHHUX CalTaxX MPOBIIHUX aMEPHKAHCHKHUX 1 OPUTAHCHKHUX KOMIaHIiM.
Moro Moziesb po3pobiIseThes y TAKAX MapaMeTpax: CollianbHa Micis, KOMyHiKaTHBHA MeTa, CTpaTeris, 6a30Bi LiHHOCTI,
KITIOYOB1 KOHIICTITH, POITBOBUHN CIIEHAPIN, PETicTp, TOHAIBHICTH MOBIEHHA. OTHCYIOTHCS MOBHI 3aco0u ii pempesenTa-
1ii B JUCKYpCI.

KurouoBi ci1oBa: quckypc MEHEHKMEHTY, KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTHYHe MOJISNIOBaHHS, (DYHKI[IOHAIBHUI Pi3HO-
BT, MOJIEITB.

AHHOTALMSA
J. HAYMEHKO. KOMMYHUKATUBHO-ITPATMATUYECKOE MOJEJINPOBAHUE
OYHKIIUMOHAJIBHOT'O BUJIA “MANAGEMENT DISCOURSE”

B crarbe ocCymecTBIsIETCSI KOMMYHHKAaTHBHO-TIPArMaTHIeCKOe MOJEIUpPOBaHNe (DYHKIIMOHAIBHOTO BHJA JHC-
Kypca MEHEKMEHTa, IIPEJICTABICHHOTO Ha KOPIIOPATUBHBIX CaiiTaxX BEIyLIMX aMEPUKAHCKUX M OPUTAHCKUX KOMITAHHH.
Ero mozenb pazpabarbiBaeTcsi B TAKMX IapaMeTpax: ColiMaibHasi MUCCHS, KOMMYHHKaTHBHAsI LieJib, CTpaTerus, 0a3oBbie
LIEHHOCTH, KJII0YEBbIC KOHIENTHI, POJIEBON CLEHAPUH, PErUCTp, TOHATBHOCTh pedr. OMUCHIBAIOTCS SI3BIKOBBIE CPEJCTBA
e€ penpe3eHTalnu B TUCKYPCE.

KirodeBble ci0Ba: TUCKypC MEHE)KMEHTA, KOMMYHHMKATHBHO-TIPArMaTH4ecKoe MOJICIUPOBAHME, (PyHKIHO-
HaJbHBIA BUI, MOJIEIIb.

Summary
L. NAUMENKO. THE COMMUNICATIVE PRAGMATIC MODELING OF THE FUNCTIONAL TYPE
OF THE “MANAGEMENT DISCOURSE”

The paper proposes the communicative pragmatic modeling of the functional type of the “management discourse”
presented on the corporate sites of the leading American and British companies. Its model in the parameters: social
mission, communicative aim, strategy, basic values, key concepts, role scenario, register and tonality of speech has been
developed. The language resources of its representation in discourse have been also described.

Key words: management discourse, communicative pragmatic modeling, functional type, model.
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Kanouoam inonoziunux Hayx,
ooyenm,

ooyenm xagpeopu
POMAHCHKOL hinonozii
Kuiscvroeo nayionanviozo
VHigepcumemy iMeHi

Tapaca lllesuenka

BAPIIOBAHHS TPOTOTUITHUX KATETOPII KOHUIENTY MACHISMO B
HAIIIOHAJBHIN KOHIENTOC®EPI ICITAHIT XVI - XXI CTOJIITh

JocnipkeHHs KoHIenTochepy NEeBHOTO HApOly 3a3BHUai 0a3yeThcs HA BUBYEHHI HOTO HaWBaKIMBIMINX 1 Haii-
6inpm crierudivHo 3abapBieHUX ckiagHuKax. [IpoTe B cydacHii TIHIBOKYJIBTYPOIIOTIi Ta KOTHITHBHIHM JITHTBICTHII T1e-
PEeBaKHO BUBYAIOTHCS Ti MEHTAJIBHI OJJMHHIII, AKCIOJMOTIYHUH CKIaTHUK SIKUX TSDKI€ IO pepe3eHTallii MO3UTHBHO-IIIHHIC-
HUX puc cycninbcTBa (auB. nparii C. boratiuproBoi (IiaxpoHIYHUH aclieKT KOHIENTY monepanmuicmy), O. I'opogenpkoi
(HarloHaJIbHO MapKOBaHI KOHIIENTH B OPUTAHCHKIM MOBHIHM KapTHHI cBiTy), B. JlokeHKOBOI (iCHAHCHKUH KOHIETIT
honor), O. Jlanuku (xoHuent American Dream)), yHUKaIOUl HEraTUBHO-OLIIHHKUX €JIEMEHTIB, KOTP1 BJIACTHBI KOHIIENTOC-
(epi Oyab-KOro HApOAY SIK il HEBi €MHUM CKIJIAJHUK.

AKTYaJbHICTh JIOCITI/DKEHHS BU3HAYAETHCSI POJUTIO HETATMBHO-OI[IHHUX CKJIAJIOBUX YAaCTHH HAIlOHAJIBHOI KOH-
nentocdepu y GpopMyBaHHI MOPaABHO-KYIBTYPHHUX IIHHOCTEH. OOpOCTal0Oul HETaTHBHUMHE acOIiallisMH, TaKi HaIlio-
HAJIBHO MapKOBaHI KOHIIEIITH CTBOPIOIOTH PE30HAHC Y CBIAOMOCTI HAPOIY, IPUMYIIYIOYH HOTO MPOTHCTABIATH i aHAi-
3yBaTH COIIiajIbHI SBHUIIA, a OTXKE, CBIZIOMO OOMPATH CBOE MailOyTHE.

HoBu3Ha [ocii/pKeHHsT nosisrae B 3IIHCHEHHI KOMILIEKCHOIO CHHXPOHHO-IaXpOHHOTO aHali3y KOHLENTY
machismo B TUIOIIMHI iCIIAHCHKOT KOHIIENTOC(EepH, BU3HAUECHHI IPUYMH (DOPMYBaHHS Ta BEKTOPIB PO3BUTKY HOTO MpO-
TOTHITHOTO $IJIpa B 4aCOBO-ITPOCTOPOBOMY KOHTHHYYMI.

MeTor0 AOCIIIKEHHS € BU3HAYCHHS 3MiH y HaOOpi 0a30BHX MPOTOTHITHUX KaTEropiil iCIAHCHKOTO KOHIICTITY
machismo nipotsiroM X VI — XXI cTomiTE.

O0’eKTOM JOCHI/DKEHHSI € HallloHAbHA crienr@ika iCMaHChbKOro KoHuenty machismo. TlpeameroM — siepHi
HPOTOTHUITHI KaTeropii JOCIIKYBaHOTO KOHIIENTY Ha icTopuuHux 3pizax X VI — XXI cromiTe, a Takox HOro noHATIHHUH,
LIHHICHUH 1 aCOL[IaTUBHUA KOMIIOHEHTH.

BuBYeHHs HalmiOHAIFHO MapKOBaHWX KOHIIETITIB BHMarae JIOCITIPKCHHS Ha0Opy MPOTOTHITHUX KaTeropii, siki
CKJIQIA0Th SIIPO BiJMOBIAHOI MEHTAIFHOI OJMHUII i y CBIZJOMOCTI IIEBHOTO CYCITUIBCTBA BUCTYMAIOTh TUIIOBUM pEIIpe-
3€HTaHTOM KJacy 00’ ekTiB. Lle 3ymMoBiIeHe THM, 10 HAIlIOHATHHO MapKOBAHUII KOHIIETIT, HA BIIMIHY BiJl IIHTBOKYJIBTYP-
HOT'O KOHIICITY, € OJUHMIICIO OLITBII aOCTPAKTHOTO PIBHS, OCKIIBKMA HOTO HalliOHAJIbHE 3a0apBIICHHS (OPMYETHCS TIPO-
TSITOM [IEBHOT'O iICTOPUYHOI0 NIEPioy, KOTPHH Ja€ 3MOTy CKJIaJIOBUM KaTEropisiM MPOMTH IUISX JIOTTYHOTO OCMHUCIICHHS
1 y3aranpHeHHs [ 3, ¢. 55]. TakuM YUHOM, HAI[IOHAIEHO MAapKOBAHHIA KOHIICTIT € OJMHHUIICIO HAWBUIIIOTO PiBHS adcTpary-
BaHHS, TOJII K IPOTOTHITHI (HAHOLIBII TUITIOB1) KaTeTropil HOTro sipa HaJIeXKATh 10 0a30BOro piBHS CBimoMocTi [13, c. 65].

3riHO 3 TEOpi€r0 MPOTOTHUIIIB, po3podaeroro 1. ['epapTcoM y IITONIHHI TiaXpOHHOI KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, IO
OMHHIIB 0a30BOTO PIBHS CBIAOMOCTI HaJeKaTh KaTeropii, 31aTHI BMICTUTH B cO0i JOCTaTHRO O3HAK VIS TOTO, 00 OyTH
iH(pOpMaTHBHUMHU AJIsl HOCITB BiinoBiaHoi koHnenTocdepu [11, c. 10], ToOTO BOHU € HE IEPBUHHUMH 9y TTEBO-EMOLI HHHU-
MH 00pazami, BepOasli3oBaHUMH B MOBHIN KapTHHI CBITY KOHKPETHUMHU JieKceMaMu (pan, toro, tierra), 1 He OTUHUISIMY,
3aHaJTO MiTaHUMH JIOTIYHUM MHUCIJICHHEBHM OIlEpallisM, perpe3eHTOBAaHUMH JIEKCEMaMU BHCOKOTO PiBHsI aOCTpakiil
(cocina nacional, corrida, patria). Yum OinbIna KiTbKIiCTh JIOTIYHUX OTIEpaliil 3iliCHEHA CBIIOMICTIO, THM OLUTBII a0-
CTPaKTHHM i CKJIATTHUM CTa€ KOHUENT: hombre + aventurismo — hidalgo + conquista — macho + modo de conducta —
machismo. IIpoTe amemnsmist 0 HbOTO 3MIMCHIOETHCA YaCTO 3aBASKN MEHTAIEHUM OJWHUIISIM MEHII a0CTPaKTHOTO PiBHA,
30Kpema 06a3oBoro (macho, varon, poseedor, fuerte, atractivo, independiente; sabe conquistar, vencer, dominar, violar).

3BakalouM Ha 3/IaTHICTh NPOTOTUITHOIO siIpa 3MIHIOBATH HAOIp SIEPHUX KaTeropid i3 IUIMHOM ICTOPUYHOIO 4acy, a
TaKOX Ha 3/[aTHICTh 3BY)KyBaTH Ta po3LIMproBaTy iHoro [7, ¢ 149], HarioHaIbHO MapKOBaHI KOHIENITH € JUKEpEsIoM Oe3Iidi 1o-
TEHIIATFHO MOXKIIMBUX aKTyali3aLlii, 10 A€ 3MOTY TTAHYIOUHM 1/1e0JIOTisIM CKEPOBYBATH CYCIUIBHIN PO3BUTOK Y HEOOXiTHOMY
pycii. Aie Taka MOYKIIMBICT HE BUKITFOUYAE BiIXFJICHHS BiJl BUSHAYEHOTO BEKTOPA PO3BUTKY, KOTPE MOYKE TIOBHICTEO 3MIHUTH XiJT
icTopii. 3rifHO 3 TEOPIEI0 Xa0Cy, Ha OCHOBI SKOI PO3pOOJIEHO MaTEMAaTHYHY TEOPil0 HECKIHUCHHHUX aTPakTopiB abo (paxTaiis,
371aTHY MOSICHATH PO3BUTOK MPAKTHYHO OYIb-sIKOi CUCTeMH [5, ¢. 27], HaliMeHIIIe BIIXUJICHHS BiJl HOPMU MOXKE CIIPOBOKYBATH
HallOLIbII Henepe0adeHi 3MiHK B po3BUTKY cuctemu [ 10, ¢. 23], ofHi€r0 3 SIKMX € HallioHaJIbHA KOHIIenTochepa.

Jlo BaromMux BiX iCIIAaHCBHKOI HallOHAIBbHOI KOHIENToc(epr, KOTpa TiCHO MOB’s3aHa 31 CBIJJOMICTIO CYCHIJILCTBA,
HOT0 YCTPOEM KUTTS 1 CHOCOOOM MHUCIICHHS, MOKHA BITHECTH JOCHUTH CHEUU(IYHUNA KOHIENT machismo, KOTPUI Xapak-
TEPU3YETHCSI B Cy4aCHOMY ICIIAHCHKOMY CYCIIJIbCTBI HETAaTHBHOIO OIIIHKOIO, TOJI SIK PEIITa €BPONECHCHKOI CHUTBHOTH
CXWJIbHA OIIHIOBATH HOTO MO3UTHBHO. BiH He nmmie BimoOpakae maTpiapxaJpHUH ycTpiil Icnmanii Ta ciryrye momroBxom
JUTS PO3BHUTKY (heMiHI3MYy, ajie i BU3HAYA€e CIOCIO MUCJICHHS, PO3BUTOK B3aEMUH, CIIPUIHSATTS 0CI0 MPOTUIICKHOI CTaTI,
yCTpiii CycHinbHOrO KHUTTA. MOro 31aTHIiCTh MPOTHCTABIATH CYCIiNbHI SBHINA BU3HAYAE HOrO poiib y (OPMyBaHHI Ta
PO3BUTKY iCTIaHCHKOT Harlii.
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Konuenrt machismo noxoauts 3 Icnawii, npore copmyBaBcs BiH 0CTaTOUHO Ha TepeHax JlaTuHebkoi AMepuKHy,
yBiOpaBIM B cede 0COOIMBOCTI CBITOCIPUIHATTS ICIIAHCHKUX KOHKICTAJ0PIB 1 aBTOXTOHHUX 1HAIWCHKUX HapouiB. [lep-
BHHHE TPOTOTHITHE SAPO KOHIENTY CPOPMYBAIOCS 3 YOJIOBIUOTO CTEPEOTHILY hidalgo, KOTPUI penpe3eHTye iCHaHIsI
HacamIIepe/T sik BOTHa, 1[0 BUPI3HAETHCS MIHOOKUM Oy TTSIM YECTi, PETIriiHICTIO, TMXO0 Ta XBaJIbKOBUTICTIO [4, . 19].
Came Takuii IEpPBUHHMI IPOTOTHIT KOHLENTY Mmachismo iclIaHChbKi KOHKICTaI0pH NPHHECTH Ha 3eMIli AMEPHKH, 1€ TXHS
KoHIIeTIToc(hepa 30araTuiacs KaTeropiero violencia Sk ciocoOOM BIKPUTTS  3aXOIUICHHS BCE HOBHX 1 HOBUX He3aiima-
HUX TEPUTOPIi. Y MOJANBIIOMY KOHIIENT yBIOpaB y cebe 0COOJMBOCTI CTaBJICHHS 1H/IIAHIIIB 10 JKIHKH SIK JI0 TPEAMETa,
KOTPHUI MOKHA NIPOJaTH abo 1oapyBaTH.

Takum unHOM, Kareropist macho (3 iCIaHCHKOT — «caMellby) TIOBepHyIacs 10 Icnanii B ckiajii BTOPUHHOTO TIPOo-
TOTHITHOTO SI/Ipa JOCIIHKYBAaHOTO KOHIETITY, 3MIHUBIIHN 300JI0TTYHUI TOMEH HA €TUYHHH 1 pENPEe3eHTYI0UN YOJIOBIKa, Y
XapakTepi SKOTO JOMIHYIOTh YOJIOBIUi PHUCH, TTOB’A3aHi 31 3He8a20t0 cmepmi, Hebe3nex 1 HCIHOK.

«¢;Qué macho se casa? Pues, como un discreto dice, el matrimonio se adapta solo a dos clases de gentes: a quien
reserva en sus arcas mucho que dejar, 6 a quien no tiene que perder naday [8, c. 23].

IcrianchKka MPOTOTUITHA KAaTEropist CyTTEBO BIJIPI3HSAETHCS BiJl MEKCMKAHCHKOTO BapiaHTa macho, KOTpHUH perpe-
3€HTY€E HEBIIEBHEHOI'O B COO1 YOJIOBIKA Ta MOro MpParHeHHs JI0 CAMOCTBEP/PKEHHS IIIIXOM HAaCHJIbHUIBKOTO IMPOHHK-
HCHHS B HABKOJIMIIHIH CBIT, 30epirarouu npu [[bOMY BJIaCHY 3aMKHYTICTbh. [cITaHChKHI KOHIENT 30epirae KarteropiaibHi
O3HaKH, YCITaJKOBaHI BiJl KOHIENTYaIbHOTO apXeTHILy, KOTPi PENpe3eHTYIOThCS B MOBHIil KapTHHI CBITY JIEKCeMaMH
honor, defensor, valentia.

«De caérsele un macho en el camino. Ella se duerme, y él la guarda el sueloy [6, c. 198].

CraBjieHHs 70 0Ci0 MPOTHUJICIKHOI CTaTi BU3HAYAETHCS HE ODILIHHOW TOKTPUHOIO, @ TPUBAIUM ICTOPUYHUM PO3-
BUTKOM CYCIIJILCTBA, CIIOCOOOM POJAMHHMX B3a€MHH 1 IIIHHOCTSIMH, 3aKJIaJICHUMH Y CBIZJOMOCTI OCOOMCTOCTI B mporeci
i1 BUXOBaHHS Ta cTaHOBJIEHH. Lli cami IHHOCTI BU3HAYAIOTH 1 MMOJIANIBINI CTOCYHKH MK YOJIOBIKOM 1 APYKHHOIO, KOTPI
CTBOPIOIOTH CIM 10 — HAMEHIINIA 0CePeIOK CYCIIIBCTBA, HA IKOMY TPHUMAETHCS BCs OAAIBILA HOT0 iepapxidyHa cCHCTeMa.

Icmancekuit KOHIIENT Mmachismo MPOMIIOB TPUBAIAN ICTOPUYHUI PO3BUTOK y MEKaxX HAIiOHATBFHOI KOHIIENTOC-
(bepu, KapIUHAIBHO 3MIHIOIOUM CBOIO I[IHHICHY ¥ acoIllaTUBHY CKJIaJIOBY 4acTHHY. CBIYEHHSM €BOJIOLINA PO3BUTKY
HOro MpOTOTUITHOTO si/Ipa € 3MiHa HaOOpy 0a30BUX KaTeropii, a TakoX IMUPOKHUN CHEKTP iX OLIHHHMX XapaKTEePUCTHK,
BJIACTHBHX HAllIOHAIBHIH CB1ZIOMOCTI.

Ha cyuacHomy erarni po3BUTKY MOHATIHHUME CKJIaHUKAMH iCTIAaHCHKOTO KOHLENITY machismo €:

— 3apO3yMiJie CTaBJICHHS YOJIOBiKA JI0 YKiHKH;

— opma cexcu3My, sIKa XapaKTepU3yeThCS 3BEPXHICTIO YOIOBiKa [9].

SIckpaBUMHU LIHHICHUMH XapaKTePUCTHKaMK y XX CTOJNITTI CIyTyIOTh TaKi KOHIENITYalIbHI 03HAKH, SIK actitud de
prepotencia, prevalencia, agresividad, rectitud como una calidad de la persona, atractivo fisico, apariencia mediterrd-
nea. Y MOBHII KapTHHI CBITY OLIHHICTb ITiJCHIIOE€THCS IPUKMETHUKAMHU puro, claro:

«En la designacion de directivos de la empresa hay un claro machismoy [17].

SInepHO0 MPOTOTHIIHOKO KAaTEropi€ro KOHLENTY € macho. BoHa XapakTepu3yeThest JOCTaTHBOIO 1H(POPMATHBHIC-
TIO [T HOCI{B iCTIaHCHKO{ KOHIIENTOC(EPH, aCOMIIOI0UUCH TAKOXK 13 KaTeTOPIsIME varon, amante, socio, deseo, relacion,
mujer, hijo. AKCI0JIOTIYHHI CKJIQJHUK KOHIICTITY IEPEBAKHO TSDKIE JI0 HETaTUBHOI OI[IHKH, SIKIIO HACTHCS PO BIAHOCHHU
B TPYJIOBOMY KOJICKTHBI, IPETCHAYBaHHS Ha BUCOKY 110CaJly, PUHKOBY KOHKYPEHIIIO, PO3IO/IiI JOMAIIHIX 000B’SI3KiB,
BHUXOBaHHS JIITCH. Y MOBHIN KapTHHI CBITY macho ibérico XapakTepu3y€eThCsl HASIBHICTIO azarosa vida sentimental, hijos
de mujeres distintas, lista de amantes ocasionales, 10 TTOIEKy TN BUKJIUKAE YOIOBIUY TOPIICTh:

«Soy el hombre mds macho de Esparia» [16].

Jo Toro x 3amiHa TPaMaTHYHOTO POy B XapaKTepUCTHIIl 4ooBiKa («Eres un gallma) ) BUKJTHIKA€ TITHOOKY 00pasy
i € ciocodbom TMPUHHKCHHS «MaCKymHHOCTl» W «Mauu3My» i THM cCaMHMM Harajye aTaBiCTHYHE 3acTapijie CTaBJICHHS /10
HIOJIO’KEHHS JKIHKH B 1cnchm<0My cycninbeti [2, c. 113].

[To3uTHBHA omiHKa, KOTpa GopMyBasacs MPOTIrOM MONEPEIHIX MepioIiB iICTOPUIHOTO PO3BHTKY KOHICHTY, aK-
Tyam3yeTLca B cyqaCHocn B 0araTtboX KOHTEKCTaX, 30KpeMa B peKJiaMax MEJINYHUX npenapanB KOTpi BiJTHOBITIOIOTD
YOJIOBIYE 37I0POB’S; B OMKCAX BUJIIB CIIOPTY, KOTPI HOTPEOYIOTh BUTPUBAJIIOCTI, CHIIH Ta MY>KHOCTI; Y peKiIaMi TOBapiB IJIst
YOJIOBIKiB, 3AaTHUX MPUBEPHYTH A0 HUX YBary *KiHOK (mapdymu, 1e30I0paHTH, IIaMITyHi TOIIO); IS OMHICY IICUXOJIOTI4-
HUX TPEHIHTIB, KOTP1 CIPHUSIOTH IiIBUICHHIO CAMOOLIIHKH MTPE/ICTABHUKIB YOJIOBIYOT CTATI:

«Problemas de salud comenzaron a irse de su vida y dejo a los demas medicamentos que no eran efectivos,
excepto «El Machoy» que habla por si mismoy [15].

[MomnsipHicTIO aKCiOMOTIYHUX XapaKTEPUCTHK ICHAHCHKUNA KOHLENT machismo 3aBASYy€ HAllOHAJIBHUM OCOOIH-
BOCTSIM CBOTO ICTOPHYHOTO PO3BHUTKY. Lle BUCOKA IIHHICTH POAMHM B iCIAHCHKOMY CYCIIUIBCTBI, KOTPY MaB 3aXHIIATH
1 obepiraTé 4ONOBIK — CHIBHUH, CMITHBHUH, BigBakHIHA. JKIHII K BiIBOIMIACS POJIb MaTepi Ta OEpPEeTHHI JOMAITHHOTO
BOTHHMINA. TakiM YMHOM, ICIAaHCHKUI Ka0abepo, CIIYTYIOUX MPEKpacHiil JaMi, BUCOKO NIAHYBaB 11, 3/1iHCHIOI0YH TIO/IBU-
T'M Ha 1i 4eCTh, TOJII K YECTh )KIHKHM BU3HAYAIACS COPOM S3JIUBICTIO Ta CKPOMHICTIO ii TOBEIIHKH, 1[I0 BUMArajio JOCHTh
obomexenoro kouna crisikyBanHs B X VI — XVII croniTrsix. BincyTHicTh OCBITH A5t %KIHOK 1 MOKJIMBOCTEH 1X ITPOCYBaHHS
kap’epauMu cxogamu y X VIII cromitri npussena B Icnanii, sk 1 B pemti €Bpond, 10 PO3BUTKY (EMIHICTUYHOTO PyXY,
BBIBIIIK JI0 S7Ipa KOHIICTITY machismo KaTeropii, BimoOpa)keHi B MOBHIN KapTHHI CBiTY Icnanii TAKHMI MOBHUMH OTUHH-
MU, AK falta de derecho, igualdad, educacion, trabajo.

be3npaBHICTh KIHOK B ICIIAHCHKOMY CYCIIJIBCTBI 3 4aCOM Iepepocia B PeMIiHICTHIHY arpecito, KOTpa Xapak-
TEPU3YETHCS SIK MOBEJIHKOIO icaHoK (Irpy0icTh, arpeCUBHICTD, MANIHHS LIUTAPOK, BIJICYTHICTh MaKisKy, HAMaraHHs
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JIOMIHYBaTH HaJl YOJOBIKOM y CIMEHHHMX CTOCYHKAX), TaK 1 MOsSBOIO 3HAYHOT KIJIBKOCTI MOBHUX (pOPM Ha IMO3HAYCHHS
oci0 xinouoi crati [1, c. 113]: jefa, presidenta, directora. CipusitHHs iCIaHCHKOTO ypsIy PO3BUTKOBI (peMiHICTHUYHO-
ro pyXy HPHU3BEIO J0 TOTO, 110 NPEJCTAaBHUKH 40JIOBI4Oi cTaTi B XX CTONITTI HOYMHAIOTH 3aiiMaTHCsl BUXOBAHHSIM
JiTeH 1 BU3HABATH, 110 IXHI JIPYKUHU MOJCKYAN YCHINIHINII 32 HUX. AMOITHICTD YOJOBIYOTO XapaKTepy 3HUKAE 3 ic-
MIAaHCBKOTO COLiyMY, IIOCTYIIAI0OYHCh MiCLIeM NPEACTAaBHULSAM MIPEKPACHOI CTaTi, KOTPI IIOCTYIIOBO BTPAYarOTh )KiHOY-
HiCcTh, HaOyBaOUn (PEeMiHICTHIHUX PUC, TOMAL AK KOHIENTyalbHA O3HAKAa MAaCKYJIIHHOCTI CTAa€ BCE OB BIACTHBOIO
iCIaHCHKOMY KOHIENTY mujer.

Icnanckkuit Maun3m XX CTONITTS (POPMYETBCS SIK CYITPOTHB aKTHBHOMY PO3BUTKY (heMiHi3My, KOTpHil iHO/I Ha-
OMpae 3aHaATO KOPCTKHUX PHC, 3BAYKAIOUYH, HAIIPUKIIA]], HA 3a00pPOHY HOCUTH BycCa MOJIIEHCHKUM ab0 CHJIITH YO0JIOBIKaM
B ICIIAHCHKOMY METpPO, IIMPOKO PO3CTABUBINM HOTH. HaBiTh NesKi iCaHKM CTAIOTh Ha 3aXHCT YOJIOBIKIB, BUMAarain
PpIBHOIIPAB s, IO BIIOOPaXKA€THCS BXOPKEHHSM JI0 MPOTOTHITHOTO s/{pa KOHUENTY XX CTONITTS KaTeropii, penpe3eHro-
BaHUX JIEKceMaMi paridad, derechos, defensa, descriminacion:

«Los autores piden a las naciones Unidas que, en sus actividades, avancen hacia la paridad entre los géneros» [12].

«...tenemos que defender el machismo desde un buen punto de vista que es el que los hombres nos defiendan a
nosotrasy [14].

Y MOBHI{ KapTHHI cBiTYy IcriaHii JekcemMa-penpe3eHTanT J0CiKyBaHOTO KOHIENTY macho BTpadae MIMPOTy BH-
KopucTaHHs. Hapasi BOHa BXMBA€eThCA JIMIIE Y GOpMi 3BEpTaHHs, 1100 NPUBEPHYTH YBary ClliBpO3MOBHHKA!

«— Eh, macho, ;me das fuego?

—¢ Cuanto valdra este coche? — No tengo ni idea, machoy.

[Ipote He MoxHa ckasaTu Tak: « Un macho me dijo que no tenia ni una idea cudnto valdria aquel cochey.

Bupas Ha 3paszok Jo macho, es... CBITUNTH PO pO3JpaTyBaHHs, 'HIB a00 HE33/I0BOJICHHSI MOBIISI YUM-HEOY1b.
Taxwuii BUTYK MO>Ke OyTH BiJIOBI/I/TIO Ha TIOB1IOMJICHHS BUKJIA/1a4a 1po Te, 110 3aBTpa Oy/ie iCTINT, SIKIIO CTYJICHT HE Ma€e
4acy 10 HbOTO MiATOTYBATUCS i JUIsl HBOTO LI¢ TOTaHa HOBHHA:

«— Tendremos el examen maniana a las nueve.

— jJo((d)er), macho! No podré estudiary. («iovko! A ne smooicy niocomysamucsy).

Jluiie B OKpeMHX BHIIQJIKaX, 3aJISKHO BiJl KOMYHIKATHBHOTO HaMipy MOBIIS, el BUTYK MOXKE BHpa)KaTh 3axo-
IUICHHS, €HTY31a3M UM IHIYy HO3UTHBHY €MOIIIO:

«Eres el mitico empollon de la clase. jJo(d)er, macho!!» («Ta mu naticmapannivui yuensv y xnaci. Monooeys,
xnonue!y).

Kareropis macho He mocrimmae TOCTYIATHCS CBOEIO IIEHTPATHHOIO TIO3UITIEI0 B TPOTOTUITHOMY SAPi iCTIaHCHKOTO
KOHIICNTY machismo, Xo4a TeHACHIIIS 10 11 BUTICHEHHS KaTeropiero hombre cTae Bce OLIBII MTOMITHOTO.

«Cuando de lo que en realidad estamos hablando es de machismo, ;jno deberiamos poner el foco mas bien en los
hombres?» [18].

OTxe, icHAaHCHKUH KOHIENT machismo MpOWIIOB TPUBAIIMIA IIUISIX PO3BUTKY, 3aMIHMBIIN SIAEPHY KaTeropito hidal-
20 Ha KaTeropito macho ¥ OTpUMaBIIIH HETATUBHY aKCIOJIOTIYHY OI[IHKY B €py arpPECUBHOTO iCIIAHCHKOTO (PeMiHi3MY, TOI1
SIK 1CTTaHCHKUH HAIliOHAIBHO MapKOBaHUH KOHIENT fombre TpancopMyBaBcs 3 00pa3y BiIBa)KHOTO BOTHA, aBaHTIOP-
HOTO i 3apO3yMIJIOr0 KOHKICTaa0pa, MPUBAOIMBOr0 i NPUCTPACHOTO KOXaHIISI B 00pa3 CeHTUMEHTAIBHOTO, PO3YMHOTO,
HAJIIHHOTO YOJIOBIKA, rapHOTO i TypOOTIMBOro OaThka. [1oqabIin NEpCHeKTHBH JOCIHKCHHS MU BOAYAEMO Y BUBUCHHI
B3a€MO/1ii HAIllIOHAJILHO MAapKOBAHMX KOHIIETITIB y MEXaX iCaHChKOI KOHLIENTOC(EpH 3 METOI0 BU3HAUCHHS IIEPCIIEKTHB
PO3BHTKY HaIllOHAJILHOT CAMOCBIIOMOCTI HAapOIy.
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AHOTaIis
H. IIOIMOBA. BAPIIOBAHHSI TPOTOTHITHUX KATEIOPIM KOHIENTY MACHISMO
B HAIIIOHAJIBHIN KOHIENNTOC®EPI ICITAHIT XVI — XXI CTOJITh

CTarTiO NPUCBSUEHO BUBYCHHIO OCOOIMBOCTEH HAOOPY SIEPHUX MPOTOTUITHUX KaTEropiil KOHUeNnTy machismo B
HalioHaNBHIHM koHIenTocepi Icnanii, BU3HAUEHHIO BEKTOPIB €BOJIIOLIIHOTO PO3BUTKY HOTO MOHATIHHOT, aKC10JI0TT4HOT
1 acoriaTuBHOI cKIaoBUX YacTHH MPoTaroM X VI — XXI cTonmiTe. YCTaHOBICHO HAIllOHAIEHO-CIIENU(IYHI 0COOIUBOCTI
JOCTIPKYBaHOTO KOHIICTITY Ta HOTO pOIb Y 3MiHAX HAIlIOHATHHOI CBIIOMOCTI 1 HAIliOHAJIBHOTO CBITOCTIPHIHSTTSL.

Kuro4oBi cjioBa: KOHIIENT, MPOTOTHITHA KaTeropis, 0a30BUil piBEHb CBIIOMOCTI, HaIllOHAIbHA KOHIETITOCcdepa,
CHHXPOHHO-IaXPOHHIH aHaJIi3, eBOMIOMIHHI TTPOIIECH.

AHHOTAIUA
H. IONOBA. BAPBUPOBAHUE MPOTOTUITHBIX KATETOPUM KOHUEIITA MACHISMO
B HAIH/IOHAJILHOﬁ KOHIOEIITOC®EPE UCITAHUHU XVI - XXI BEKOB

Crarbs MOCBSIICHA U3YYCHUIO 0COOCHHOCTEH HaOOpa sICPHBIX MPOTOTHITHBIX KATCTOPUI KOHIENTa machismo B
HAIIMOHAJIEHOW KoHIenTocdepe Mcmanuu, onpeneneHnio BEKTOPOB IBOITIOIMOHHOTO Pa3BUTHS €T0 MOHATHUHOW, ICH-
HOCTHOH M aCCOIIMAaTHBHOHN cOCTaBILIOMUX Ha MpoTsvkeHIH X VI — XXI BekoB. YcTaHOBIEHB HAIMOHATHHO-CITCIH(H-
YEeCKHe 0COOEHHOCTH MCCIIEAYEMOTO KOHIICTITA U €T0 POIb B U3MEHEHUSAX HAIIMOHAIBHOTO CO3HAHUS W HAI[MOHAIBHOTO
MHPOBOCIIPUATHS.

KuroueBble CJIOBa: KOHIICIIT, IPOTOTUITHASI KATErOpHsi, 0a30BbIii YPOBCHb CO3HAHMSI, HAIMOHAIbHAS KOHIICIITOC-
(bepa, CHHXpOHHO-MAXPOHHBIH aHAIIN3, IBOJIIOIUOHHBIC TIPOIICCCHI.

Summary
N. POPOVA. VARIATION OF MACHISMO CONCEPT’S PROTOTYPIC CATEGORIES IN THE SPANISH
NATIONAL CONCEPTUAL SPHERE OF 16™ - 215T CENTURIES

The article is devoted to the research of nuclear prototype categories of machismo concept in the Spanish national
conceptual sphere and to the definition of evolutionary development vectors of its conceptual, axiological and associative
components from the 16™ till 21% century. The nationally specific features of the investigated concept and its role in
national consciousness and national world perception changes have been revealed.

Key words: concept, prototype category, basic level of consciousness, national conceptual sphere, synchronic-
diachronic analysis, evolutionary processes.
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YOK 811.111°42(73):[004.738.5:655.41] B. PeBeHko

KaHouoam neoazo2iuHux Hayx,
cmapwuti 6uknaoay Kageopu
aneniticoxol ginonozii
Kpusopizvroco deparcasnozo
neoazoeiuHo20 yHisepcumemy

HPAI'MATUYHI OCOBJIUBOCTI 3AT'OJIOBKIB CYYACHHUX
BPUTAHCBKUX I AMEPUKAHCBKUX IHTEPHET-BUJAHDb

IMocTanoBka mpodaemMu. B yM0oBax CydacHOTO CYCITiJIbCTBA OCHOBHOIO PYIIIHHOIO CHJIOKO € iH(POpMAITis, [0
HEBiJI'€EMHO ITOB’s13aHa 3 PO3BUTKOM Mac-Mejlia B TICHOMY 3B 513Ky 3 IHTepHeT-TeXHOoIoTisIMH. [{1JIKOM 3aKOHOMIpHUM
€ iHTepec 10 BUBYECHHS MOBH 3MI, 1o BIUIMBarOTh Ha (JOPMYBaHHS CYCIUIBHOT i 1HIUBIyalbHOI yMKH B Oib-
mIoCTi cdep CyCIiNBHOTO XUTTA — EKOHOMIUHIN, TOTMITUYHIN, KyTbTYypHIH, MOpalbHO-eTHUHIA. [IpocTip Mac-Menia
€ MicIeM 3iTKHEHHS ITyMOK COIiallbHOTO, 1I€0JOTIYHOTO, CBITOMIAAHOTO XapakTepy. [Ipobiema BUBYCHHS MaHIITY-
JIATUBHOTO BIUIMBY Ha CBIOMIiCTh OCOOMCTOCTI 3aC00iB Mac-Mejia PeCTaBIIsIe€ HAyKOBHI 1HTEPEC IS COLIONOTIB,
¢bimocodiB, ICUXOJIOTIB 1 JIHTBICTIB. JIIHIBICTHUHUN aCIEKT MOCHIKEHHS Mac-MEIIHHOIO TUCKYpCY mepeadadae
HOTro BHBUEHHS HA OCHOBi CYKYITHOCTI MOBHHUX, COLIOJiHTBICTUYHUX 1 MParMajiHTBICTHYHUX KPHUTEpIiB, 30KpeMa
BUSBIEHHS ocoOunmBocTell BBy 3MI Ha ajpecara, BUBYCHHSI MOBHHX 3aC001B TAKOTO BILIUBY Ta MPOTHO3YBAaHHS
HOT0 HACHTI/KIB.

HIBuakuii Temn xuTTs BuMarae Big 3MI Ginbmioi iHpOpMaTHBHOCTI, IEPEKOHIMBOCTI, ONEPATHBHOCTI Ta Ha-
OYHOCTI, 1 TOMY OCOOJIUBY POJIb Y TPAHCIIAIII IHHICHUX OPIEHTHUPIB aBTOPOM Ma€ 3ar0JIOBOK, KM KOHIIEHTPYE B 001
CMHCIIOBE HaBaHTa)KEHHSI KYPHAJIICTCHKOTO TEKCTY i aBTOPCHKY KOMYHIKaTHBHY IHTCHIIIO.

AHaJi3 ocTaHHIX mocaimkens i myOaikamiii. Huska mocmimkenp cydacHux BiTum3HsHUX (O. AHOperdcH-
ko, M. XKosrobprox, T. Koup, JI. Ky3is, I. lllanoBanosa) i 3apyoixkuux (M. Koxuna, B. Kocromapos, I. Conranuk,
M. IImenes, A. Bell, T. van Dijk) HaykoBIiB pHCBsY€HAa BUBYCHHIO Pi3HUX ACHEKTiB (DyHKI[IOHYBaHHS MOBH Mac-
Memia. BuB4eHHS poiri Ta MicIisf 3aT0JIOBKA B IMTOOYIOBI MeiaUCKypCy TaKoXK IMPUBEPTAE YBary Cy4acHHUX HayKOBIIIB
(O. benora, H. Baxrtens, A. lonripea, O. Makcrorosa, tO. [lemkosa), MoHOTrpadiuHi Ta AUCEpTALiiHI A0 CTIHKEHHS
SKUX (POKYCYIOTBCSI Ha PO3IVIsiL CHIOCOOIB pearizalii KOMyHIKaTHBHOTO HaMipy aBTOpa, IO MICTUTBCSI B 3arOJIOBKY,
B3a€EMO3B’SI3KYy HOTO CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHOTO Ta MPArMaTHYHOTO 3MiCTiB, BUBYCHHI (DYHKIIii Ta3eTHUX 3arOJOBKiB
i cTparerii iHTeprperamnii iX cMuCTIB. Pa3oM i3 THM IIi OCTIIKEHHS € HEUNCICHHUMH Ta HE BUUEPITYIOTh yCiX acIek-
TiB BUBYCHHS 3ar0JIOBKIB IMyOJIIIUCTHYHUX TCKCTIB K KIFOUOBOIO €JIeMEHTa HOBHHHOI iH(opMaIllii, 30kpeMa iXHbOro
IparMaTHYHOTO MOTEHIliay Ta NUIXIB Horo pearnizanii. bepyuyu 1o yBaru Buiie3asHadeHe, METOIO HAIIOl CTAaTTi € BU-
BYEHHS IIParMaTU4HOro MOTEHIIATy 3ar0JI0BKIB CydacHUX OpUTAaHCHKUX 1 aMEPUKAHCHKUX [HTepHET-BUIaHb.

MeToau nocainzkeHHsi. OCHOBHIM METOJIOM JOCIIJUKEHHS € OIMMCOBHH, 1[0 MICTUTD Pi3HI MPUHOMH BUBYECHHS
UTIOCTpaTUBHOTO MaTepiay. 3 ypaxyBaHHSIM METH AOCIIJDKEHHS Ta Oro eTariB TakoX 3aCTOCOBYBAJINCS TaKi METONH,
SIK METO/I JIOT1KO-TIOHATIHHOTO aHaJi3y, 3ICTaBJICHHs, y3araJbHEHHS, KUTBKICHOTO aHai3y.

Bukiaaag ocHoBHOro marepiany. ¥ cydacHOMY MeIianmpocTOpi TOJOBHHUM 3aBJaHHSM 3aroJIOBKa € BIUIMB Ha
YyHUTada, Ha HOTO eMOMLiHY H IHTeJIeKTyalbHy cepy. 3aroIoBOK € MEepIINM eIEMEHTOM CTaTTi, IKNH OaYnTh ajpecar.
Moro 0cHOBHA POJIb — MPUBEPHYTH yBAry YNTAua, 3MyCHTH HOrO IPOYMTATH MOBiIOMICHHS. BiydHuii 3aronoBok jo-
romarae BUKJIMKATH CTIHKHI IHTEpec 10 Marepiaiy, SKoMy BiH nepeaye. ['a3eTHuil 3aroloBOK po3yMieThCs K «BH/ILIE-
HUH TpadivHO MOTEHIIHHO 3TOPHYTHI 3HAK TEKCTY, BUPAKCHU BepOaTbHIMH i HeBepOaTbHUMH 3aC00aMU MOBH, III0
Ma€ BiTHOCHY aBTOCEMAaHTHYHICTh, € a0COITIOTHO MOYATKOBUM, €INHUM JUIS BCHOTO TEKCTY €JIEMEHTOM, SIKHH IMEHY€E 1
XapaKkTepHU3ye TEKCT, IPOrHO3Y€ BMICT, IHTEPIPETYE TEKCT, TOBIIOMIISIIOYN HOMY TOAATKOBI CMHCTN» [2, ¢. 794].

3arojIoBKM MEIIaTeKCTIB XapaKTePU3YIOThCS Pi3HOMAHITHICTIO CHHTAKCHYHOI MOOYI0BH, a iX CTPYKTYpHI 0CO-
OIMBOCTI 3anexaTh Bix (QyHKIIIH, AKi BOHH BUKOHYIOTh. barato aBropis (E. Amiesa [1], }O. benosa [2], A. Joxaripesa
[5], H. Koxxuna [8], B. Kocromapos [9], 1O. ITemkosa [10], A. [Tommos [11], D. Dor [4], Iarovici and Amel [6]) yka3yroTb
Ha NoMi(yHKIIIOHAIBHICTH 3aroJI0BKIB 1 BAOKPEMIIIOIOTH TaKi IXHI OCHOBHI (yHKIIiT, IK HOMIHaTHUBHA, iH()OPMATHBHA,
KOHTaKTOCTBOPIOIOYA, ITparMaTiyHa, CEMaHTHYHA, PEKJIaMHa, OLlIHHO-EKCIIPECHBHA, IPOTHOCTUYHA, (YHKIIISI BILUIUBY,
(hYHKIIiS KOMITO3UIIKHOCTI (Oprani3yoda), pyHKIlis aTpaKTUBHOCTI, TpadigHO-BUIUTbHA, [0 3HAXOAATHCA B MTOCTIHHIH
B3a€MOIi1, B3a€MHO BILTMBAIOTH O/IHA HA OJIHY Ta CIPHUSIIOTH PO3KPHUTTIO CMUCITY ITyOinucTHaHOro TekeTy. CoriaibHo-
MOJIITUYHA 3HAYYIIICTh MyOMIIIMCTUYHIX TEKCTIB, TOJIOBHA METa SIKUX — 3aJTy9YUTH YATa4a Ha OiK CBITOTNISTHOT MO3MUITiT
aBTOpa, HABISITH HOMY TEBHE CTaBJIeHHs J10 iH(OpMaIlii, 0 BUCBITIIOETHCS, CPSIMYBATH HOTO JiSUIBHICTH, BUBONUTH
Ha MEPIINi TIaH HOMIHATHBHY, iHGOPMATHBHY Ta MparMaTH4Hy (QYHKIII 3arosoBKy. OqHa 3 HUX € JOMiHYI0Y0I0, a
xapakrep 1 B3aeMOJIii 3 iHITUMH «3YMOBIIOETHCS OaraTbMa COIIONCHXOMOTIYHIMHE, KOMYHIKAaTHBHUME H 1H()OpMAaIIiii-
HuUMH (pakTopamm» [S].

AHaJI3yI0ud MparMaTU4Hy (PYHKIII0 ra3eTHUX 3arojOBKiB, HEOOXITHO CIHPATHCS HAa TEOPI0 MOBIICHHEBUX
akTiB. 3a cnoBamu H. Baxrens, «BHCIOBIIOBAHHA B IMO3MUIli Ta3€THOTO 3ar0JIOBKA IEPETBOPIOETHCSA HA OCOOTMBHUIL
MOBJICHHEBUH aKT, OCKIJTBKU BiH Ma€ TIEBHY CTPYKTYPY (K CMHCIIOBY, TaK i TpaMaTHYHY), Ma€ Oe3MOCEePEaHiH 3B’ 30K
i3 KOMYHIKaTHBHOIO CHTYAIi€l0, € COLIaJbHOI KOMYHIKATUBHO 3HAYYIIOI OAWHUIIEIO, IPOAYKTOM MiJIeCpsiMOBa-
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HOI MOBJICHHEBOI JISUIBHOCTI, CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIITHUM MIKPOTEKCTOM, IO Ma€ MparMaTtuuHy CHPSMOBaHICTb»
[3, c. 9]. Tumomoris 3arojI0BKiB, IO TMPOTIOHYETHCSA B IIbOMY JOCTIKEHHI, 3aCHOBaHa Ha KiIacu(pikallii MOBICHHEBUX
aktiB [. [TouenmoBa, KUt BHOKPEMITIOE TaKi iX BHIU: 1) KOHCTaTUB (CTBEPIKCHHS); 2) IPOMICHUB (IIPOIIO3UIisT-00IIISTH-
Ka); 3) MeHacuB (MpoNo3uLis-norpo3a); 4) nepdopmarus (MPUBITAHHS, MMOJSKA, BHOAUSHHS, TaAPAHTIs, IPU3HAYCHHS);
5) nupekTuB; 6) kBecuTUB (MuTaNbHE peueHHs) [13, c. 126]. Sk 3a3nauae H. Baxrenp, «okypHaiict, GopMyIow04n 3a-
TOJIOBOK, 3[IIHCHIOE MOBJICHHEBHU aKT i OyIye 3arolOBHE BHCIOBICHHS TAKUM YHHOM, 100 3MIiHUTH iH(QOpMAaiiHAN
CTaH YnTaya, yIpoBa/KyIOun B HOTO CBIJOMICTh HOBY iH(opMarito» [3, c.11]. ABTop cTBepaKye€, 0 ICTOTHUM IS
BHCJIOBJICHHS B TIO3UIIIT ra3€THOTO 3arojioBKa € ()OKyCyBaHHsI B HbOMY HOBOI Ta BaXKJIMBOI iH(opMaii sk JuIst aipecan-
Ta, TaK 1 st untada. [1ig nparmMatnaHuM GOKyCcoM HayKOBEIb PO3YMI€ caM akT BUOOPY 3 MOXKJIMBHX Y CUCTEMI MOBHU
BHCIIOBITIOBaHb CaMe THX, 3a JOITOMOTOIO0 SKUX YCITIITHO 3iHCHUTHCS MOBJICHHEBE MOBiAOMIICHHS [3, c. 10].

Bepyun 1o yBaru BuIie3a3HaueHe, epeiiieMo 10 aHallizy HalOUIbII XapaKTepHUX AJIS HOBUHHUX 3aroJjIOBKiB
OpUTAHCHKHX Ta aMEPUKaHCHKHUX |HTEpHET-BMJaHb BUJIIB MOBJICHHEBHMX akTiB. IIpoBeneHuii HaMu aHaii3 IOKas3ye,
10 TAKMMHU € KOHCTATHBH Ta KBECUTHBH. Marepianom ais ananizy ciayryBanu 100 3aroioBkiB HOBUHHHX Ta iH(OP-
MaIliiHO-aHATITHYHUX TEKCTIiB 0 Oymu B3ATi 3 [HTepHET-Bepciii HAMOIMBIINX OPUTAHCHKUX W aMEPHKAHCHKUX Ta-
3eT W MeJia-Kopropamiii www.nytimes.com, www.mirror.co.uk, www.washingtonpost.com, www.bbc.com Ta wWww.
independent.co.uk, mo Hanexkath 10 po3ainy «IlomiTukay.

AHaJi3 UTIOCTPATUBHOTO MaTepially Ja€ MiJICTaBy CTBEPXKYBATH, 1110 HAHOUIBII MOMKMPEHUMH B POJIi 3ar0J10-
BKa B Cy4acHUX [HTEepHET-BHIAHHAX € PO3MOBIIHI BHUCIOBIIOBaHHS, Ha 0a3i SKUX POPMYIOTHCS MOBJICHHEBI aKTH-
KOHCTaTHBH, B SIKMX iH(QOpMaTHBHA (YHKIIS MOETHYETHCS 3 TparMaTHyHoO0. BOHM 1ai0Th 3MOTy peaiizyBaTH Takxi
aBTOPCHKI IHTEHIIII:

a) koHcTarauis paxry. Hanpukman:

“Donald Trump’s lawyer issues apology after firing off abusive expletive-filled email to pensioner” («AngBoxar
J1. Tpamma BHCIIOBITIOE BUOAYEHHS IICIIsl Ha/ICWJIAHHS TIEPETIOBHEHOTO JIAHIMBUMH BHCIIOBIIOBAHHSIMHE €JIEKTPOHHOTO
JIUCTA ICHCIOHEPY» ).

“Charlottesville: White House defends Trump response” («IllapioTcBiuib: Biauit aiM 3axuinae BiAmoBiab
Tpammay);

b) monepemxenus:

“Millions forced to work an extra year as Tories bring forward major pension age hike” («Minviionu 6yoyms
3MyuieHi npayoeamu 00uH pixk 000amKoso 8 moil yac, AK KOHCepeamopu eUCmMynaioms i3 npono3uyiero nioguuumu
NeHCIUHULL 8IKY).

“Trump Says Military Is ‘Locked and Loaded’ and North Korea Will ‘Regret’ Threats” («Tpamm 3asBisie, 1110
BilICBKOBI CHJIN «TOTOBI J10 0010y, 1 [TiBHIuHa Kopes «rmoxkasikye» uepes cBoi Morpo3n»);

C) pO3’SICHEHHS:

“Repeal bill: All you need to know” («3axononpoexm npo émpamy YuHHOCMI: yce, W0 NOMPIOHO 3HAMUY);

d) nporHo3yBaHHS:

“Trump to Guam Governor: North Korea Threats Will Boost Tourism “Tenfold” («Tpamm rydepuaropy o. ['yawm:
norpo3u [liBaiuHoi Kopei akTHBI3yIOTh NPUILTUB TYPUCTIB B JIECSATKH Pa3iBy).

“Tony Blair: Electing Jeremy Corbyn as Prime Minister would knock out Britain” («Toni biep: oOpanns [Ixe-
pemi Kopbina npem’ep-MiHicTpoM HOkayTye bpuraniro»);

€) 3aBipeHHsL:

“No other countries will follow Britain in leaving the EU, Brexit Secretary David Davis says” («)Koona oep-
arcasa ne cridysamume 3a bpumaniero y euxodi 3 €C, 3assnse cekpemap Brexit [lesio /legicy),

f) npunymenns:

“Brexit: People voted Leave over fears of ‘80 million Turks coming to live their village’, says Vince Cable”
(«bpex3im: Jroou npoeonocysanu 3a euxio iz €C uepez cmpax, wo «80 MaH. mypKie nputioymo HCumu 00 HUX y cenoy,
3anense Binc Ketiony),

g) ipoHist:

“If — if — the Senate passes a health bill, get ready for lightning round in the House” («xwo Cenam yxearumso
3AKOHONPOEKM NPO OXOPOHY 300p08 31, comylimecs 00 OIUCKABOK HA6KoN0 Binozco JJomy»);

h) 3anpomenHs 10 o3HaOMIIEHHS 3 (pakTamMu abo TMOTIIMU:

“Trump had a lot to say on Thursday. Here are the highlights” («¥Y Tpamna Oysno 6araro 4oro cka3aTu B 4eTBEp.
Ocb OCHOBHI MOMEHTHY).

VY HaBesieHHMX BHUIILE TPHUKIIALAX OKPEMY TPYILy 3arojOBKiB-KOHCTATHBIB CT@HOBIISITH 3aroJIOBKH, IO MICTSTh Y
co0i moBHE 200 YaCcTKOBE ITUTYBAHHA. XapaKTEpU3YIOUH 1X, MU MOAIIEMO TouKy 30py H. Baxrens, sika cTBepmKye, M0
crierdika TaKMX MOBJICHHEBUX AKTIB Y 3ar0JOBKY ITOJISTae B TOMY, 1[0 «aBTOP HE Hece HisKO1 BiANOBINAIBHOCTI 32 ic-
THUHHICTH CBOET MOBJICHHEBOT JIii: BIH HIYOTO HE CTBEP/IKYE caMm, a iepeae iHhOopMaIifo PO MPUHHATTS Y1 HENPUHHATTS
SIKMX-HEOY/Ib PIIIICHb TPETIX 0CI0, OpraHiB, MAPTi 1 IHIKX 00’ €AHAHB. Y I[OMY Pa3i BiH CTa€ MPOCTUM PETPAHCIISITOPOM,
a F1oro MOBJICHHEBHH aKT — 3BUYaliHOIO JOKyIIiero. [IpoTe meit, 3maBanocs 0, TOKYyTHBHUAN MOBHHUH aKT YnTad CIIPHIMaE
SIK TICBHUH 1JIOKyTUBHUH MOBHHI aKT, OCKUIBKH CXOIUTIOE HOTO TOJIOBHY 1JIOKYTHBHY CHIIY, OTOTOXKHIOIOUH JKypHaJIicTa-
peTpaHcisTopa i AIHCHOro aBTopa — ajgpecanTa Tiel iHdopMmallii, BiJl IKOro0 BOHa OTpUMaHa ypHaiicTom» [3, ¢. 12].

Haii0inbimumii nmparmMatudHuii €pekT MaroTh 3arojJOBKH-KOMEHTapi, OCKUIBKK BOHH MICTSTh Y COOl OLIHKY YU
KOMEHTap IIpo 01, 110 ONUCYIOTHCS B TeKCTI HOBHH. Hanpukian:
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“No one in British politics is pulling crowds as huge and enthusiastic as Corbyn — but this is a challenge as well
as a triumph for Labour” («XKomna nroqmHa B OpUTaHCHKIH MOMITHII HE BEe/le HATOBI 3a COO0I0 3 TAKMM CAMUM CHTY3i-
a3MoM 1 eHepriero, sk 11e poouts Kop0OiH, ane 1e BUKIHK, TaK camo, sIK 1 TpiyM¢ aist 1eii00puCTiBy»).

“Downing Street says Donald Trump’s statements are ‘a matter for him’ after he fails to directly condemn white
supremacists” («Ha Jlayninr CTpiT 3asBIsi0Th, 10 3asBH Tpamma € 1is HbOro MpoOIeMOI0, Micis TOTOo, SIK HoMy He
BIAETHCS MPSMO 3aCYIUTH IIOBIHICTIBY).

VY HaBeJIeHHX BUIIE NMPHUKJIAAAaX IPUCYTHI MOBHI 3aCO0M OIIHHOTO XapakTepy (JIeKCH4HI — MPUKMETHHUKH /uge
(6enuxomacwmadnuil), enthusiastic (3aezsmuii), TECIOBO to fail (mepnimu Hegdauy)), ki, Oyny4u MOMIIICHUMH B
TEKCT 3aroji0BKa, BUKOHYIOTh IIParMaTuyHy (pyHKIIIFO SIK [IJIOTO TEKCTY, TaK i HOro 3arojoBka: c()OpMyBaTH B YMTaua
TIO3UTHBHE/HETaTHBHE CTABIICHHS JI0 MOAIH, IO OIHCYIOTHCS.

Kpim niporo, 3Ha9Ha KUTBKICTh HABEJACHUX BUIIE 3ar0JOBKIB MICTUTH y c001 y3araabHIOIOUNH KOMITOHCHT, KU
CKJIaJIa€ThCS 3 OIHOTO CJIOBA Ta BKa3ye Ha Ha3By noaii (Brexit, Repeat bill), aBropa npsimoro nuryBanns (Tony Blair),
micne noxii (Charlottesville). Ha namty nymKy, 3arosoBKH TaKOro THITY JaiOTh OUIBII ITOBHE YSIBICHHS MPO 3MICT I0O-
BiJIOMJICHHS Ta IIPUBEPTAIOTH a00 HE MIPHUBEPTAIOTH YBary YuTada 10 iH(GOpMaIlii, 0 BUCBITIIOETHCS.

AHai3 BUBUCHHS MOBJICHHEBUX aKTiB KBECHUTHUBIB Y POJIi 3ar0JIOBKIB MEIIaTCKCTIB JOBOAUTH, IO TXHs iH(OP-
MarrBHA (QYHKIIisS CTa€ JPyropsiIHOI0, BUBOSYH Ha TIEPIINH IUIaH OI[IHHO- CKCTIPECHBHY, IPOTHOCTHYHY, CTIOHYKATbHY
(GyHKIIT 3 METOIO 3aJTydeHHS ayAUTOPil 10 03HAOMIICHHS 3 MarepiajioM, 3a0e3NneueHHs IHTePaKTHBHOCTI. 3a BIyYHUM
BU3HAYECHHSM A. IcaeBoi, «IIMTabHI 3ar0JIOBKH € IiIKPECICHO eKCIPECHBHIMU, 3BEPHEHUMH 10 YUTa4a Ta HaZaloTh
3MOTY aBTOPY BILIMBATH Ha ayIUTOPII0 OCOOIMBUM YHHOM, IPUMYCHTH BHUKHYTH B TIPOOJIEMY, 110 OITUCYETHCS, 1 TPH-
WTH 710 BJIACHOT BIAMOBiAI Ha 3amuTaHHs» [7, ¢. 104]. HallOinbmn y>)KHBaHUMU € TUITH MUTAIBHUX MOBJICHHEBUX aKTIiB
KBECHTHUBIB, 1[0 BUPAXKEHI 3arajJbHUMHU YU CIHEIaJbHIMU MUTAHHIMH 3 JOTPUMAHHSIM IPaMaTHYHUAX MPaBUI iXHBOT
noOynoBu. Hampukman:

“Who is Emmanuel Macron, the new president of France, and what does he stand for?” («Kuwm € E. Makpom,
HoBMI npe3ujeHT @panuii, i 3a 1110 BiH BUCTyTAE?»).

“Theresa May.: What economic progress has been made one year on from her becoming Prime Minister?”
(«Tepesa Meii: ko020 ekoOHOMIUHO20 npocpecy 6Y10 OOCASHYMO 3a PIK 13 MO0 HaACy, IK 6OHA CMANA NPeM '€Ppom?»).

Oco0aMBICTIO BUCIIOBIIIOBAHb I[bOTO THUITY € T€, IO MUTAHHS B IXHOMY CKJIa/li HE Ma€ MparMaTuaHoi CIpsiMoBa-
HOCTI Ha YMTaya, a iJIOKyTHBHOIO METOIO € He 3anuT iHdopmaii B agpecara, a GopMyBaHHS HOT0 ysSBICHb PO Ti TEMH,
110 BUCBITJIIOIOTHCS B CTATTI, 3aMIPOILEHHS IO CIIJILHOTO MipKyBaHHSI.

[IpoBexeHe mocCmiKEeHHs JOBEJO, 0 B CY9aCHUX OPUTAHCHKUX I aMEPHUKAHCHKUX [HTEpHET-BHIAHHSIX TAKOK
TPAIUISIIOTHCS MTUTAIBHI MOBJICHHEBI aKTH, IO SBJISIOTH COOOIO CKIATHOMIAPSAHI PEUCHHS 3 MiJAPSTHUM PEUCHHSM
ymoBu. Hanpuknan:

“What happens if Theresa May resigns? Here s who could take over and what would come next” («Il]Jo mpa-
numucs, akuo T. Meii nioe y 6iocmasxy? Ocb moti, Xmo modice npuiHAmu KepigHUYmMaeo, i 0Cb Wo mpanumscs nizHiuiey).

HesBaxaroun Ha MpUCYTHICTH TOTOBOT BiJIOBI/Ii HAa 3aIIMTAHHS, 110 CTABUTHLCSI B 3aT0JIOBKY, HasIBHICTh YMOBHU B
CKJIaJI MUTAJIILHOTO MOBIICHHEBOTO KTy TOSICHIOETHCSI KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTH4HOO 1HTEHIIEI0 aBTOpa CIIOHYKAaTH
YyUTaya J0 BIACHOTO MipKYBaHHS.

Honinstoun norsg A. IcaeBoi [8, c¢. 104], Mmu BBakaeMo, 0 Ha OKPEMHH PO3TIIS] 3aCIyTOBYIOTh 3aTOJIOBKH
«TUTaHHA — BiAMOBiEY». [lepina yacTHHa TaKOTO 3arojI0BKa CKIIAAE€THCS 3 IPOCTOTO MMUTAHHS, 110 HE PO3KPHBAE OCHO-
BHUH 3MicT crarTi. [lpyra yacTiHa y BUIIISIL PO3MOBITHOTO PEYEHHS Jae Ol feTanbHy iHdopManito y ¢popmi Bia-
MOBIJIi Ha MOCTaBJICHE 3anuTanHs. Hanpukian:

“Sick of elections? Bad news, Donald Trump's 2020 campaign has begun already” («Ymomunucsa 6io eubopis?
Tozani nosunu, nepedsudopua xamnanis Tpamna—2020 yoce novaracoy).

“Who won PMQs? Emily Thornberry is the real deal” («Xto BurpaB y nuranusx ao npem’ep-minicrpa? Emini
TomOeppi € cripaBKHIM BiJKPUTTIM»).

[IparmMaTrgHa QyHKIIS TAKOTO THITY 3aTOJIOBKIB ITOJIATAE B TOMY, IO aBTOP pealli3ye iHTEHIIII0 O1IbII eMOIIifHO
BIUIMHYTH Ha ajJjpecaTa 3aBJIKH IMIIPOBI30BAaHOMY Aiajory MiX HUMH. KpiM IbOTO, MM MOTOKY€EMOCS 31 CIIpaBea-
muBUM 3ayBakeHHsIM [I. CepreeBoi npo Te, 110 1Lieil BUJI 3arojoBKa HaB sI3y€ AYMKY, IO BXKE ICHY€, UM CTaBJICHHS 10
neBHoi ocoducrocti [12, ¢. 181].

Ha oxpemy yBary 3aciiyroBye puTOpHUYHE 3alIUTaHHS B CKJIaJli 3aTOJIOBHOTO KOMIUIEKCY Ta HOTo mparMaTHyHHui
noreHnian. [Tornpu He3HaYHE MOMMPEHHS B MOBI OPUTAHCHKUX 1 amepukaHChbkuX 3MI, Takuii 3acid € omHUM i3 Haii-
sICKpaBilyX. PUTOprYHe 3anuTaHHs B CKJIa/i MUTAILHOTO MOBIIEHHEBOTO aKTy MOXKE BKMBATHUCS 3 METOIO Iepenadi
HaMipy aBTOpa MEpeKOHaTH YUTaya MOTOAUTHCS 3 HUM abo SIKIIO aBTOp He 0a)kae BUCIOBUTH CBOIO JIyMKY IIPSIMO.
Hanpuknan:

“Who else is going to pay Eddie Mair £300,000 a year? Nobody”: Government attacks BBC for star salaries
and says sums should be “halved” («Xmo we comosuii nnamumu E00i Mepy 300 000 na pix? Hixmo»: ypso amaxye
BBC 3a 3ipkosi 3apnaamui ma kasxce, wo cymu Maroms 0ymu 3MeHueni Hanoi08uny»).

“A conference on all things boring? You might even find it interesting” («Xiba € koHghepenyisa 3 ycix numars
HYOHOI0? Bu mooiceme nagimo 3navmu it yikasowy).

B oxpemy rpymny NnuTaJbHUX BHCJIOBJIIOBaHb Y IMO3MINI Ia3eTHUX 3arojOBKIB MOXXHa BHOKPEMHTH MUTAJIbHI
MOBJICHHEBI aKTH, [0 BUPAKCHI CIINTHYHUMHU PeYCHHsIMH. HalOinbll MOMIMPEHUM THUIIOM 3aroJIOBKIB, [0 MICTATh
eIITICHC, € 3aTOJIOBKH, B IKUX BUIYIICHI MiIMETH, JOMOMIXHI Ji€CTIOBA YH J1i€CIOBA-3B’I3KU B CKIIAJl MIPUCYIKA:
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“No Mixed Messages” on North Korea? Take a Closer Look” («Hemae cynepeunugux nogioomuens ujooo I1is-
niunoi Kopei? Iloousimbcsa ysascHiuey).

“Don’t think the West is in profound political crisis? Just look at France” («He nymaete, mo 3axin mepeOyBae B
mIOOoKiH moniTuuHii kpu3i? JJocuts monuButucs Ha OpaHIlioy).

V HaBelneHMX BHIIE MPUKIAJaxX HecTada iHGpopMallii B 3aroJJOBKax YMUTaue€M HE BiUYyBa€ThCS, OCKIIBKH TXHS
3MICTOBHICTh 30€piraeThCsi HaBiTH 32 YMOBH BiJICYTHOCTI HEOOXITHHX CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB pedeHHs. Buxopmc-
TaHHs CNINTUYHUX PEYCHb Y CKJIAJli 3arOJIOBKIB MEIIaTCKCTIB Ma€ MparMaTWYHUN MMOTCHIIAall HalaHHs BUPA3HOCTI U
EKCIIPECUBHOCTI.

BucHOBKH. SIK CBiTUNTh MPOBEIEHU aHAIII3, 3aTOJIOBKH CYYaCHUX OPUTAHCHKUX 1 aMEepUKaHChKUX [HTEpHET-
BHJIAHB € CKIIAJHUM IT0i(pyHKITIOHAIEHAM SBUIIEM, [0 3HAXOIUTH BiOOpakeHHS B IXHBOMY IIParMaTHIHOMY ITOTEH-
miajni. BUBYEHHS 3arojOBKiB MEIaTeKCTIiB Yy MParMaTMYHOMY aCIIEKTi Ja€ 3MOTY BHUSIBUTH IIUPOKHIA CIIEKTP BUPA3HUX
3aco0iB peasizalii aBTOpCchbKOI iIHTEHIIT, cepell SIKUX OCHOBHUMH € BUKOPUCTAHHS IIUTAIBHUX KOHCTPYKIIIH, KOHCTPYK-
i «ITUTaHHS — BiAIMOBIIb», BAKOPUCTAHHS MOBHUX 1 YACTKOBHX ITUTYBaHb, YMOBHUX PEUYE€Hb, 110 CIYTYIOTh 3aco0a-
MH BUPQXKEHHSI aBTOPCHKOTO 320X0UEHHSI JI0 CIIIBHOTO MipKYyBaHHS, EMOLIIHHOTO BILTUBY, IEPEKOHAHHS MTOTOJIUTUCS 3
JYMKOIO aBTOpa, (hOpMyBaHHSI CTABICHHS YUTAada J0 MOIiH, 0 OIMHCYIOTHCS.

[lepcriekTHBH TOCIIIKEHb ITOJISATAal0Th y TO/ajIbIIOMY BUBYCHHI ClelIM(iKK 3arojoBKiB IyOIIIUCTHYHUX TEK-
CTiB 13 mO3uIIii pearnizalii IHIKUX pi3HOBUIIB aBTOPCHKOI IHTEHIIi1, TPOBEIEHHI 3iCTABHOTO aHaJi3y peai3alii mparma-
TUYHOTO TIOTEHI[iaTy 3aT0JIOBKIB aHTJIOMOBHOI i YKpaiHOMOBHOI IIpecH.

Jlirepatypa:

1. Ausmuesa 3. [IparmMarrika ra3eTHOTO 3arojioBka (Ha Marepuaie COBPEMEHHBIX PYCCKUX M aHIIMICKHUX raser): aBroped.
aucc. ... kaua. ¢uton. Hayk: 10.02.19. M,1992. 27 c.

2. benosa FO. Cmblcn Ta3eTHOTO 3arojioBKa: TPYAHOCTH MHTepriperanuu. BectHuk Oamkupckoro yHusepcurera. 2013.
T. 18. Ne 3. C. 794-796.

3. Baxrens H. BpickaspiBaHME B NMO3HIMM I'a3€THOTO 3arojOBKAa: CEMAHTHKA M MparMathka: aBroped. Aucc. ... JOKTOpa
¢unonormueckux Hayk: 10.02.01. Boponex, 2005. 31 c.

4. Dor. D. On newspaper headlines as relevance optimizers. Journal of pragmatics. 2003. Ne 35. P. 695-721.

5. Jlonrupesa A. ['a3eTHBIH 3aroJI0BOK B ITparMaJdHIBUCTHYECKOM aCIEKTe: JAUCC. ... Kaua. ¢putoin. Hayk: 10.02.01. Taran-
por, 2002. 298 c.

6. larovici E., Amel R. The strategy of the headline. Semiotica. 1989. Ne 77-4. P. 441-459. DOLI: 10.1515/semi.1989.77.4.441.

7. MWcaesa A. CHHTaKCHC Ta3eTHOTO 3aTOJIOBKA: SKCIIPECCHS M TparMaTuka V3BecTus 10:KHOTO (heiepasbHOT0 YHHBEPCHTE-
ta. @unonornueckue Hayku. 2016. Ne 4. C. 102-108.

8. 8.Kokuna H. 3arnaBue XynoXecTBEHHOr0 NPOM3BEACHUS: OHTONOrUS, (QYHKIMK, apameTpbl Tunonoruu. [Ipodnemsr
CTpyKTypHOIi uHrBuctuku. M., 1988. C. 167-183.

9. Kocromapos B. 13 HabmoneHnii Haj 36IKOM I'a3eThl: Ta3eTHbIC 3ar0IOBKH. V3 OmbITa MperogaBaHus pycCKOro s3bIKa
HepycckuM. Mockaa, 1965. Bem. 3. C. 162-185.

10. ITemkosa FO. Ponp u yHKIIME HOBOCTHBIX 3arOJIOBKOB B COBPEMEHHOH HEMEIKOA3BIYHOI mpecce: aBToped. amcc. ...
kau. Gunoin. Hayk: 10.02.04. Mocksa, 2012. 21 c.

11. ITomoB A. CuHTaKcH4ecKas CTPYKTypa COBPEMEHHBIX a3€THBIX 3amIaBUil U ee pa3BuTHE. Pa3BuTHE CMHTAKCHCA COBpe-
MEHHOTO0 pyccKoro si3sika. Mocksa, 1966. C. 95-126.

12. Cepreesa /I. JIuHTBUCTHYECKHE TTPUEMbl (DOPMUPOBAHUS MMHUKA B MEAMHHOM NPOCTPAHCTBE (HA Marepuaje 3aro-
JIOBKOB Ta3eTHBIX crareil). BectH. Bomnrorp. roc. yH-Ta. 2016. Cep. 2, SA3pko3nanune. T. 15. Ne 3. C. 179-187. DOL:
10.15688/jvolsu2.2016.3.20.

13. Cycos . JIuarsuctuueckas nparmMaruka. Bunanma, 2009. 272 c.

EnextponHi pxepesia:

URL: www.nytimes.com.

URL: www.mirror.co.uk.

URL: www.washingtonpost.com.
URL: www.bbc.com.

URL: www.independent.co.uk.

Sk LD =

AHoOTamis
B. PEBEHKO. IPATMATUYHI OCOBJIUBOCTI 3AT'OJIOBKIB CYUACHHUX
BPUTAHCBKUX I AMEPUKAHCBKUX IHTEPHET-BUJIAHb

VY cTarTi moCHimKeHO MparMaTHYHI BIACTHBOCTI 3aroJIOBKIB CydacHUX OPHTAaHCHKUX i aMepHUKaHCHKHUX [HTEepHET-
BHJaHb. PO3MISIHYTO BHIM HAHOLTBII THITOBUX BHCIOBIIOBAHb, IO B)KWBAIOTHCS B TIO3HIIIT 3aTOIOBKIB ME1aTEKCTiB, yCTa-
HOBJICHO XapaKkTep aBTOPCHKUX 1HTEHIIIH.

KurouoBi citoBa: myOminucTHYHUI TEKCT, TparMaTnyHa QyHKIIs, JIOKyTUBHHUHN, CTBEPKYBAILHII MOBJICHHEBUI
aKT, TUTAJILHUN MOBJICHHEBUH aKT.
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AHHOTALMSA
B. PEBEHKO. IPAT'MATUYECKHUE OCOBEHHOCTHA 3ATOJIOBKOB COBPEMEHHBIX
BPUTAHCKUX U AMEPUKAHCKHUX I/IHTEPHET-I/I3I[AHI/II7I

B crarbe uccrenoBaHbl MparMaTHuecKhe CBOWCTBA 3arojOBKOB COBPEMEHHBIX OPUTAaHCKHUX M aMEPHKaHCKHX
WuTepHeT-u3nanuii. PaccMoTpeHsl BUIbl HAM00JI€€ TUITMYHBIX BBICKa3bIBAHHIA, KOTOPBIC YIOTPEOJISIOTCS B MO3UIIHH 3a-
TOJIOBKOB MEUATEKCTOB, YCTAHOBIICH XapaKTep aBTOPCKUX MHTEHIIMH.

KiroueBble ci10Ba: myOnMIMCTHYECKUN TEKCT, IparMaTuyeckast (yHKINS, WITOKYTHBHBIN, YTBEPAUTEIBHBIA pe-
YEBOM aKT, BOIPOCUTENIbHBIN PEYEeBOM aKT.

Summary
V. REVENKO. PRAGMATIC PECULIARITIES OF THE HEADLINES OF MODERN
BRITISH AND AMERICAN WEB-BASED MEDIA
The article deals with analyzing pragmatic properties of the headlines of modern British and American web-based
media. The types of the most characteristic statements used in the position of headlines of web-based media texts and the
nature of the author’s intentions are determined.
Key words: journalistic text, pragmatic function, illocutionary, affirmative speech act, interrogative speech act.
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ASPECTUAL CHARACTERISTICS OF SEMELFACTIVE LIGHT VERB CONSTRUCTIONS

Formulation of the scientific problem. In the study of semantics, the aspectual verb classification attempts to identify the
internal temporal constituency of verbs used in varying situations. This basically means that we divide verbs into what are four
main classes, depending on the semantic meaning associated with them when used in sentences that represent different situations
in the world. These, for the most part, undisputed classes are states, activities, achievements, and accomplishments.

While these four aspectual verb classes are for the most part undisputed among semanticists, some have proposed
that there are a few remaining verbs that do not seem to fit into these categories. The proposed fifth aspectual class called
semelfactives.

Analysis of the latest investigations of the question. The difference between aspectual classes of achievements
and accomplishments was heatedly discussed by scientists, but the aspectual class of semelfactives is still more contradic-
tious. Semelfactives were interpreted as an achievement. The first, who noticed peculiarities of this class was B. Comrie
[8]. But it became liberal interpretations in the invastigations of K. Smith [20]. The author defined semelfactives as atelic
achievements [20, p. 180—181]. The classification of M. Moens and M. Stedman [15] gives us the fifth class of verbs,
which are called momentary verbs. They are similar with semelfactives in qualities and examples.

The quality of some verbs to express the semelfactive meaning, which in opinion of S. Rothstein is limited and
momentary, doesn’t distinguish them as a separate aspectual class. According to the judgments of scientist semelfactives,
which undergo the cumulative operation, form verbs of the category of activity and they are unlimited [18, p. 183-186].

The aim of the article is to analyze and give a precise description of the the semelfactive light verb constructions.
It also consists in the complex study of semelfactive verbs as the separate class of predicates.

Presentation of the basic material and interpretation of the results of the investigation. Semelfactives express
information bit/quantum about the multiplicative verb. In the Ukrainian language single, momentary realization of the ac-
tion expresses morphologically, e. g.: crpubaru (to jump) — cTpuOHyTH (t0 give a jump), kpuyatH (to shriek) — kpukHyTH
(to give a shriek). This meaning actualizes in English by means of lexemes such as suddenly, quickly, rapidly, at once:

“Lettie, smart and tweedy battle axe suddenly glimpsed in flanne lettenigh tie and a hairnet, is a figure of fun who
would beutterly loath some if she really existed” [BNC BO3 2913].

Lexical-syntactical means of expressing single, momentary action are LVCs (light verb constructions), which
components are formed by means of multiplicative verbs: to give a jump, to make a crack, to give a crack, to give a shriek,
to take a glimpse, to give a glimpse, to have a glimpse, to get a glimpse [18; 20].

“Occasionally the train would swing near the coast and give a glimpse through the trees of a cold sea”
[BNC ABS 983].

“Take a glimpse into the future of rail travel with British Rail s up-to-the-minute exhibit” [BNC B3K 113].

“Here we may have a glimpse of the future shape of organization and management theory and practice which is
worth on-going consideration in relation to schools” [BNC AM7 263].

“Great pity we couldn t even get a glimpse of her” [BNC HOD 1927].

The nominal component of LVCs is a predicative noun and, as S. Langer points out, denotes either an action or a
state. As a rule, only verbal and deverbal nouns (the distinction made by Quirk at al. [1985]) have a predicative power.

The verbal component of LVCs is known as a “light verb”, a term coined by Jespersen (1965) to refer to verbs
which, having full semantics in one context, can be used in combinations with a noun (or a verb), where their contribution
to the meaning of the whole construction is reduced in some way [Newson et al. 2006]. F. Liefrink [12, p. 31] points to
the set of verbs which in comparison with synthetic verbs are semantically simple and classifies them as “prime verbs”.
This group comprises such verbs as: be, make, get, take, have, put, give, become which correspond to the set offered by
Kircher (1952) (Hauptverben — acording to the author’s terminology) with the exception of become and the addition of do.
In the analysis we stick to Kirchner’s list. These are verbs of broad semantics (“broad semantics” means not polysemy but
highly generalized meaning). The generalized meaning predetermines the collocational properties of light verbs. Thus,
for instance, the light verb do denotes the process of the action being carried out. This explains high productivity of such
constructions as do gardening, do reading, do hunting in which the nominal component, a verbal noun, contains a proces-
sual seme, are valent to the verb make.

Structurally LVCs can be divided into three groups: 1) verb — noun units, such as take a sleep, make a call, do a
dance; 2) verb —noun — preposition units: take delight in, put an end to, take sight of; 3) verb — prepositional phrase units:
put in danger, put in execution, put in force [7, p. 75]. As C. Clarige [7, p. 75] has noted, the borderline between the first
and the second group is “rather fuzzy and permeable”. The author states that only the combinations where the preposition
is obligatory enter group 2. However, even this explanation is not sufficient since there are some expressions which in one
meaning are used without preposition and in a different one with it: take care — be careful (group 1), take care of — look
after (group 2). As it has been already mentioned, the nominal component of LVCs can be represented either by deverbal
or verbal noun or the noun diachronically prior to the verb. It is necessary to mention one more group of nouns that func-
tion as nominal components of LVCs. These are the lexemes of the type a kiss, an answer, harm, fear. Despite their formal
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similarity with correlating verbs they cannot be classified as deverbal nouns formed by conversion since they appeared
as a result of reduction of inflections in the Middle English period at approximately the same time as verbs [3, p. 126].

Semelfactive LVCs are represented among all constructions, with the exception of LVCs with such operators as put
and keep that is explained by means of a broad meaning of these verbs.

We interpret semelfactive as limited verbs, but their basis is not the change of condition, but natural atomicity
[-change]. It is their first difference from achievement. Moreover it is interesting that semelfactives mostly have clear mo-
tion trajectory, €. g., to give a flap — to flap: if a bird flaps its wings, it moves them up and down in order to fly (LDCE).
One wing-beat foreknows the motion trajectory up and down, it also concerns LVCs such as to give a blink, to give a
wink. This fact suggests an idea that semelfactives have more complicated inner structure, contain stages [+stage] and
have more common characteristics with accomplishments than with achievements. However excerption analysis shows
us that semelfactive LVCs are used in continuous aspect very seldom, but if they are even used in the sentences, they have
the meaning of slow motion and express an action going on at the short period of time:

“Then she was making a dash for the huge carved stair case” [BNC JXT 1785].

The instantaneousness of semelfactive actions often expressed by means of various modifiers: brief, sudden, swift:

“Just once, as the waves came up over her feet, she hesitated and gave a short gasp, as anyone might have done
at the sudden cold” [BNCCDE 2166].

This fact makes the quality [+stages] a little technical, thus we will keep to the classic interpretation of semelfac-
tives as momentary activities with quality [-stage]. On this basis we suppose that LVCs such as to do a somersault, to do a
cartwheel are also semelfactives. This idea follows not only from the same inner structure of nominal components, but from
the fact that they have also the cumulative feature, that is they undergo the cumulative operation and form multiplicatives:

“When he arrived home from school, he immediately took off shoes and did somersaults through out the house”
[BNC BM1 1457].

These constructions are similar to LVCs such as fo do a dive, to do a dance, but they foreknow the change of
condition and on this basis they are classified as an accomplishments, and LVCs such as to do a somersault, to do a
cartwheel have the quality [-change] — the final stage of the first action is the beginning of identical next action (we
understand one action as the realization of semelfactive, which is information bit/quantum of multiplicative). Monolexemic
equivalents of these LVCs, which are derivative from substantives, possess also semelfactive meaning, as far as they have
dictionary definition such as “fo perform a somersault, to perform a cartwheel” (Dictionary.com). However they get in
the sentence multiplicative meaning:

“The Twins slipped out of the webs and somersaulted lightly down the steps” [BNC CJA 3054].

Semelfactive LVCs have unlimited meaning owing to plural of nominal componement, while the achievement and
accomplishment permit the ambiguous interpretation [+ telic ambiguity].

“An hour and a half'into the debate all four for the first time gave succinct answers in agreement to one question
and were rewarded with a cheer from the floor!” [BNC C88 108] — [+telic].

“When asked questions he gave one word answers, though he used two words on occasion, as in “boys swimming”,
“wet play” [BNC CRS 1506] — [-telic].

“The SNP has had Labour doing somersaults for months on Opposition cross-party co-operation” [BNC KSM 976] —
[-telic].

Such an ambiguity we find also in correlative verbs in plural form of subject or direct object. If the action has
distributive interpretation, then it is unlimited. Cumulative interpretation of situation gives it a meaning of a limit:

“Guests arrived for hours” (distributive interpretation).

“Guests arrived in an hour” (cumulative interpretation) [18, p. 45].

Cumulative verbs of semelfactive LVCs are multiplicative, which in the sentences can also realize semelfactive
action: to jump, to bark, to knock, to snort, to yell.

“Mr Cottle blushed and then snorted into a handkerchief to hide his confusion” [BNC AVC 953].

“The smallest girl, Eternia, suddenly jumped forward and grabbed Cleo's foot” [BNC GW2 2758].

Conclusion. Perspectives for futher investigations. Semelfactive Light Verb Constructions (LVCs) of the type
take a walk, give a smile, make a suggestion have become the focus of attention in literature on analytical constructions.
The variety of denominations of the class under study testifies to the fact: LVCs are also known as fixed verbo-nominal
phrases, support verb constructions, complex/composite predicates, multi-word verbs, frame verbs, formulaic sequences,
take-have phrasals, periphrastic verbal constructions. They show the growing tendency of English to nominalization, the
process in which a verb is replaced be a noun construction, a gerundive or nominal form of the verb. Due to the complexity
of their argument structure and aspectual shades of meaning, LVCs trigger constant errors in machine translation and thus
present special interest for computational and cognitive linguistics.

Taking into consideration all the above mentioned, semelfactive light verb constructions are lexical-syntactical
means that are used to describe a momentary action. The modern aspectual analysis of semelfactive LVCs opened new
perspectives for the investigation of categorical semantics of the verb, involving into the analysis not only the lexical
semantics, but also its combinatorial analysis, which is an argument structure on the deep level of syntax.
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Summary
L. SOROKA. ASPECTUAL CHARACTERISTICS OF SEMELFACTIVE LIGHT VERB CONSTRUCTIONS

The paper explores the aspectual analysis of semelfactive verbs and verbal phrases. It also provides an initial
examination of the semelfactive light verb constructions, especially in terms of its telicity features and which deverbal
nouns can combine with to form a complex predicate. The observations and conclusions made in the course of the survey
are illustrated by the examples from the British National Corpus.

Key words: semantics, aspectuality, telicity, semelfactive, predicate, verbo-nominal phrases.

AHoTamis
JI. COPOKA. ACIIEKTYAJIbHA XAPAKTEPUCTHUKA CTAJIUX
JIE€CIIBHO-IMEHHUKOBHUX CJIOBOCITOJYYEHD KJIACY CEMEJIb®AKTUBIB

VY crarTi NPpOBOMUTHCS aCTICKTYaIbHUI aHAai3 TI€CIIIB KJIacy ceMeIb(aKTUBIB 1 AI€CTIBHUX KOHCTPYKIIii. [Ipoana-
JII30BaHO CTaJi Mi€CIIIBHO-IMCHHHUKOBI CIIOBOCIIONYYCHHS 3 ODISITy TPAaHUYHOCTI MPEIUKATIB K OCHOBHOTO TIapameTpa,
SIKUM BU3HAYA€ acCIIeKTyalbHy 3HAYMMICTh MOCITiIKyBaHOI oguHUIl. CIIOCTepe:KeHHS 1 BUCHOBKH, 3pOOJICH] B XO/i JI0-
CIJKeHHSI, 00TpyHTOBaHI mpukiagaMu 3 bpurancekoro HamionansHoro Kopmycy.

KurrouoBi c/ioBa: ceMaHTHKA, aClEKTyallbHICTh, TPAHUYHICTh, CEMENb(aKTHB, MPEAUKAT, J1i€CITIBHO-IMCHHHU-
KOBI (hpasu.

AHHOTAIUA
JI. COPOKA. ACIIEKTYAJIbHASI XAPAKTEPUCTUKA YCTOMYUBBIX
NIATOJIbHO-UMEHHBIX CIOBOCOYETAHUM KJIACCA CEMEJb®AKTUBOB

B crarbe mpoBOIMTCS acNeKTyalbHBIH aHAJIU3 IIAroJIoB Kiacca ceMelb(akTHBOB M INArojbHBIX KOHCTPYKIHM.
[Ipoananu3upoBaHbl yCTOWYMBBIE TIArOJILHO-MMEHHBIE CIOBOCOYETAHHS C TOYKH 3PEHHS MPENeIbHOCTH HPEIUKaTOB
KaK OCHOBHOTO IapaMeTpa, KOTOPBIH OIpeeNseT acleKTyalbHyl0 CTOMMOCTb HCCIeayeMoi equHuLbl. HabmoneHus u
BBIBOJIBI, C/ICJIAHHBIC B XOJ/I¢ UCCIICIOBAaHMUs, 000CHOBaHbBI IpuMepamu u3 bpuranckoro Harmonansaoro Kopmyca.

KiroueBble cjioBa: CeMaHTHKa, aclleKTYaJbHOCTb, IMPEAENBHOCTh, CeMeNb(aKTHB, NPEANKaT, IJIarojibHO-
WMEHHBIE (hpa3bl.
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BEPBAJII3OBAHI COLIAJIBHI CTATYCH JIOAUHHA
B JIIH'BOKYJIBTYPHOMY ITPOCTOPI
«CMAKH TA BIIOJIOBAHHSI» CYYACHOI HIMEYYUHHA

IocTanoBka mpodsaemu. J{ociiKeHH HaliOHATBFHO-KYIBTYPHOI CIIEII(IKN COMiabHOTO CTATyCy JIIONUHH 3a
JIOIIOMOTOI0 OIMHHIIb HOMIHAIIIT JIa€ 3MOTY PO3IIISAaTH MOBY SIK CUCTEMY, €JIEMEHTH SIKOT eKCILTIKYIOTh KYJIBTYPHI Ta CO-
LiaJIbHO-TTOOYTOBI peajtii JOCHiPKyBaHOT JITHIBOCIUILHOTH. Y paMKax JOCHIJPKEHHS MPOIeC HOMIHAIIT pO3IsiaaeThCs
sk 0aza JuUIsd MPOHMKHEHHS! B MOBHY HalliOHAIBHO-KYJIBTYPHY CBIZIOMICTh HIMEIIBKOTO Hapomy. 11 HOMiHaHTOIO pO3yMi-
FOTBCS JICKCHYHI OUHMII, pa3eMu Ta BUIbHI BICIOBIIOBAHHS, SIKi HA3WBAIOTh COIIAFHUN CTaTyC 0COOH 3a OyIb-IKHMHU
O3HAKaMH Ta SKOCTSIMHU.

BupdenHs (QpyHKIIOHYBaHHS OJMHHUII LHOTO THITy Ta BCTAHOBICHHS 3aKOHOMIPHOCTEH KOmyBaHHS iH(opmamii
IIOJI0 COL[AJILHOTO CTATYCy JIOJMHU B MEBHIN JIHIBOKYJIBTYPI JacTh 3MOTY BWJUIMTH XapaKTepHI pUCH TIEBHOI Hallii.
VY nepcreKkTHBi 11e MPUBE/E A0 3MCHIIICHHS HEMOPO3yMiHb B YMOBaX KPOC-KYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIT i y pe3yibTari — 10
€(EKTUBHINIOTO CIIJIKYBaHHS MK YWICHAMH Pi3HUX KYJBTYp, IO 1 3yMOBIIIOE aKTYaJIbHICTh JIOCIIHKEHHSI.

AHaJi3 ocTaHHIX AocHixKeHb i myOumikauiii. BuBueHHIO MOBH Kpi3b NMpU3MY KyJBTYPU NPHCBSUCHI pOOOTH
A. bapanoBa, A. Bexxoumnpkoi, €. Bepemarina, C. Bopkadosa, FO. Kapaynosa, B. Kapacuka, P. Kiciara, O. KyopskoBoi.
C. Hikirinoi, H. MeukoBcpKoi. JIIHTBOKYTBTYpHHUI aCTIeKT MOBO3HABUYMX PO3BIIOK Mependavae JOCTiHKEHHS BIUTUBY Ha
MOBHY CHCTEMY PI3HOMAHITHHX SIBUII KYJIBTYpPH Ta COLIAILHO-TTIO0YTOBOTO YKUTTSI JIFOIUHH.

Mera 10CIiPKeHHS — YCTaHOBUTH 0COOJIMBOCTI Tepeaadi iHpopMariii po couialbHH CTaTyc JIOAUHH B KyJIBTYP-
HOMY TpocTopi cydacHoi HimeuunHu.

JloCSITHEHHS TOCTABIICHOT METH BiIOYBA€THCS 3a JJOMIOMOTOIO PO3B’A3aHHS TAKUX 3aBIAHb:

— BU3HAYUTH TCOPETUYHI 3aCaIy TOCIIPKEHHS KOAYBAaHHS JTIHTBOKYJIBTYpHOI iH(pOpMAIIii;

— cucTeMaTu3yBaTH BepOatbHi 3aC00HM Ha TIO3HAYEHHS COIIaIbHOTO CTaTyCy;

— JOCIIIUTH HOMIHAIii COIIaJIbHOTO CTATyCy B JIIHIBOKYJIBTYPHOMY IPOCTOPI «CMaKH Ta BIIOJOOAHHSD.

Buxknajx ocHoBHOro marepiajy gociaimkennsi. Hakonnuyroun Ta 30epiraroun KOJEKTUBHHUN JIOCBIJ 1 KYJIBTYPY
Hapony (A. bapanos, €. Bepemarin, B. Koctomapos, B. I'ak, }O. Kapaynos Ta iH.), MoBa dikcye iHpopMmarito B Mate-
piaJbHOMY BUIVISII OJMHMI> HOMIHAIIN 1 BKIIIOYaE iX JI0 mporeciB eHeproindopmariiinoro oominy [2]. ¥ npomy mpo-
SIBIISIETBCSL KyMYJSITHBHA (DYHKIiE MOBH. MoOBa — IIe «CITOMyYHA JIAaHKAa MK TIOKOJIHHSAMH, CXOBHINE i 3aci® mepemadi
IT03aMOBHOTO KOJISKTHBHOTO AOCBiTy. MoBa He TUTbKHU BimoOpakae cydacHy KymnbTypy, a i Qikcye ii momepenHiil cTaH.
KymyssiTuBHA (DyHKIIisI BIACTHBA BCIM MOBHUM OJJMHUIISIM, IIPOTE HAHOIJIBII ICKPABO BOHA MPOSIBISIETHCS B 00IACTI JIEK-
cukn» [1, ¢. 58]. Takum yuHOM, 00’ €KT HOMIHALIT 3aBXKIH BKIFOUCHHUN Y )KUATTS Ta TISUTbHICTH JIFOAUHHU B TOH YM IHIIAN
MIPOMIXKOK PO3BUTKY CYCITUILCTBA Ta 3HAXOJUTH CBOE BiIOOPaKEHHS B MOBI.

BaxnmiBHM 3aBIaHHAM € HE IIPOCTO JTOCIIKEHHS (aKTiB KyJIbTYpH, SIKI BUPAXKaIOThCs B MOBI, alie came crocoOiB,
SIKi CTBOPIOE MOBa IJIs1 BiToOpaskeHHS Ky IbTypH [3]. [oBOpsau mpo crocoOu rmepenadi comiaabHOTO CTaTyCy B HIMETIBKi
JHTBOKYJIBTYPi, MOYKHA BHOKPEMHTH I€BHI KyJABTYpPHI IPOCTOPH, CEPEA HUX TaKi: IICHXOCOMATHYIHI O3HAKM», «CEPe-
OBHIIIE ICHYBaHHsI», «IpodeciiiHa TIsUTbHICTb», «CMaKH Ta BIIOJOOAHHS», «MIXXOCOOUCTICHI BITHOCHHNY, «COI[IaJIbHA i€-
papxis», «IOJITHKaY, «3aKOH», «3JIIOYMHHICTBY, «PEIIriss», «Mi(ONIOrisy, «aIbTepHATHBHA CyOKYIBTYPay.

[Ipore yBara mporo JOCIIPKEHHS 30CepeKeHa JIIIE Ha T0JIi «CMaKH Ta BHOAOOaHHS». Y IbOMY ITPOCTOpPI MU
BHIUIIEMO TaKi IMiIMTyHKTH:

1) chepa «momemkansssy. [lorsarts HAUS e oganM i3 0a3uCHHUX MOHATH HIMEIHKOI HAaIliOHAJFHOI MEHTAIBHOCTI
[5]. Tomy mst BepOaimizarii colianbHUX CTAaTyCiB YacTO BUKOPHCTOBYIOTHCS JIEKCHYHI ONUHMIN HA MO3HAYEHHS ITHOTO
koHuenty. “Nach sechzehn Jahren in der Stadt, in schicken und luxuriésen Altbauwohnungen im Frankfurter Westend
und Sachsenhausen, nach sechzehn Jahren, in denen sie die Rolle der Ehefrau des Dr. Henning Kirchhoff gespielt hatte,
war sie nun mit achtunddreifsig Jahren ganz sie selbst” [6, c¢. 37]. [ndopmartist mpo BUCOKHIA CTaTyC KOAYETHCS 3a JOMO-
MOTOI0 CMITeTIB schick, luxurids, a TakoX BIacHUX Ha3B Frankfurter Westend und Sachsenhausen, siKi € HAUTOPOKINMHU
paiionamu @panakdypra. “Ist auch nicht notig, denn fiir so etwas beschdftigt der geneigte Stidter einen Gdrtner (oder
einen ganzen Trupp). Man sieht ziigig ein, dass man 3000 Quadratmeter Rasenfliche nur schlecht mit einem elektrischen
Handmdher in Prada-Schlippchen kiirzen kann” [7, c. 5]. Indopmalitis nepeaeThbes MIISIXOM OIMHCY PO3MIPIB 3eMEIbHOT
JUISTHKYA TOCTIONApS,;

2) cepa «3acodu mepecyBaHHs». BaTMBUM JUIsi HIMEIIBKOI JITHTBOKYJIETYPH € aBTOMOOLIb SIK MapKep CTaTycy
oco6u. IToganns Takoi iHpopMmanii B TEKCTI BiOYBAETHCS MUITXOM BHKOPHCTAHHS BIACHUX Ha3B MAapOK aBTOMOOINIB:
“Pia nickte ihnen zu und ging zum Haus, vor dem ein silberner Porsche Cayenne parkte”. 3mina crarycy Ilii Kipxodd
ITICIIA PO3ITYUICHHS i IKPECIIOEThC 3MiHOIO ii aBT0 3 BMW Cabrio, skuii € KOHTEKCTyaTbHIM CHHOHIMOM BHCOKOTO CTa-
TyCy Ta PO3BAXJIMBOIO CrIOco0y KUTTs, Ha Geldndewagen, SIKUil € CHMBOJIOM MPAKTHYHOCTI Ta HIXKYOTO CTATyCy OCOOH:
“Statt eines BMW Cabrio fuhr sie jetzt einen Geldndewagen’ [6, c. 12]. IIpoTe mompu MOHMKEHHSI CTaTyCy aBTOp ece
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OJTHO BKasye Ha J0BoJIi BUCcOKmii ctaryc [1ii, amke Geldindewagen € cumBoIIOM BUCOKOTO cTarycy: “Den Geldndewagen
vor der Tiir (immer in schwarz, andere Lackfarben gibt es nicht im oberen Preissegment offenbar nicht), das Sportwagen-
Cabrio in der Doppel-Garage” [7, c. 4].

BigmoBHBIIHCE BiJ MPUBIICIB CBOET poauHu, boneHITaiH 3anuimae codi aBTOMOOLIs KIIacy JIIOKC, IO CTa€e
00’ €exTOM 3a31po1liB oro koner: “Sein BMW war die einzige Extravaganz, die er sich leistete, und es stérte ihn nicht,
dass das Auto schon friiher auf dem Parkplatz des Prdsidiums in Frankfurt neidische Blicke auf sich gezogen hatte”
[6, c. 42].

HasiBHiCTB 1BOX aBTOMOO1JTIB €KCILTIKYE BUCOKMI cTaryc.: “Wir hatten ein schénes Haus, zwei Autos, ich verdiente
gutes Geld. Meine Frau konnte in Boutiquen einkaufen gehen, und ich war in der Lage, ihr schonen Schmuck zu schen-
ken’ [6, c. 55].

[Ipote He 3aBXK/¥ JOPOTH aBTOMOOLIb MOXKE JIEMOHCTPYBATH T'ApHUI CMaK BIacHUKa: ““...und sieht in einem her-
ab zuckenden Blitz Kais nagelneuen, mitternachtsblauen BMW M6 in der gekiesten Auffahrt stehen <...> Im Herzen war
Kai schon immer ein geschmackloser Prolet gewesen” [8, c. 31];

3) cdepa «BinpHUI Yacy. [IpoBeaeHHs yacy Tex BigoOpakae MeBHi ySBICHHs HOCITB KyJIbTYp MPO CTaTycH ocil.
Hafituacrime #aeTbes Ipo CTEPEOTHUIIHI CIICHAPIT.

Cuenapiii «6ararii He NpawoITh» peaiisyersest d MOBI 3aBAsSKM BUpasy “nie einen Finger hatte krumm machen:
Sie strahlte die selbstbewusste Arroganz einer Tochter aus reichem Hause aus, die noch nie einen Finger hatte krumm ma-
chen miissen und einem Dienstagvormittag sorglos reiten gehen konnte” [6, c. 83]. “Mit Gucci-Sonnenhiitchen, riesiger
Brillen, diversen Zeitschriften und einem Kaltgetrink in der manikiirten Hand ldsst es sich aushalten” [7, ¢. 9].

Cuenapiii «Jlitu 6aratiiB MOXyTh HE MPAIFOBATHY PEai3yeThCs 3aBISKU CIOBOCHONYYCHHIO von Beruf Tochter
sein, sIKe TOPYIIYE JIBa CICHAPIT: «pomuHa» Ta «podota». “Auch sie machte den Eindruck, als sei sie von Beruf Tochter.
Sie hatte in diesem noblem Stall, in dem eine Box im Monat iiber vierhundert Euro kostete, sogar zwei Pferde stehen. Und
die bezahlte sicherlich der reiche Pappi” [6, c. 83].

Hanpukmnan, s MomentoBaHHS cTepeoTUITHOI cutyatii Reiche Menschen mégen Bildung lieber als Unterhal-
tung BukopucToByeThes nonyisipua kuura EJI. Jlxeiime “S0 Shades of Grey”: “Reiche Menschen mogen Bildung
lieber als Unterhaltung und normale lassen sich berieseln (gern auch von Reality-Soaps tiber Reiche). Reiche Menschen
bilden sich stattdessen weiter. Sie lesen Sachbiicher statt «50 Shades of Grey”. Sie machen Abendkurse statt des Abend-
programms” [10];

4) Ccepa «omar Ta akcecyapm».

XapaKkTepHUMH IS BiATBOPEHHS CTaTYCHOCTI OCOOM € JIEKCHYHI OAWHUII Ha MO3HAYCHHS OIATY U akcecyapis 3
YTOYHCHHSIM XapaKTePUCTHK iX SKOCTI a00 BKMBaHHS BIacCHUX Ha3B OpeHmiB: “Dieser hat ldassig die Beine iibereinander
geschlagen, die weifle Leinen-Hose ist ein Stiick hochgerutscht und entbl68t einen braungebrannten Kndchel iiber Prada-
Slippern” [8, c. 37]. “Zwar ist sie jetzt, frisiert und mit einem eleganten Burberry-Trenchcoat angetan...” [8, c. 25]. “Die
schneeweiflen Veneers fiir 30.000 Euro in tausend Teile zersplittern lassen” [8, c. 39]. “Pia registrierte die teure Uhr, die
Frau Kampmann am Handgelenk trug, eine Breitling mit Brillantsplittern, dazu schweren Goldschmuck. Bulgari. Nicht
schlecht fiir die Frau eines Reiterlehrers. Genauso beeindruckend wie der teure Geldndewagen vor der Haustiir” [6, c. 61].
“Ein schneller Blick auf seine Vacheron Constantin Overseas am Handgelenk” [8, c. 28].

Haiiyacrime a5t HABMHCHOTO CTBOPEHHS MEBHOTO CTAaTyCy 0C00a BUKOPUCTOBYE CBIil Ofsir 1 HaWmommpeHini
crarycHi pedi. Tak, Juisi CHMyJIsILIT BUCOKOTO CTaTycCy 30aHKpYy TN O13HECMEH HOCUTB OpeHaoBui onsr: “Er hatte schiit-
teres, graues Haar und trug ein rosafarbenes Ralph-Lauren-Hemd und einem hellen Leinenanzug” [6, c. 62] it obupae
CTaTyCHUI aBTOMOOIJIb, a TAKOXK MIAKPECITIOE CBIM CTATyC IIe ¥ THM, [0 WOTO HaliMaHi MPAIliBHUKH, SKi MPAIIOIOTh Ha
KOHIOIITHI, SIKy BiH 3HEBaXIINBO OMIHIOE K “‘Die Reitanlage ist eigentlich mehr das Steckenpferd meiner Frau” [6, c. 63],
TEX I35ITh Ha aBTO Kjacy Jroke: “An Geld scheint es ihm auf jeden Fall nicht zu mangeln”, sagte Pia, “‘er kam mit einem
Ferrari angediist, und auf der Reitanlage ist alles vom Feinsten und Teuersten. Sogar der Reitlehrer fihrt einen Porsche
Cayenne” [6, c. 66].

[Ipore HeBnana cpoba 3MOAENIOBATH CBIM CTATYC CHPUHMAETHCS HEraTuBHO. [Ipo 1€ CBIMYMTH BUKOPHUCTaHHS
JEMIHYTHBIB, U OLIHKA OCOOMCTOCTI BUKOPHUCTOBYEThCS MpUKMETHUK billig. “Das rosa Chanel-Kostiimchen und die
beige Louis-Vuitton-Handtasche an ihrem Arm entlarve ich aufgrund ihrer unsauberen Nihte beide als Fake. Hatte mich
auch sehr gewundert, wenn diese ansonsten sehr billig anmutende Dame mit der platinblonden, auftoupierten Fohnfrisur
und dem viel zu starken Augen-Makeup Kleidung und Accessoires im Wert von mindestens 3.000 Euro am Leib tragen
wiirde” [9, ¢. 13];

5) chepa «romairHi TBapuHW». JlesKi Ha3BU MOPiJ TBAPUH MOXKYTbh OyTH KOHTEKCTYaJIbHUMH CHHOHIMAaMH BHCO-
Koro/Hu3bpKoTO cTarycy: “Zwingend gehort ein Hund zum Leben: Jagdhunde und Labrador Retriever sind grof3 in Mode”
[7, c. 5]; “Isabel wollte so leben, wie sie es gewohnt hat”, sagte Kerstner, “grofle Villa, genug Geld fiir Urlaub, Pferde,
Shopping” [6, c. 32].

BucnoBku. ComianbHuii cTaTyc € BaXKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO YAaCTHHOIO XKHTTS JIOJUHU. 32 YMOBH IMPABUIILHOTO
34MTYBAHHS 3HAKIB a/IpECaHT Ma€ 3MOTY JIOCAITH CBOET METH, TOAI SK IIOMUJIKOBA iHTEPIIPETAaLlisi MPU3BOANTH JI0 KOMY-
HIKaTHBHUX HEBIa4. Y MOBI 3aKPIIUTIOIOTHCS Ti OIUHMUIIL, SIKI BUKIUKAIOTh acollialii 3 HalllOHAJbHO-KYJIBTYPHUMH €Ta-
JIOHaMH, cTepeotunamu. [1iJ] 4yac BUKOPUCTAHHS IUX OJUHHUIIb 3aITyCKAETHCS MIEBHA MTPOrpama, XapakTepHa Jist TIeBHOT
JHTBOKYNETYpHOI crinbHOTH. [licymMoByIoun BHIeCcKa3aHe, BAPTO BiAMITHTH, III0 BUBUCHHS OJMHMUI HA TIO3HAYCHHS
COINAJIEHOTO CTaTyCy B KOHTEKCTI KyJIbTYPH CIIPHSIE BUSIBY i ONTUCY MOBHHUX 3aCO01B, SIKi MICTSITh KYJIBTYPHI CMHCITH.

‘@
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AHoTanis
M. Tirapenko. BEPBAJII3OBAHI COHIAJIBHI CTATYCHU JIOJANHU
B JIHBOKYJIBTYPHOMY IMPOCTOPI «CMAKH TA BIIOJOBAHHSI» CYUYACHOI HIMEYYUHU

VY crarti 3niiicHeHa cripoOa JIOCIIINTH MOBHI 3HAKU Ha M03HAYEHHSI COLIAJILHOTO CTaTyCy OCOOH B JITHIBOKYJIBTYP-
HOMY IPOCTOPI «CMaKH Ta BIOJ00aHHs» cydacHOi Himeuunnn. ComiaiabHU cTaTyc 0COOM € BaXKIIMBOIO CKIIAJ0BOIO Yac-
THHOIO TIOBCSIKJICHHOTO )KUTTs JTroarHU. LIIIsIx0oM asiekBaTHOT OLIHKHM CTaTyCy ajipecara MOBEIb 3MOKe 00paTH paBHIIbHI
CTpaTerii if TAKTUKK Ta JOCATTH HOCTaBIIeHOI MeTH. BHBUeHHS (DyHKLIOHYBaHHS OJMHHULD LIBOTO THITY Ta BCTAHOBJICHHS
3aKOHOMIpHOCTEH KOAyBaHHS iH(POPMAIIii OO COIIaTBHOTO CTaTyCy JIOAMHHU B IEBHIH JTIHTBOKYIBTYPi JaCTh 3MOTY BH-
JUTUTH XapaKTEepHI pUCH KOHKPETHOI HaIlil.
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